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18.1-699, భవానీ నగర్‌, 
తిరుపతి. 


(2) నవోదయ పబ్లిషర్చు, 
ఏలూరు రోడ్డు, 
విజయవాడ-2. 


(3) బంగోరె బుక్స్‌, 
నెల్లూరు-4. 
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మదాసు-21. 
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ND మెం 
గూడూరు నాగప్ప 
సర్వాత్మనా నేవించి తరించిన 
కడపజిల్లా తాతిరెడ్డిపల్లె నిలయడగు ' 
కోదండరామస్వామికి. 


(ప ణు తి 


శ) వేంక్ర "కేశ్వర విశ్వవిద్యాలయములో తెలుగు ఎం. ఏ., ఫెనల్‌ విద్యార్థులకు 
ప్రధాన దాకీణాత్య భాషలైన తమిళ, కన్నడ. తెలుగు, మలయాళ సాహిత్యములకు సంబం 
ధించిన తులనాత్మక పరిశీలనమును పొఠ్యాంశముగ 1918 లో నిర్ణయించడమైనది. ఈ 
అపూర్వ పాఠ్యాంశ నిర్ణయమునకు (పధానకారకులైన ఆచార్య జి. ఎన్‌. రెడ్డిగారు, బోధనా 
సామగ్రి అరకొరగా లభిస్తున్న సంధిదశలో ఒక ప్రణాళికను రూపొందించుకొని, [ప్రశంస 
సీయమైన పరిశోధక వ్యాసములను *“ఆంధప్రభ” దినపత్రికలో వెలువరించి 1989-71 మధ్య 
కాలములో ఎం. ఏ.. తెలుగు విద్యార్థులకు టోధించి మార్గ్షదర్శకులై న ఆచార్య తిమ్మావజ్జ ల 
కోదండరామయ్యగారు ఈ రచనకు (పేరేవకులు. 


దాక్షీణాత్య సాహిత్యముల తులనాత్మక వరిశీలనమునకు సంబంధించిన వివిధాంశ 
ములపై నాల్గు సంపుటములను రచింప (ప్రణాళికను నిధ్ధము చేనికొనినపుడు ఆ (ప్రణాళికను 
ఆ మోదించడమేకాక ఈ మొదటి సంపుటపు వ్రాతప్రశిని ఓపికతో అమూలా[గ్రముగ చూచి 
అమూల్యములగు సలహాల నందించి, శిష్యవాత్సల్యముతో “వ్రవేశికిను సమకూర్చి, ఆశీన్సు 
లందంచి, సర్వవిధముల ప్రోత్సహించిన గురువర్యులు ఆచార్య జి. ఎన్‌, రెడ్డిగారికి 
నా నమస్సుమాంజలి. 


“ముందు మాటితో ఈ [గంథమునకు విలువను, విషయమునకు గౌరవమును పెంచిన 
మాన్యమిత్రులు ఆచార్య తిమ్మావజ్ఞ ల కోదండరామయ్యగారికి నా హృదయపూర్వక కృరజ్ఞ 
తాభి వందనములు, 

దాకీణాత్య సాహిత్య సమీక్ష (మొదటి సంపుటము) రచనా సందర్భములో అందు 
బాటులోని సర్వమూలాధారములను (5011[0ఆ) వినియోగించుకున్నాను. ఉపయు ర్త (గంథ 
రచయిత లందరికి నా ధన్యవాదములు, 


“తెలుగులో హరికథా వాజ్మయము అను (గ్రంథము లిభిక పతిని వినియోగించుకొను, 
టకు సహృదయతతో అవకాశమిచ్చిన మాన్యమ్మితులు ఆచార్య తూమాటి దొణప్పగారికి, 
సుందర ముఖపత్ర రచనచేనిన మిత్రులు (శ్రీ పి. ని, నరనింహోరెడి గారికి, 
a 


గ్రంథమును ఈ రూపమున ముద్రించి తోడ్పడిన (ఫీడంపెన్‌ అధినేత (శ్రీబాలనుందడ 
రముగారికి. వారి సిబ్బందికీ, 


నా నమస్సు మనస్సులు. 
ఇంతకుపూర్వము నేను రచించి వెలువరించిన వరిళోధక (గ్రంథములు ద్వవద వాజ్మ 
యము, తెలుగు కావ్యావతారికలను ఆదరించి ప్రోత్సహించినట్లుగానే దాక్షీణాత్య సాహిత్య 


సమీక (మొదటి సంపుటము)ను సహృదయ పాఠకలోళము ఆదరించి ప్రోత్సహించి మిగతా 
మూడు సంపుటముల పరిసమా పికి తోడ్పడుతుందని విశ్వసిస్తున్నాను. 


తిరుపతి 
80-7-76 | డాక్టర్‌ జి. నాగయ్య. 


(ప్రవేశిక 


సాహిత్యాధ్యయనంలో ముఖ్యమైన పద్దతులు మూడు. ఒక 
సాహిత్యానికి చెందిన రచనల్లో ఏ రచనకు ఆ రచనను విడిగా చదివి 
స్వారస్యాన్ని [గహించడం ఒక పద్దతి. ఇది స పదాయకమూ, (పాచీ 
నమూ. రెండవది చాఠి_తక పద్దతి. ఒక భాషలో వెలసిన సారస్వతాన్ని 
కాల కమ దృష్టితో పరిణామ స్వరూపాన్నీ, పూర్వాపర సంబ ధాన్నీ 
నిరూపించే విధానమే చారి.తక పద్ధతి, మూడవది తులనాత్మక పద్దతి, 
ఇరుగు పొరుగు భాషల్లో, లేదా భిన్న దేశాల్లో వెలసిన సాహిత్యాలను 
సరిపోల్చి, వాటిలోని సామ్యవై షమ్యాలను, పరస్పర (పభావాదులను, 
(పత్యేక లక్షణాలను పరిశీలించడమే తులనాత్మక పద్ధతి. ఈ పద్దతి 
అర్వాచీనం. పాశ్చాత్య దేశాల్లో పాతికేళ్ళ నుండి [పాముఖ్యానికి 
వచ్చింది. మన దేశంలో తులనాత్మక పద్దతికి ఇప్పుడిప్పుడే గుర్తింపు 
కలుగుతూ వృందిం 


భారతీయ సాహిత్య విషయంలో తులనాత్మక పరిశీలనకు సాటి 
లేని _పాధాన్యం వుంది, అందుకు కారణాలు అనేకం. ముఖ్యంగా భార 
తీయ సాహిత్యాలన్నీ సంస్కృత వాజ్మయ (పభావితాలే. (పపంచ 
భాషల్లో శిష్ణసాహిత్యాన్ని పండించుకొన్న తొట్ట తొలిభాష సంస్కృ 
తమే. భారతీయ సంస్కృతినీ, సాహిత్యాలనూ, జాతినీ, జాతిజీవితాన్నీ 
1పభావితం చేసిన భాషకూడా సంస్కృతమే. (దావిడాది సంస్కృ తేతర 
భాషా సంస్కృతుల మీద (పసరించిన (పభావం ఎక్కువే ఆయినా 
అది ఏకోన్ముఖం కాదు. చాలావరకు పరస్పరం ఆదాన్మపదానం. ఉత్తర 
దేశ భాషాసాహిత్యాలలో కూడా (దావిడ సంబంధ లక్షణాలు ఉన్నాయి. 
అతి ప్రాచీనకాలం నుండి భారతీయ సంగీత నాటక సాహిత్యాది సంప 
దాయ (సవంతిలోని మార్గ, దేశి అనే రెండు పాయలు ఏర్పడడానికి 


vi 


ఇదే కారణం. భారతీయులు భిన్న భాషా వ్యవహర్తలయినా “భారతీయత” 
అనే ముద భారతీయ సాహిత్యా లన్నిటిలో (పతిబింబిస్తూ వుంది. 
(పా దేశకమైన విలక్షజత్వం కూడా ఆయా సాహిత్యాలలో లేకపోలేదు. 
ముఖ్యంగా దకిణ దేశభాషా సాహిత్యాలలో కొన్ని (పత్యేక లక్షణాలూ, 
సం(పదాయాలూ కన్పిసాయి. 

భారతీయ భాషా సాహిత్యాలను తులనాత్మకంగా పరిశీలించడంలో 
(పవేశమున్నవారు తక్కువ. పరిశ్రమ చేసినవారు అంతకన్న తక్కువ. 
తులనాత్మక సాహిత్యాధ్యయనావికి భారతీయ విశ్వవిద్యాలయాల్లో తగిన 
గుర్తింపు రాలేదు. ఇట్టి లోటును కొంతవరకు పూరించడానికి, తుల 
నాత్మక సాహిత్యాధ్యయనం యొక్క (ప్రాధాన్యాన్ని చాటడానికి, (శ్రీ 
వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయం తెలుగుశాఖలో స్నాతకోత్తర పాథ్య 
(పణాళికలో దక్షిణ దేశసాహిత్యాల తులనాత్మకాధ్యయనం 1968 లో 
ఒక అంశంగా నిర్ణయింపబడింది. 


తులనాత్మక పద్ధతిలో భారతీయ సాహిత్యాలను అధ్యయనం. 
చేయడం జాతిసమైక్యతకూ, భావసమైక్యతకూ దోహదమవుతుంది. జాతి: 
విధ్వంసక శక్తుల్ని పురికొల్చే “దహన సంస్కారాన్ని” తొలగించి 
సహనసంస్కారాన్ని పెంపొందించే మానవత్వం ఇట్టిసా హిత్యాధ్యయనం. 
వల్ల సిద్ధిస్తుంది. 

భారతీయ సాహిత్యాలను తులనాత్మకదృష్టితో పరిశీలించి రచింప. 
బడిన (గంథాలు కూడా చాలా తక్కువ. తెలుగులో అట్టి _గంథాలు: 
అసలే లేవు. ఆ లోటును కొంతవరకు తీర్చడానికి ఈ (గంథకర్త 
డాక్టర్‌ నాగయ్యగారు (పయత్నించినారు. వారి (పయత్నమూ, తత్ఫ్సలి 
తమూ (పశంసనీయం. పరిశోధనాపూర్వకమైన బోధనానుభవం గల. 
రచయిత డాక్టర్‌ నాగయ్యగారు. విషయ నేకరణలోనూ, విమర్శనాత్మక 
పరిశీలనలోనూ, విషయ వ్య క్రీకరణలోనూ రచయితకుగల (ప్రావీణ్యం. 
(వతి పుటలోనూ (పతిబింబి స్తుంది. 


vil 

దాక్షిణాత్య సాహిత్యాలకు సంబంధించి తులనాత్మక సాహిత్య 
విమర్శ (పధానమైన ఈ (గంథం తెలుగులో మొట్టమొదటిదని చెప్ప 
వచ్చు. ఇందులో (గహించిన శీర్షికలు మూడే అయినా తత్సంబంధమైన 
పరిశీలన సమ్మగ మనదగినంత విస్తృతమైంది, డాక్టర్‌ నాగయ్యగారి 
శె లిలోని సంక్షి_ప్పతా, సరళతా (ప్రశంసనీయ మైనవి. ఈ (గంథం ఇతర 
భాషలలోకి అనువదింపదగింది కూడా. పరిళో ధకసామర్థ్యమూ, పాండి 
త్యమూ గల డాక్టర్‌ నాగయ్యగారు ఇట్టి పద్దతుల్లో మరికొన్ని (గంథా 
అను వెలువరించాలనీ, ఆవిధంగా వెలువరించినపుడు మన సాహిత్య 
విమర్శకుల్లో వారికి ఒక (ప్రత్యేక స్థానం సిద్ధించగలదనీ నా నమ్మకం. 


జి. ఎన్‌. రెడి, 
@ 


తిరుపతి ఆంధ కాభాధ్యకులు 
267.1976 | (శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము: 


K 


నంబంధ బాంధవ్యములు, సుకరము లయిన రాకపోకలు... వీటి అన్నిటి ఫలితంగా 
దాక్షిణాత్య సాహిత్యములలో సమాన ధర్మములూ, ఆదాన, పదానములూ, పరస్పర 
(ప్రభావో శేజనములూ ఉండడానికి మజింతగా ఆవకాశం ఉండినది ఆన్న విషయం 
అందరూ అవళ్యం ఒప్పుకొని తీరవలపిన పరమనత్యం. కానీ, (ప్రాంతీయావనర 
ముల దృష్ట్యా, వివిధకాలములందలి (పజల అభిరుచుల దృష్ట్యా ఆయా సాహి 
త్యాలలో కొన్ని (పత్యేకతలూ చోటు తీసుకోక పోలేదు. వీటి అన్నిటిని గురించీ 
తెలుసుకోవడం, కెలుసుకువి ఆనందించడం ఒక మధురమైన అనుభూతి | పరిమిత 


మయిన ఒక పరిధిలో కూర్చుండి గుడుగుడు గుంచము లాడుతుండినవాడు ఆంత 
కంటే విశాలమయిన ఆవరణలో ఆడుగిడినప్పుడు ఆతని కన్నులు ఆశ్చర్యంతో 


విస్ఫారితములై , హృదయంలో ఆనందం పరవళ్ళు తొక్కేలాంటి అనుభూతి అది. 
ఆంతకు ముందు ఎంత తల పగలగొట్టుకున్నా తేలవి సంగతులు, ముడివిడని సమ 
స్యలు ఇ కేలిపోవడమే కాక కోత్త సంగతులు ఎన్నో అనుభవానికి వచ్చి 
నూతనస్ఫూ ల్లి ఒకటి అతనికి యేర్పడుతుంది. తాను ఎంతో ఎదిగిన భావం ఒకటి 
మనసులో రూపుకట్టి, యింకా యింకా యెదగవలె నన్న కోరిక బలపడుతుంది, 
ఆలాంటి ఒక వినూత్న (ప్రవంచంలోనికి (వవేశ పెట్టి ఆనందాశ్చర్యసంభరితుల్ని 
చేస్తుంది. నవ్యపరిశోధక్కపచురణలు (ప్రకటించిన “దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 
అనే యీ (గంథం. 

దాషీణాత్య సాహిత్యముల తులనాత్మక పరిశీలనాధ్యయనములు ఇటీవలి 
కాలంలో బాగా పుంజుకొవి విజృంభిస్తున్నవి. ముఖ్యంగా స్వాతంత్ర్య (ప్రా వ్య 
నంతరం యివి భాషా విద్వాంసుల, పరిశోధకుల దృష్టిని విశేషంగా ఆకర్షిస్తున్న వి. 
తెలుగు సాహిత్యం _పాయికంగా సంస్కృత మూలకం కావడంచేత తెలుగులో 
వెలపిన కావ్యాదులను సంస్కృతంతో పోల్చి భేదసాదృశ్యములను నిరూపించే 
ప్రయత్నమే యిటీవలి దాకా కూడా సాగుతూ వచ్చింది. ఇంకా సాగుతూ ఉంది 
కూడా. దాక్షిణాత్య సాహిత్యాలతో పోల్చి చూచే యత్నం అంతగా కవిసించదు. 
కానీ ఈ శతావ్లీ తొలి దళాబ్దులలో కొందరు విద్వాంసులు ఈ నంకకు కూడా 
తమ దృష్టిని మరలించి కొంత కృషి చేయక పోలేదు. వారిలో (పముఖంగా 
పేర్కొన దగినవారు (శ్రీ మానవల్లి రామకృష్ణకవి, (శ్రీ వేటూరి _పభాకరశాశ్త, 
(శ్రీ చిలుకూరి నారాయణరావు, (శ్రీ పేకుమళ్ళ రాజగోపాలరావు. (శ్రీ రాళ్ళపల్లి 
అనంతకృష్ణశర్మ. (థ్రీ పుట్టప_ర్జి నారాయణాచార్యులు, (శ్రీ కోరాడ రామకృష్ణయ్య, 
1వళ్ళతులు, ఈ విషయంలో వారిని వేగుచుక్కలుగా న. 
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స్వాతం త్యం (పొ పించిన తరువాత భార తీయభాషల అభివృద్ధికై భారత: 
(ప్రభుత్వమువారిచే యేర్పాటు చేయబడిన కేంద్రసాహిక్య అకాడమీ చేపట్టిన కౌర్య, 
క్రమాలవలన భారతీయ భాషలలో సరస్పరావగాహనకు ఎక్కువగా "అవకాశ ౦ 
యేర్చడింది. వివిధ రాష్ట్రాలలో యేర్పడిన (ప్రాంతీయ సాపాత్య అకాడమీల కృషి. 
కూడా యీ విషయంలో తక్కువేమీ కాదు. వీటితోబాటు (ద్రావిడభాషాళా ఫ్ర వేత్తల 
సంఘము (Dravidian Linguists Association) కూడా |దావిడభాషల ఛంద 
స్పామ్యములను గురించి యిటీవల ఒక విద్వద్లోష్టి జరిపి తులనాత్మక పరిశీలనకు 
విశేషమయిన దోహదం కల్పించింది. విశ్వవిద్యాలయములు కూడా యీ విష. 
యంలో గ్రద్ద వహి స్తుండడం చాలా ముదావహ మయిన విషయం. ముఖ్యంగా 
శ్రీ వేంక'పేళ్వర విశ్వవిద్యాలయం ఈవిషయంలో తీసుకున్న చొరవ చాలా (వశం 
సింపదగింది. పరిశోధన పట్టములకై తులనాత్మక అధ్యయనములను సూచించడం. 
తోబాటు 1968 లో తెలుగు యం. ఏ. పాఠ్య (పణాళికలో దాక్షీణాత్య సాహిత్య 
ముల తులనాత్మ కాధ్యయనమునకు స్థానం కల్పించిన ఆచార్య జి. యన్‌. రెడ్డిగారి 
విజ్ఞత, ముందుచూపు హర్షింపదగ్గది. తెలుగుదేశంలోని యే విశ్వవిద్యాలయం 
లోనూ యం, ఏ. స్థాయిలో యిలాంటి అవకాశం కల్పింపబడలేదు. ఇతర దాక్షి 
ణాత్య రాష్ట్రాలలోని విశ్వవిద్యాలయాలు కూడా యీ విషయంలో యింకా 
ముందుకు రాలే దనే చెప్పాలి. (శ్రీ వేంక కేశ్వర విశ విద్యాలయంలో కల్పింపబడిన 
యీ సదవకాశం విద్యార్థులలోనూ, విద్వాంసులలోనూ తులనా క్మకాధ్యయనంపట్ల 
ఆస క్తినీ, అభిమానమునూ కలిగించి యీ రంగంలో కొంత కృషి జరగడానికి 
తోడ్పడిందం కే అతిశయోక్తి కాదు. ఇలా సంస్థలు మాత్రమే కాక యీ 
రంగంలో పరి శ మించీన (పత్యేక వ్యక్తు కులు కూడా కొందరు ఉన్నారు, వారిలో 
(పముఖంగా పేర్కొన దగినవారు డా. చల్లా రాధాకృష్ణకర్మ, డా. తిమ్మావజ్జ్ఞ ల 
కోదండరామ న్యు, డా. జి. నాగయ్య, డా. తూమాటి వొణపస్ప, (శ్రీ కె. సర్వో త్తమన్‌,. 
డా. తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు, డౌం చన్నాపగడ తిరుపతి రావు, 
డా. ఆర్వీ. యస్‌. సుందరం, (శ్రీ ముదునూకి జగన్నాధరాజు (ప్రభృతులు. ఈ యిరు 
తెజగు లయిన సమష్టి కృషి ఫలితంగా యీనాడు యీ రంగంలో గణవీయమయిన 
వస్తు సామ(గి లభిస్తున్నది. మతులు డా, జి. నాగయ్యగారు రచించిన “దాక్షి 
కాత్య సాహిత్య సమీక్ష" ఆనే యీ (గంథం ఇంతకు ముందు ఈ రంగంలో 
జరిగిన కృషిని సర్వమూ పుక్కిలించిన చక్కని రచన. కట్టుదిట్టముగా, శాస్త్రీయ. 
ముగా నిర్వహించిన పరిశోధనాత్మక రచన, 1672 నుండి (శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వ 


xii 
విద్యాలయంలో తెలుగు యం. ఏ. విద్యార్థులకు పాఠ్యాంశముగా దాకీణాత్య 


'సాపాత్యములను గురించి బోధించి గడించిన ఆధ్యాపనానుభవమే వారియీ రచనకు 
గల ఆధికార ము; 


డా. నాగయ్య మంచి పరిశోధకుడు. ద్విపసదవాజ్ఞ్బయము, తెలుగు కావ్యాన 
.తారికలు అన్న (గంథముల మూలమున పండితలోకమునకు ఇదివటకే పరిచితుడు. 
విసారమయిన (గంథావలోకనము, ఆవలోడనము, ఉపయు కాంశముల (కోడీకర 
-ఇము, వానిని సమన్వయపజచుటలో రాగద్వేషములకు ఆతీతమయిన సమదృష్టి, 
సారభూతమయిన సంగహరచన, నిర్ణయములలో నిబ్బరము, నిర్లి_ద్రత____ఇవి 
మంచి పరిశోధకునికి ఉండవలసిన గుణవిశేషము లగుచో అవి డా. నాగయ్యలో 
మెండుగా నిండి యున్నవవియే చెప్పవలెను. ఆతడు ఆనవనరమయినది [వాయడు. 
అవసర మయినది వదిలిపెట్టడు. పులుముడు ఆతనికి నచ్చదు. మాటలో యెంతో 
రచనలో కూడ ఆంత నిదానము గల నిక్కచ్చి మనిషి, పట్టు క త్తిరించినట్లు 
మట్టసంగా, ముక్తసరిగా రాయడం ఆకడు నేర్చిన నేర్చు. ఈ ఆన్ని లక్షణము 
“లనూ అతని యీ (గ్రంథంలో చూడవచ్చు. 


దాడీణాత్య సాహిత్యసమీకు అవ్న యీ (గ్రంథంలో మూడు విపులము 
"లయిన వ్యాసములు ఉన్నవి. ఆవి రామకథ_._రంగనాథ కందిరామాయణములు, 
దాక్షిణాత్య సాహిత్యములు___ దేశ, యక్షగానములు.....(ద్రానిడ దృశ్యరీతులు అను 
నవి. ప్రథమవ్యానంలో సంస్కృత, (ప్రాకృత, దైన, బౌద్ధ సారస్వతములళోను, 
భారతీయ, భార తీయేతర భాషలలోను గల రామకథాస్వరూప స్వభావములను నంగ 
హంగా తెలిసి పిదప తెలుగులోవి రంగనాథ రామాయణమునకు, తమిళములోవి 
కందరామాయణమునకు కల సామ్య వె షమ్యములను గురించి విషలంగా సమీక్ష 
'చేయబడింది. కాండము వారీగా యీ రెండు రామాయణములలోని వివిధ ఘట్టము 
లలో కల సామ్య వై షమ్యములను చర్చించడంతోబాటు అక్కడక్కడా యితర 
రామాయణములతో వాటికి గల సంవాదములను కూడా (ప్రస్తావించడం జరిగింది, 
ఈ రెండు రామాయణములను గురించీ తెలుగులో తులనాత్మక వరిశీలన చేపిన 
తొలి ప్రయత్న మిది. దాకీణాత్యసాహిత్యములు = దేశి ఆన్న రెండవ వ్యాసంలో 
మార్గ. దేశ భేదములు, దేశ విర్వచనం, తమిళం, కన్నడం, తెలుగు, మల 
'యాశం అన్న (ప్రధాన దాక్షిణాత్య భాషలలోని దేశికవితా స్వరూసం, దేశిసాహిత్య 
ప్రక్రియలు, దేశ్యపదవిభాగం, దేశిచ్భందస్సామ్యములు అన్న (ప్రధాన శీర్ష కలకింద 
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విపులమయిన సమీక్ష చేయబడింది. యక్షగానములు - (దావిడ దృశ రీతులు అన్న 
తుదివ్యానంలో తెలుగులో యక్షగానముల ఆవిర్భావ వికాసములు, వాటిలో కవి, 
పించే |పబంధానుకరణ, మార్గ నాటక _ప్రభావముబు చర్చించి . తమిళ కన్నడము. 
లందలి యక్షగానములను గూర్చి (ప్రస్తావించి, వాటికి వీథినాటకములు, కురవంజి. 
నాటకములు, మలయాళములోని కథకళి (పదర్శనములు, బొమ్మలాటలు, హరి 
కథలు, జంగమకథలు, బుర్రకథలు. మొదలగువాటితో గల సామ్య వై ధర్మ్య 
ములను సమీక్షించి తుదివి యక్షగానమునకు గల వై శష్ట్యమును విరూపించినారు. 
దాక్షిణాత్య సాహిత్యములకు సంబంధించి సమీక్షకు చేపట్టిన మూడు (ప్రధాన విష, 
యములకు సంబంధించిన సమ్మగమయిన శాస్త్రీయమయిన చర్చ యిందులో 
సమర్థంగా నిర్వహించబడింది. ఆయా విషయములకు సంబంధించి వివిధకొలము 
అలో, వివిధ స్థలములలో పండితులు చేసిన చర్చలు, సిద్ధాంతములు, వారి అలి. 
(పాయములు, అనుమానములు ఈ వ్యాసముల రచనలో పదింబదిగా సరిశీలింస 
బడినవి. తమ రచనకు ఆధారము లయిన ఆకరములను ఆ యా వ్యాసముల చివర 
అనుబంధముగా చేర్చి ఆ యా విషయములయందు మజింతగా పరిశమించే ఆస క్‌ 
గలవారికి ఉపకారం చేయడం గమనించదగింది. 


88వ పుటలో - సులోచనా వృ త్తాంతమును గురించి (ప్రస్తావిస్తూ “ఆనంద 
రామాయణము పదకొండవ నర్గలో సులోదహా వృత్తాంతము కలదు.” అనీ, కాల 
నేమి వృత్తాంతమును గురించి “కాలనేమికథ ఆనందరామాయజము సారకాండ 
పదకొండవ సర్గలోను, అధ్యాత్మ రామాయణమునందును విపులముగ కలదు, 
అని (వ్రాశారు. రామకథా (ప్రసావనలో అనందరామాయణ కాలమును తెలిపి, 
అధ్యాత్మరామాయణ రచనాకాలమును తెలుపలేదు. ఈ రెండు వృ తాంతములూ 
ఆనందాధ్యాత్మరామాయణములలో ఉండడానికి కారణములను (ప్రస్తావించి ఉంటే 
మణింత సుకరంగా ఉండేది. 172-ప పుటలో . ఉత్సాహమును కూడ తమిళ 
అగవల్‌పా ఛందన్సునకు సందింధించినదిగా నిరూపింపవచ్చును.... .... .... ద్విపద, 
తరువోజ సీసము, రగడ పద్యములు తమిళములోవి ఆశిరియపా ఆను పద్యమునకు 
సంబంధించినవిగా వానిలోని గణములకూర్పును బట్టి నిరూపింసవచ్చును ( 


శతి వపు వి భుఖ 


ఇలాంటి స్థలాలలో ఆ సందింధముల వివరణం కొంత అవసరం అమకుంటాను 


రంగనాథ కంబరామాయణముల తులనాత్మక నమీక్ష చేసినటే కన్నడం 
లోని తొరవె రామాయణముకోనూ, మలయాళంలోని కణ్ణకగ రామాయణంతోనూ 
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శెలుగు రామాయణానువాదాన్ని తులనాత్మకంగా పరిశీలించవలసిన అవనరం ఉంది. 
ఇంకా యీ దాకీణాత్య భాషలలోని భారత, భాగవతాది (పముఖ (గంథముల తుల 
నాత్మక సమీక్ష జరగవలసి ఉంది. ఈ భాషలలో వెలసిన భ_క్తిపాహిత్యం, శైవ 
సాహిత్యం, వైష్ణవ సాహిత్యం. బైన బౌద్ద సారస్యతములు, జానపదసాపాత్యం, 
ఆధునిక కవితోద్యమాలు మొదలయిన అనేకానేక విషయాలను గురించి శాస్త్రీయ 
మయిన, సమ్మగ సుందరమయిన తులనాత్మక సమీక్షలు ఎన్నో యింకా జరగవలసి 
ఉంది. ఇలా మున్ముందు జరగవలసినకృషి అనే మహాయజ్ఞానికి డా, నాగయ్యగారి 
యీ (గంథం నాంది మాత్రమే, అందుచేకే దీనికి హృదయపూర్వకంగా స్వాగతం 
'పలుకుతున్నాను. తెలుగులో జరిగిన తొలి [ప్రయత్న ఫలమని మాత్రమేకాదు దీనివి 
సంభావి స్తున్నది. నాకు తెలిసినంతవరకు దాకిణాత్య భాషలలోనే యిది తొలి 
ప్రయత్నం. ఇతర దాకీణాత్య భాషలలో ఇంతవజకు ఇట్టి ప్రయత్నం తల పెట్ట్లబిడ 
లేదు. అందుచేత కూడా వీరిని నంభావి స్తున్నాను. 


డా. నాగయ్యగారు ఈర ంగంలో ఇతోధికంగా పరిశమించి తమ పరిశోధన 
-ఫలములనే అమూల్యాలంకారాలతో ఆంధ భారతిని అలంకరింతురుగాక ఆవి, 
అందుకు కావలసిన శ క్రి యుక్తులనూ, ఆయురారోగ్యములనూ భగవంతుడు వారికి 
్నవసాదించును గాక అనీ కోరుతున్నాను. ఈ (గంథ (ప్రకటన మూలంగా వారికి 
సరస్వతీ కటాక్షంతోబాటు లక్ష్మీకటాక్షం కూడా లభించాలనీ, తప్పక లభిస్తుందవీ 
“ఆశిస్తున్నాను. 


28-7-78 ఆంధ్రశాభాధ్యకులు 
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1 
రామకథ : 
రంగనాథ కంబరామాయణములు 


మతో మాకో న న న య న పం 


1. వాల్మీకి రామాయణ ప్రాశ ము: 


భార తీయనంస్కృ్బృతికి మూలకందము అనదగిన కృతులు రామాయణ భారత 
భొగవతములు, నంన్కృతపాపాత్యమున సర్వాలంకార గుణ ళోభితమగు అది 
కావ్యము వాల్మీకి రామాయణము, అది భారత జాతీయకావ్యము; విశ పవిభ్యాత మైన 
మహాకావ్యము. కవిశాపొరభములను గుబాళించే ఉత్తమ కొవ్యము. భారతీయుల 
ఆదర ములకు హైందనమతానుయాయుల వీత్రిసూత్రములకు నిదానము. కొన్ని వేల 
సంవత్పరముబుగ రానుకథ భారతభూమిలో నే కాక భారతీయుల సంస్కృతి [పస 
రించిన అన్యదేశములందును (ప్రచారప్రశ స్తివి పొందినది. వాల్మీకి రామాయణము 
రాముని ఉత్తమాదర్శ పురుషువిగ, అతని చరిత పరమపావనముగ (ప్రజాహృదయ 
ములలో హత్తుకొనజేసినది, వాల్మీకి రామాయణము 'వేదనమముగకూడ పరిగ 
ణీంపబడుచున్నది. రామాయణవాణి సర్వదేశములకు, సర్వజాతులకు, నర్వ 
వాబ్మయములకు, సర్వకళలకు సమ్మశ్రుతిక మైన (ప్రణవనాదము. పొరాణిపలు పురు 
షార్ట సాధనోపదేశమున కనువైన పుణ్యగాథగాను, తాత్త్వికులు జ్ఞానబోధకు 
(ప్రతీకాత్మక కావ్యముగాను, కావ్యక ర్హలు రూపకకర్తలు రనదృష్టికి, నవ్య కల్పన 
లకు నిలయముగాను రామకథను భావించినారు. సంస్కృత సాహిత్యమునందే 
కాక వివిధ భారతీయ సాపాత్యములందును, భారతీయేతర భాషలలోను రామకథకు 
వివిధరూపములై న ఆనువాదములు,  అనుసరణములు, రామకథావస్తుకములై న 
వ్యతం త్ర గంథములాను వెలువడినవి. వివిధభాషా సాహిత్యములందలి రామకథా 
(ప్రశప్తివి పేర్కొని రంగనాథ కంబరామాయణములందలి సామ్యమును తుల 
నాత్మకముగ చర్చించుట (ప్రస్తుత విషయము. 


శారి 


చాకేణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 
జ సంస్కృత పురాణేతిహాసము లలో రామకథ : 


సంస్కృత పురాణేతిహాన వాబ్బయమునందు వంళాషుచరితము, అవతార 
వర్ణనము మొదిలగు ఘట్టములందు రామకథ నంగ్రహముగ కన్పట్టుచున్నదిం 
పురాణములలో సాధారణముగ సూర్యపంశ (క్రమమును వర్షించుసందర్భమున రాను 
చరికము పేర్కొనబడినదిం మిగిలిన సందర్భములండు రామాయణ తథాంశములు 
నర్మగహముగ వర్డి౦పదిడినవి, 


పురాణము లన్నిటియందుకం'పె పద్మపురాణములోని నృష్టి, ఉత్తర, 
పాతాళఖండములందు రామాయణ కథాంశములు విపలముగ వివరింపదిడినవి. 
పద్మప్పరాణములో రామకథ ఒక [కమములోకాక పరిచ్చిస్నముగా ఆ యా సందర్భ 
ముల ననుసరించి వివిధఘట్టములందు శెల్పబడినది, పద్యప్పధాణ సృష్టిఖండమున 
ఆహల్య వృత్తాంతము విపులముగ కలదు. పద్మపురాణో త్తరఖండమున శివుడు 
దళశాపతారదముళ€ను వర్షించుసందర్భమున చెప్పిన రామకథలో అవాల్మీకాంశ ములు 
కొన్ని కన్పట్టచున్నవి. సీతాదేవి జనకునకు హోమలబ్ధియగుట, రాముడు శూర్చ 
ణఖ ముక్కు చెవులను కోయుట, పేతువుగా శ₹వధనువు నుపయోగించుట. రావణ 
వధానంతరము రాముడు వేయేండ్లు రాజ్యమేలుట మొదలగునవి వ ్యపురాజో త్తర 
అండమునందలి పూర్వ రామః థాభాగమున పేర్కొనదగిన వినూత్నకల్పనలు, 


వేదవతియే లంకలో సీతగా జన్మించినదవి, పక స్రీలమ దిలాత్కరించినచో 
రావణువి శిరస్సు వేయి (వక్క.లగునబ్లు 'వేదవతీ శపించినదవి (ిహ్మ వైవర్త 
ప్పరాణమున సీతాదేవి జన్మకథ తెల్పుసందర్భమున గలదు. (దివ్యా వై నర్త రో 
పృరాణమున శ్వేత కేతమహారాజు రావణ సంహారార్ధ ము రొమువికి ; సమర్చించమవి 
ఆస్ర్రశస్తాదులను అగస్త్యున కొనగినట్లు, ఆగ స్తుడును శన es 
బావిని రక్షించి రామున కొసగివట్టు తెల్చబడినది. 





నార దీయపురాణమున శివధనస్సు వృత్తాంతమును సీకఠకు రాముడు వివిపించి 
వట్టు కల్చింపబడిషదిం 


కూర్మపురాణమున పళు పక్యాదుల ప్వేచ్చావిహారముము తిలకించిన పార్వతీ 
వరమెశ్వరులకు జాంబవంతుడు జన్మించినట్లు చెప్పబడినది. 


దేవీ భాగవత తృతీయస్కంధమునందు రావణ సంహారమునకై ఆశ్వీజ 


న రామకథ 


మాసములో దేవీ నవర్శాతిివతము నాచరింపుమవి రామునికి నారదుడు హితవు 
చెప్పినట్లు కలదు. రాముడు దేవీ నవర్శాతివత మాచరించి తన్మహిమచే రావణ 
సంహారను గొ వించినట్లు చెన్సదిడీసది. 


భాగవతము ద్వితీయస్కంధమున (బ్రహ్మ నారదునకు వస్తువు దళొవతార 
“ములను వర్ణించిచెప్పు సందర్భమున రామకథ సంగహముగ కలదు. విభీషణుడు 
స్వయముగా రావణునికి ఆంత్య(క్రియలను జరిపించినట్లు,  రొవణవధానంతరము 
రాముడు సీతా పందర్శనార్థము అశోకవనమున్‌ కరిగినట్లు ఇందు “పేర్కొనబడినది. 


వరాహ, ఆగ్ని పురాణములందును, శవపురాణమందలి లీలాఖండము 
నందును హనమంతుని జన్మవృ తాంతము కలదు. హనుమంతుడు అంజనా డేవి 
గర్భమున శివ వీర్య ప్రభావమున జన్మించిన కథ ఈ పురాణములందు సంగ్రహముగా 
'కలదు. 


శివపురాణము లింగవై భన ఖండమునందునుు ఉమా ఖండమునందును 
రామాయణము ఆతి సం్రగహముగా యథావాల్మీకముగా చెప్పబడినది. రామలింగే 
శ్వర (ప్రతిష్ట శినపురాణమునందు కలదు. 


(దిహ్మోండపురాణమునందును రాముసనీకథ, మిధిలాపతుల వంక క్రమము 
పంగహముగా సూచింపబడినది. 

విష్ణుపుపజమున గంగావతరణము, విశ్వామిత్ర, పరశురాముడి జన్మ 
వృ ల్లౌాంతములు తెల్పబడినవి. 


నంస్కతమహాభారకమున _ ఆరణ్యపర్వములో కథాయూపమున వాల్లు 
పందర్భములందు రామాయణసశంస కన్నట్టుదున్నది, లోమశ మహర్షి పాండప్పు 
“అకు భృగుతీర్ణమాహాత్మ శమును తెల్చు సందర్భమున అరణ్యసర్వము 89 వ 
ఆధ్యాయమున రాముడు పరశురాముడిచ్చిస నిషచాపమును భంగమొనర్చి పము 
ఠూవమును (ప్రదర్శించి పరశురామ గర్వభంగమొనర్చినట్లు చెప్పబడినది, 105 వ 
అధ్యాయమున భగీరథుని కథాసందర్భమున గంగావతరణము, 11; వ అధ్యాయ 
మున బుళ్యళ్ళంగుని కథ వివరింపబడినది ఇందలి బుళ్యళ్ళంగువి కథలో రోమ 
పాదుడు ఒకానొక (బొహ్మణుని బాధించినకారణమున రాజ్యమున అఆవాః విష్టి 
యేర్చడినట్లు, చతురవచోవిలాసినియగు ఒక వేళశ్యమాత జాణయైన తన కుమా _ర్తెతో 
"వెళ్ళి బిక్యళృంగుని తోడ్కొనివచ్చినట్లు కలదు. సౌగంధికాపహరణ ఘట్టమున 


దాక్షిణాత్య పాహిత్య సమీక్ష గ్‌ 


హనుమంతుడు భీమునికి రామకథను న౫గహముగా తెల్పును, సంస్కృృతభారత 
మున 278 నుండి 293 వరకుగల ఆధ్యాయములలో మార్కండేయుడు ధర్మ 
రాజుకు వినిపించిన రామోపాఖ్యానము కలదు. ఇందు (ప్రారంభమున రామజనన 
ముకోపాటు రావణుని బలసకాక్రమాదులు వర్తింపదిడినవి. దుందుఖి యను గంధ 
ర్వాంగన మంధరగా జన్మించినట్లు, (శ్రీరాముడు దళరథువి దర్శింపకనే వనముల 
కరిగినట్లు, రావణుడు తన శరీరమునుండి (వభవింపజేసిన ఆయుధ ధారులను 
రాముడు సంహరించినట్లు, అగ్ని(ప్రవేశము లేకుండగనే రాముడు సీతను స్వీకరించి 
వట్లు సంస్కృత భారతమునందలి రామోపాఖ్యానమున గలదు. ఇవి ఆవాల్మీకము 
లైన కొన్ని కల్పనలుగ తోచును. 


8. అధ్యాత్మరామాయణ విశేషములు 


వాల్మీకి రామాయణము తరువాక కవులను అధికముగా (పభావితులను చేసిన 
సంపూర్ణరామాయణములలో ఆధ్యాశ్మరామాయణము పేర్కొసదగినది. ఇది 
(బిహ్మాండపురాణా౦ంతగ్గ తమైన సంపాతయని కొందరు భావింతురు, మరికొంద రది 
(ప్రత్యేకమైన రచనయనిమే తలంతురు. వ్యాన్నపణీశమని కొందరు చెప్పుదురు. 
మరికొందరు దీనిని విశ్వామితుడు రచించినాడని విశ్వపింతురు. 


వాల్మీకి రామాయణము రాముని దై వభ్యము గుప్రముగా నుండును, 
ఆధ్యాత్మరామా యణమున రాముడు జ్ఞానమూ రియెన ఆవతాగప్పురువుడుగా, సీతా 
దేవి యోగమాయగా కథ నడచును. "ఈశ్వరుడు పార్వతికి ఆధ్యార్మరామాయణ 
కథ చెప్పినట్లు కలదు. అధ్యాత్మరామాయణమున రాముడు చతుర్భుజములతో, 
శంఖ చక్రములతో కౌసల్యకు జన్మించును. కౌనల్య (ప్రార్థనముచే భగవదవతార 
పురుషుడగు రాముడు, బాలభావము వహించును ఇందు రాముడు విష్ణువు ఆవతార 
మని పలుచోట్ల చెప్పబడినది. నారదుడు రామునియొద్దకువచ్చి రావణవధకు (పేరే 
పంచుట, దేవత్మాపార్ధనముచే సరస్వతి కైకేయీ మందరల నావేశించుట, ఆహల్య 
శిలాకృశి ధరించునట్లు గౌతమువిచే శపింనబడుట, రాముడు గంగానదివి దాటటోవు 
నపుడు నావికుడు (పేరు లేదు రామపాద స్పర్శమున తన పడవ, స్త్రీ యగునను 
భయమును వెలిబుచ్చీ రామపొద (వతెళశనముగావించి గంగను దాటించుట, చిత్ర 
కూటమున తన సన్నిధి కరుగుదెంచిన సీతా రామ లక్ష్మణుళకు వాల్మీకి తన పూర్వ 
జన్మవృత్తాంఠమునుతెల్సి రామనాను మాహాత్మ మును స్తుతించుట, పర్ణశాల 





శ్‌ రామకథ 


విర్మాణమును వాల్మీకి శష్యగణమే కావించినట్లు తెలుపుట, అంతయు తన ఆదేశాను 
సారమే జరిగినదని రాముడు కైెకను సమాశ్వానసవరచుట, రాముని అఆడుగుజొడల 
సౌందర్యమునకు శూర్పణఖ సమ్మోహితయై రామాదులకడకు వచ్చినదవి తెలుపుట 
మొదలగు అవాల్మీ కాంశములు అధ్యాత్మరామాయణమున కొల్లలు. ఇందు రావ 
ణుడు రాముని (శ్రీహరిగా తెలుసుకొని సీతావహరణమునకు విశళ్చయించుకొన్నట్లు 
తెల్చబడినది. రావణుడు మోక్షము నర్ధించి రామునితో యుద్ధము చేయును. 
ఆధ్యాత్మరామాయణమున రానణుని (వవ ర్హనము శత్రురూవమగు భ క్తివిశేషము. 
ఇందు అధ్యాత్మికదృష్టికో రామకథ వర్తి ంసబడినది, 

అధ్యాత్మరామాయణమున ఉత్తరకాండ కథ హడ కలదు. వాల్మీకి రామా 


యణమునకు వలె ఆధ్యాత్మరామాయణమునకును వివిధభాషలలో ఆనేకామవాద 
ములు, అనుసరణములును పేలపినవి, 


శ. ఆనంద రామాయణ పిశేషములు: 


వాల్మీకి రామాయణము, ఆధ్యాత్మరామాయణమునకు పిమ్మట సంస్కృత 
ములో పేర్కొనదగిన మరొక సంపూర్ణరామాయణము ఆనందరామాయణము. 
ఇది వాల్మీకి కృళమనవీ (ప్రపిద్ధి కలదు. కాని వాల్మీకరామాయణమునకు భిన్నములగు 
కథాంశ ములు ఇందు పెక్కుండుటవలన ఇది వాల్మీకిరచన కాదని, మహారాష్ట్ర 
భక్షక వియగు సమర్ధ రామదాసు (1608-1681) దీనివి ఠచించినాడవి చిలుకూరి 
(క్రీ రాముశాస్రీగారు ఆనందరామాయణము తెలుగు అనువాదమునందు (ఇది ముది 
తము (1958) ) చెప్పినాడు. 

ఆనందరామాయణమునందు పార యాతా, యాగ, విలాస, జన్మ, 
వివాహ, రాజ్య (పూర్వార్గ. ఉత్తరార్థములుు, మనోహర, పూర్వకాండములని 
తొమ్మది కాండములు కలవు, అందు సారకాండములో రావణవధవరకు గల 
రామాయణకథ పూర్తిగా వివరింపదిడినది. యా తాకొండమున సీతా రామ లక్ష్మణుల 
ఆయోధ్యా గమనవృ త్తాంతమును, యాగకొండమునందు (శ్రీరాముని అశ్వమేధ 
యాగ వృతాంతములును తేలుసబడినవి, తక్కిన విలాసాది కాండములందు 
రాముని మాహాత్యా కదికములు వివరింపదిడినవిం 


ఆనందరామాయణమునకు మహారాష్ట్రలో మిక్కిలి వ్యాప్తి, ఆదరనును 
(లదు, ఆనందరామాయణములోవి ఆవాల్మీకములై న కథలలో కాలనేమికథ.. 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 6 


సులోచనావ్భ త్రాంతము మొదలగునవి తెలుగులో గోన బుద్ధారెడ్డి ఏిధచితమగు 
రంగనాథ రానూయణమున కఠివు, ఆనందరామాయణములో శూర్పణఖ కుమా 
రుడు సాంబుడవి చెప్పబడినది. రంగనాథ రామాయణములో శూర్పణఖ కుమారుడు 
జంబు కుమారుడని కలదు. ఆనందరామాయణము హనుకుంతుని (పాముఖ్యమును 


(పశంపించును. ఆనందరామాయణముకూడ వినిధభాషబలోనికి అనువదింపశడినదిం 








ఇట్లు ఆయా పురాణముల స్వభావనమునుబట్టి అమూలకములగు కొన్ని కల్ప 
నలు సంస్కృత ప్పరాణేతిహాసములలో గోచరించుచున న్నను వానియందలి రామకథ 
మాత్రము వాల్మీకి హృదయమునకు భిన్న మైనది కాదు 


ర్‌ సంస్కృత కావ్యనాటకములలో రామకథ: 


నంస్కృకకవ్చులు పలువురు రామకథను ౧ నదృషితో వివధ కావ్య సృకీయ 
లలో వెలయించినారు. కాళిదాసు రఘువంశము, కునూరదానుని (కీ. శ. రవ 
శతాబ్ది) జానకీహరణము, ఖిట్టి మహాకవి భట్టి కావ్యమని (పసిద్ధినెందిన "రావణవధ", 
ఆవినందనువి (కీ శల వ శతాబ్ది) తము తప క చేంకటనాధుని (13 ప శతాబ్ది) 
పాదుకాసహ్మన్రము, మాధవ విద్యారణ్యుని (15: న శతాని రామోల్లాసము, వామ 
భట్టవాణుని (15 న్‌ శతాబ్ది) రఘునాధచరి త్రం అఖిరాముకామాత్ని (14వ శకాబ్ది) జఖి 
నవకామాభ్యుదయము మొదలగునవి రామకథానస్తుకములై న నంస్కృళ కావ్య 
ములలో పేర్కొనదగినవి. కుమారదాసుని జాసకీ హారణమను ఇరువదిసర్గల కావ్య 
ముపై కాశిదాసు రఘువంశ ప్రభావము అధికముగా కన్ఫట్టును. కావి జాసకీప హరణ 
మున విశ్వామ్మితునకు బదులు వసిప్టుని, జటాయుపునకు బదులు గరుడుని పేర్కొ 
నుట వింతగా తోచును, 


నంస్కృ్యృతములో ని రామకథాసరములగు శ్రే షకావ్యములలో ముఖ్య మెనేవి= 
ధనంజయువి రాఘవపొండవీయము, కవిరాజకవి రాఘవపాండవీయము, చీదంబర 
కవి రాఘవపాండవ యాదవీయము, వేంకటాధ్వరకవి (11 ప శతాబ్ది) యాదవ 
రాఘవీయము, హరిదత్తసూరి (18 వ శతాబ్ది) రాఘవనై షదీయము అనునవి. 


రామకథను సంస్కృతములో చితకావ్యములుగా రచించిన వారున్నారు 
విట్టల ఉమాక వెంక కేశ్వరకవి రచించిన 80 సర్గల రామాయణసం్యగహము. 
తృష్ణకవి రచితమగు 14 సర్గల (క్రియాగోపన రామాయణము, సారాయమవి: 


గా రామకథ 


కృతమగు విరనునాపిక చంపూరామాయణము సంస్కృత చితకాన్యములలో గణు 
ంపదగినవి, 


సంన్కృళమున భోజుడు, లక్ష్మణుడు, రాజక్యాముడు, ఘనశ్యాముడు, 
ఏక్నామనాథుకు మొదలగువారు పూర్వరామాయణకథను, యతిరాజు, శంకరా 
రాధ్యుడు, హరిహునాథుడు మొదలగువారు ఉ త్రరరామాయణకథను చంపువులుగా 
రచించివారు. రానుకథను సంస్కృతములో గద్యకావ్యములుగ వెలయించిన వారిలో 
ముఖ్యులు వాసుదేవుడు, దేవవిజయగని అనువారు, 

(పతిమానాటకము. అభిషేకనాటకము, యజ్ఞఫలము మొదలగు నాటకము 
లను రచించిన భాసుడు, కుందమాలకర్రయగు. డిజ్నాగుడు, జైన రామాయణ 
మాధారముగా ఆశ్చర్య చూడామణీవి రచించిన శ_క్తిభద్రుడు (క్రీ. శ, 8 వ శకొబ్ది) 

రామాభ్యుదయనాటక | ఆలభ్యము) కర్తయగు యళోవర్మ, మహావీర చరితము, 
ఉ త్తరరామాయణములను రచించిన భవభూతి, అనర్హ రాఘవకర్డ, బొలవాల్మీకీ 
విరుదాంకీతుడగు మురారి (8 వ శలాబ్టి), య నాటకరచయిత రాజశేఖ. 
రుడు (800), ఉదా త్తరాఘవమను నాటకక ర్రయగు మాయురాజు (800), (పసన్న 
రాఘవ నొటకక ర్ర జయదేవుడు మొదలగువారు రూపక(ప కియానుగుణముగ రామ 
కథను మలచి సంస్కృతములో రచించినారు. ముకాతి అనర్హరాఘవమను 
ఏడంకముల నాటకములోవి నూతనకల్పనలలో శూర్పణఖ రావణ్నపేరితయై 
మంధరాకృ్ళతిదాల్సి కైకను పురికొల్సుట, కబంధువి బారినుండి రామలక్ష్మణులు 
గుహుని రక్షించుట ఆనునివి పేర్కొనదగినవి, 


పైని పేర్కొనిన సంస్కృతకవులచేతిలో రామాయణఘట్టములు, రామ. 
కథాపా[త్రములు విశష్టశిల్పమును, ఏనూత్నకల్పనలను నంతరించుకొవినవి. 


6. జై నసాహిత్యములో రామకథ: 


పాలీ (పాకృశభాషలలో ముఖ్యగుగా జై నసంవపదాయ సొహితిలోవి 
రామాయణకథలో (ప్రధానకిథాస్కూత్రముతస్ప తక్కిన పకిఘట్టము, ప్రతి సన్ని 
వేశము, (వతిప్మాత్రము సర్మిక్రొ త్తవిగా వాల్మీకిరామాయణాతిరి క్రముగా కన్పట్టును. 
'హీమచందుడమ జై నుడు (త్రిషష్టిశలాక (కోక) పురుషచరిత మను పేరులో రచిం 
చిన్నగంథమునందు రామకథ కలదు. ఈ కథ వాల్మీకి రామాయణముతో ముఖ్య 
విషయములలో బేధించుచున్నది. జై నసం ప్రదాయ రామాయణకథలోవి అవాల్మీ 


చాకీ ణాత్య సాహిత్య నమీక థి 


శములై న కల్పనలనుగురించి, ఆంగ్ల వ్యాసరూవముగ నున్నదావినుండి [శీ నుర 
వరం (ప్రతాపరెడ్డిగారు “రామాయణవిశేషములు" అన (గంథమున సమీక్షించి 
(వాసీనారుం 


జై నసంప్రదాయ సాహితిలోవి రామాయణకథలలో రెండు నంపదాయ 
ములు కలవు. ఒకటి గుజభ దుని ఉ శ్రర పురాణకథ ననుసరించినది. రెండవది 
విమలసూరి (క్రీ. శ. శీ వ శతొబ్దమువాడని పండితుల తలంపు పొమచరియ 
(వ ఉమచరి అ) ననుసరించిన కథ గుణభ్నదుని ఉ త్తరప్పరాణములో సీత మందో 
దరి కుమా _రె, విమలసూరి పొమచరియలో రావణుడు వీరుడుగామ్యాత మేకాక వీతి 
మంతుడుగ చి తింపబడినాడు. ఇందలి రామాయణకథలో వానరులు కపిధ్వజులై న 
విద్యాధరులు, రావణాది రాక్షసులుకూడ విద్యాధరులే. ఈ జై నపాహితిలోవి రామ 
కథలో లక్ష్మణుడు ముఖ్యపాత్ర, వాల్మీకి రామాయణములోవలే రాముడు కొడు. 
వాల్మీకి షేర్కొవినట్లు ఇందులో రాముడు ఏకపత్నీ్మీవతుడు కాడుం దైన సంప 
దాయములలో బిలదేవులు, వాసుదేవ్సలు, (ప్రతి వాసుదేవులు (పతి మహాయుగము 
నను తొమ్మండుగురుచొవ్చున ఆవతరింతురు. ఆందులో రాముడు ఎవిమిదవ బల 
బేవుడు. లక్ష్మణుడు ఎవిమిదవ వాసుదేవుడు, రావణుడు ఎనిమిదవ [వతి వాసు 
దేవుడు. జై ననం( ప్రదాయ సాహితిలోని రామాయణము ప్రకారము రామునికి 
తదితర బలదేవులవలె వేయిమంది భార్యలు. లక్ష్మణునికి ఇతర వానుదేవలవలె 
ఎనమండుగురు పట్టపు రాణులు, పదునారు వేలమంది భార్యలు, అక్ష్మణునిర ంగు 
నలుపు; రామునిరంగు కేలుపు. ఈ జై న్నగంథములందలి రామాయణకథలో లత 
అడే గరుడవాహనుడు, చక్రి. నారాయశావతారుడు కూడ. రాక్షసులకు వానరులకు 
సంబంధబాంధవ్యము లుండెడివి. రావణువి అసలుపేరు రత్న[శవనుడు, "దశ 
ముఖ' అనునది రావణుడి వీరుదనామము. వాలి మేరువర్వశమును తన బొటన 
(వేలితో నదుమగా దాని (క్రిందమండిన దళముఖుడు పీడికుడై అనేకనంవత్సర 
.ములు రోదనముచేయుటచే రత్నశ్రవసునికి రావణుడవి షేరు వచ్చినదట. స్ముగీ 
వువి కూతురగు సుభద్రను రావణుడు వివాహమాడెను. శూర్పణఖ పేరు చం దనఖ, 
హనుమంతుడు రావణుని చెలికాడు. హనుమంతుడు రావణుని కూతురగు సత్య 
వతిని, శూర్పణఖ కూతురగు అనంకకుసుమను, సుగీవువి కూతుకగు వద్మరాగమ, 
నలుని కూతురగు హరిమాలివిని వివాహమాడినట్టు కలదు. ఈ బాంధవ్యమును 
వృురస్మరిందుకొవి రావణుడు హనుమంతుని కర్ణమండలఠకాపురమువకు ఆధిపతిగా 


“ రామకథ 


చేసినాడట. సీతాపహరణము ఆకార్యకరణమని హనుమంతుడు చెప్పినను రావణుడు 
సికచెవిని పెట్టును రావణున్నిపవ ర్హన సరిపడక హనుమంకుడు (శ్రీరామునిపత్షము 
చేరినట్లు జై నసం ప్రదాయములోవి రామాయణకథయందు కలదు. ఈ జైన రామ 
కథయందు కుంభకర్ణుడు, ఇందజిత్తు మరణీంపలేదు, విభీషణుడు లంకకు 
రాజ మెను. కుంభకర్లుడు, ఇం(దజిత్తును చిన్నచిన్నరాజ్యములకు రాజాలయిరి. 
“రావణు డొక్క ప్రీ లో లత్వమునదక్క. తక్కి నవిషయములం దాదర్శ(ప్రాయుడే. 
దిహురాజులకు స్రీ సంగతి నాటికివి నేటికిని మిష్కటము. కావి రావణు డెన్ని 
చేసినను సీతావచారకుడు కాకుండిన నప్పటి యనేక విటరాజులనలె, రాజవిటులవలె 
విందాస్సదుడు కొకుండెడివాడు. ఆత డహింస్మాపియుడు, యజ్ఞ ములయందు 
పొంస యుండుటచే యజ్ఞధ్వంసి యయ్యెను. కాని యతడు వేదమళ ద్వేషియనియు, 
మువిహింసకుడవియు వాల్మీకి కన కలముయొక్క_ మసిచే రావణుని ముఖమును 
“నల్లగా చితించెను.” ఈ జె నసాహిత్యనుందలి రామాయణములలో అపాంపొ 
విషయమును, రావణుని యజ్ఞ ధ్వంసకత్వమును తెలుపుట జై నసిద్ధాంత (పచారము 
నై చేపిన మార్చని స్పష్టమగుచున్నది. రావణుడు శాంతీశ్వర తీర్దం కరువి 
ఆలయము (ప్రవేశించి, వారివి (పార్టించును. మహేశ్వరునకు మారుగా ఈ జైన 
రామాయణమున (పతిఘబ్బమందును జిననొథుని 'పేర్కొవియున్నారు. ఇదియును 
మక ప్రచారార్డ మే యైయుండును. 


దశరథువికి అపరాజిక, సుమిత్ర, కైకేయి, సుప్రభ అని నల్గురు భార్యలు, 
అపరాజిత కుమారుడు పద్ముడు. అతడే రాముడు. సుమ్మిత కుమారుడగు లక్ష్మ 
ణుడు సీలవర్లుడు, విష్ణ్ట్వవతారుడు. కైకకు భరతుడు, సువ్రభకు శ్యకుఘ్నుడును 
జన్మించిరి. సీత ఆయోనిజ కాదు. జనకునకు విదేహవలన సీత జన్మించినది. 
ఇందు మారీచుడు లేడు, దింగారుజింక మొదలే లేదు. ఇందలి నంశావళులు వాల్మీకి 
రామాయణములోని వంశావళులకో భేవించుచున్న వి. శంభూకుడు శూర్పణఖ ప్పతు 
ఉవి, ఆతవినీ లక్ష్మణుడు నధించెనని జై నసాహికత్యములోని రామాయణ కథ 
యందు కలదు. శంభూకుడను శ్యూదతవప్వివి రాముడు ఖండించినట్లు ఉత్తర 
'రామాయణమున నున్నది, రాముడు సీతాదేవినేకాక ,పభానతీ, రతినిభ, (శ్రీదమ 
ఆనువారినికూడ వివాహమాడెను. లక్ష్మణునికి 26 మంది సృతులట. లక్ష్మణుడు 
గరుడారూఢుడై తన చ క్రముచే రావణుని చంపెను. వాల్మీకి రామాయణమున హను 
మంతుడు సంజీవిపర్వతమును తెచ్చినట్టున్నది. ఈ జైన రామాయణకథలో 
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భామండలుడు (ఇత డెవరో ఇ అమృతమును దెచ్చినట్లు చెప్పబడినది. వాల్మీకి 
రామాయణనునందు రాము డాదర షరువుడుగ, ఏకపత్నీ (వ్రతుడుగను, రావణుడు 
పర్‌ మదుర్మార్లుడుగను చితీింపబడినారు 


ఇది హిందూ పౌరాణిక సం్మసదాయము, ఈ జైన సనం పదాయ రామాయణ: 
కథ జైన మజానుయాయులను కప్ప వికరుల నంతగా నాకర్షింపలేదు, కావి ఈ 
బే స్‌ .రాహాతతములో విశ్వనవీయ విషయము లనేకములున్నవవి (శ్రీ సుర్‌ పరం 
(పఠాపరెడ్డిగారు తెల్పినారు. వైదికమతమును అపహాన్యము చేయుటకు జై సులు. 
బొద్దులు తమకమ 'ముతధోరోణుల ప్రకారము కొన్ని విడ్లూర ములను రామకథలో 
సృష్టించినారవి కొందరు తఈలంతురు. 


7 బౌద్ద జాతకికథలలో రామకథ : 


చై నాభాషలోవీ 'బొద్ధ్యతివిటక” మన్న! గంథములో రామకథణు రెండు 
కన్సిందును, ఒకటి: “ఫే తెలియని రాజు జాతక కథ, రెండవది: “దశవిలాన 
ముల రాజు నిదానము. ఈ రెండు జాతకకథలలో రామాయణ కిథావీజములు 
గోచరించునని ఆ కథలను ఆరుదగారు “రాముడికి సీత ఏమౌతుంది” (చూ. ఆంధ 
జ్యో్యతి- అదివారం ఆనుబంధము, 81-8-78) అను వ్యాసమునందు వివ!?౦వి 
యున్నారు. పేరు తెలియపి రాజు జాతకకథ పారీభాషలో కనపడదు. ఇందు రామ 
కథ వీజ పాయమఃగ వన్నడి. ఇందు లక్ష్మణ, భరత, శ్యశుఘ్నులు జేరు. సాను 
మంతుడు, వాలి, అంగదుడు మొదలగువారుకూడ లేరు. కాని వాల్మీకీ రామాయణ 
ఘట్టములకు బీజముల గ రావణుడు యతివేషమ.లో వచ్చుట, రాముడు లేనప్పుడు 
సీకను అపహారించుట, జటాయువు రాషణుని వారించుట, న్నుగీవువితో రాముని 
సఖ్యము, వానరసేనకు సంపాతి సీతజాడ నెకిగించుట, పేతుబంధసము రాక్ష'బల 
మాయాయుద్ధములు మొదలగునవి యున్నవి. 


ఈ డాశకకథలో ళుుకకపయె హనుమంకుడు. నలుడు మొదలగువారి పను 
లన్నియు నిర్వహించినట్లు చెప్పబడినది. బుగ్వేదములో ఇంద్రునికి (పాముఖ్య 
ముండుటవలన (ప్రాచీన రామకథకు ఇంద్రుని జోడించినట్లు కన్పట్టును, శక్రుడు 
పితృస్వామ్యదేవత. ఈ దేవత సహాయము బేవిదే మాతృస్వామ్మముకోని వ్య క్తులు 
జయించలేరను సత్యమును (ప్రచారముచేయుటకే శకుని ఈ జాతకకథలో 
పేర్కొవి యుండవచ్చును. ఈ జాతకకథలోని కథనుబట్టి ఆనాటినమాజములో 





li రామకథ 


మాతృస్వామ్యమున్న ట్లు కన్పట్టును. తల్లి పె త్తనముగల సమాజమునందే మేన 
మామకు ఆధికారముండును. ఈ కథలోని బోధిన త్తుడేకాక వానరరాజుకుకూడ 
మేనమామ మూలముగనే బాధలు కలుగుట గమవింపదగిన విశేషము. 


బొద్ధజాతక కథలందలి “దశరథ జాతకము" నందు రామకథ పేర్కొన 
బడినది. ఇది పాలీభాషలో నున్నది, బౌద్ధశాతక రామకథయందు దశరథుడు వార 
కాసి పరిపాలకుడు. అతవి మొదటిఖభార్యకు రామ లక్ష్మణులను ఇద్దరు కుమారులు. 
సీత” అను ఒక కూతురు కలిగిరి. భరతుడు రెండవభార్య కుమారుడు. మొదటి 
భార్య నురణిఎచినతరువాత దశరథుడు రెండవవివాహము చేసికొనెను, రెండవ 
భార్య తన కుమారుడగు భరతునకు రాజ్యమిమ్మని వరముగా కోరినప్పుడు ధకరథుడు. 
తన మొదటిభార్య సంతానమున కపాయముకల్లునని భయపడి, తాను 12 సంవక్చ 
రములు జీవింతునని జ్యోతిష్కులు చెప్పియుండుటచే వారిని 12 సంవత్సరములు 
పొదూలయమునందు ।నివపించునట్లు వియోగించెను. కాని దశరథుడు తొమ్మిది 
సంవత్సర ములకే మరణించెను. దశరథుని రెండవభార్య తన కుమారుడగు భర 
తునికి పట్టాక షేకముచేయ నిశ్చయించెను. భరతు డందుల కంగీకరింపక రాముని 
వేడి రాజ్యవః ను స్వీకరింపుమనేను. అతడు తం(డ్రియాజ్ఞ నుల్లంఘించనని, 12 
సంవత్సర ములు రాజ్యమునకు రానపితెల్చి తన పాదుకలను భనతున కిచ్చను. 
12 నంవత్నరములు పూ ర్లియెనతరువాక రాముడు తిరిగివచ్చి పట్టాథిషి క్షుడై 
16 వేల సంసత్పరములు పరిపొలించెను. 


బుద్ధుని పూర్వజన్మవృ త్తాంతముగ పేర్కొనబడిన ఈ కథయందు దళ 
రథుడే శద్దోదనుడు, (శ్రీరామునితల్లి మాయాదేవి. సీత రాహులువి తల్లి, భర 
తుడు ఆనందుడు, లక్ష్మణుడు శారిప్కుతుడు, రాముడు బుద్ధుడు. 


దశరథ జాతక కథయందు సీతారాములు ఒక తల్లిబిడ్డలు. వీ రిరువురికి 
వినాహమైనట్లు ఈ జాతకకిథ తెల్పినది. శక (5లthian) జాతియందు ఏకోదరు 
లకు వివాహముకావించు ఆచారముకలదని పీళక్‌ (PeACOcCke) గారు *India in 
Greecabe’ {PP. 191-195) అను [గంథమునందు తెల్పినాడు. కొని ఇట్ట్‌పద్దతి 
ఆర్యహిందు వులలో లేదు, 


బుద్దువి మతవ్యా ప్తి (ప్రబలినతరువాత అతని గొప్పతనమును నిరూపించు. 
టకు భక్తులచే “దశరథ జాతకము” వంటి “జాతకకథలు” అనేకములు అల్లి బడినవి.. 


దాక్షిణాక్య సాహిత్య సమీక్ష 12 


సుప్రసిద్దమగు రామాయణకథను బౌద్ధులు తమ జాతకకథలోనికి తమ కవసరమగు 
మార్చులతో స్వీకరించినారని స్పష్టముగ తెలియుచున్నది. 


8. పైశాచీభాషలో రామకథ : 


బృహత్కథను పైశాచీభాషలో గుణాఢ్యుడు రచించెనందురు. కావి ఆ 
(గ్రంథము నేడు లభించుటిలేదు, కాళ్మీరమును పరిపాలించు హర్షదేవుని (1100) 
ఆ స్టానమందుండిన, సోమదేవరసూరి దీనిని సంస్కృతములో “కథానరిక్సాగరము 
అను పేరుతో రచించినాడు, మూలమైన పై శాబీ బృహత్కథ కిది యధామవాదమని 
"హోమ దేవుడు (గ౭థారంభమున పీర్కా-నియండుటకే, కథాసరిత్సాగరమునందలి 
రామాయణ కథాసార మునుబట్టి. బృహత్క థాకాలము (కీ. పూ. 200) న వ్యాప్తి 
నొందిన రామకథను [గపాంపవచ్చును. బృహత్కథలోవి రామకథ వాల్మీకి రామా 
యణానుసారముగనే నున్నది. ఉత్తరకాండ కథయందుమా(త్రము ఒకచోట కొంత 
'భేదము కన్పట్టును. రామునిచే పరిత్యజింపిడి సీత వాల్మీకి ఆశమమున చేరెను. 
అచ్చటి మునులును ఆమెను సందేపొంచిరి, అప్పుడు సీతను పరీక్షించుట. మును 
'లిట్లనిరి. “ఇచట టీటిభ సరస్సు కలదు. పూర్వమొక టీటిఖివి భర్త శంకించి 
దూషణ చేసెను. టీటిభి ఆక్రందించెను. ఆ సరస్సును దేవత లామె శుద్ధ్యర్థమై 
చిర్మీంచిరి. అందు సీక తన పారిళుద్ధ్యమును రుజువు చేయుగాక :' సీత ఆసర 
స్సులోడిగి అవతలిగట్టుచేర భూదేవివి ప్రార్థించెను, ఆమె సీతను ఒడిలో నుంచు 
కొని అవతలిగట్టు చేరెను... (వేదం వేంకటరాయశాప్రిణారు కథాసరిత్సాగర మునకు 
చేసిన తెలుగు అనువాదమునుండి ఈ వాక్యములు (గహింపబిడినవి ) 


9. భారతీయేతరభాషలలో రామకథ: 


వాల్మీకి రచించుజకుపూర్యముకూడ రామకథలు (ప్రచారములో నుండి 
యుండినవని వాల్మీకి రామాయణమునుబట్టియే తెలియువున్నది, నారదుడు వాల్మీకికి 
రామాయణకధథను సంగ్రహముగా వినిపించినట్టు కలదు. తరువాత ఆ కథను 
వాల్మీకి విషకీకరించి కావ్యముగా రచించినాడు, నారదుడు చెప్పిన రామకథ నహ 
'జముగా జనసామాన్యములో వ్యా ప్రిగాంచియుండును. ఆంతకుముం వెన్నియో 
'తరములపాటుగా రామకథ (పచారములో నుండియుండును, వై డికులవలె బౌద్ధులు, 
చై నులుకూడ రామాయణమును తను నమఠముల కనుగుణముగా నుపయోగించు 
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కొవినారు. బుద్ధుని, వైదికులు దశావతారములలో నొకవిగా పరిగణించిన'క్లే 
బౌద్ధులు రాముని బుద్దువి పూర్వజన్మలలో ఒక జన్మగా చెప్పికొనినారు. వై దికులు, 
రామునిచేత బొద్దులను, నాస్తికులను నిందింపజేపినారు. జేనులు రావణువిచే 
హింసాత్మకములగు యజ్ఞయాగాదులను నాశనముచేయించి అహింసను (పటో' 
ధించినారు. 


భారత దేశములోని మూడు [పధానమత వాబ్మయములలో నేకాక దాదాపు: 
అన్ని (పధానభాషలలోను రామాయణములు రచింపబడినవి. (పతిభాషలోని రామా 
యణమునందును ఆవాల్మీకములై న కల్పనలు కొన్ని గోచరించుదున్నవి. రాముని. 
మీది భ కితో, రామాయణముపై గల గౌరవభావముతో (వాసిన ఈ [గంథములలో 
అవాల్మీకాంళ ములు చోటు చేసికొనుటకు ముఖ్యకారణము నం[పదాయమును విస్మ 
రింవక పోవుటవలన స, 


నున (పాచీనులు మతమునుకూడ (పాచ్యదేశ ములకు వ్యాపింసటేసి నారు. 
రామకథ అసి నూఖండమంతటను అలముకొనినది. రామకథ చై నాభానలోవికి 
జాతకకథలరూపమున స్వీకరింప బడినట్లు పేర్కొ.ంటిమి. బొౌద్దసం, ప్రదాయ రామా 
యణములో సీత రాముసికి చెల్లెలు మాత మేకాక అర్జాంగికూడ. (శ్రీలంక, టిబెట్టు, 
భోటాను, మంగోలియా, సై వీరియా, జపాను, లావోస్‌, కాంబోడియా, థాయ్‌ 
లాండ్‌, ఇండో నీషియా, మలేషియా, ఫిలిప్పీన్‌, బర్మా మొదలగుదేశములందు 
రామాయణకథ కొన్నిచోట్ల జానవదగాథలుగా బహుళప్రచారమందినది. మరికొన్ని 
చోట్ల సాహిత్గముగా (గంథస్థమైనది. ఈ కథలలో వాల్మీకి రామాయణములో లేని 
నూతనాంశము లెన్నియో కలవు. బౌద్ధ జైన రామాయణములతోపాటు ఈ దేశ. 
దేశముల రామాయణములు సీతారాములపై గొరవభావము కలిగినట్టి వే, సీత్రా 
రాములు ఆరాధ్యులై నస్పటికిని వాల్మీకికం చ చాలతరములుగా వ్యా ప్రిలోనుండు 
కథలు వ్యాపించియుండుటచే వివిధదేశముల రామాయణములలో బౌద్ధ జైన రామా 
యణములరోని అంశములు యెక్కువ కన్పట్టుచుండును. 


భోటాన్‌ రామాయణకథ బౌద్దజాతక కథవలె నుండును. ఇది (క్రీస్తుశకం 
తొమ్మిదవళతాబ్బమున (ప్రచారములో నున్నట్లు తెలియుచున్నది, ఖోటావ్‌ రామా 
యణములో లక్ష్మణుని పేరు రై న్మణుడు, ఇందు దళరథునికుమారుడు నహ్మన 
ఖాహుడుం అతని కుమారులు రైన్మణుడు రాముడు ఆని చెప్పబడినది. ఈ రామా 
యణములో సీఠ, రైన్మణ రాము లిరువురికి భార్య. ఆ అన్నదమ్ము లిరువురును 
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సీతతో నూరేళ్లు కాపురము చేసినట్లు చెప్పబడినది. ఖోటాన్‌ రామాయణములో నీత 
దశ గ్రీవుని కూతురు. దళ(గివుని ఆయువుపట్టు ఆతవి కాలి బౌటన్యవేలియం 
దున్నట్లు ఈ రామాయణములో  వర్చింపబిడినది. ఈ విషయమును దళ్ళ్యగీపువి 
జాతకముమూలమున రాముడు తెలిసికొనును, కస్పము కట్టుట కంగీకరించి లొంగి 
సోయిస దిశ(గీవుని రాముడు సంహారించకుండ వదలి "షె పెట్టినట్లు ఖఫోటాన్‌ రామా 
: యణమునందు కలదు. 


అన్ని జాతక కథలందువలె ఖోటాన్‌ రామాయణకథ చికరకూడ బుద్దుడు, 
పూర్వజన్మలో తానే రై స్మణుడనవి, మైకేయుడు రాముడవి తెల్పుమ. 


లావోస్‌ దేళములో రకరకాల రామకథలు వ్యాప్తిలో నున్నవి. లావోస్‌లో 
(ప్రచారమందున్న బౌద్దమత పభావముగల “రామ జాతకకథ'లో దళరథువి తమ్మువి 
' "పేరు విరులహుడు, దళరథు?ికి రాను లక్ష్మణులను ఇరువురు కుమారులు, “కాంతి 
అను కూతురు కలదు. విరులహుని ప్యతుడు రావణాసౌనుడు. “రామజాతక కథ” 
తో రావణాసొనుడు 'శాంతిసు అపహరించి, చివరకు ఆమెను పిండ్లాడును. దీవి 
వలస పినతండ్రి పెదతండ్రి పిల్లల వివాహము ఆ దేశములో. “అంగీకార్యమనుట 
తెలియగలదు. 


షట్‌ పాఠమితా స్మూత్రములలోని “దశవిలాసముళలరాజు నిదానము' అను 
మరొక లావోస్‌ రామాయణకథలో సీక (ప్రస క్తి కన్పట్టదు. 


లౌంగ్‌ప్రబింగ్‌ అను మరొక లావోస్‌ రామాయణములో దళరథువికి 
నాల్గనభార్యయగు మండోదరి వలన సీళ జన్మించినట్లు కలదు. 

“బహ్మచక్రము' అను మరొక లావోస్‌ రామాయణపొఠములో పీక, 
రావణుని ఉద్యానవనములోని ఒక వృక్షమునకు జన్మీంచినదని వర్తి ంపబిశీసది. 

లావోస్‌లో [ప్రముఖముగా (ప్రచారమందున్న రామాయణఃథ (ప్రకారము, 
దశరథుని కూతురు సంగ్‌ చంద మరొక కథనమ్ముపకారము త్ర్య్‌ “సంగ్‌ చంద్ర'యే 
శాంతిగా పేర్కొనదిడినది, ఇందు రాముపిపేకు “ప్రలమ్‌'. అతవిభార్య పీఠ. 
రావణుడు *ప్రలమ్‌' చెల్లెలగు “సంగ్‌ చంద్ర" ను, అకస భార్యయగు సీకను ఇరు 
వృరిని విడివిడిగా రెండువిధముల నపహరించును. ఈ రామాయణకథలో సీక 
. రావణుని కుమా _ర్హెమే. “(ప్రలమ్‌' అను పేరుగల రాముడు వినత్కరకర్మ వలన 
మూడేగ్శపాటు వానరుడుగా మారిపోవును. ఆకవికి “హనుమాన్‌” అను కుమారుడు 
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'జన్మించును, తిరిగి మానవాకారము వచ్చినతరువాత “(పలమ్‌' సోదరుని సహాయము 
వలనను, పుతుడగు హనుమాన్‌ సహాయమువలన లంకపై దండెత్తి రావణుని 
'పంహరించి తన చెల్లెలిని భార్యను విడిపించును. లావోస్‌ రామాయణములో 
రాముని కొడుకు హనుమంతుడనునది ఒక విడ్డూరముగ తోచవచ్చు. లావోస్‌ రామ 
కథలో నే కాక ఇతర దేశముల రామకథలలోను ఈ వింత కలదు, 


మలేషియాలో రాముని భక్తితో ఆరారించుటయేకాక “దేవన బెరుంబున్‌” 
.(దేవపర బ్రహ్మము) ఆను నవతారముగా భావింతురు. వయాండ్‌ (తోలుబొమ్మలు) 
ఆటగాండు గానముచేయు “చరిత మహారాజా నని అను రావణుని కథ, *పాకా 
యత్‌ (శ్రీరామ' అను రామచరికము మలేషియాలో కాన్యప్రశ స్తీ పొందినవి, 
మలేషియాలో రావణుని 'వన' అందురు, రావణునికి పదితలలతోపాటు ఆదనముగా 
'రెండుత లలు కీరీటమ్ముకీంద యుండును. మళేషియాలో (పచారమందిన రామ 
చర్మిత, రానణచరి తలనుండి అనేకాంశములు వ్య కృమగుచున్న వి, 


మలేషియా రామాయణములో మండూదారి దళరథుని పెద్దభార్య, శై కేయీ 
స్థానములోనున్న బాల్యాదారి దశరథుని భో గపత్నిమాత మే. మండూదారికి రామ 
లత్షణులు జన్మించినారు. బాల్యాదారికీ మొదట భరత శళ్యతుఘ్నులు అటుతరువాత 
'కికేసిదేవి” అను కుమార్తె (ప్రభవించిరి. రావణుని అంకళోనున్న ఛాయామండూ 
దరికి, దళరథువికి చాటుమాటుగా పుట్టిన కుమా _ర్టె సీక, ఈ సీత రావణుని 
కుమా _రెగానే (పఖ్యాతి చెండినది. మలేషియా రామాయణములో దశరథునికొడుకు, 
రావణుని పుత్రికను పెండ్లాడి రావణుని సంహరించును. నుబేషియాలోవి రామ 
రానణచర్న్మితలో మండూదకిని వాలి రావణునిమంచి అపహరించుట, ఆమెవలన 
వాలికి అంగదుడు జన్మించుట మొదలగు ఘట్టములుకూడ కలవు. రామ రావణ 
యుద్దము తరువాత మండూదరికి సీత తనలుమా రై అనిహడ తెలుస్తుంది. ఒక 
సంపవాయము.పకొరము రాముడు వనవాసమునకు వెళ్ళినపుడు అతని వియోగ 
మును భరించలేక మరణించినది మండూదరియే. ధశరథుడు కాడు. 


రామాయణకథ తమ ద్వీపమునందే జరిగినదని ఇండో నీషియులు విశ్వే 
పషింతురు. ఇండో నీషియా రామాయణమున రావణుడు యుద్ధర ంగములో రామునిచే 


కాక్ర సీ యప తీకల ఆత్మలను రెండుశిలలమధ్య నలిగి నకించినట్లు వర్ణి ంపబడీనది. 


రామాయణమును “తాయలాండ్‌ "లో “రామకిర్మన్‌' (Ramakien) అసి 
యు, కాంటోడియాలో “రామ్‌ కేర్‌” (RamMker) అనియు న్యవహరింతురట. 
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ఆధ్యాత్మ రామాయజమునందువలె రావణుడు మాయాసీతనే అపహరించినట్లు. 
బర్మా దేశమునందలి రామాయణకథయందు పేర్కొనబడినది. 


ఇట్లు హిందూమత। గంథములలో సీత జనకువి పెంపుడుకూతురుగ, బౌద్ద 
జొతకకథలలో సీత దశరథుని కన్న కూతురుగా, రాముని భార్యగా, ఖోటాన్‌ 
రామాయణములో రామ లక్ష్మణు లిద్దరికిని సీఠ భార్యగా తెల్పదిడినది. 


వివిధదేశములందు వివిధకీతుల (పచారమునందిన రామాయణగాథలన్నియు 
ఆయా దేశ| పజలు కల్పించినారని చెప్పుటకు వీలులేదు. ఈ గాథలన్నియు భారత 
జేశమునుండియే ఆయా దేశములలోనికి వ్యాపించినవి. జైన బౌద్దమకములు 
వ్యాపించిన పడేశములలో అవాల్మీశములై న రామకథలుకూడ వ్యాపించినవి. మన 
మీనాడు వాల్మీకి రామాయణములోని ఘట్టములను విశ్వసించిన'ప్లే ఆ నాటి ప్రజలు. 
కూడ వానిని విశ్వసించియుందురు. 


రామకథలోని పైని పేర్కొనిన పళలువిధములగు కథనములను గమ 
వించియే కాబోలు “విదియ విదియ రామాయణం కెట్టు రామనుక్కు. సీశ్రై ఎన్న 
ఆగవేనుమ్‌ ఎన్ను 'కెట్టవన్‌” అని తమిళమునందుము, “రామాయణమంతా వివి 
రాముడు పీక కేం కొవాలి” అని తెలుగులోను (పళ్నరూపమగు సామెతలు వ్యాప్తి 
లోనికి వచ్చియం౦డును. రానూయణమంతయు కాక పోయినను వివిథరామాయణము 
లన్నియు వినినకరువాత (పతి మొక్క.రియందును ఈ (వశ్న ఉదయింసక మానదు. 
ఇది రామకథకుగల (పచారమును నువ్య క్షము చేయును. 


భారతీయ సాహిత్యాభివృద్ధికి మూలాధారమైన వాల్మీకి రామాయణకథ భార 
తీమేళర భాషలలోనిక్‌ికూడ పరివ ర్రనము చేందినది, వాల్మీకి రామాయజణదును 
గొరెషియో (౮౦౫6౯910) అమనతడు ఇటలీ భాషలలోనికి భాషాంతశీకరించినాడు. 
ఆంగ్లము, రష్యన్‌ మొదలగు భాషలలో నికికూడ వాల్మీకి రామాయణము అమవ 
దింపబిడినగి. 


10. భారతీయసాహిత్యములు - రామకథ : 


వాల్మీకీ రామాయణము ముఖ్యములగు భార కీయభాష లన్నిటిలో నికి అనువ 
డెంపబడినవి. వివిధభారతీయ సాహిత్యములందలి రామాయణములను పేర్కొవి 
వాల్మీకి రామాయణముతో వావికిగల అనుబంధమును 'పేర్కాందముం 
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11. వంగసాహిత్యములో రామకథ : 


వంగసాహీత్యములోని రావమాయణములలో మొదట పేర్కొన వగినది 
కృత్తివాన ఓయూ (క్రీ. శ, 1420 ప్రాంతము) రచించిన రామాయణము, కృ త్తి 
వానరామాయణము వాల్మీకి రామాయణమునకు అనువాదమేయైనను అనేకచోట్ల 
ఆవాల్మీకములై న కల్పనలు అందు గోచరించును. కృ త్తివాసకవి కృతములుగ 
“సీతారబార మాన్య, 'లక్ష్మణేర్‌ శ _క్రిశేల', 'రావుఠాని, “ఆద్భుకరామాయణి 
మొదలగునవి (ప్రచారములో నున్నవి. 

వంగరాష్ట్రములో ఒకప్పుడు జై నమకము చాల ముమ్మరముగా కొనసాగి 
నది. ఇరవై నలుగురు జై నతీర్ణంకరులలో ఇరవై ముగ్గురు వంగరాష్ట్రములోని 
నేటి హజారీబాగ్‌ జిల్లాలోనున్న పారెప్‌నాధ్‌ సరక్యాలదగ్గరనున్న సమేశక్వేఖర 
మున పిద్ధిపొందినారు. కొందరు తీర్ణంకరుతు వంగదేశములో జవ్మించినవారే. 
మహావీరుడుపూడ వంగదేశములో బహుకాలము పర్యటించినాడు. ఈ కారణముల 
వలన బెంగాలీ రామాయణములలో జై నప్రభావము కన్పట్టుదున్నది. 


కృ_త్తివాస ఓయూ అనంతరము బెంగాలీభాషలో వెలువడిన రామాయణము 
లలో వాల్మీకి రామాయణముకం టె అద్భుత, ఆధ్యాళ్మరామాయణముల అనువాద 
ములే అధికముగ కలవు, మహాభారతముకోని రామాయణకథ ననుసరించి "భారత. 
రామాయణము” లేడా *“సంక్షి పరామాయణము అను "పేరునకూడ వంగభాషలో 
పెక్కు. రానూయణములు వెలువడినవి. 

అద్భుతాచార్య (నిత్యానంద) అనునతడు వంగభాషలో ఆద్భుతరామాయణ. 
మును రచించినాడు. ఇందు అద్భుకావహములగు విషయములు పెక్కు. కలవు. 
సీతాదేవి కాలికాదేవి అవతారముగా ఈ అద్భుశతరామాయణమున చెప్పబడినది, 
ఆద్భుతాచార్యుడు వంగభాషలో శతకంతరామాయణమునుకూడ రచించినాడు. 

బెంగాల్‌లో చం(దావతి (1500) అను కనయి(తీ “రామాయణగీతీ, 
“దస్యుకెనా రామ" అను (గంథములను రచించినది. ఈమెను సాపిక్య చరిత్ర 
కారులు మొదట గు _ర్లీంసలేదు కొని చ౭(దావతి రామాయణములోని పాటలను 
బెంగాల్‌ లోని అనాలగోపాలము పాడుకొందురు. మైమెన్‌వంగ్‌జిల్లాలో (గామీణ 
ప్రాంతములలో పడవవాళు పాడునట్టిపాటలు, రథసప్తమినాడు స్రీలు సూర్యో 
దయము మొదలుకొని సూర్యా స్తమయమువరకు' గానముచేయుపాటలును చంద్రా 
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వతి దామాయణములోనివే, వపర్వదినములలోను, పెళ్ళిళ్ళలో ముఖ్యముగా మంగళ 
స్నానములు చేయించుటకు ము త్తయిదువులు నీళ్ళు తోడికెచ్చు నంగక్భమునమి, 
పెళ్ళిహాకురును ఆలంకరించునప్పుడును, పెళ్ళికొడుకుకు క తెగ వేయించునప్పు 
డును చం ద్రావతిరామాయణములోవి కీ ర్హనలనే గానము చేయుచుందురు. చంద్రా 
వతీరామాయణములో శై కేయీ దశరథుల కూతురు “కుకువాడేవి అవి చెప్పబడి 
వది. కుకువాదేవి మందర సెంపకములో పెరిగినది. రావణవధ తరువాత రామ 
పట్టాభిషేకము పిమ్మట సీతారాములు సుఖముగా కాపురము చేయుచున్న ప్పుడు శః 
కుకువాదేవి వారి కాపురములో చిచ్చు పెట్టినది. గర్భవతియగు సీతను కవికరము 
లేకుండ రాముడు అడవులకు సంపించుటకు ఈ కుకువాదేవియే ముఖ్యకారణము. 


ద్రిహ్మాండపురాణాంకర్గతమగు ఇధ్యాత్మరావమాయణము నననరించి 
బెంగాల్‌లో రామళంకరదోత్తు (1700) రామళంకర రామాయణమును రగించెను. 
శంకరకవీచం,ద (1102) విష్ణుప్పరీ రామాయణము, జయ ప్రసాద రామ షసాదుల 
(1170, 1786) రామాయణము, మైకేలు మధుసూదనదత్తు (1821-1670) మేఘ 
నాధవధ కావ్యము అనునవి నంగసాహాత్యములో పేర్కొనదగిన రానూయణ 
ములు. బంగ్లాసాపాత్యములో నేకాక భార కీయసాహిత్యమునం దే మహాకావ్య మన 
దగినది “మేఘనాధ వధ" అమ కావ్యము. ఇందలి ౯థ రామాయణాం కర్గత మే 
మైనను నవీనము, ఆపూర్వమువయిన మహానృష్టి. ఈ రామాయణకశలో ఇంద్ర 
జిత్తు భార్య (ప్రమీలగా పేర్కొనబడినది. ఇందు కవి రాజీసులపక్షము వహించి 
నాడు, 


12. ఒరియా సాహిత్యములో రామకథ: 


ఉత్క-లవ్యాసు డవి (ప్రశ స్తిబడసిన సరళాదాసు ఒరియాభాషలో విలంక 
రామాయణము, విచ్శిత రామాయణములను రచించినాడు. విలంకి రామాయణములో 
సహ్మస్రకంఠుడైన మహీ (మై) రావణుని, శ క్తిన్వరూవిణియెస సీ సంహరించుట 
ఇతివృ త్రము. ఈ విచిత్రరామాయణమును దొంకాడ సీతొరామకవి తెలుగులోనికి 
అనువడించినాడు. ఒరియా భాషలోవి విలంక రామాయణములోని కథ పలువురు 
తెలుగు కవులకు ఆనుకార్య'మైనది. 


సరళాదాసు రామాయణము తరువాత ఒరియాభాషలో వెలువడిన మహా 
కావ్యము బలరామదాసు రామాయణము. ఇందు ఉత్కళకుణ రామునితో వెడలి 


lg రామకథ 


దండకారణ్యమున రామునికి సహాయమొనరించినట్లు 'పేర్కొమట కవియొక్క 
-ఉత్కళాఖిమానమును వ్యక్తము చేయుచున్నది. 


18. కాశ్మీరీ సాహిత్యములో రామకథ : 


దివాకర (ప్రకాశ భట్టు అను నామాంతరముగల (వకాళశరాముడు (1740) 
పూర్యరామాయణకథను రామానతారచరితమను పేరను, ఉ త్రరరానాయణకథను 
లవకుశ యుద్దచరిత మనుపేరను కాళ్మీరీభాషలో రచించినాడు. (వ్రకాశరామువి 
రామావతారచరితము కేవల అనువాదగంథము కాదు. [పకాశరాముడు నాటి 
సామాజిక జీవనముసకును, వ్యక్తుల చిత్తవృత్తి చితణమునకును సముచిక 
స్థానము నొసగి ఈ [గంథముము రచించినాడు. ఈ రామాయణమునందలి కౌసల్య 
కాశ్మీర మాళ్ళహృదయమునకు (ప్రతీక యనదగును. దివాకర (ప్రకాశభట్టు కాళ్ళీరీ 
'రామాయణముళో (ప్రధానముగ చ*ేర్కొనదగిన ఆవాల్మీకాంశము సీత రావణుని 
కూతురి సి వరి చుట, 


14. హిందీ సాహిత్యములో రామకథ : 


రామాయణకథ హిందీలో నాల్లు అంచెలుగా వ్యాపించినట్లు భగీరథమి(శ్రా 
గారు కెల్పినారు. (పథమదశలో వాల్మీకి రామాయణమునకు అనువాదములు వెలసి 
నవి. వానిలో పేర్కొనదగిన అమూలకవిశేషములు లేవు, రెండవదశలో వెలు 
వడిన రామాయణములలో రాముడు భగవంతుడే, లోకోద్దరణమున క్రై ఆవతరించి 
ఆదర్శజీవితము గడపిన అవతారపురుషుదై నాడు. ఈదళలో (ప్రధానముగా 
పేర్కొనదగినది తులసీదాసు (1688) రచించిన రామచరితమానప్‌ అమనది. ఇది 
హిందీసాహిత్యమునందేకొక భారతీయ సొహిత్యములందుకూడ (ప్రశంస లందు 
కొనిన మహ్మాగంథము. రామచరితమానసమున బాలాదికాండలు సోపానములుగ 
వింగడింపబడినవి. తులసీదాసు అధ్యాత్మరామాయణమునందలి రాముని భగవ త్త త్ర్య 
విచారమును (ప్రముఖముగా పర్ణ ంచీనాడు. 


అధ్యాత్మ రామాయణము, హనుమన్నాటకము, (శ్రీ మద్భాగవతములను ఆధార 
ముగా రామచరితమానసమున తులసీదాసు అచ్చటచ్చట తన (ప్రవృత్తి కనుకూల 
ముగ అమూలకములగు కొన్ని మార్చులము చేసినాడు. మిథిలానగరమున రామ 
.అశ్ముణులు విశ్వామిత్రుని అనువతిబడసి పూజాపుష్పములకై ఉద్యావవనమునకేగి 
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గొరీవూజార్గ మట కరుదెంచిన సీతాదేవిని చూగినట్లు తులసీదాసు రామాయణమున. 
కలదు. సీతారాముల పూర్వరాగవృ త్రాంతము హను కున్నాటకానునరజమని విమర్శ 
కులు భాపంచుచున్నారు. సీతారాముల పూర్వరాగనృ త్తాంతము తమిళమున క..బికవి 
(శ్రీ. శ. 12వ శతాబ్దము) రచించిన రామావశాంమునందును కన్పట్టును. తులసీ 
దాన రామాయణమునందు అధ్యాత్మరామాయణజమునందువతె దేవతా పార్టి నముచే 
సరస్వతి మంధరా కై కేయుల నా వేశించినట్లు కందు గంగావక” ఇఘట్టమున 
గుహుడు (శ్రీరాముని పాదపద్మములను (ప్రజె?శము గావించినట్లు తులసీవాసు 
రామాయణమునందు కలదు. ఈ కల్చ్పనమువంటిది అధ్యాత్మరామాయణ మునందు 
కలదు. తెలుగులోని మొల్లరామాయణమునందును, (శ్రీ కృష్ణ రామాయణము 
నందును ఈ భావమే విపులీకరింసబడినడి, యుద్ధకాండమని పేర్కొ.నక తులసీదాసు 
తన రామాయణమున “లంకా కాండ'మని పేర్కొనుటచే విభీషణ శరణాగతి 
నుందరకాండముననే చెప్పవలసి వచ్చినది. తెల గులో గోన బుద్ధారెడ్డి (క్రీ శ. 
1260) విరచితమగు రంగనాథరామాయణమందలి సులోచగా వృత్తాంతము తులసీ 
దాసు రామాయణమునందు నూ కన్న ట్టుచున్నది. లంకలో విభీషణ హానుమంతులు 
(శ్రీరామ మాహాత్మ మును, సీతావృ త్రాంతములనుగురించి సంభాషించుకొవినట్లు 
తులసీదాసు తన రామాయణములో స్వయముగ కన్చించినాడు. తులసీదాసు రామా 
యణమున రామసట్టాథ షేకము యుద్ధకాండముసి కాక ఉత్తరకాండమునందు 
కలదు. ఉత్తరకాండమున సీశాపరిత్యాగవృ త్తాంజము లేదు. కుశలవులు అయోధ్య 
యందే జన్మించినట్లు తులసీదాను చెప్పినాడు, తులసీదాస రామాయణములో మరొక 
విశేషము సీతారామ వనవాససందర్భమున వారు భరద్వాజాశ్రమమువీడి చను 
నప్పుడు తులసీదాసే ఒక తాపపిరూవమున సీతా రామ లక్ష్మణులకు ఆధితక్ణ మొనగి 
నట్లు రచింవబడుట, 


తులసీదాను, హిందీ భాషాంతర్గతమగు “ఆవధి'లో రచించిన “రామచరిత 
మానస'మును మండ కామేశ్వరకవి (క్రీ శ. 1857) విర్వచనముగాను, భాగ 
వతుల నరపింహశర్మ, మైలవరపు సూర్యనారాయణమూ రులు (ప్రత్యేకముగా పద్య 
కావ్యములుగను, మాతల పార్వతీ కృష్ణమూ రి ఏలూరిపాటి €కీ శ్రనరన్వుతి అను 
వారు వచనకావ్యములుగను, కేళపతీర్ణస్వామి మంజరీ ద్విపదరూసముగను తెలుగు 
లోనికి అనువదించినారు. తులసీదాను రామాయణమును  *ఎట$న్‌ ప అను నకడు 
అంగ్లములోవికి, “వారాన్నికోల్‌ * అను నళడు రష్యన్‌ భాషలో నికి అనువదించినారుం 
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ఈ ద్వితీయదళలో తులసీదాసు రామచరికమానసము తరువాత ఎన్నదగిన 
రామాయణములు- అచార్య కేశవదేవుల “రామచందికియు, సహజరాముల “రఘు 
వంశ దీపిక'యును, 


ఇక మూడనడశలో (శ్రీరామపూజ (ప్రత్యేక సం,ప్రదాయమై హీందీలో 
రొసికిపాసనా పొహిత్యము 'వెలవీసది. ఆందులో సీతారాములు రసన్వరూపులు. ఈ 
సంప్రదాయములో సుమారు ?4 మంది హిందీకవులు దాదాపు 208 (గ్రంథములను 
రచించినట్లు తెలియుచున్నది. 


శ్రదుపరి నాల్లసదళ అధునికకాలము. ఈ దశలో రాముడు ఆదర్శమానవుడు. 
సత్యము, (పేమ, ధర్మము అనుష్టించి సంఘమువకు మార్గ దర్శకుడై నాడు. వీనిలో 
"మైథిలీ శరణగు ప్త కృళమగు “సాశకేశ', 'విరాలా' అను కవి రచించిన 'రామ్‌కీ 
శ క్రిపూజ' అను (గ్రంథములు (ప్రధానముగా పేర్కొనదగినవి. 


15. తమిళ సాహితంములో రామకథ : 


(ప్రాచీశమైన సంగయుగపు సాహిత్యమునందే తమిశమున రామాయణ 
సంజంధములగు కథాంశముణ కొన్ని పేర్కొనబడినట్లు టి. పి. మీనాక్షిసుంద 
రమగారు తెల్పియున్నారు. “కలితొగై "లో రావణుడు తన పదితలలకో క్రై లాసము 
నెత్తి శివుని మెప్పంచినవిషయము పేర్కొనబడినది. “పరిప్పాడల్‌' లోవి అహల్యా 
వృ త్రాంతమున ఇం్యదడు పిల్లిరూపమె త్తి గౌతమాశ్రమమున సంవరించినట్లు 
వర్టి పది సనది. “అగనానూరు' నందలి ఒక పద్యమున, రావణునిమిదికి దండె త్ర 
జోవుదు రాముడు ఒక నృక్రమ్ముకింద సమరసన్నాహముళలనుగురించి చర్చించు 
చుండగా నృత్షమునదలి సతులు ఇళ్ళబ్దముగా వినుముండినట్లు వర్షించుటచే పతులు 
కూడ రాహునిషపై సాషభూతి (ప్రదక్శి?చినవనుట తెలియగలదు. “పృగనానూరు” 
లోని ఒక పద్యమందు రావణాసీతయైన సీళ గగనమునందుండి బుళ్యమూకగిరి 
కంగమున జారవై చిన నగళమూబినె శ్రీ, కీష్కింధావానులగు కప్పలు కుప్పి 
గంతులు వైచిరని తెలుపణదినని. 

తమిళ పంవమహాిశకువ్యములలో (వసిద్ధమైన వి, జంటస్పరాణములుగ 
[(పఖ్యాక మైనవి శిలప్సగిగారము, మణీమేఖలై. అను కావ్యముణ. శిలప్పడిగారము 
(క్రీ. శ. 2వ శతాబ్దిన కౌంతి కోవలువి ఓదార్చుచు. వేవమయుడగు ్రీరాము 
నంతటివానికే భార్యావియోగము తప్పలేదని చెప్పు సందర్భమునను, కోవలన్‌ 
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కోణ్ణక్‌లు వదలిన పుహార్‌ పట్టణము, రాముడు వీడిన అయోధ్యను ప్రోలియున్న దని 
వర్జి ంచుకందర్భమునను రామకథ _ (పస్తావింపబడినది. శిలస్పదిగారములోని 
“ఆచ్చియర్‌ కురవై" నృత్యమును వర్షించుసందగ్భమున రాముడు నినున అవతార 
మని చెప్పబడీనది. మణిమేఖలై కావ్యమునందు సేతునిర్మాణగందర్భమున వాన 
రులు వర్వతములను నముద్రమున పడవై చి రామునికి తోడ్సడినట్లు వర్షింపబిడినది. 
ఇట్లు (ప్రాచీన తమిళసాహిత్యమునందు వలుచోట్ల సీతారాముల ప్రస క్రి క్రి కన్పట్టు 
చున్నది. 


“యాప్పరుంగలమ్‌" ఆను (పాచీన తమిళ చృందో[గంథమున దు రానూ 
యణములోనిదని ఒక 'వెంచావద్య ముదాహరింపబడినవ, నాచ్చినార్‌ కినియర్‌ అను 
నతడు తొల్కాప్పియమ్‌ అను లక్షణ్యగంథమునకు (వాసిన వ్యాఖ్యలో “రామా 
యణము'లోనిదని ఒక పద్యము నుదాహరించినా సు. san “ఆశిరియ 
మలై” ను వర్ణించు నాల్గుపద్యములు “పుర త్తికట్టు' (కీ. శ. 14వ కతాద్దిము)లో 
శీర్కా నబడినని. ఈ ఆధారములనుబిట్టి యస్‌. వెయాపురి పిశ్లై అను విద్వాం 
నుడు తపుళములో (క్రీ, ళఈ 650 (ప్రాంతమున “వెంబా' ఛందన్సులో రామా 
యణము రోచింసబడియుండునని తలంవినాడు. రాఘవ ఆయ్యంగార్‌ కూడ కంది 
రామాయణమునకు చాలకాలమునకుముందే తమిళముశో “శ్రీరామ కదై" వెంనా 
వద్యములలో రచింపబడియుండునని భావించినాడు. వెంబా పద్యములలో గచిత 
మైన శ (ప్రాచీన తమిళ రామాయణము నేడు లధింపదు. 


ప్రాచీనకాలమునచనే తమిళములో జైన రామాయణమొకటి వెలసినట్లు 
తలంపబడుచున్నది. కాని ఆ (గంథము నేడు కానరాదు. తమిశసాపాత్శమున 
తరువాతికాలమున వెలువడిన (శ్రీ శరాణమను జై నకావ్యమునందు. ఇరునదన 
తీర్గంకరుడగు ముసీళ్యరప్వామి కథయందు రామకథాస్రఫపాకము కలదు. (శ్రీపురా 
ణము జినపేనుని మహాపురాణమునకు తమిళరూ'పమగు అనువాదము. తమిళదేశ 
మందు జై నులలో మిక్కిలి (ప్రసిద్ధిచెందిన గంథ మిది. శ్రీపరాణములో “సీతా 
విచారము'ను వర్ణి ంచువద్యములు కొన్ని కలవు, ఈ పద్యములందలి శీలి 
(శ్రీ పురాణశై లికంచె భిన్నముగానుండుటచే ఈ రామాయణ కథాంకములు మరొక 
జైన రామాయణమునుండి (గ్రహించి ఇందులో చేర ఏబిడియుండునని కొందరు 
విమర్శకులు భావించినారు. తమిళములో రచింపబడినదని విశ్వసించు జైన రామా 
యణములోని ముఖ్యకథావిశేషము లివి ఏ దశరథుడు మొదట కాళిని, తరువాత 
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అయోధ్యను వకిపాలించెను. సీతా రామ లక్ష్మణులు వనసౌ౭దర్యమును తిలకించు 
టకు చితకూటమునకు పెళ్ళికి అచట శేతెంచిన నారదుని రాముడు అనాదరము 
చేయును. ఆందుకు నానదుడు రామునిపై కీనిసి రావణుని దగ్గరకువెళ్ళి సీఠాన 
హరణమున కతని పురికొల్సును. వానరులు విద్యాధరులుగ చెప్పబడినది. రాముని 
రాయవారిగా హసుమంతుడు రాపణునికడకు వెళ్ళినట్లు కలదు. ఇందు వాలీఏి 
చంపినది లత్ష్ముణుడే. రావణుని అతని పరివార మును యుద్దములో సంహరించినది 
కూడ లక్ష ్మణుడే, రాముడు, హనునుంతుడు తుదకు దై నమకదీక్షను స్వీకరించి 
మోత్సముసు పొందుదురు. కాని లక్ష్యుణు డొక్కడే నరకమున కేగినట్లు ఈ జైన 
రామాయణమున కలదు, 

తమిళదేశమందు వైష్టవమక (పవ ర్తకులగు పన్నిద్దభాళ్వారుణు, శెన 
మతానుయా ముఇగు, నాయన్మారులు భి మార్గమునకు బాసటమై సిల్చినారు. విష్ణు 
భక్తులగు *ళ్ళారులు, వై ప్షవమకవ్యా ప్తి గావించిన ఆచార్యులు రాముసీ విష్ట్వవ 
తొారముగా భాఎంచుణచే రామాయణము వై ష్ట్షవమక్యగంథముగ పాటిం పబడినది. 
అళోకననముస సీశతో హనుమంతుడు నంభాషించినవిషయమును పెరియాళ్వారు 
(విష్ణుదీ త్తుడు) తన ఖక్షిగీకములలో తెల్పినాడు. పీశ్రాాముల దాంపక్య ఏత ము 
లోని కొన్ని ఘట్టములను హనుమంతుడు సీతకు తెబ్బను. కావాసురవృ తాంకము 
కూడ పెరియాళ్వారు భక్రిగీతములలో "పేర్కొనబడినది. 


కల కేఖరాళ్వారు వాత్సల్యపూరిత మగు భ్‌ రని అవలంభించినాడు. భగ 
వంతుని పు తభాపముతో (కీమించుట వాత్సల్యభ క్రి తులశేఖరాళ్వారు. బాల్యము. 
నందు రాముడు చేసిన ఘనకార్యములను జోలపొటరూవమున పొడినాడు. ననవాస 
మున శేగు రాముపిగాంచి డశరథుడు ళోకించుకీరును గానరూపమున తెబ్పినాడుం 
కులశేఖరాళ్ళారు తన గీతములందు రామాయణకథలోని కొన్ని (ప్రానంగికములను 
కూడ సంగహముగా తెల్పినాడు, (్రీరామచర్నదువి దైవత భాగము, రామనామ 
మహిమ తమళ దేశమున వ్యాపించుటకు ముఖ్యకారణభూతుడు కుల శేఖరాళ్వారు. 


తొండర రీప్పొడియాళ్వారు (వ్మిపనారాయణుడు) సీతుబంధన సమయమున 
ఉడుత రాముసికీ భక్రితో తోడ్పడెఐను తన గీతములంను పేర్కొ వినాడుం 
రాముడు, తనను నదిని దాటించిన గుహుని సహోదరునిగా పేర్కొ_నుట తిరు 
మంగై ఆశ్వారు గిశములలో కలదు. ఇది ఆళ్వారుల విశ్వమానవ_పేమను వ్య క్రము 
చేయును. నమ్మాళ్వారు రామాయణ (ప్రాశ స్య్యమును గానము చేయుచు "తిరువాయ్‌ 
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మొళీో అను (గంథమునందు రామాయణము సర్వజనులు చదువదగిన (గంథ మని 
మడివినాడు. 


రామానుజాచార్యుల (క్రీ. శ. !1 వ శతాబ్ది) దృష్టిలో శరణాగతి" (ప్రాధా 
న్యమును (ప్రధర్శించు సాక్షాత్తు వేదమే వాల్మీకివలన రామాయణరూపమున అవత 
రించినది. 


శై నభ కలగు నాయన్మారుల గీకములందును రానూయణ(వన క్రియండుట 
గమనింవద॥న విశేషము. తిరుజ్ఞాననంబంధర్‌ , తిరునావ్వక.రకర్‌ అను వారి గీక 
ముళందు రావణుడు క్రై బాపు నెత్తుబకు యత్నించుట మొదలగు కృత్యములు 
కొన్ని రా ,-నబిడినవి. 


ఇట్లు కంబకవికి igs nn స కగు 


త, ee మొదటనుందడియు అతుకు త్‌ ఆడ్ముల భాష 
మైన నంనస్కృృళమును (ప్రాచీన తమిళకవు లాదరింపలేదు. ఆళ్వారుల కాలముస నే 
సంస: సొతముపై తమిళనాడులో కొంత ఆదకణు హెచ్చినప అర్యుడె న 
(శ్రీరాముడు ఆధ్యావ ర్తమునుండి దక్షిణదేశమునకువచ్చి అచట నివసించు. దాక్షి 
ణాత్యులగు సుగీవుడు, హనుమంకుడు, అంగమడు, గుహుడు మొదలగువారిత 
చెలిమిచేసి వారిలో నొకడై సాడు, 


ఈారులు తమ భీ కీగేయములలో రాముని భగవదవతారముగ, పకాత్ప 
రునిగ కీ ర్లించినారు, తమిళ వేశములో రామునిపట్ల భగవగ్విశ్వాసము, భక్తి ప్రప 
విశేషముగా 'పెరిగినవి. కందికవి నమ్మాళ్వారు భక్తుడు. నహజయిగానే 
॥ eas భే _క్రిగీకములవభన (పఠావితుడై న శంబికవి శన రాషూవతార 
ములో రాముని భగవంతునిగ, దై వత్వపూర్లునిగ సెక్కుచోన్లి చి తించినాడు, 
ఆశ్యారుల సభానము కంబరామాయణమునందు అధికముగా కన్పట్టుచున్న నెం హాల్మీకి 
రామాయణములోని మొదటి అరుకాండములనుమాత్రమే కంబకవి రిచించికాడు. 
కందిరామాయణము తమిశమున (ప్రామాణికమైన మహాకాష్యము, & _శ్రరకాండ 
కథను తమిళములో సాలెకులజుడగు వాణిదాసుకవ రచించినాడు, కొని తంబకవి 
_సమకాలికుడగు కవిచ్శకవర్డి బిరదాంకికుడగు ఒట్టక్కూ త్తన్‌ ఈ ఉ త్తరకాండను 
రచించినట్లు కోందరు భావింతురుం 
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16. కంబమహాోకవి : కాలము: 


కంబకవి తమిశళసాపాత్యచర్మిత్రలో (ప్రథికయశస్సు_డై న మహాకవి. “కల్వ 
యిట్‌' పెరియవన్‌ కంబన్‌” (కవిత చెస్పుటలో అధికుడు కంబకవి), “కంజన్‌ వీట్టు 
కట్టుత్తజియుం కవి సొల్లుం' (కందికవి ఇంటిలోని కట్టుకొయ్యకూడ కవిక్వము 
చెప్పును.) ఆని పండిత ప్రశంస లందుకొనివాడు కంబకవి. 'కల్విపిజంద తమిళ్‌ 
నాడు = పుగక్‌ కంబన్‌ పిఅంద తమిశ్‌నొడు" (కనిళకు “పేరొందిన తమిళనాడు = 
క్ర ర్తి కంబడు (పభవించిన తమిళనాడు) అని తమిళజాతీయ కవియగు సు బహ్మణ్య 
భారతి నగగ్యముగా తన గేయములందు కంబకవివి కీ ర్రించినాడు, లోమిళదేశమున 
జన్మించిన మహాకావ్యక ర్తలలో కవిచ్శకన ర్తి బికుదాంకీతుడగు కంబమహాకవి 
(పథమగణ్యుడుం 


క. బకవికొలమునుగుకించి [పదానముగ మూడువాదములు కలవు, కంబకవి 
రామానతారమునందలి ఒక పద్యమును ( “ఎణ్తియ సకాబ్దం .న్నూూ( జఉళమేల్‌ ") బట్టి 
శక సంవ ము 807 ఆనగా [కీ శ. 083 ప్ర సంనశ్చర( పాంతమునందు అతడు 
త ర ఉంచినట్లు తోందరు చెప్పునుకుం ఈ పద్య మాధా..ముగా శక 
వర్షము కాః వృ కమసంవత్సర మును (గహీంపవలయునని, నురికౌందరి పాదము, 
అట్లు (గహించినచో కంబకవి [క్రీ శ. 12వ శతాబ్ది ఉత్త రార్థమునకు చెంనునని 
వీరు భావింతురుం 


కంబరామాయజమునందలి వేకొకపద్య మాధాకముగా కంబకవి (క్రీ. శ. 
10S శతాబ్రిః చెందినవాడని మరికొందరు అభి పాయపడుచున్నారు. అకయును 
గాక కంబ కవి తన రామాయణములో పలుచ్‌ వోట్ల వ మోగిందన “ఉక్రమన్‌' అను 
పదము (క్రీ. శం 1 వ శజుబ్రికిచెందిన ఇ త్రమచోటడసు చోళరాజునుగురించి (వస్తా 
వించునని కొందరి MES టి. ఏ మీనాకిసుంగిరం ఈ రెండవవాదమే 
నమంజగమైనఃని, కందికవి (క్రీ. శ. 10 వ శతాబికి చెందినవాడని తన తమిళ 
సాహిళ్యునర్మితలో తెల్సినాడు, 


, మరికొందరు కంబకోవి (క్రీ. ౪, 12 వ శతాబ్దిమువాడని తెల్పినారు, కంబకవి 
తన రామాయజమునందు 'త్యాగఏీనోదన్‌' అను పదమును పణుచోట్ల ప్రయోగించి 
యున్నాడు. ఆది మూడవ కులోత్తు;గుని బిరుదనామమును సూచించునని వీరి 
భావము. కినుక కంబికవి మూడవ కులో త్తుంగుని కొలమునకు అనగా క్రీ. శ. 
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1185 (పౌంతమునకు చెందునని చెప్పుదురు. మూడవ కులో త్తుంగుడు రాజనరేం 
(దుని మునిమనుమడు. కంబకవి ఎ కారణమునలననో చోళరాజులనువీడి ఓరుగల్లు 
రాజధాని తెలుగుదేశమును సకిపాలించుచుండిన కాకతీయచ్శకవ రిని నందర్శించి 
వట్లు ఐకిహ్యములు కొన్ని (ప్రచారములో సున్న వి. వానిన్‌బట్టిహడ కందికవి 
మొదట్‌ [(సకాపర్ముదువికాలము (క్ర. శ. 12 వ శబ్దము) నను చెండినవాడవి 
బెప్పుదురు, 


మహీపతులకాలము (క్రీ శ. 3850-1800) నకు చెందినవాడనుట క. భి 
మూడువాదములలో దేనివి (గహించినను కంఐకవి రామావతాగమే దక్షిణదేశ 
భాషలలో మొట్టమొదిటి రామాయణ కావ్య మగుచున్నది. 


కంబికవి వాల్మీకీపట్ల గౌరవృప్రపత్తులతో తమిళ సం్యపదాయజద్ధముగ 
12 వేల ఉత్రమగీతములతో రామావతారమును. రచించినాడు. కిందదానూయణ 
మును పూతలపట్టు శ్రీరాములు కెడ్డిగారు యాథాతథముగ తెలుగులొగకి అనువ 
దించినాడు. కంబిరామాయణములోని ఆవాల్మీకములై న శ ల్పనానవికేషములను 
రంగనాథరామాయణముతో కారితమ్యపకీక్ష శేయుసందర్భమున ముదు వివర 
ముగ చర్చింపబడును, 


17. కంబరామా నుణమునకు తరువాత 
తమిళముటో రామాయణ రచన ; 


కంబరామాయ ణమునకు తరువాత తమిళమున (ప్రసిద్దమైన రామాయణము. 
'వెలునడబేదవియే చెప్పవలనీయుండును. 


ఆరణాచలకవి (కీ. శ. 18 వ శతాబ్దము) *“రామనాటక క్కీర్ర్తనై * అను 
పేరుతో రామాయణమును కీ ర్తనాఠూపముగ రచించినాడు. సంగీ? సాహి వ్రము 
లకు క ఇది తమీళశమున మిక్కిలి (ప్రచాకము పొందినది. 
._ రామలింగర్‌ (శీ. 19వ శతాబ్దము) అను తొ తీషకుడు తన “తిరు ఆరుట్పా' 
(Tiru Arutpa) ఆమ (గంథషు న ' శ్రీరామనామళ్‌ తీరుప్పాతిగమ్‌' ఆను శీర్ష 
కతో రామనామ మాహోత్మ్య్యమును వివరింకనాడు. ఇది నాల్లుపాదములుగల పది 
పద్యములు గల్లిన రచన. 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 28. 


1185 (పాంతమునకు చెందునని చెప్పుదురు. మూడవ కులో త్తుంగుడు రాజనరేం 
(దుని మునిమనుమడు. కంబకవి ఎ కారణమునలననో చోళరాజులనువీడి ఓరుగల్లా 
రాజధాని తెలుగుదేశమును సకపాలించుచుండిన కాళతీయచ్మకవ రిని నందిర్శించి 
నట్లు ఐకిహ్యములు కొన్ని (ప్రచారములో సున్నవి. వానిన్‌బబ్టిహాడ కందికవి 
మొదట్‌ |[సతాపరు[దువికాలము (కీ. శ, 12వ శ కాబ్దము) నస చెండినవాడవి 
చెప్పుదురు, 


మహీవతులకాలము (క్రీ, శ. 860-!2(0) నకు చెందినవాడనుట SR భి 
మూడువొదములలో దేనిని (గపాంళచినను కంఐకవి రామావతారమె దక్షిణదేశ 
భాషలలో మొట్టమొదిటి రామాయణకావ్న ముగుచుక్నడి. 


కీందికొవి వాలీ కీహట్ల గొరవపప తలతో తమిళ సంపదాయజణద్ధముగ 
12 వేల ఉత్తమగీతములతో రామావతారము ను రచించినాడు. రద వజ 
మును పూతలపట్టు (శ్రీరాములు సెడ్డిగారు యథాతథముగ తెలుగులో? కి అనువ 
దించిసాడు. కంబిరామాయణములోని అవాల్మీకములై న శ ల్చనానవిశేషముళలను 
రంగసథరామాయణముతో కొర తమ్యపరీత్ష శేయుసందర్భమున ముదు వివర 
ముగ చర్చింపబడును, 


17. కంబరామాయణమునకు తరువాత 
తమిళముటో రామాయణ రచన: 


కంబరామాయ ణమునకు తరువాత తమిళమున (ప్రసిద్ధమైన రామాయణము. 
వెలువడలేదనియే జప్పవలనియుండును. 


ఆరుణాచలకవి (కీ. శ. 18 న శతాబ్దము) “రామనాటక క్కీ.ర్ర ర్రనె* అను 
పేరుతో రామాయణమును కీర్తనారూపముగ రచించినాడు. సంగీక నావా కము 
లకు ల లే ఇది తమీశమున మిక్కిలి (ప్రణాకము పొందినది. 
. రొమలింగర్‌ (కీ. 9వ శతాబ్దము) అను తాత్త్వికుడు తన “తిరు అరుట్పా" 
(Tiru Arutpa) ఆమ (గంథము న ' క్రీరామనామత్‌ తీరుప్పాతిగమ్‌' అను శీర్షి 
కతో రామనామ మాసహోత్మ మును వివరించినాడు. ఇది నాల్లుపాదములుగల వది 
పద్యములు గల్లిన రచన, 


“బాక్షీణాత్య సాహిత్య సమీక్ష ఓక 


'రూపముగను, ఉపమానముల రూపముగను తమిళవాజ్మయమున (వభ్యాత మైనట్లు 
గు ర్రింపనచ్చును. ఆళ్వారుల భ క్తిగీతముల మూలమునను, కంబకవి రామావతార 
మను కావ్యమువలనను రామాయణకథ తమిళసాహిఠ్యములో వివుల్మపచారము 
నందుటయేకాక శాళ్వతస్టితివికూడ పొందినదని చెప్పవచ్చును. 





18 కన్నడ సాహిత్యములో రామకథ : 


అభ్యమైన కన్నడ గంథములభో మొదటిదగు కవిరాజమాౌర్లి నును లక్షణ 
[గంథమున రామకథాపరములగు కొన్ని ఉదాహరణపద్యములు ర్కొా నబణదినవి, 
అవి నృపతుంగుడు (8. శ్యలీవ శతాబ్ది) స్వయమనుగ రచించినవో లేదా (ప్రాచీన 
కన్నడ రామాయణములను౧డి (గ్రహించిసవో చెప్పలేము. 

కన్నడములో భారశమువలెనే రామాయణమునుకూడ ముందు ,నాసినవారు 
జై నకవులే, కన్నడ రత్నత్రయమున డ్వితీయడగు పొన్నకవి (క్రీ శ. 10వ 
శతాబ్ది) భువనైక రామాభ్యుదయమును 14 అశ్వానములలో రచించియున్నట్లు 
ఆతవి శొంతిపురాణయు నుబట్టి తెలియుచున్నది. ఈ భువనైక రామాభ్యుద:శుము 
నేడు ఆలభ్యము. కేశరాజు (క్రీ ఈ 1260) శబ్దమణిదర్పణము (స్కూత్రము- 156) 
లో ఉదాహరింపబడిన ఒకపద్యము భువస్టై కరామాభ్యుదయములో నిన శలంప 
బడుచున్నది. ఆ సద్యము నాగవర్మ (కీ శ. 1150) కావ్యావలోశసిమునందుకూడ 
ఉదాహారింపబడినది. కనక కన్నడములో మొట్టమె:దటి రామాయణము భువనైక 
రామాభ్యుదయమే యని చెప్పవచ్చును. 


19. కన్నడములో జై సరామాయణములు : 


కన్నడములో రామాయణ రచన జై ననంప్రదాదుముగను, వాల్మీకి రామా 

యజ సం(పదాయముగను రెండువిధములుగను సాగినది, 
కన్నడములోని జై నరాహయణకథలలో రెండు సంపదాయములు కలవు. 
ఒకటి గుణభ్యధువీ ఉ త్రరపురాణకథ ననుసకించినది. మరొకటి (పాక్ళతమున 
వినుల నూరి రచించిన “పఉమచరిజి (సౌొమచర్య ననుసరించినది చావ్పుండిరా 
“యప్‌ (కీ. శ 978) చావుండరాయప్పరాణము లేక (తిషస్టిశ లాకా మహాపురాణము 
ఆను గద్యకావ్యమునందలి రామాయణకథ గుణభదుని ఉ త్తరపురాణకథ సనున 
.శించి చెప్పబడినది, ఈ రామాయణకథకు, వాల్మీకిరామాయణకథకును గల పది 





29 రామకథ. 


భేదములను (శ్రీ యు. కె. సుబ్బరాయాచార్‌గారు ‘The Ramayana theme in 
Kannada Literature’ అను వ్యానమున ఇట్లు తెల్చినారు, (11 పీత మండో 
దరి కూతురు. (2) మంధరపాత బేదు. (8) రావణుడు _ నారదోనివలన సీత 
సౌందర్యమును వినును. (4) చిత్రకూటము వారణాపి (దశరథుని ముఖ్యపట్ట 
ణము) కి సమీపమందున్న ఉద్యానవనము (గ్ర మారీచుడు మాయామృగమై రామ 
లక్ష్‌ ,ణుఐ నెలయించినపుడు రావణుడ: రాముని రూపములోవచ్చి సీతను తన 
పుష్పకము పై నెక్కంచుకొని వెడలును. (8) ఆంజనేయడు రావణుని ఆస్థానము 
నకు రాయబారిగా వెళ్ళినాడు. (7) సీత అగ్ని(పవేశము చేదు, (1) లక్ష్మణుడు 
తన చక్రముచే రొనణుని సంహరించును. (శ) రాముడు, ఆంజనేయుడు మోక్ష 
మును పొందుదురు. (10) సీత నన్యాసత్వమును స్వీకరించి సౌధర్మకల్పములో 
(క్రొ త్త జీవికమును (ప్రారంభించును. 


ఉ త్తరపురాణములోవి ఈ కల్పసలను చావుండరాయకనీ తన (గంథమున 
అనుకరించినాడు. 


కన్నడ జై నరామాయణములలో మిక్కిలి (పపిద్ధిచెందినది అధినవపంప 
విరుదాంకితుడగు నాగచం్నద్రుని (కీ. శ. 1140) రామవం[ద్రచరిక పురాశము. ఇది 
విమలసూరి |పాకృశములో రచించిన సొమచర్య (శద్మచరిత) ను, రవిషేణుని 
సంస్కృళతరామాయణమును ననునరించినది. ఇందు రాముడు విష్వ్రవతారము 
కాదు. మనుష్యమాతుడు. రామలక్ష్మణులు బ౭వానుదేవులు, రాముడు ధర్మనాయ 
కుడుగ, లక్షుణుకు వీరనాయకునిగ చి తింపబడినాడు. సీత జనకుని కన్నకూతురు 
గనే చెప్పబడినది. పీతకు (పభామండలుడను సోవరుడుకూడ యున్నట్లు కలదు, 
పరశురాముడు, విశ్వామ్మితుడు, మంధరల వృ తౌాంతము లిందు లేవు. భరతుడు 
రాజ్యమును కౌంక్షించి రామ౪త్మణులపై మత్ప్సరమును పూని యున్నందువబననే 
భరతునిళల్లి కైక రాముని వనవాసము పంపకలెనవి దళరథుని కోరినటు ఈ జె న 
(గంథమునందలి రావమాయణకథతలో తెలుపబడినది. సు గీవుడు, హక 
మొదలగు వానర సమూహమంతయు మామూలు మనుషులే కాని వారి ధజము 
లందుమాశము వానరచిహ్నము లున్నట్లు చెప్పబడినది. రావణుడు వీరుడు, 
ధైర్యశాలి. ధర్మాత్ముడు మా(త్రమేకిక సీతిమంతుడుగ, పరస్త్రీ పకాజ్యాఖుడుగ, 
విషాదాంత నాయకునిగ చిితింపదిడినాడుం రావణుడు, తన్ను వలచి వలపింపవచ్నిన 
“ఉపరంభిను మాతృమ్పూర్తిగ భావించినాడు. కాని ఆతిలో కసొందర్యనకి యగు 
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పీతమగాంచి సహనళ క్రిని కోల్పోయి. ఆమెను చెరపెట్టినాడు. అదియే అతని 
మరణమునకు కార ణమైనది, నాగచం(దుడు తన రామాయణములో రావణ ్మాతను 
పొనుభూతితో చిత్రించినాడు. ఈ రామాయణములో రామునితల్లి “అవరాజితి. 
'శ్మత్రుఘ్నుని తల్లి పేరు సువ్రభ. 'పేర్ణవిషయములోకూడ ఇది వాల్మీకిరానూయణము 
నకు భిన్నముగా నున్నది. (పకినాయకుకగు రావణుడు అసురుడు. దళముఖుడు 
కాడు. ఇందు ఒకానొక సందర్భమున నారదుడు సీతను మోపాంచినట్లుకూడ కలదు. 
'సీతుబంధనము ఈ రామాయణమున వేను. ఇందు జైన భ క్యావేశము ఆధికముగా 


కలదు. 





కృముదేందుని కుముదేందు రామాయణము, దేనప్పకవి భామినీ షట్పదిలో 
రచించిన రామవిజయకావ్యము, దేనచంగద్రుని రామేథావకారము. చం;దపాగర 
వర్షి భామిపీషట్నదిలో రచించిన జై నరామాయణము కన్నడ జై నరామాయణము 
లలో సేర్కొ.నదగిన ఇతర రచనలు. కుముదేందుడు నాగచండుని రామచం[ద 
చరిత పురాణకథసే ఆనునరించి తన రామాయణమును రచించినాడు. కుముచేం 
దుడు షట్బదీచందస్సులో రామకథను రచించినాడు. షట్పదీఛందస్సును స్వీకరించిన 
జై నకవులలో కుముదేందుడే మొదటివాడు. దేవచం(ద్రువి రామకథావతారము 
చొవృండరాయ పురాణము, పంపరామాయణము, కుముదేందు రాహయణజణము 
లందలి రామకథకు పూరణగంథము, చంద్రసాగరవర్షి రామాయణములో జైన 
సం(పదాయముతోపాటు వాల్మీకి సం సదాయముకూడ పాటింపబడినది. కాని ఈ 
జై నరామాయణములకు కన్నడములో వ్యా ప్తి తక్కువ. 


20. వాల్మీకి అడుగుజాడలలో కన్నడ రామాయణములు : 


కుమార వాల్మీకిగా (ప్రసిద్ధిగాంచిన తొరవె నరహరికవి (క్రీ శ. 1680) 

తన ఇష్టదై వమగు తొరవె నృసింహువనిపేర తొరవె రామాయణమును కన్నడ 
ములో అయిదువేలకుపై గా భామినీ షట్పదులలో వాల్మీకి రామాయణము ననుస 
రించి రచించినాడు. తొరవె రామాయణము వైదిక సంప్రదాయముననుసరించి 

రచింపదిడినది. కన్నడములోవి వాల్మీకి రామాయణానుసార కావ్యములలో ఇది 

మొదటిది. ఇందు 109 (ప్రకరణములు కలవు. నరహరి వాల్మీకి ననుసరించి రామా 

యణమును రచించినను కొని ్న చోట్ల మూలమునకు భిన్నమైన సన్ని వేశములను 

కూడ చేర్చినాడు. పాత్ర చితీకరణములో నరహరి కవి భావనాళ _క్రిని (ప్రదర్శించి 





స్ట రామకథ 


నాడు. నరహరి తన రామాయణములో రాముని విష్వ్రవతారముగనే వర్షించినాడు. 
-రావణనఎహారము జరిపించుటకొర కే మంథర రాముని అడవులకు పంపినట్లు సర 
హరికి వర్ణించినాడు. ఈ విషయము వాల్మీకి రామాయణమునందు లేదు, రావ 
ణుడు సీతను అపహరించుటకుపూర్యమే అగ్నిదేవుడు సీకలోని ఆర్థాంశమును 
కొనిపోయినట్టు నరహరికవి తన రామాయణములో తెల్పినాడు. వనవానకాలములో 
లక్ష్మణుడు పదునాలుగేండ్లు వ్మిదాహారములుమాని సీతారాములను సేవించినట్లు 
నరహరికవి రామాయణమున కలదు. రావణునిలో గొప్ప నూనపికసంఘర్షణను 
నరహరకవి చితించినాడు. పీతను అపహరించి తెచ్చినంద.కు, విఖీషణునిమాటలు 
"పెడచెవిని పెట్టినందుకు చివరకు రావణుడు పళ్చాత్తాపపడినట్లు తొర వె రామాయణ 
మున కలదు. నరహరికవి మంథర ప్యొత పై కూడ సానుభూతి చూపించి రచించి 
నాడు, తొరవె రామాయణమునకు కన్నడములో బహుళవ్యా ప్తి ప్రశ ప్రి కలదు. 


భామినీ షట్పదిలో రచితమైన శంకరనారాయణ (క్రీ. శ. 17259) ఆధ్యాత్మ 
రామాయణము, హరిదాసువి (క్రీ. శ. 115.) మూలబలరామాయణము (ఇదికూడ 
భామినీ షట్పదిలో నే రచిత మైనది) వారక షట్పడిలో రచింపబడిన భట్టలేశువి భట్ట 
'లేశ్య్వరరామాజుణము మొదలగునవి కన్నడసాపాత్యములో చెప్పుకోదగిన ఇతర 
రామాయణములు. 


రామాయణములోని ఉత్తరకాండ కథన్నుగహించి కన్నడములో రచించిన 
కవులలో కవినారాయణ, (క్రీ శ. 1600) ముద్దణ అనుపేక (పథ్యాతుడైన నంద 
లికె లత్మీనారాయణన్న (క్రీ. శం 1869-1901) మొదలగువారు ముఖ్యులు. 
. ముద్దణ రామపట్టాఖషేకమును పన్యకావ్యముగామ, రామాశ్వమేధమును గద్య 
._కావ్యముగాను ర చిం నాడు. 

వాల్మీకి రామాయణమును కన్నడికరించినవారిలో 'పేర్కొనదగినవారు దొడ్డ 
:టిలె నారాయణళొన్తీ, డీ. అలసింగరాచార్‌, పట్టాభి రామళౌన్తి, సుబహ్మణ్యశాశన్రీ 
మొదలగువారు, 

పీ టి. నరపింహాచారిగారి “అహల్యా”, డి. ని, గుండప్పగారి “శ్రీరామ 
పరీక్షణము', డాక్‌ ర్‌ పద్మభూషణ కె, వి, పుట్టప్పగారి జన్మపియ వాల్మీకి రామాయ 
ణము, (శ్రీ రామాయణదర్శనము మొదలగునవి అధువికకాలములో వెలువడిన 
కన్నడ రామాయణములలో గణుతింపదగినవి. జన్మప్రియ వాల్మీకి రామాయణము 
“సరళమైన వచనములో రచింసబడినది. (శ్రీ రామాయణదర్శనమునకు 1855 నంవ 


దొక్షీణాత్య సాహిత్య సమీక్ష శి 


త్పరమున కేంద సాహిక్య అకాడమీ బహుమతి లభించినది, రామాయణదర్శన. 
రచనముచే కుప్పళ వెంకటప్ప పుట్టప్ప “కు వెంపు' గా (ప్రసిద్ది చెందినాగు. ఈ 
(గంథమునకు భారతీయ విజ్ఞానపీఠము బహునుతికూడ లభించినది. శ్రీ రామా 
యణదర్శనములోని కొన్నిభాగములు సంస్కృతములోనవికి, హిందీలోనికి ఆనువ 
దింపబడీనవి. 


"శ్రీ రామాయణ దర్శనము'లో సీతతోపాటు రాముడుకూడ అగ్ని (ప్రవేశము 
చేసినట్లు కల్పింపబడినడి. విభీషణుని కుమా_రెయగు "ఇనలా' తన పెడతం; డియగు 
రావణునితో చాల చనవుగా గడపినవిషయము ఇందు చక్కగా చితింపబడినది. 
మంథర, ఊర్మిళ, శబరి, రావణ పాతలన్నీటికి శె. వి. పుట్టస్స (కొత్త ఊపిరి 
ఫోసి రచించినాడు. 

ఆధ్యాత్మ, ఆనంద, అద్భుత రామాయణముభుకూడ కన్నడములోనికి 
ఆనువదింపబడిన వి. 


21. తెలుగు సాహిత్యములో రామకథ : 


తెలుగునాట రాముడు విష్ట్యనతారముగ, దైవముగ, రామనామజసము 
మోక్షదాయకముగ, రామచరిత లోశపావనముగ పరిగణింపబికినది. సీశారాములు 
తెలుగువారికి దై వదంపకులు, ఇలనేల్పులు. మోక్షమాగ్గమునుచూపు ఒక నుత 
(గంథముగా రామాయణమును పారాయజముచేయుట తెలుగునాట సర్వసాధారణ 
మయినది. సీతారాములు సంచరించిన పంచవటి, భృదగిరి, పంపానరస్సు తెలుగు 
దేశమునందలివే, ఆంధవాబ్బ్యయమునందలి సాహిత్యశాఖ లన్నిటియందును రామా 
యణము అల్లుకొవియున్నది. 


తెలుగున వెలసిన రామాయణము లన్నిటిలోను మొట్టమొదట పేర్కొన 
దగినది రంగనాథ రామాయణము, దీని కర్తృత్వము వివాదాస్సదమయినది. గోన 
బుద్ధారెడ్డి రంగనాథుడను తన రెండవపేరుతో రంగనాథ రామాయణమును రచించి 
నట్లు ఊహింనవచ్చును. ఈ'విషయము “ద్వివదవాజ్మియము' అను (గంథమున. 
విపుజముగ చర్చింపబడినది, రంగనాథ రామాయణ కాలనిర్ణయముకూడ వీవాదొ' 
స్పదముగనే యున్నది. (క్రీ, శ. 1260 ప్రాంతమున రచితమైన తిక్కన విర్వచ 
నో_త్తర రామాయణమునకుపూర్వమే అనగా (క్రీ, శ. 1249. (ప్రాంతమున రంగ 
నాథ రామాయణ రచన జరిగియుండునని పింగళి లక్షీ కాంతము అభిప్రాయము. 


CE రామకథ 


వేటూరి [పభాకరశాస్తి రంగనాథ రామాయణ రచన (క్రీ. శ. 1280-1300 
(ప్రాంతమున జరిగియుండునని చెప్పినాడు. (చూ- సింహానలోకనము పుట 18y. 
సుప్రసిద్ధ్దచరి త్ర పరిశోధకుడగు మల్లంపల్లి సోమశేఖకళర్మ రంగనాథ రామాయణ 
కృతిక ర్హయెన గోనబుద్ద భూపతి (క్రీ, శ. 1880-1880 (పాంతమువొడని, 
రంగనాథ రామాయణ రచనాకాలము (క్రీ, శ. 14 న శతాబ్ది చివరిభాగమని “రంగ 
నాథ రామాయణ పీఠిక'లో నిర్ణయించినాడు. కనుక గోన బుద్ధారెడ్డి కందికవికి 
తరువాతివాడే అని చెప్పవచ్చును. తెలుగునాట రంగనాథ రామాయణమునకు బహుళ 
(ప్రచారము, (ప్రక స్తి కలదు. ఇది దేశికవితా నర్యపదాయమునకు చెందినదగుటచే, 
మార్షకవితా నం(పదాయజ్ఞాలు ఇందలి ద్విపదలను ప్రామాణికముగా స్వీకరింసమిచే 
రంగనాథ రామాయణమునకు తరువాత తెలుగులో వెలపిన భాన్మరరామాయణము. 
నకు అధిక ప్రా స్తకము లభించినది. కనుక మార్గ కవిళావద్ధతిలో భాస్కర రామా 
యణమును దేశిక వితాపద్ధతిలో రంగనాథ రామాయణమును శేలుగున ఆధిక 
గౌరవమును పొందిన రామాయణములని చెప్పవచ్చును. రంగనాథ రామాయణము. 
నందలి వై శష్యము ముందు చర్చింపబడును. 


సద్యకావ్యముగా వెలసిన పూర్యరామాయణములలో మొట్టమొదటిది 
భాస్కర రామాయణము. ఇది బహుక ర్త ఫకముం ఇందు ఆర ణ్యకొండము భాస్క. 
రుడును, యుద్ధకాండములో కొంతభాగమును హుళక్కి. భాస్కరుడును, బాల, 
కీష్కి౦ధ, సుందర కాండములను మల్లి కార్జున భట్టు, ఆయోధ్యాకొండను కుమార 
రుద్రదేవుడు, యుద్ధకాండ ఉత్తరభాగమును అయ్యలార్యుడును రచించిరి. భాన్క.. 
రుడు మంతి భాస్కరుడు కాడు. భాన్కరుడు, హుళక్కి. భాస్కరుడు ఇరువురును 
ఒకరే, భాస్కరుని కుమారుడు! మల్లి కార్జున భట్టు అవి, శిష్యుడు కుమార రుద్ర 
దేవుడని. మిత్రుడు అయ్యలార్యుడవి తెలియుచున్నది. మల్లి కార్జున, కుమార రుద్ర 
దేవ, ఆయ్యలాత్యులు మువ్వురును భాస్కర శిక్షితులే కనుక మూలపురుషుడగు 
భాస్కరునిపేర నే భాస్కర రామాయణముగ (ప్రఖ్యాత మైనది. హుళక్కి_ భాన్క 
రుడు క్రీ. శ. 14 వ శతాబ్దమువాడు. 


భాస్కర రామాయణము వాల్మీకి రామాయణానుసారియేయైనను ఇతర 
రామాయణములందలి ఆవాల్మీ కాంళ ములుకూడ కొని ఇందు గోచరించును. రాముడు 
సాక్షొద్విష్ణువు అవతారమని, లక్ష్మణుడు ఆదిశేషువని, భరత శత్రుఘ్నులు విష్ణువు 
శంఖచ్యక్రములు, సీతాదేవి మధుకై టభమర్షవియగు యోగమాయ యవి భాస్కర 
R—3 
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రామాయణమున వాచ్యముగనే చెప్పబడినవి. భాస్కర రామాయణమున ఆధ్యాత్మ 
రామాయణములోని అఆఅంశములేకాక పద్మపురాణము, (పనన్నరాఘవ నాటకము 
'మొదలగువావియందలి విషయములుకూడ ఆయా సందర్భములందు (గహీంప 
బడినవి, 


భాస్కర రామాయణమునందలి ఆవాల్మీ కాంశ ములలో సీశ్రా జన్మ విషయిక 
మైన విచ్మితకల్పన మొకటి, భాస్కర రామాయణమునందలి సీక జనన్నపకారము 
'బుష్యశ్ళంగా దులజననమును బోలియున్నది. జనకుని మౌనసపుతికగా సీత భూ 
గర్భమునుండి జన్మించినదని ఇందు చెప్పబడినది. మేనకనుగాంచిన జనకువి 
వీజముష్టి విక్షేసనమున సీతాజన్మము జరిగినదని భాస్కర రామాయణమునందు 
కలదు. 


భాస్కర రామాయణములోని మరొక నూశనాంశనుగు అవాల్మీకాంశము 
వాలివధ ఘట్టమున కలదు. ఇందు తార “రొావణసంహోరమున సీఠ ఒఫించినను, 
ఆనతికాలముననే, ఆమె భూవివరముజొచ్చి శాశ్వతవియోగదుఃఖమును కల్లించు 
నని” రామునికి శాపమిచ్చినదిం ఈ శాపవృ తాంతము మరియే యితర తెలుగు 
ఛామాయణముళందు కన్పట్టదు, కాని పద్మపురాణమునమ్మాశ్రము సీత బాల్యదశ 
యందు కీరదంవతులకు అజ్ఞానముచే వఏీయోగముకలిగించి వారి శాపమునకు గురి 
మైన ట్లొక కారణము కల్పింపబిడినది, జానపదగేయ వాజ్మయమునందును సీతా 
రాముల శాశ్వత వియోగమున'స. హేతువుగ నిచ్మిత్రములగు కొన్ని కారణములు 
కల్పింపబిడినమి , భాస్కర రామాయణక ర్త తన కాలమునాటోకి ప్యాప్తిలోనున్న 
అట్టి కథా వృ త్రాంతమును (గ్రహించి. పై విధముగ చెప్పియండును. 


విఖీషణువి వత్నియగు సరమ, హనుమంతుని క్షేమవృ త్రాంతమును సీత 
'కెరిగించినట్లు భాస్కర రామాయణమున కలదు. ఇదికూడ ఆవాల్మీకాంశ మే. 


ఇందజి త్తు మూడనసర్యాయము యుద్ధమున కరుదెంచినపుడు వానరులు 
ఖీతిల్లి రాముని శరణు వేడిరి. ఆంత అనిలదేవు డరుదెంచి ఇందజితు సంహార 
మునకె త్వరపడవలసినడిగా రాముని హెచ్చరించినట్లు భాన్క.రరామాయణమున 
కలదు. ఇది అవాల్మీకాంశము. 


భాస్కర రామాయణమున ఇతిహానమునకు కావ్యళోభకూడ ఆపాదింప 


థ్‌ రామకథ 


క్రీ. శ. 14వ శతాబ్దమున నే షార్రన రామాయణమును రచించినట్లు హరి 
వంశ పీఠికనుబిట్టి తెలియుచున్నది. ఎర్రన రామాయణము నేడు ఆలభ్యము. 
ఇది ప్రోలయ 'వేమారెడ్డికి అంకితముగా చెప్పబడినది. (పోలయ వేమారెడ్డి ఈ 
'రామాయణమునలన “ఆత్యు త్తమ భ్యాతింటొంది'నాడట. కూచిమంచి తిమ్మకవి తన 
సర్వలక్షణసారసంగహములో ఎర్రన రామాయణములోని 9 పద్యముల నుదాహ 
శించినాడు, వేటూరి |ప్రభాకరశా స్రీ వివిధ ఆకరములనుండి సేకరించి రన రామా 
యణములోవి 46 పద్యములను (పకటించినాడు, కాని ఈ పద్యములు ఎన కర్తృ 
శ్వములనుటలో సందేహమును వ్య శకము చేపివారు నోరి నరసింహాశాశ్ర్రీగారు. 
జక్కన విక్రమార్క_చర్మిత్రలోను, చదలువాడ మల్లన విప్రనారాయణచరిత్రలో ను, 
ఎర్రన రామాయణమును పేర్కొనినారు, 


ఆం(ధ్రకవితా పితామహుడను విరుదుగల కొరవి సత్యనారన (కీ. శం 
1820-1845) కూడ తెలుగులో ఒక రామాయణమును వద్యకావ్యముగ రచించి 
నట్లు తెలియుచున్నది. కొరవి గోపరాజు సింహాసన ద్వాత్రింశిక (1-49 ప లో 
“రామాయణకృతిమై తామెరయుచు నాం|ధ్రకవి పితామహుడనగా భూమిని మించిన 
భీమన నొమంబున ఐరగె సత్యనారన ఘనుడై * అవి చెప్పినాడు. ఖీమన అను పేరు 
గల కొరవి సత్యనారన రచించిన రామాయణముకూడ నేడు లభ్యము కాలేదు, 


తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుడు రామాయణమును "ప్రవిమల ద్విపద (ప్రబంధ 
రూపమున నవముగా” రచించినబ్లు చిన్నన్న అన్నమాచాఠ్య చర్విత (పుట 41లో 
తెల్పినాడు. కౌని అన్నమాచార్యుని ద్విపద రామాయణము నేడు కానరాదు. ఆఅక్లే 
విద్దికాచి రామాయణము, చిత్రకవి ఆనంతకవి రచితమగు నకల వర్షనాపూర్ణ 
రామాయణముకూడ నేడు ఎచట దాగియన్నవో : 


(వవింధయుగమున వెలసిన రామాయజణకావ్యములలో ముఖ్యముగ 
'పేర్కొనదగినవి మొల్ల రామాయణము, అయ్యలరాజు రామభ్యద్రుని రామాభ్యుద 
యమును, 

కవయితి మొల్ల (డీ. శ, 16వ శతాబ్ది) రామాయణకథ ను నం గహముగ 
చెప్పినది. మొల్ల రామాయణమే (ప్రథమాంధ సంగహరామాయణనుని చెప్ప 
వచ్చును. పద్మపురాణ, మహాభారత, రఘువంశ, దేవీ భాగవతములందలి సన్ని 
'వేశముల నాధారముగా (గ్రహించి కాబోలు, మొల్ల తన రామాయణమున మంధర 
పాత్రను పరిహరించి క్రైకనే (ప్రధానముగ స్వీకరించినది. కై కేయి వరములను 
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సుమంత్రుడు వసిస్టువికి చెప్పగా వివిన రాముడు, సీతా లక్ష్మణులతో దశరథాదు 
లను దర్శింపకనే కానల కరిగినట్లు సం|గ్రహముగ మొల్ల తన రామాయణమునందు 
తెల్పినది. సీతాన్వేషణమున విఫలులై న రాముడు ఆ(గహావేశమున జగముల నిర్మూ 
లింస యత్నించినపుడు లక్ష్మణు డాతని శాంతిం సజేసినట్లు వాల్మీకి రామాయణము 
నందు కలదు. తెలుగు రామాయణము లన్నిటియందు దాదాపు నిర్ణ కలదు. కొని 
మొల్ల రామాయణమునమా(త్రము లక్ష్ముణుడే ఆగహింవగా రాముడు సాంత్వన 
వాక్యములు పల్కినట్లు కలదు. యుద్దకాండమున (తిజట న్వస్నవృ తాంతమును 
విభీషణుడు నిండు పేరోలగమున రావణున కెరిగించినట్లు మొల్ల రామాయణము. 
నందు కల్పింపబడినది. ఇది పెక్కు. అన్య రామాయణములందు కన్పట్టదు, 


కవితాశల్పము, కల్పనా చమత్కారములకో నొప్పియుండుటిచే శీరము 
సుళదయాంబ రచితమగు సుభద్రా రామాయణము కంటెను, చేబోలు నరన్వతీ: 
చేవి రచించిన సరస్వతీ రామాయణముకం చెను మొల్ల రామాయణమే తెలుగులో 
(ప్రఖ్యాత మె బహుళవ్యా ప్రి నందినది. 


అయ్యలరాజు రానుభద్రకవి (క్రీ. శ, 16540) రామాభ్యుదయము, గరుడా 
చలకవి కౌసలేయచరి త్ర, రంగయ్యకని రామోదయము, చింతలపల్లి ఛాయాపతి 
రాఘవాభ్యుదయము మొదలగునవి రామాయణ పబంధములలో ముఖ్యమైనవి, 
వీనిలో (ప్రబంధోచితములగు మార్పుకూర్చులు వాల్మీకి రామాయణమునకు థిన్న 
ముగ కల్పింపబడినవి. 


రామకథాత్మకములగు ద్య కరికావ్యములలో 'పేర్కొనదగినవి పింగళి 
సూరన రాఘవపాండవీయము, పోడూరి పెదరామామాత్యుని +వరామాభ్యుదయము, 
(కొత్తలంక మృత్యుంజయుని ధరాత్మజాపకిణయము, (శ్రీపాద వెంకటాచలం 
(శ్రీరామ కృష్ణోపాథ్యానము, తిరుమల బుక్కపట్టిణం వెంకటాచార్యుల జచలాత్మజా 
పరిణయము మొదలగునఏ. రామకథాపరములగు (శ్వ్యర్థికావ్యములలో ముఖ్య 
మైనవి నెల్లూరి వీరరాఘనకవి రాఘవయాదవ పాండవీయము, ఎలకూచి బాల 
సరన్వతి యాదవ రాఘవపాండవీయమునుం 


తెలుగునగల ద్విపదరామాయణములలో కాల కమము ననుసరించి యెరుగ 
దగినవి గోన బుద్ధారెడ్డి ((క్రీ. శ, 1240) రంగనాథరామాయణము, అన్నమాచార్య 
రామాయణము ((ఆలభ్యము), కట్టా వరదరాజు (క్రీ. శ. 1680) రచించిన రామా 


ఫ్రై? రామకథ 


యణము, గణపవరపు వేంకటకవి (క్రీ. శ. 1878) బాలరామాయణము (అల 
ఖ్యము). భోనల ఏకోజీ (క్రీ శ. 1785), రామాయణము చేడ రాఘవరెడ్డి (క్రీ.శ. 
1780) రామాయణము, కేశవ తీర్గస్వామి (శ్రీరామచరిత మానసము, విజయ 
రామరాజు రచితమగు వినుకొండ రామాయణము, తరిగొండ వెంగమాంబ (క్రీ.శ, 
1784-1877) వాపిష్ట రామాయణము మొదలగునవి, ఇవిగాక ఆద్యంతములు 
శీథిలములై , క_ర్తృత్వవిషయాదిక మగోచరముగను, సంశయాస్పదముగను గల 
రామాయణ ద్విపద రచనాభాగములును, రామాయణ కథ్యాప్రన క్రములఅగు ద్విపద 
(గంథభాగములునుకూడ కొన్ని తంజావూరు, మృద్రాసు (పాచ్యలిఖిత పు స్త 
భాండాగారములందు కలకు, 


రఘునాథనాయకువి రఘునాథరామాయణము సమ్మగముగా దక్కలేదు. 
'జాలకాండలో నాల్లవ ఆశ్వాసములో శ్వేతద్వీ పవర్లనవరకుగల 26 పద్యములు 
మాత్రము లభించినవి. కవిసార్వభౌమ విరుదాంకితుడగు కూచిమంచి తీన్ముక వి 
(క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్దము) అచ్చతెలుగు రామాయణమును రచించినాడు. మరిం 
గంటి సింగరాచార్యువి దశరథరాజనందనచరిత తెలుగులో మొట్టమొదటి విరోష్ట్య 
శామాయణముగా పేర్కొనదగినది. 


వావిలకొలను సుబ్బారావు (వాసుదాసు [క్రీ శ. 1888-1880) (శ మదాంధ్ర 
వాల్మీకి రామాయణము, గోపీనాథము వేంకటకవి (క్రీ, శ. 1820-1470 రచిత 
మగు గోపీనాథ రామాయణము, (శ్రీపాద కృష్ణమూ_ర్డికాన్రీ (క్రీ, శ. 1868-1080 
“శ్రీ కృష్ణ రామాయణము”, జనమంచి శేషా, ద్రిళర్మ (క్రీ. శ. 1882-1050) 
రామాయణము, (శ్రీ వేంకట పార గ్రతీళ పరకవుల రామాయణము (అసంపూర్ణము.- 
సుందరకౌండము 18వ సర్గవరకు మాత్రమే కలదు, కవిసష్యమాట్‌ విశ్వవాథ 
నత్యనారాయణ (శమ ద్రామాయణ కల్పవృక్షము మొదలగునవి తెలుగులో ఆధునిక 
యుగమున (ప్రపిద్ధిచెందిన రామాయణములు, 


(శ్రీపాద కృష్ణమూ_ర్థిశా స్రీ శ్రీకృష్ణ రామాయణము  స్వతంత్రకాన్యమని 
చెన్పదగినది. సంస్కృత, దేశభాషా రామాయణములనన్నింటిని పరిశీలించి అన్నిటి 
లోని చిత్రకథలను బాచిత్యముకో [గ్రహించి నూత్న విశిష్టఫక్కిని (శ్రీ కృష్ణరామా 
యణము రచింపబడినది. వాల్మీకి రామాయణమునందు కానరాని (శ్రీ కృష్ణరామాయ 
ణమునందలి ముఖ్యమైన మార్చు కూర్చులీ క్రీందివి. 
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(1) వాల్మీకిచరిత (గంథారంభమున చెప్పబడినది, (2) కౌసల్యా దశరథ 
వివాహము (గంథారంభమునందు కలదు. దశరథుడు కౌనల్యను వివాహమాడటోవు. 
సందర్భమున రావణు డామెను ఆసహరించి 'పెచ్పెలో అమెనుంచి సము దమున. 
పార వేయించును. దశరథు డెట్లో దై వసంఘటనచే కౌనల్యను వివాహమాడును.. 
వావిలకొలను సుబ్బారావు కొనల్యాపరిణయనునందును ఈ కథ వివరింపబడినది.. 
(3) శాంత కౌసల్యకు దశరథువివలన పుట్టిన (పథమసంతానమని చెప్ప బడినది.. 
(4) రామజననమునకు ముందే ఊఉ త్రరకొండలోని రవణ జననాడివ్భ తాంతము,. 
వేదవతి చర్మిత్ర కూర్చవిడినది. (5) పరశురాముడు రామునితో యుద్ధమొనర్భుటకు 
కాక తస వైష్షవకేజము నప్పజెవ్పుటకు వచ్చినట్లు ఇందు వర్షింసబడినది, (6) 
అజ పేరితమైన సరస్వతి 'కైకలో నావేశించి వరముల నడిగించినట్లు. కైక నిర్దోషి 
యవి తెల్పబడినది. (7) ఖరదూషణాదులను రాముడు సంహరించినపుడు ఇందు 
డాతనికి పూలదండలను పంపును. వానిని ధరింవిన తుత్పిపాసాదినాధ లుండవట్క 
(క) సమక్షమున యుద్ధము చేయువారిబలము వాలిని చెందునని వరము కలదు. 
కౌబిట్టి రాముడు చాటుననుండి బాణ మేసినట్లు ఈ రామాయణమున కలదు, (9). 
సీత పరమపాననశీల యగుటచే సీతా పరిత్యాగకథ చెప్పబడలేదు. (10) రాముడు 
శంబూకుని తసోవిఘ్నమునుమా[త్రము చేసినట్లు కెల్పబడినని. (11) అయోధ్య 
లోనే గర్భవతియగు సీతకు వాల్మీ కివచ్చి చ్మితపటములతో మన్న రామాయణక థను. 
వర్ణి ంచి చెప్పినట్లు, గర్భస్టులెన కుశ లవులా కథ విన్నట్లు ఇందు కల్పింపబడినది. 


ఇట్లు వాల్మీకి రామాయణమునందు లేని కల్పనలెన్ని యో (శ్రీకృష్ణ రామా 
యణమునందు కలవ. (శ్రీకృష్ణ రామాయణమునందు శాన్ర్రీగారి శాస్త్రవై దుష్యము, 
దివుం[గంథపసరిశీలనము, 'వీదవేదాంత విజ్ఞానము (పళ రసింపదగినవి. 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి రామాయణ కల్పవృక్షమునకు భారఠ|పభు 
త్వమువారి జ్ఞానపీఠబహుమతి లభించినది. వాల్మీకి రామాయణమునండువలె కాండలు 
సర్షలుగా విభజింసక విశ్వనాథ సత్యనారాయణ తన రామాయణకల్పవృత్షమున. 
సన్నివేశ (ప్రాముఖ్యమును సూచించు పేర్లతో కొండలను కొన్ని ఖండములుగ 


విగడించినాడు. ఇందు స్మొత్రల (పాముఖ్యమును వ్య రీకరించు నూతనకల్పనలు. 
కొన్ని కలవు. 


అహల్యా శాపవిమోచనఘట్టమున ఇంద్రుడు కోడియె కూసినట్లు రామా 
యణ కల్పవృక్షమనందును కలదు. అహల్య అభ్యర్థనము ననుసరించి రాముడు 
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వివాహానంతరము అయోధ్యకు మరలిపోవునందర్భమున సీతతోగూడి ఆహల్యను 
సందర్శించును. ఆపుడు అహల్య సీతారాములకు నారచీర లిచ్చినట్లు కల్పవృక్షమున 
కల్పింపబడినది, సంస్కృతమున ఖాసుపి (ప్రతిమానాటికమునందు పట్టాభిషేక భంగ 
సందర్భమున అవదాతిక సీతారాములకు వల్కలము లొసగిన విషయము ఈ కల్పన 
మునకు (పేరకమై యుండును. రాముడు అహల్యను గురువుగా స్వీకరించు 
సంపూర్ణత్వమును అహల్యాపాత్రకు కవి ఇచట చేకూర్చినాడు. 

రామాదుల జననమునకు ముందు దశరథుడు తాను నిర్వ ర్తింపనున్న యాగ: 
మునకు తన (పియమిితులై న గుహ, జటాయువులను ఆయోధ్యకు అఆహ్వావించి 
నట్టు తెల్చుట రామాయణ కల్పవృత్షమునందలి మరొక అవాల్మీక మైన కల్పనము. 


రామాయణ కల్పవృక్షము ఆరణ్యకాండమున సీతాపహరణఘట్టమున మారీ 
చుడు తుదిని “గజాిహతిని 'లక్షుణాజా” అని లక్షుణునకు మారు రామునినే 
స్మరించుచు కేక పెట్టినట్టు తెల్పుట ఇతర రామాయణములందు కన్సట్లదు, 


యుద్దకాండమున రాముడు హంసద్యారా సీతకు తన ఆగమనవా రను 
తెబ్చుచు సందేశమును పంపినట్లు రామాయణ కల్పవృక్షమున కలదు. 


ఇంద్రజిత్తు నాగొస్త్రముచే రామ లక్ష్యణులను బంధించినపుడు రాముడు 
మరణించెనను వదంతిని రాక్షసులు వ్యాప్తి గావింతురు. రామునికి (పొ పించిన 
ఆపద గడచినచో తాను అగ్ని[పవేశ మొనర్తునని సీతాదేవి (మొక్కు_కొనినట్లు 
ఇందు చెప్పబడినది. సీతాదేవి ఇట్లు అసాధారణమైన (మొక్కులను (మొక్కు_ట 
ఆనంద రామాయణమునందు కలదు, శివధనుర్భంగసమయమున రొమువి సుందర 
విగహమునుగాంచి పరవశించిపోయిన సీత, తనకు అతడు పతియెనచో పదునాలు 
గేడులు అరణ్యవాస మొనరింతునని (మొక్కు లిడినట్లు ఆనంద రామాయణ మున 
కలదు, 

తిక్కన (3. శ 1260) నిర్వచనో త్రరరామాయణము (వథమాలంధో 
_త్తర రామాయణమని చెప్పవచ్చును, స్వయం సంపూర్తమగు మహాకావ్యముగ 
తిక్కన ఉత్తర రామాయణకథను రచించినాడు. గోన బుద్ధారెడ్డి కుమారులగు 
కొచ విభుడు, విట్టల నాథులను సోదర జంటకవులు (రీ. శ. 18వ శతాబ్ది) ఉత్తర 
రామాయణమును ద్విపదలో రచించినారు, కంకంటి పాపరాజు (కీ. శ. 1575 
1682) ఉ తరకాండను పద్యరూపమున సంపూర్ణముగ “ఉత్తర రామాయణము" 
అనుపేర రచించెను. జయంతి రామభట్టు ఆనుకవి విర్వచనో _త్తర రామాయణ, 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 40 


మున తిక్కన వదలిన భాగములను (గ్రహించి “విర్వచనో త్రర రామాయణ శేష 
మును ఏకాళ్వ్యాసముగ రచించెను. 


వాల్మీకి రామాయణమునకేగాక అధ్యాత్మరామాయణాది తదితర సంస్కృత 
రామాయణములకుకూడ తెలుగులో ఆనువాదములు అనుసరణముణు వెలువడినవి, 


భోజుని చంపూ రామాయణమును ఆశిషి క్తరాఘవమను కావ్యముగ నడి 
మింటి వెంకటకవి తెలుగులో రూపొందించినాడు. 


అధ్యాత్మరామా యణము రామకథాపరముగ చెప్పబడు 'వేదాంశార్భ (ప్రతిపాద 
కము. దీనివి సంస్కృతమున విశ్వామిత్రుడు రచించినాడట. కొణాద పెద్దన సోమ 
యాజి (క్రీ శ, 1725-1880), కోటంరాజు నాగయామాత్యుడు (క్రీ. శ. 1880). 
కంచర్ల శరఖభకవి, మోతుకూరి పండరినాథకవి, అల్లిమరాజు రామకృష్ణకవి, 
ముడుంబై వేంకటకృష్ణమాచార్యులు, సరశురామవంతుల రామమూర్తి, రూవక 
ఢ్రీరానుకవి మొదలగువారు ఆధ్యాత్మరామాయణమును పద్యకావ్యములుగ అనున 
దించినారు. మామిడమ్మ సుభద్రమ్మ (క్రీశ. 1800) ద్విపదలో రచించిన ఆధ్యాత్మ 
రామాయణము దిహుళ్ళప్రదార మందినది. కాశహప్తి సుబవ్మాణ్యకవి అధ్యాత్మ 
రామాయణమును ఆరుకొండలలో కీ _ర్తనలరూపమున రచించినాడు. 


వాపిస్ట రామాయణము వేదాంత (ప్రతిపాదకమైనది. త త్ర్వరూపమైన ఈ 
(గ్రంథమును సంస్కృతములో వాల్మీకి రచించినట్లు చెప్పుదురు. సదునారేండ్ల( ప్రాయ 
మున (శ్రీరామునకు త త్త్వ్యజిజ్ఞాన కలుగగా విశ్వామిత్రుని కోరికపై వసిష్టుడు 
రామునికి తత్తోోవదేశము చేయుట యిందలి కథాంశము, వాపిష్టరామాయణమునకు 


యోగవాసిషమవి, జ్తానవాపిష్షమవి, వసిష్ష(శ్రీరామచం(ద్రనంవాదనువి నామాంతర 
& జా శ థి a 
ములు. 


జ్ఞానవానిష్ట రామా యణార్థసారమును (గ్రహాంచి “వాసిష్టరామాయణమును 
"పేర ద్వివదగంథముగా తరిగొండ వెంగమాంబ (డీ. శ, 1840) రచిందెను. 
ఇందు (గంథాంత్యమున (శ్రీరాముడు విశ్వామ్మితునివెంట (క్రతుర క్షణార్థము పోవుట 
మొదలుకొని మిగత రామాయణ కథాసారమంతయు సంగ్రహముగా ద్విపదలో 
శెలపబడినది. 


రామాయణ కథాత్మకములగు శతకములలో ముఖ్యమైవవి - వద్ది తాతయ్య 
(4క్రీ. ₹. 1900) లవకుమార శతకము, ముత్య సూర్యనారాయణమూర్తి (1818) 


Al రామకథ 


ముక్కొల్లు సీతారామశతకము, గాడేపల్లి రాఘవళాన్తి (1914) పట్టాభిషేక మహో 
త్పవీయ శతకము, సోమయకవి (1088) శతకరామాయణము, జూలూరి లక్ష్మణ 
కవి ముకుందరాఘవశతకము, వంగూరి ముద్దునరసకవి (ప్రసన్నరాఘనశతకము, 
ధూళిపాటి వేంఠకటసు[బహ్మణ్యము బాలరామాయణశతకము మొదలగునవి. వంగూరి 
ముద్దు నరసకవి రచికమైన (ప్రసన్నరాఘన శ తకమునందు రామకథ సంగ్రహ 
ముగా చెప్పబడినది. ఇందు 200 పద్యములు కలవు. సీతాపతి, దాశరథి, (ప్రసన్న 
రాఘవ, రామ్మప్రభూ మొదలగు నంబోధనలతో సెక్కు. శతకములు కలవు. 


తెలుగు పచన వాజ్మయములోకూడ రామకథావ స్తుకము లనేకములు కలవు, 
తుపాకుల అనంతభూపాలుడు, శ్యామరాయకవి, పింగరాజా దత్తాత్రేయుడు మొద 
అగువారు రామాయణమును వచనముతో రచించినారుం 


గోపీనాథళవి (రీ. శ 1670) రచించిన విచితరామా యణము లభ్యమగు 
ప్రథమాం(ధ్రవచన రామాయణము, ఇది ఓడ్రభాషయందు పిద్ధేశ్వరకవి రచించిన 
.విచితరామాయణమునకు ఆను వాద గంథముం 


పైడిపాటి పాపయ్య రంగనాథరామాయణమును వచనముగ ఆంధ్రీకరించి 
నాడు. (శ్రీనివాస శిరోమణి వచనరామాయణము శిష్టవ్యావహారికాంద్రమున రచింప 
బడినది. దీపాల పిచ్చయ్యశళాన్రి |శీరామవనవాసము, మామిడిపూడి రామకృష్ణయ్య 
(శ్రీమద్వాల్మీకి రామాయణ కథామృతము, నూతలపాటి “పీరరాజు ఆనంద, తులసీ 
రామాయణములు, ముంగర శంకరరాజు రామచరితామనస్‌, దొడ్ల వేంకటరామరెడ్డి 
దొడ్డ రామాయణము మొదలగునవి తెలుగులోని రామకథా వస్తుకములగు వచన 
కావ్యముళు. 

యక్షగానములు సంగీతముఖ్యములై న దేశినాటశములు, (క్రీ, శ. 1జి వ 
శతాబ్రిముండియు తెలుగుజాతితో యశ్షగానములు పాదుకొవియున్నవి. జక్కుల 
పాటలలో రామాయణ కథాపస్తుకములై నవి అనేకము కలవ, వేల్పూరి వేంకట 
కవి (1780-1858) రామలీల, ముమ్మడిదేవుల తిరుమబక'వి (10 వ శతాబ్ది పూర్వా 
రము) గీత రఘునందనము. శీర్నాడు వేంకటరాయకవి (క్రీ. శ. 1840) రామా 
యణము, నల్లమిల్లి బసివిరెడ్డి శ్రీమదామవర రామాయణము, ఓగిరాల పాపయ్య 
రామనాటకము. వేంకటాచార్యకవి సమ్మగరామనాటకము, శేషాచలకవి ధర్మపురి 
రామాయణము, రాపాక |శ్రీరామకవి అధ్యాక్మరామాయణము, బోడిచర్ల నుబ్బకవి 
(మిప్రేమర్సి రామాయణము, నందివాడ జగన్నాథకవి (శ్రీమద్రామాయణము, 
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మంథెనకవి రామాయణము మొదలగునవి సమ్యగరామాయణ యక్షగానములలో' 
పేర్కొనదగినవి. 


రామాయణ కథాఘట్టములను ఇతివృ త్తముగా [(గహాంచి రచింపబడిన యక్ష 
గానములలో పేర్కొనదగినవి కందుకూరి రుద్రకవి స్నుగివవిజయము, "టేకుమళ్ళ 
రంగశాయి జానకీపరిణయము (అలభ్యము), శహాజీ సీతాకల్యాణము, యాగళ్ళ 
జానకీరామయ్య సీతాకల్యాణము, శహోజీ కృతములగు రామపట్టాభిషేకము, శాంతా 
కల్యాణము, నాదెళ్ళ పురుషోత్తమకవి అహల్యా సంకంవన నాటకము, పండరి 
విఠలరాయకవి [శీరామవిజయము మొదలగునవి, 


మరింగంటి భట్టరు రామానుజాచార్యువి (క్రీ. శ. 1850) | శీరామనాటకము, 
తోలుబౌమ్మలాటల కువయు క్రమె “బొమ్మలాట రామాయణము'గా ప్రసిద్ధి చెంది 
నది. నంకచేలూరు కుశలవ నాటకమును ఆరుర్శాతుల కథగా వీణా సుబ్బరాజు,. 
గాజులపెండ్లూరి శేషగికిరాజు అను ఇరువురు కవులు (పదర్శననిమి త్రము రచించి 
నారు, 


తెలుగుదేశమున రామాయజణేతివృ త్తముతో హరికథలు, బురకథలుకూడ 
వెలసినవి, తొళ్ళూరి నారాయణకవి మోకగుండరామాయణము, హరికథా పితా. 
మహుడగు ఆదిభట్ల నారాయణదాసు కృతములగు యథార్థ రామా యజ ము (ఇందు 
రామ పట్టాభిషేకనర్యంతము ఆరుకథలుగ చెప్పబడినవి, జానకీ పథమను పేర 
శతకంఠ రావణవధ, బాలాజీనాసు కుశలవ విజయము, సంపూర్ణ రామాయణములు 
మొదలగునవి తెలుగులో చెప్పుకోదగిన రామకథాపరములగు హరికథలు. 


రామాయణేతివృ త్తముతో పెక్కు. బు[రశథలుకూడ కలవు, నడీరా సంపూర్ణ 
రామాయణమును (శీరామజననము, సీతాక ల్యాణము, పాదుకాపట్టాభిషేకము, 
సుగీవవిజయము, లంకాదహనము, రావణసంహాశము, లవకుశ ఆను బ్నుర 
కథలుగా రచించినాడు. 


తెలుగు జానపద వాజ్మయమునకు రామకథ దోహదకారి యెనది. రామకథా 
వరములై న త్రీలిపాటలలోవి కోన్ని భావములు విరాడంబరములు, నిర్వా విజోములుం 
ఈ పాటలలోవి రామాయణకథ లెన్నో వాల్మీకము చెప్పియుండలేదు. రంగనాథ, 
రామాయణము, విచి తరామాయణము కొన్ని కథలకు మూలమని చెప్పవచ్చును. 
లేడా వానిలోని కథలకు ఈ పాటలే మూలములు కావచ్చును. కూచికొండ ఠామా 
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యణము, శారద రామాయణము, ధర్మపురి రామాయణము, రామకథా సుధార్గనము, 
మోక్షగుండ రామాయణము, గు త్రెనదీవి రామాయణము, అధ్యాత్మరామాయణము, 
సంకేస రామాయణము, చిట్టి రామాజఆము మొదలగునవి జానపదవాజ్య యము లో 
(ప్రపిద్ధిగాంచిన అజ ఇ శాంకాక ల్యాణము, పు! తకా మెష్టి, కౌనల్యబై కలు, 
(శ్రీరాముల ఉగ్గుపాట, రాములవారి అలుక, న్నుగీవవిజయము, లక్ష్మణమూర్చ, 
స (శ్రీరామ పట్టాలి చమకము, లక్ష్మణ దేవర నవ్వు, ఊర్మిళా దేని విద, 
కశలవ యుద్ధము, శకం కహాతు మొదలగునవి రామాయణములోని 
కొన్ని ట్టములను వర్షించునట్టివి, ఇవి శానసదకవులు పృరాణనంసతులగు సీకొ 
రాములతో శాదాత్మ్యమనుభవించి వర్తించిన ఏ. 


దేశీయానుగుణముగ తెలుగుదేశమున జానసదులలో (పచారములోనికి 
వచ్చిన కథలలో ముఖ్యమైనవి శతక ంథరామాయణము, మైరావణచరి త మొద 
లగునవి. 


వపిష్టో త్తర రామాయణము 12-వ అధ్యాయములో శతకంఠరావణ వృత్తాం 
తము కలదు. దీనికి సీతావిజయమని యేరు. వాల్మీకి రచించినాడవి చెప్పబడు 
అద్భుతో త్తర రామాయణమునందు సీతాదేవి శకకంఠరావణుని సంహరించిన కథ 
కలదు. 


శతకంఠ రామాయణమును లింగనకవి ద్విపదలో మూడు కొండలుగా 
రచించినాడు. దీనికి శతముఖ రామాయణమనియు, సీతావిజయనునియు పేర్లు 
కలవు. వల్లూరి హమమంతకవి సీతావిజయమను ద్విపదకావ్యమును రచించి 
యున్నట్లు నాగజి త్తీపరిణయమను పద్య(పబంధమందలి అవతారిక నుబిట్టి తెలియు 
చున్నది. ఈ సీతావిజయ ద్విపద గంథము అలభ్యము. 


శతకంఠరామాయణము భవిష్యో త్రరపర్వము ననుసరించి రచింపబడినది, 
కేవలము దశకంఠుని నంహారముతో (శ్రీరాముని (త్రేతాయుగ వీరునిగ ఎంత వర్ణించి 
నను పదకవులకు తృ ప్రి పి కలుగలేదు. |శీరామవి వీరాధిక్యచి(త్రణకు శతకంత, 
సహ(నకంశ రావణులనుకూడ కల్పించి, వారి సంహారమునురూడ (శ్రీరాముని 
చేతనే చేయించినారు. 


శతకంఠునితో పోరుటకు సీతయు రామువివెంట వెడలుట ఈ (గంథ 
మందలి విశేషము. సీత ధనుర్జారిణియై రణరంగమున నిలిచి శతకంఠుని పరాభ 
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వించినదని ఇందు వరి ౦పబడినది, శతకంఠరామాయణమున పీక రాముని అర్థాంగి 
యని నిరూపించుకొనిన వీరనారి. నరకాసుర సంహారమున శ్రీ కృష్ణావతారములో 
సత్యభామ సహాయము లఖించెననెడి పురాణ ప్రసిద్దగా థ నాధారముగ చేసికొని 
కల్పించినకథయై యుండవచ్చును. సీతాదేవి రణరంగమున నిలిచి వీరరన మొలి 
కించుఘట్టము తెలుగున ఈ శతకంఠరామాయణమునందే కలదు. 


శతకంఠ రామాయణమును మర్దనకవి (క్రీ శ. 17 వ శతాబ్ది), లింగకవి 
(1700), గంగకవి అనువారు (ప్రత్యేకముగ పద్య్మపబంధములుగ రచీంచినట్లు 
తెలియుచున్నది. 


మైరావణచరి[త వాల్మీకి రామాయణమునందు లేదు. ఆనందరామాయణ 
మున ఐరావణ మైరావణుల చరిత్ర కలదు. తెలుగులో (పబంధముగా మైరావణ 
చర్మితను నూడయకవి (క్రీ, శ. 18 వ శతాబ్దము రచించినాడు. తెజగునాట జన 
సామాన్యమున ఈ కథ బహుళ్ళపచారము గాంచినది; పండిత పామ5 జనరంజక 
మైనది. మైరావజచర్శ్మితను కాచనకవి, చంద్రగిరి చిన్నయ్య, కైప లష్ష్మీనర 
సింహకవి, పాతూరి తిరుపతికవి, బసవప్పకవి మొదలగువారు ద్విపదలో రచించి 
నారు. ఈ ద్విపద మైరావణచర్శిత లన్నిటిలోను కాచనకవి మంజరీవ్విెపదలో రచిం 
చినగంథమే వివులవ్యాప్తిలో నున్నది. స్వేచ్చానుసారముగ, గానామకూలముగ 
సాగిన ఇందలి మంజరీద్విపదలనే తోలుబొమ్మలాటవారు పొడుచుందురు. 


మైరావణచర్వితలో నాయకుడు హనుమంతుడు. వీరరన (ప్రధానమైన 
కావ్యమిది. యోగదృష్టితో నర్వమును చూడగల్లిన వసిమ్టుడీ కథను (శ్రీరామునికి 
వినిపించినట్లు కలదు. 


మైరావణుడు పాతాల లం కేశ కరుడు, లంకాధీశ్వరుడగు రానణుని మిత్రుడు. 
'పెష్కమాయలం దారితేరినవాడు. అతడు విభీషణుని వేషముచే హనుమంతుని 
కనుగప్పి, నిద్రించుచున్న రామ లక్ష్మణులను పాతాళమునకు తీసికొనిపోయి వారి 
'నచ్చట కాళికి బలియిచ్చుట కుద్యమించును. హనుమంతు డిది తెలుసుకొని, పాతాళ 
లంకనుండి రామ లక్ష్మణులను విముక్తులను చేయుట యిందలి (ప్రధానేతి వృత్తము. 


కథలో వేరువేరు సందర్భములలో వేరువేరుప్యాతలచే కవి చమక్కార 
ముగా పూర్వరామాయణ కథనుకూడ సంగ్రహముగా చెప్పినాడు. మెరావణుని 
“భార్య మాతంగి, భ ర్త ను దుర్చు శ్రీనుండి వారించుచు జననాది పరళురామ గర్వ 
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భంగమువరకు నడచిన రామకథను వర్షించి చెప్పును. ఇశ్లే మరొక సందర్భమున 
హనుమంతుడు మిగిలిన రామకథ ఖరదూషణాది సంహారముతో కూడినది వర్షించి 
చెప్పును. 

కృష్ణ శ్రీ ప్రచురించిన 42 ప్రీల రామాయణపాటలలో “శాంత గోవిందనామ 
ములు" ఆనుపాటలో సీతాదేవి లంకలో ఒక పద్మమునందు జన్మించినట్లు వర్డి 0౦వ 
బడినది. జానపదులలో వ్యా ప్తిగాంచిన ఈ అంశమునుబట్టియే “స్పీత్ర పుట్టి వ. 
చేటు అను సొమెత వ్యా ప్తిలోవికి వచ్చియుండును. సక చిన్నతనముననే ఆది 
లాడుసందర్భమున శివధనుస్సును కదిలించినట్లును, వివాహమైనకరువాత సీత 
రామునితో కలిపి అయోధ్యలో పదకొండు సంవక్సరములు కాపురము చేసినట్టును, 
పదికలల రావణునిచూచి సీత మూర్చిల్ల గా సీత పడియున్న భూమితోపాటు రావ 
ణుడు సీతను అపహరించినట్లును, రావణుని సంహరించి అయోధ్యకు మరలివచ్చు 
రాముని [బహ్మహత్యాపాపము చుట్టుకొనినట్లును ఇత్యాది ఆవాల్మీ కాంశములు జాన 
పదకపులు రామకథలో కల్పిఠచినారు. కథాసన్ని వేశమున కనుగుణముగ, మూలము 
నకు మెరుగుదెచ్చు జొచితీపరిపోషకములగు మార్చులనుకూడ జానసదకవులు 
చేసినారు. 


సీతాపరిత్యాగమును జానసదకవి ఇట్లు నృష్టించినాడు. తన అన్నయగు 
రావణుడు మరణించినను శూర్చణఖకు రామునిమీది వ్యామోహము తగ్గలేదు. తన 
దారికీ అడ్డుగా నున్న పీత్రను శాశ్వతముగా తొలగించుకొనుటకు కూర్పణి టిచ్చ 
గ శైరూపములో అయోధ్యకువచ్చి వేటకు బయలుదేరు రాముని నందర్శించును. 
రాముని ఆదేశ ముపై సీత బిచ్చగత్తె రూపముననున్న శూర్చణఖను ఆదరించును. 
శూర్చుణఖ, రావణుని చ్మితమున గీసి తన కిమ్మని సీతను కోరును. మొదట నిరాక 
రించినను, శూర్పణఖ కోర్కెను కాదనలేక రావణువి కాలిబొటిన్నవేలివి గీసి 
యిచ్చును. శూర్పణఖ, మిగతబొమ్మను తానే పూర్తిచేసి, (బహ్మను మెప్పించి 
ఆ రావణ చి త్రరువునకు (ప్రాణము పోయించును. తరువాత ఆ చి _త్తరువును అయో 
ధ్యలోవదలి వెళ్ళును. రావణుని చి _త్రరువు సీతను తనకో లంకకు రమ్మవి 
వాధించుచుండును. ఆ చిత్తరువును చిత్తు చేసినను మరల ప్రత్యక్షమై సీకను 
చేధించుచుండెను. చివరకు సీత తన సడక[క్రింద జ రావణగి శత్రరువునుంచి రామ 
నామజపముచేపి దానివలవి బాధనుండి తాత్కాలికముగా విము క్ర పొందును. వేట 
మండి తిరిగివచ్చిన రామునికి సీకగాని, అంతఃపురములోనివారుగావి ఈ రావణ 
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చిత్తరువుసంగతి చెప్పరు. రాముడు సీతను సమీపించినపుడు, సీత వడకనుండి 
లేవగానే [క్రిందనున్న రావణుని చిత్తరువు [పత్యక్షమగును. ఆ దృశ్యమునుచూచి 
రాముడు సీత శీలమును శంకించి ఆమెను పరిత్యజించుటకు విశ ఎయించుకొనెను. 


వాల్మీకి రామాయణములో లేని ఈ కథ తమిశమునందలి “ఎ్యటాప్పాట్టు" 
(9100112 Song) అను జానపదగీతమునందుకూడ వర్షి౦వదిడినది. సీఠ రావ 
ణుని (ప్రతిమనేకాక లంకావై భవమునుకూడ చ్మితించినట్లు కె. వి. జగన్నాథన్‌ 
ఆనునతడు “ము క్లైమానస్‌"లో తెల్పినాడు. 


ఈ జానపదకథకు మూలము బెంగాలీభాషలో చందవతి (డీ. శ, 16వ 
శతాబ్ది) రామాయణమవి కె. ఏ. జగన్నాథన్‌గారు తెల్పినారు. సీళ రావణుని (పతి 
మను గీయుట అనునది బెంగాలీ రామాయణములోను, తెలుగు జొనపద రామకథ 
లోను సమానముగానున్నను బెంగాలీ రామాయణములో శూర ఎణఖ (పన క్రి లేదు, 
ఆందు శూర్చుణఖకార్యమును కైకేయి కుమా రైయగు *కుకియ' (కుకువాదేవి) 
నిర్వహించినట్లు కలదు. కుకువా దేవి కోరికపై సీత రావణుని చి త్రరుపును తాల 
వృంఠముపై చిత్రించును. సీత న్మిదించుచుండగా రావణుని చి త్రరువుగల తాల 
నృంతమును 'కుకియి సీత్ర ఎదపై నుంచును. రాముడు ఆ దృశ్యమునుచూచి 
సీతను శంకించి సీతాపరిత్యాగమునకు పూనుకొనును. 


రామదాసు కీర్తనలు, త్యాగరాజు కృతులు, మునిపల్లె సు,బహ్మణ్యకవి 
(ఢీ. శ. 1780) ఆధ్యాత్మరామాయణ కీ ర్హనలు, తూము నరసింహదాసు భజన 
కీర్తనలు, సరాంకుశదాను కీర్తవణ, (పయాగ రంగళర్మ (క్రీ. శ. 1858-1807) 
కీర్తనలు మొదలగు కీ ర్తనలందుకూడ రామకథ విశేషముగ ద్య|ోతకమగుచున్నది. 


ఇట్లు పలువురు కవులు తెలుగులో రామాయణమును కావ్యములుగ, (వబంధ 
ములుగ, ద్విపద కావ్యములుగ, ద్వ్యర్థి శావ్యములుగ, అచ్చ తెలుగు కావ్యముబుగ, 
యశ్షగానములుగ, నలక్షణవచనములుగ, శ తకములుగ, జానవద గొథలుగు అండ 
కావ్యములుగ వివిధరీతుల రచించినారు. 


సంస్కృతరామాయణములోని ఒక ఘట్టము నాధాఠముగా, విభిన్న దృక్పథ 
ములకు (ప్రతినిధులై న జాబాలి, రాముడు ముఖ్యపాత్రలుగా; రామాయణ థను 
హేతువాదదృష్టినుండి పరిశీలిస్తున్న సుదీర్చృపీఠికతో, కవిగా, రచయితగా, పత్రికా 


“సంపాదకుడుగా తెలుగునాడును (ప్రభావితముచేసిన మేధావి (శీ నార్ల “జాబాలి' అను 


“BT రామకథ 


బీరుకో ఒక “నాటికను రచించినాడు. రామాయణము చారితకగంథమని వాదించు 
వారి అజ్ఞానమును, ఆహాంకారమును నార్ల వారు “జాబాలి'కి (వాసిన పీ రికయందు 
చుయ్యబట్టినారు, 


తెలుగు పారస్యతమునందేకాక ఆంధ్రుల జీవనమునకూడ  రామ(పభావ 
మధికముగ కలదు, తెలుగువారి జీవితవిధానమే రామచరితతో, సమైఖ్యము పొందిన 
దని చెప్పవచ్చును. వారి జీవితమున _పతిసంఘటనయందును రామకథ స్ఫురింప 
'జేయు సామెతలు, నానుడులు, జాతీయములు తెలుగుుపజల నిత్యజీవితమున 
శాంచనచ్చును. 


22, మలయాళ సాహిత్యములో రామకథ; 


నులయాళములో (క్రీ శ. 12 వ శతాబ్దిలో రచింపబడిన “రామచరితమ్‌' 
ఆదికావ్యమవి చెస్పదగినది. తిరువిదాంకూర్‌ సంస్థానములో యుద్ధవీరులను ఉత్సాహ 
పరచుటకు ఈ కావ్యము రచింపబడెనని, దీనిని చేరమన్‌ (చీరామన్‌) అను తమిళ 
కవి రచించెనవి చెప్పుదురు. అభినందనుని సంస్కృత రామచరితమునకును దీవి 
కివి సంబంధము లేదు. 


మలయాళములోని రామచరికము రామాయణములోని యుద్ధకాండము 
నాధారముగా రచింపబడినది. రామసట్టాభిషేకముతో కథ ముగియును. కావి యుద్ధ 
కాండవర్లనలో ఉపక థలనుసేర రామాయణకథ మొ త్రము నివరింపబడినది, రామ 
చరికము పొట్టు సాం్యవదాయమునకు చెందిన కావ్యము. ఇందు 164 పటలమాలు 
(అధ్యాయములు) కలపు. ఒక్కొక్క పటలమునందును 10 లేక 15 పొట్టు 
లుండును. 

రానుచరికము సాహిత్యగుణములన్నియు సంతరించుకొనిన ఉ త్తమ 
(గంథము, కథాగమనములోను, వర్షనలలోను చీరామన్‌ వాల్మీకిని మించిపోయినా 
డని చెప్పుదురు. రామచరికములో రావణుడు సంచవటిలోనికి భిక్షకుని వేషమున 
(ప్రవేశించి, సీతను . బెదరించి రామునినుండి వేరుచేయవలెనని తా ననుకొన్నట్లు 
'తెబ్ప్బను. అప్పు డచటికి శూర్చణఖ వచ్చి సీతను చంపి భకింతునని భయ పెట్టును. 
శూర్పణఖ మా&లువిని భీతితో వణకిపోయిన సీతను రావణుడు తన రథము నెక్కు_ 
మని ఆదేశించి తీసుకొనివెళ్లును. పట్టాభిషేకసమయమున నారదునిముఖమున కవి 
విమ స్తోత్రమును చెప్పించును. వాల్మీకి రామాయణములో ఈ విషయములు లేవు. 


జాడీ జార్య సాహిత్య నమీక&ి (క్రీ 


రామచరితము తరువాత మలయాళములో పేర్కొనదగిన రామాయణము 
నిరణంకవులలో ఒకడగు రామఫణీక్కర్‌ (క్రీ. శ. 1875-1475) రచించిన 
కణ్ణక రామాయణము. మలయాళనండితులలో దీనికి బహుళవ్యా ప్రి కలదు. ఇందు 
ఉత్తర కొండ కథక పాటు మొత్తము రామాయణకథ చెప్పబడినది. ఇది వాల్మీక్‌' 
రామాయణాను సారియైనను కొన్ని వర్తనలందు కవి స్వాతం త్యమునుచూపి అమృత 
(ప్రాయమైన కావ్యముగా రచించినాడు. ఇది జనసామాన్యమునకు సుటోధక మైనది. 
కాదు. 


ఆయ్యప్పిశ్ళి ఆశాన్‌ (క్రీ. శ. 16 వ శతాబ్ది) “రామకథాపాట్టు” తమిళ మల 
యాళభాషా సమ్మి (శక మైనట్టిది. 


నులయాశముటో రామాయణచంపూ (పశ స్తమెన చంపూకావ్యము. దీవివీ 
పనం నంబూద్రి (కీ శ. 15వ శతాబ్ది మధ్యభాగము) రచించినాడు, ఇందు 
రావణ జన్మవృ తాంతమునుండి రామపట్టాథి షేక మువరకుగల కథ వివరింసబడినేది. 
ఇందు 22 భాగములు కలవు. రానణోదృవము, విచ్చిన్నాభిషేకము. స్నుగీవ 
సఖ్యము, ఆంగుశీయాంకము, ఉద్యానవన (ప్రవేశము మొదలగునవి. 


అధునిక మలయాళమునకు పితామహుడనదగిన ఎళు త్తచ్చన్‌ (క్రీ, శ, 18వ 
శతాబ్ది) ఆధ్యాత్మ రామాయణము ఉత్తమోత్తమమవి చెప్పదగినది. ఇది భద్రి 
సాహిత్యమునకు చెందినది. ఎళుత్తచ్చన్‌ సంన్కృతములోని ఆధ్యాత్మ రామా 
యణమును అధికముగా అమకరించినను, యుద్ధ్దకాండములోమా(త్రము వాల్మీకి 
రామాయణానుసారముగనే రచించినాడు. ఎళు త్తచ్చన్‌ ఉ త్తరకాండకథనుమా[తము 
ఆనునదింపలేదు. ఎళు త్తచ్చన్‌ రాముని ఆదర్శప్రాయుడై న మానవో త్తమునిగాను, 
దై వాంశసంభూతునిగాను చ్చితించినాడు. ఆధ్యాత్మ రామాయణములో ఎళు త్తచ్చన్‌ 
ఆధ్యాత్మికవాదిగా కనిపించును. త త్త కము వేదాంతములను చర్చించుటలో అతని 
ప్రతిభ “లక్ష్మణో పదేశము" అను ఘట్టములో వ్య క్రమగునుం 


కొట్టారక్కార తంబురాన్‌ (తీ. శ, 17వ శతాబ్ది) ర చించిన “రామనాట్టం” 
మలయాళములోని ఆట్టక్కథలలో మొట్టమొదటిది. ఆట్టకథాప్రకారములను రంగ 
స్టలముపై _పదర్శించుటను “కథకళి” యందురు. నేటికీవి కథకళిలో “రామనాట్టం” 
ను కొన్ని ప్రాంతములలో ఉపయోగించుచున్నారు. రామాయణకథ ఎనిమిది భాగ 
ములుగ ఇందు విభజింపబడినది. . పుత్రకామేష్టి, సీతా స్వయంవరం, విచ్చిన్నాథి 


49 రంగనాథ కంబరామాయణములు: 


"షేకం, ఖరవధం, వాలివధం, తోరణాయుద్ధం, సేకుబంధనం, యుద్ధం అను. 
ఈ విభాగములు ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్కర్నాతి చొవ్చున ఎనిమిదిరా తుల (ప్రదర్శన 
మునకు అనుకూలముగా రచింపబడినవి. సాహిత్యములో చిరస్థాయివి చేకూర్చు 
కావ్యనంపద రామనాట్టంలో కన్పించదు. ఇందు వాల్మీకీ, కంబ, పునం నంబూ దుల 
రామాయణానుకరణములు కన్చట్టును, రావణవిజయము, మేఘనాధవిజయము,. 
రావణవధం, (శ్రీరామావకారం, సీతా స్వయంవరం, తాటకవధం మొదలగునవి రామ 
కథావ స్తుకములగు ఆట్టక్క.థలలో పేర్కొనదగినవి. 


కంజవ్‌ నంబియార్‌ (కీ. శం 18న శతాబ్ది (ప్రజలలో నా _స్తకత్వమును: 
నిర్మూలింపజేసి భక్రిభావమును పెంపొందింపజేయుటకు తుళ్ళల్‌ ఠచనలను మలి 
యాళభాషలో (ప్రవేశ పెట్టినాడు. రామాయణ కథాసంఘటనలలో సమకాలిక సాంఘిక 
నమస్యలమ జోడించి కుంజన్‌ నంబియార్‌ సీకా స్వయంవరం, కార్త పీర్యార్దున. 
విజయం అను తుళ్ళల్‌ రచనలను చేసినాడు, యథావాల్మీకముగా రచింపబిడిన 
వానిలో శేరళవర్మ (క్రీ. ఈ 17 వ శతాబ్ది) రామాయణముకూడ పేర్కొనదగినదే.. 
వల్లతోళ్‌ (క్రీ. శ. 20 వ శతాబ్ది) వాల్మీకి రామాయణమును యథాతథముగ మల 
యాళములోనికి అనువదించినాడు. ఆధునిక మలయాళ రామాయణములలో పేర్కొన 
దగినవి అజకథ్‌ సద్మవాథ కురుప్‌ (డీ. శ, 1894) రామచంద్రవిలాసము, థట 
క్కు.ంకూర్‌ రొజరాజవర్మ రాఘవాభ్యుదయము మొదలగునవి. సంస్కృకముకోవి 
ఆశ్చర్యచూ డా మణీ, అనర్భ రాఘవము, [పనన్నరాఘవము మొదళగువానీకి కూడ. 
మలయాళానువాదములు కలవ్వ. తులసీదాసు రామాయణము, కంబరామాయణ. 
ములుకూడ మలయాళములో పద్యముగా, వచనముగా వెలువడినవి. కుమారన్‌ 
ఆకశాన్‌ “చింతావిష్టయాయసీత” అను కావ్యములో భావసొందర్యము శ్రాఘింస 
దగినది. మలయాళవాజ్మయములో రామకథ బహువిధరంగములలో బహువిధము 
లుగా వి _స్తరించినది. తక్కిన భాషాకవులవలె కాక మలయాళకవులు రామాయణ 
కథావృ తాంతములను సంప్రదాయసిద్ధమగు కథను వదలి మార్పులుచేయట కిచ్చ 
గింపక దాని పవిత్రతను భ(ద్రపరచినారు. ఇది రామకథాఖిమానులందరు గమనసింవ, 


దగినవిశేషము. 
28. మహారాష్ట్ర సాహిత్యములో రామకథ : 


మహారాష్ట్రభాషలో (క్రీ ఈ 14 న శతాబ్దికి చెందిన నరహరి సోనార్‌కవి 
రసాళ రామాయణమును రచించినాడు. ఇందు 8-10 అభంగములుమాతమే లభ్య 
R—4 








చాకీణాత్య సాహిత్య సమిక్ష ర్‌ 


ములు. రామసాక్షొత్కా.రమును బడసిన రామభ క్తుడగు సమర్థ రామదాసు ((క్రీ. శ. 
1808. 1681) సుందరకాండము, యుద్ధకాండములను రచించెను. జయరామస్వామి 
వడగాంకర్‌ రచితమైన “సీతా స్వయంవర్‌' ఆన్నుగంథము మహారాష్ట్రభాషలో 
(ప్రపిద్దిచెందినది. ఆనందతనయుడు “కడలే" ఆను గేయకూపమున మహారాష్ట్ర 
ములో సీతా స్వయంవర కావ్యమును రచించినాడు, మహారాష్ట్ర క విసార్వభాము 
డగు మోరోపంత్‌ (క్రీ శ. 1729-1794) మొదటి గంథము “అవకుశాఖ్యానము”, 
అతడు సీతాగీకము, మంత్రరామాయణము, సద్మరామాయణము, దామ రామా 
యణములను కూడ మహారాష్ట్రభాషలో రచించినాడు, హంసరాజు (శాం శ, 1720= 
1770) వేవాంతపరముగా రామాయణమును 'అభంగ'ములలో (వాసినాడు, విష్ణు 
దాసభావే (శీ. శ, 1848) సీతా న్వయంవర్‌ నాటిక మరారఠీభాషలో నే (పృవథమ 
నాటకము. అక్హాసాహెట్‌ కిర్లోన్మర్‌ (క్రీ. శ. 1868-1885) రామరాజ్య వియోగ 
మను నాటకమును (వ్రాసినాడు. భార్గవరాం వరేర్క.ర్‌ అనునతడు మహారాష్ట్ర 
నాటకరంగమున మార్పులు కావించి భూమికన్యా సీతా నాటకమును నపీనసద్దతిలో 
రచించినాడు. “'తాత్యాగోడబోలె' అనునతడు ఉత్తర రామవరితమును మరాఠీ 
లోనికి అనువదించినాడు. మాడ్గ్లూక్కలర్‌ సీశా రామాయణమునకు మరాఠీభాషలో 
విపులవ్యా ప్రి కలదు, 


ఇట్లు భారతీయభాషలందు రామాయణము ఎన్నిరూపముల  దాల్చినదో 
నం గహముగ పైని వివరింపబడినది. 


94. రంగనాథ ఓంబరామాయణములు = సామ్యములు : 


కంబరామాయణము దక్షిణదేశభాషలలోనే కాక భారతీయభాషలలో కూడ 
"వెలసిన (ప్రప్రథమ రామాయణాసువాదము. ఇది తమిళములోని (ప్మప్రథమ అను 
వాద భాషా గంథము కూడ = తమిశమునందలి కంబరామాయణమునకు రామావ 
తారమని, రామకదై అని, కంబనాటకమ్‌ అనియు "పీర్లు కలవు. కంబరామాయణ 
మనియే ఇది [పథ్యాతి చెందినది. కంబరామాయణము తరువాత దక్షిణ భారత 
సాహిత్యములలో మిక్కిలి ప్రచారము పొందినది తెలుగున గోన బుద్ధారెడ్డి విరచిత 
మగు రంగనాథ రామాయణము, రంగనాథ కంబరామాయణములకు గల సామ్య 
ములను చర్చించుట (ప్రస్తుత విషయము. 


శ్‌! రంగనాథ కంబరామాయణములు 


25. కంబరామాయణము . (పచారము: 


కంబరామాయణము తమిళ్లమున మిక్కిలి (ప్రామాణికమైన (గ్రంథము, 
తమిశేతరులను కూడ ఇది ఆకర్షించినది. కన్న!డాం ధ్ర మలయాళ దేశములందును 
దీనికి విపులవ్యా ప్తి కలదు. (క్రీ, శ. 14 వ శతాబ్ది నాటిదగు “పుర త్తిరట్టు' అను 
సంకలన (గంథమునందు క ంబరామాయణమునందలి కొన్ని పద్యము లుదాహరింప 
బడినవి. (క్రీ శ. 14 వ శతాబ్ది నొటిదగు ఒకానొక కన్నడ శాసనమునందు కంబ 
రామాయణ ప్రశంస కస్పట్టుచున్నది. కంబకవి తెలుగుదేశములోని కాకతీయ 
(పతాసరు.దుని సందర్శించి అతనిగురించి 'వెంబాపద్యమును చెప్పినట్లు ఐతిహ్యుము 
కలదు, తెలుగుపదములగు తమ్మి. అక్క-టి మొదలగునవి కంబరామాయణమున 
చోటు చేసికొనినవని విమర్శకులు తెల్పుతున్నారు. తమిళములోవి “నాన్‌ కాక త్తి 
యన్‌, పొక్క త్తియన్‌ అల్లా” (నేను కాకతీయుడను, అసహాయుడను) అని ఒక 
సామెత కలదు. చిత్తూరుజిల్లాలో “ఏమిరా కంబరామాయణము మాట్లాడుచున్నా వు” 
ఆను నానుడి వ్యాప్తిలో నున్నట్లు కట్టమంచి రామలింగారెడ్డిగారు తెల్పినారుం 
దీనినిబట్టి కంబరామాయణము త మిళభాషలో నే కాక కన్నడాం్యధ్రములందును (ప్రచా 
రము పొందినట్టు తెలియుచున్నది. ఆదిపూడి సోమనాథరావు (క్రీ, శ. 1867-1941) 
కంబరామాయణమును తెలుగులోనికి అనువదించిన వారిలో |ప్రథముడని తోచు 
చున్నది. కాని అతని క ంబరామాయణము (ప్రచురితము కాలేదు. పూతలపట్టు 
(శ్రీరాములు రెడ్డిగారి కంబరామాయణానువాదము (ప్రశ స్తమై, ముదితమై విపుల 
(ప్రచారములో నున్నది. మురుగేశమ్‌ పి శై అనునతడు తెలుగులో కంబకవి జీవిత 
చర్మితను రచించినాడు. 

శేరళ దేశములో కంబరామాయణమునకు ఆధికస్రచారము కలదు. సాక్షొత్తు 
శివుడే కంబనిరూపమె త్తి రామావతారమును రచించినట్లు ఒక ఐతిహ్యము కేరళబేశ 
మున వ్యా పినందినది. కంబరామాయణమునకు తమిశమున *క6బనాటకమ్‌ి 
{Kamban’s Drama) అనియు (ప్రసిద్ధి కలదు. ఇందు $2 నాటకోచితములగు 
సన్ని వేశములు కల్పింపబడినవి. ఆ యా సన్ని వేశములందలి (ప్రధానపాత్రలు తొలి 
పారిగా రంగృప్రవేశము కావించుసందర్భమున వారు కావించు సంభాషణారీతి 
మిక్కిలి (ప్రాముఖ్యము వహించునట్టుగా ఇందు రచింపబడినది. కేరళదేశమున 
ముఖ్యముగా ఉత్తర మలబారులో దేవాలయములో తిరునాళ్లు జరుగుసందర్భము 
లందు (ప్రదర్శించు “పావకూ త్త (కోలు బౌమ్మలాటలు అందు ఈ 82 సన్ని వేళ 
ముల కనుగుణముగ కంబరామాయణమునందలి పద్యములను తెర వెనుకనుండి 


చాక్షీజుత్య సాహిత్య నమీక్ష ర్‌ 


గాయకులు పొడు ఆచారము బహుకాలమునుండి వ్యాప్తి గాంచియున్నది. దీవికి 
నంబంధించిన ఒక ఐతిహ్యముకూడ 'కేరళమున ,ప్రపిగ్దిగాంచినది. రామరావణ 
యుద్ధము జరుగుటకు పూర్వము లంకానగరమును కావలి కాయుచుండిన “కొళివి 
వర మేళ్వరుడు నగరమును వదలిపొమ్మని ఆజ్ఞాపించెనట. ఆధు వెడలిపోయి. 
వందున కాళికాదేవికి రామరావణయుద్ధము తిలకించుభాగ్యము లేకపోయెను. అందు 
వలన కాళికాదేవి కోర్కెను తీర్పనెంచిన పరమేశ్వరుడు కేరళదేశముళలో తన. 
'దేవాలయములందు రామాయణ కథాసన్ని వేశములను తోలుబొమ్మలరూపమున (పద 
ర్మించుచుండగా చూచునవకాశము కాళికాదేవికి కల్పించెను. ఆ (పదర్శనములందు 
నాటకోచితములుగా రచింపబడిన కంబరామాయణమునందలి పం క్తులను గాయకులు 
గానముచేయు నాచారము నేటికీవి కేరళమునందు కలదు. “పావకూత్తు'లో కంబ 
రామాయణములోని నొటకోచిత సన్ని వేశముల నుపయోగమునుగురించి సి, అచ్యుక. 
మీనన్‌ ఇట్లు తెల్పినాడు. 


66 This is a kind of shadow - Play conducted by two men, 
who exhibit shadow - characters onthe screen and speak for 
them. The performance is regarded as sacred by the masses 
who attend it in the same spirit of devotion as they visit temples, 
Kamba Ramayanam is generally the literature followed by the 
conductors, who very often deviate into learned discussions on 
philosophical and literary subjects inthe form ofa dialogue’, 
(Ezuttaccan and His Age. P. 16.) 


కవీరు కీ _ర్హృవలందును, తులసీదాసు రామాయణమునందును కంబరామాయ 
ణమునందలి కథానన్ని వేశముల (ప్రభావము కన్పట్టునని విమర్శకులు పలువురు 
భావించుదున్నారు. 





కంబిరామాయణములో 10,569 పద్యములు, 42,276 పాడములు కలవు, 
వీనిలో చాలపద్యములు కందిని తరువాత చేరినట్లు విమర్శకులు తలంతురు. చిదం 
బరనాథ మొదలియార్‌ (ప్రకారము బాలకాండములోని 1420 పద్యములలో కంబ 
కవి (వ్రాసినది 167 పద్యములు మాత్రమే. ఆపై అయోధ్యకాండలోని 1810 పద్య 
ములకుగాను కంబకవి 550 వద్యములనుమా(త్రమే రచించినాడని అతడు కంబ 
రామాయణ పీఠికలో తెల్సినాడు. వెల్లి యంబాలవణ త్తంపిరాన్‌ (Velliambala- 
vana-t-Tampiran) అను నతడు కంబరాయణములోని (పక్షి _ప్రపద్యములను. 


స్ర్‌శ్రి రంగనాథ కంబరామాయణములు 


చేర్చినట్లు తమిళవిద్యాంసులు చెప్పుదురు. కంబరామాయణములోవి (పక్షి _వ్పవద్యము 
'అనుబట్టియే తమిళమున దానికెంత |ప్రచారమున్నదో తెలియగలదు. 


26, రంగనాథ రామాయణము . [పచారము : 


తమిళమున కొంబరావమాయజణమునకువలె తెలుగు జేశమున రంగనాథ రామా 
యణమునకు బహుంళ(పచార ము కలదు. 


పాల్కురికి సోమనాథుని ద్విపద రచనావిధానమే గోన బుద్దా రెడ్డి రంగనాథ 
రామాయజరచనకు (ప్రాతిపదిక, కాని పాల్కురికి సోమనాథుని ద్విపద కావ్యముల 
కంటె రంగనాథ రామాయణమునకే ఎక్కువ (ప్రచార ప్రశ స్తులు లభించినవి. గోన 
బుద్ధారెడ్డి, అదివరకే దైవముగా పరిగణించు రామునికథను ద్విపదలో రచించి 
నాడు, పాల్కురికి సోమనాథుని ద్విపదకావ్యములందలి (బాహ్మణనింద, అన్యమత 
దూషణము, స్వమతోక్క-ర్ష మొదలగువావిని పరిహరించుటవలన రంగనాథ రామా 
యణము సోమనాథుని ద్విపదకొవ్యములకం' శీ ఘకాలమున జనసామాన్యమున 
వ్యా _ప్రిగాంచిసది. 


బేశీయతా మనోహర మైన రచనగా రంగనాథ రామాయణము సుపపిద్ధ 
మైనది. ఇది వాల్మీకి రామాయణమునకు ఆంర్రీకరణమెనను, స్వతంత్ర మైనరీతిలో 
జాతీయమైన విశేషములతో సర్వజనీనమైన కావ్యముగా, దేశీయతామహితముగా 
“పా ఠ్యేగేయేచ మధురము'గా పేరు గడించినవి. రంగనాథ రామాయణము ద్విపద 
రామాయణములలో సర్వదా (శేష్ణమెనది, ద్విపదకాన్యములలో దీనికి (ప్రథమ 
గొరవము దక్కినది. 

రంగనాథ రామాయణము బహుళవ్యా ప్తమునొంది పండిత సామర జనా 
దరణము నొందుటకు ముఖ్యకారణము లివి = భక్తీ ప్రాధాన్యము, సరమకసహా 
నము, జన్నశుతిలోనుండు కథలను (గ్రహించుట, (ప్రబంధరీతిలో నుండు వర్ణనలు. 
దీవికితోడు తెలుగులోని సమ్మగ్రమైన మొదటి అనువాద రామాయణ్న్యగంథ మిదియే 
యగుటవలన రంగనాథ రామాయణమునకు ఉన్నత త్త పము చేకూరినది. ఇది 
ప్రౌఢ కవితారపికులకుమాత మే కాక పామరజనులకుకూడ _సాహిత్యానందమును 
సమకూర్చి పెట్టినది. 


తోలుబొమ్మల నాడించువారు రంగనాథ రామాయణమునందలి ద్విపద 
9 క్తులను గానముచేయుచు , కథావివరణము చేయుట ముఖ్యముగా రాయలసీమ 


డాషిణత్య సాహిత్య సమీక్ష ర్‌& 


యందును, ఇతర పాంతమలందును మొన్న -...బ్నటీవరకును మన మెరిగినదేం 
రంగనాథ రామాయణములో బుశ్యమూకము చేరవచ్చిన రామ లక్ష్మణులతో హను 
మంతు డనిన ఈ ద్విపదపం కులు బొమ్మలాటలో జాలపించెడి పం క్రులే, 
“ఎగు భుజంబులతోడ నిందు వింబంబు 
నగు మొగంబులతోడ నళిన ప్మృతములః 
దెగడు కన్నులతోడ దివిజులు మెచ్చి 
పొగడు విక్రమ కళాభుజ శ క్రితోడ 
ఆరుదై న రాజ చిహ్నములతో మీరు 
శరచాపహస్తులై చనుదెంచినారు 
భూరి తపోవేషములు మీకు నేల? 
మీ రెవ్వ? రిచటికి మీరు రానేల? 
మీ రవ్వ ? రిచటికి మీరు రానేల ? 
—కిష్కి ంధాకాండము = పుట. 208, 
ఇప హరిక థకుడు సీతాకల్యాజగాథను చెప్పుచు రంగనాథ రామాయణము 
నందలి ఈ (క్రింది ద్విపడపం కులను గానముచేసి వివరించుటకూడ తెలుగు దేశము 
నందు చాలచోట్ల కలదు. 
“హరుని చాపము రాము డతి. స_త్త్వయు క్రీ 
వెరిగి నేడిదె యెక్కు వెట్టుచు న్నాడు 
ఆదరకు భూదేవి యాత్మలో నీ 
చెదరి చలింపకు శేషాపి సీవు 
కడక ధరింపుము కమరేం[ద నీవు 
కడు నేమరకుడు దిక్కరులాన మీరు.” 
కౌ లకాండ ము = పుట. 86, 
వీనినిబిట్టి రంగనాథ రామాయణము జనసామాన్యములో ఎంతటి వ్యాప్తిని 
పొందినదో స్పష్టమగుచున్నది. 


ముద్రితమైన రంగనాథ రామాయణ(ప్రతులలో ఆధికషాఠములకు అంతు 
లేదు. ఆం ధ్రవిశ్వకళాపరిష త్తువారు (ప్రకటించిన రంగనాథ రామాయణము మొదటి 
అనుబంధములోని ఆధికముగానున్న ద్విపదలు ఆలభ్యమైన అన్నమాచార్యకృత 
శామాయణమునుండి (గహింపబడియుండునని విడుదవోలు వేంకటరావు అభి. 


త్‌5్‌ రంగనాథ కంఐరామాయణములు': 


(ప్రాయపడిరి.* రంగనాథ రామాయణమున పఠిశిష్టముగ వీయబడిన ద్విపదలలోని 
పలుకుబడి, భావసంపద, రచనారీతి, వై ష్షవభావన, అవతార (పశ ం౦స మొదలగు. 
అంశములు అన్నమాచార్యుని రామాయణసంబంధి కీర్తవలందు పుష్కలముగా 
నుండుటచే వీనిలో కొన్నియేని అన్నమాచార్య ద్విపద రామాయణములోని పం కులు. 
కాగూడు ననవచ్చునని వేటూరి ఆనందమూ ర్థీిగా రూహించినారు." 


మువివేషమున పర్ణశాలను సమీపించిన రావణుడు నిజరూపముదాల్ని సీత 
ముందు నిలిచినవిధము రంగనాథ రామాయణమున చమక్కారముగ ఇట్లు వర్ణింప 
బడినది, 


*...అనవిని రావణుం డాగహోదగ 
జవితోగ దృష్టిమై జానకి. జూచి 
యనుపమాటోపు(డై యా రూపముడీగి 
తన మనో వీథి. గందర్చుండు వెలుగ 
బడి యవస్థలు దోచి భాసిల్లు పగిది. 
బది తలల్‌ మణిజూట పం క్తులనొప్ప 
నా యవస్థల( గోర్కులవి యిన్మడింప6 
బాయని గళినొప్ప బాహు లిర్వదియు( 
గొన లిన్మడింపం గోర్కులు పల్ల వించె 
నన బద్మ రుచులై న హ స్తంబులొప్ప 
లలి దో(చ కోర్కి పల్లవముల బుష్ప 
ములంబోలు నాయుధంబులు పొల్చుమిగుల 
బర(గ దివ్యాంబరా భరణౌభఘ కాంతు 
లరుదార మదనాగ్నులై మండుచుండ 
నతి ఫీకరాకౌరుడై .* 


రః వర్ణన కట్టా వరదరాజ రామాయణము (అర ణ్యకాండము-ద్విపదళు-=. 
896-1003) నందు కన్పట్టుచున్న వని నిడుదవోలు వేంకటరావు కట్టా వరదరాజ 
రామాయణ పీఠికయందు పేర్కొనినాడు. 


1. వరదరాజ రామాయణ పీఠిక, మొదటి సంపుటము.పుట, 88, 
2. అలభ్యమగు అన్నమాచార్య రామాయణము.భారతి. ఏపిల్‌ -19 68, 
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తెలుగున ద్విపద రామాయణ విషయమింత వేరు చేయరావివిధముగ కలిపి 
పోవుటకు దేశమున వానికి గల్లిన (పాచుర్యమునే వెల్ల డించును. 


రంగనాథ రామాయణ ముదిత పతులలో కొన్నిటియందు కొన్ని [కొత్త 
ఘట్టములు కూడ లేకపోలేదు. ఉదాహరణమునకు అంజనాదేవి తపఃఫలితముగా 
వాయుదేవుని వర పసాదముతో హనునుంతుడు జన్మించినట్లుగా ఆన్ని వ్రతుళలోను 
ముక్తసరిగా సూచింపబడినది. కాని మర్కట కీడనుచూచి మససువడిన పార్వతీ 
పరమేశ్వరులు, కతామును మర్కజరూసములు ధరించి ,కీడింవా రూపొందిన 
తేజమును సేవించిన అంజనాబేవిగగ్ఫోములో హమమంతుడు =బిక్భవించిసట్లు 
ఓక (పతిలోని కథనమవీ ఆచార్య తూమాటి దొణవ్చగారు రంగనాథ రామాయణ 
వైశిష్ట్యము” అను వ్యాసమున తేల్సియున్నారు. ఇది అవాల్మీకమయిస ప, ఇట్టి కథా 
కథనమును గమనించిమే కాదోలు పుష్పగిరి తిమ్మన తన సమీరకుషూర విజయము 
(2-114) సందు, 
*...మున్ను వానరరూపమున వుండు 
దనలీలమొనయు కామిని(గూడి విజకేజ 
మామెకు మోయ శక్యంబుగామి 
భరియింపుమని నుహోబిలుని యందుంచిన 
నవిలుండు బహుకొలమది ధరించి....” 
అవి _పపంచించియుండును. 





ఇట్లు కంబరామాయణజమునకు రంగనాథ రామాయణమునకు (వపచారము 
నకు నంబందించిన సామ్యము స్పష్టముగ గోచరించును. 


21. ఛందస్సుకు సంబంధించిన సామ్యము : 


కంబరామాయణము 'విరు త్తమ అను ఛందస్సులో రోచింవబకినది, ఇది 
శమిళమున నాయన్మారులు, ఆళ్వారు లనఐడు శైవ వైష్ణవాచార్యుల భ క్రీగీతము 
లందు రూపొందినది. జీవక చింతామణి అను తమిళ కాన్యమునందు తొలిసారిగా 
శావ్యోపయోగిగా స్వీకరింపబడి (క్రమముగా వ్యా ప్రినందినది. “విరు క్రమ ఛందస్సు 
సంగీతాత్మక మైన తమిళ దేశ ఛందస్సుగా భావింపబడుచున్నది. 


పాల్కురికి సోమనాథునికి పూర్వమే తెలుగులో పొటలమూవమున (వచార 
ములోనుండి, అతని కాలముననే కొవ్యవయోగ యోగ్యతను పొందినట్టి అచ్చమైన 


క? రంగనాథ కంబరామాయణములు 


తెలుగు దేశచ్చందస్పగు “*గ్విపద'ిలో రంగనాథ రామాయణము రచింపబడినది. 
“ద్విపదిక” అను ఛందోరీతి సంస్కృతములో నున్నది. సంస్కృతములోని ద్విప 
దికకు, తెలుగువారి ద్విపదకు శ బ్రమా(్ర సాదృశ్యముతప్ప స్వరూప స్వభావములలో 
శాస్త్రీయమైన సజాతీయ సాదృశ్యమును స్థాపించుట పాధ్యముకాదు. ఒకవేళ 
కొందరు సంస్కృతమునుండియే ద్విపద తెబగున నవతరించినదని వాదించినను 
దానిని తెలుగువారు తమ స్వంతముచేసికొని వింత సొగసులతో వెలయించినారనుటి 
యథార్థము. ద్విపద తెలుగు దేశచ్చందస్సు, తెలుగువారి సొంతయా ప్తి ద్విపద 
కావ్యమును దిద్దికంతతోను, ఇంకను దేనితో నోపోల్చి ఈసడించినవా రున్నప్పటికివి 
ద్విపద ఆంధ్ర జానపదుల అభిమానచ్చందము, కేవలము జానపదసంపదగా రాణీం 
చిన ద్విపవకు సాహిత్యస్థాయిని చేకూర్చిన పొల్కురీకీ సోమునాభామలతోపాటు 
గోన బుద్ధారెడ్డికూడ తెలుగువారికి ప్రాతః స్మరణీయుడు. 


వాల్మీకి రామాయణముచ “అనుష్టుప్‌” ఛందము వాడబడినది. వైదిక 
వాజ్మయమునందలి అనుష్టుప్‌ ఛందస్సులో నాల్గుపాదము లుండును. (పతిపాద 
మునకు ఎనిమిదేసి అక్షరము లుండును, గురులఘువియమము లేదు. కాని ఈ 
ఆనుష్టప్‌ ఛందస్సును లౌకిక వాజ్మయమునకు తెచ్చుటలో వాల్మీకి కొంత మార్చును 
చేసినాడు. లౌకి కొనుష్టుపష్పునందు (ప్రథమ, తృతీయ పాదములభో పంచమాతర 
ముల, ద్వితీయ, చతుర్థ పాదములలో స్పప్పరూక్షరములణు నియమయు క్తము లగు 
టచే పాడునప్పడు లయకు సరిపడును, వాల్మీకి రామాయణమునందలి అనుష్టుప్పు 
అక్షరబాహుళ్యము లేక సులువుగా చదువదగినది, అన్వయక్తేశము లేకపోవుటచే 
సులభముగా ఆర్థము చేసికొనదగికది. వాల్మీకి రామాయణము “పా త్యేగేయేచ 
మధురమ్‌” అయినది. వాల్మీకి తొలుత రచించి పాడించిన రామకథ అనుష్టుష్పులచే 
కూర్చబడి రంగనాథ రామాయణము రోవి ద్విపద గాథవలె నుండును. 


రంగనాథ రామాయణము పురాణమార్గమున, కథాకథన (ప్రధానముగ 
చేశ్రీయపద బాహుళ్యముగ, సర్వజన సుబోధకముగ రచింపబడి కవిశాశిల్చమును, 
పారాయణయోగ్యత ను కలియున్నది, 
ళ్‌ 


ఇట్లు దేశీయచ ఎందస్సులను స్వీకరించి కావ్యములను రచించుటలో కంబ 
చామాయణ రంగనాథ రామాయణములకు సామ్యము కన్పట్టును. 
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28. వాల్మీకి రామాయణము _ (పకి ప్రములు: 


వాల్మీకి రొమాయణనునకు భారతి దేశములోను, పాశ్చాత్య దేశములందును 
చాల (ప్రతులున్నవి. భారత దేళశమునంచే దక్షిణాది వాల్మీకి మాయణ,వతులకును, 
ఉత్తర దేశ వాల్మీకి రామాయణ ప్రతులకును సర్షములలో ను, మూలపాళఠములటోను, 
కథావిషయములందును చాల వ్యత్యాసములు కన్నట్టుచున్న వి. వాల్మీకి 600 సర్గ 
లున్నట్లు తెల్పగా, ముద్రిత రామాయణములో 607 సర్గలున్నవి. రామాయణము 
లోని కొన్ని ఘట్టము లను తరువాతివారు చేర్చియుందురని వలువురు విమర్శకులు 
తెలిపియున్నారు. సి. వై, వైద్యగారు “ది రిడిల్‌ ఆఫ్‌ ది రామాయణ' అను ఆంగ్ల 
(గ్రంథములో వాల్మీకి రామాయణములోని (పచీ _ప్పములను విపులముగా వివరించి 
నాడు. సురవరం (ప్రతాసరెడ్డిగారు “రామాయణవిశేషములు” అను (గంథమునందును, 
నార్ల వెంకకేశ్వరరావుగారు “జాబాలి” అను ఏకాంకరూపకమునకు (వాసిన విపుల 
మైన పీఠికలోను వాల్మీకి రామాయణములోని (పక్షి ప్తములనుగురించి చర్చించి 
నారు. రామాయణమునుగురించి (పత్యేక శ్రద్దాన క్రులతో పరిశోధనలు జరిపిన 
జర్మన్‌ దేశ సంస్కృశసండితుడు డాక్టర్‌ హెచ్‌. ఎఫ్‌. జాకొవి అభ్నిపాయము. 
(పకారమేకాక పి. వి. వైద్యా, మారిస్‌ వింటర్‌ నిట్ట (పభృతుల అభ్నిపాయము 
(ప్రకారముకూడ నేడు మనకు లభించుచున్న సంస్కృృతరామాయణము వివిధపాఠ 
ములలో నాల్లింట ఒక వంతుమాత్రము వాల్మీకి చెప్పినది, మిగిలిన మూడు 
వంతులు తక్కినవారు వేర్వేరు కాలములలో మూలపాఠమునకు జతచేర్చి నట్టి దే. 


వాల్మీకి రామాయణ ఇటాలియను (ప్రతిలో కాలనేమివృ త్తాంతము యుద్ధ 
కాండమందలి 82-వ నర్గమున కలదని మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మ ఆందలి శ్లోక 
ములను రంగనాథ రామాయణ పీఠిక (పుట !7 ) యందు పొందుపరచినాడు. నేడు 
మనము అవాల్మీకాంశ ములుగ పరిగణీంచు నాగపొశ బద్ధాలెన రామ లక్ష్మణుల కడకు 
వారదుడు వచ్చుట, (ప్రహ స్తవధానంకరము రావణునికి (శ్రీరామ బలవర్మాకమాదు 
లను మండోదరి తెలిపి వాళ బోధచేయుట, కాలనేమివృ త్తాంతము, రావణు డొనర్చు 
హోమమునకు విఘ్నమాచరించుట, అంగదుడు మండోదరిని రావణునియొద్ద కీడ్చు 
కొనివచ్చుట మొదలగు విషయములన్నియు పళ్ళిమో త్రరకాఖీయ వాల్మీకి రామా 
యణ(పతిలో కలవని కూడ మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మ తెల్పినాడు. కనుక పాఠ 
ముల విషయములో వాల్మీకి రామాయణ, పతులలో కూడ  ఏకవాక కత కానరాదు. 
ప్రసంచవ్యా స్తమైన వాల్మీకి రామాయణ (ప్రతులలో కాల క్రమమున అధ్యాత్మ, ఆనంద 


50 రంగనాథ కంబగామాయణములు: 


రామాయణాదులందలి అఆనేకాంశములు చేరియుండును. (పస్తుకము (పచారములో 
వన్న మూలకాన్య(ప్రతులలో దేవికి దగ్గరగా నున్న (పతినిచూచి రంగనాథ, కంబ 
రామాయణ కర్తలు అనువదించినారో చెప్పుట కష్టము 


20, రంగనాథ కంబరామాయణములు . 
అవాల్మీకములై న కల్పనలు : 


కంబరామాయణము వాల్మీకి రామాయణము ననుసరించి రచింపబడినప్పటి 
కిని మూలవిధేయమైన అనువాదము మాత్రము కాదు. వాల్మీకి రామాయణమునకు 
ఫిన్నములై న కల్పనలు కందిరామాయణమునందు కొ నలం అ్లే గోన బుద్దారెడ్డి. 
“భూమి( గవీం|ద్రులు బుధులును మెచ్చ రామాయణంబు పురాణమార్శమున*, “ఆది. 
క వీశ్వరుడై న వాల్మీకి యాదరంబున బుణ్యులందరు మెచ్చ జెప్పిన తెఅగున 
(శ్రీరామచరిత మొస్పజెప్పెదినవి చెప్పినను అతని రంగనాథ రామా యణమునందు 
అవాల్మీకములై న కొన్ని కల్పనలు గోచరించును. ఇట్లు కంబకని, గోన బుద్ధారెడ్డి. 
ఇరువురును వాల్మీకి రామాయణము ననుసరించినను, కొన్ని సందర్భములలో న్వతం 
త్రముగా వ్యవహరించి తమతమ కావ్యములందు కొన్ని మార్పుకూర్చ్పులను 
కావించినారు. కంబమహాకవి రామావతారము (శ్రీరామపట్టాభిషేకముతో ముగింప 
ఐడినది. గోన బుద్దారెడ్డి రంగనాథ రామాయణమునందలి కథకూడ యుద్ధకాండ 
ముతో ముగింవబడినదిం 


80. బాలకాండము _ అవాల్మికాంశములు : 


గోన బుద్ధారెడ్డి వాల్మీకి రామాయణము ననుసరించి రంగనాథ రామాయణ 
(పారంభమున వాల్మీకి నారద సంభాషణమును చేర్చినాడు. నారదుడు చెప్పిన రామ. 
కథనే వాల్మీకి తరువాత, విస్తరించి కావ్యముగా రచించినాడు. రంగనాథ రామా 
యణములో మూలములోవలె మొదట రామాయణకథ సం|గహముగా చెప్పబడినది. 
కం బరామాయణక ర్ల రామాయణకథను సూటిగా (పారంభించినాడు., వాల్మీకి నారద 
సంభాషణము, సం గహరామాయణకథ కంబరామాయణమునందు కన్పట్టపవు, 

సరయూనది, కోనలదేశము, ఆయోధ్యానగరములను కంబకవి చాల విపుల 
ముగా వర్ణించినాడు, రంగనాథ రామాయణములో కోనలదేశములోని (ప్రజలు విష్ణు 
భ క్తులనిచెప్పి తరువాత దశరథుని ఘనత వర్షింపవిడినది. కంబరామాయణములో 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 80 


దశరథుడు 00 వేల నంవత్సరములు సరిపాలించినట్లు చెప్పబడినది. రంగనాథ 
రామాయణములో చాలనంవత్పరములు దశరథుడు అయోధ్యను సరిపాలించినట్లు 
కలదు 


కంబరామాయణములోని దశర థుడు తన కులగురువగు వసిష్టువికి ప్రాముఖ్య 
మిచ్చి తగినవిధముగ గొరవించి అతవి సలహాపకారము సడదుకొనసును. వసి 


వడు ప్యత్రకామేషస్టియాగముసు చేయమని దశరథుని (పోత్సహించును. పాక్షొత్తు 


విష్ణువే రాక్షన సంహార నిమి త్రము దశరథప్పుత్రుసిగా జన్మింతునని విషువు, దేవత 
లకు తెల్పినవిషయమును వపిస్టుడు దశరథునికి తెల్పును. 


రంగనాథ రామాయణమున మంతులతో మొదట తాను జశ్యమేఢయాగ 
మును పిదప ప్ముతకా మెష్టి మాగమును చేయదలచినట్లు వెమ్సును. వాల్మీకి రాహూ 
యణమున పేర్కొ_సబడిన దశరథుని రెండవ గురువగు వామదేవుని _పళంసహడ 
రంగనాథ రామాయణమున కప్పట్టదు. గంగనాథ రానాయణములో దశరథుడు 
పుత్రకామేక్షియాగమును నిర్వర్హించుకొరకుమ్మాత మే వసిష్టుని కోరినట్లు కలదు. 
వాల్మీకి రామాయణమున సుసం తుడు దశరిథునికి బుళ్యళ్ళంగువి పృతాంతమును 
తెల్పినట్లు కలదు. కంబరామాయణమున వసిష్లుడే ఆకథను తెల్పును. రంగనాథ 
రామాయణమున సూతుడు బుళ్యళ్చంగుని సహాయమున యాగము విగ్విఘృ ముగా 
నెర వేరునవి దశరథునికి చెప్పినట్లు కలదు. రంగనాథ రామాయణములో సూతుడే 
హిరణ్యకశిపుడు రావణునిగా జన్మించినట్లు మానవునివలననే అతనికి మరణము 
కల్గునవి (బ్రహ్మ దేవళల శెరిగించినట్లు, విష్ణువు దశరథువికి ప్పుకునిగా జన్మించునను 
చేవరహస్యమును డిశరథువికి చెప్పినట్టు కలదు. కందిరామాయేణమున వసిష్టుడు 
దశరథునికి గురువు, మిత్రుడు, సలహాదారుడు, మం|త్రికూడ. రంగనాథ రామా 
యణమున వసిష్టున కంత (ప్రాముఖ్యములేదు, 


వాల్మీకి రామాయణమున దశరథ పత్నులు మువ్వురు. వారు రాము భరత, 
లక్ష్మణ, శ్యతుఘ్నులను గనిన మాతృమూ రులు. వాల్మీకి రామాయణము కొన్ని 
(ప్రతులలో అయోధ్యాకాండలోవి $4 వ సర్గ పకారము దశరథుని భార్యలు 350 


మంది. వారి ప్రసక్తి అందు (ప్రథమముగా ప్పుత్రకామేష్టికై దశరథు డాయ త్తపడు 


సందర్భమునమా | త్రము వచ్చును రంగనాథ రామాయణక ర్త దశరథునకు వందల 


“సంఖ్యలో భార్యలున్నట్లు తెల్పినాడు. “అన్నరనాథు కలాంగనామణులు మున్నూట 
'యేబండు ముఖులై_ యందు" కైసల్య, కైక సుమ్మిక్రలు పట్టపు దే చేరులవి 


01 రంగనాథ కంబఐరామాయణములు. 


పేర్కొనెను. ఆనంద రామాయణమున దళరథునకు, ఏడువందలమంది భార్య 
లున్నట్లు చెప్పబడినది. ఇట్లు రాజపత్ను లధికసంఖ్యలో పేర్కొనబడుటయేకాక 
వార్మిపన_క్రీ కావ్యారంభమున దశరథుని వర్ణించుసందర్భముననే చేసినాడు. రంగ 
నాథ రామాయణమునకు తరువాత తెలుగులో వెలసిన రామాభ్యుదయాది కావ్యము 
లందును దశరథునికి మున్నూట ఏబదిమంది పత్నులు కలరవియే కవులు శర్మా 
నుట జరిగినది. 


యజ్ఞగుండమునుంచి ఉద్భవించిన యజ్ఞపురషుడు పాయసభాండమును 
దశరథున కిచ్చినట్లు వాల్మీకి రామాయణజమునందును, రంగనాథ రామాయణము. 
నందును కలదు. కంబరామాయజణములో హోమగుండములోనుంచి ఒక భూతము 
జన్మించి ఆమృకపిండము గల ఒకప్నాతను దశరథున కిచ్చినట్లు తెల్పబడినది. 


రాముడు “బుధవాసరము” నందు జన్మించినట్లు రంగనాథ రామాయణమున. 
కలదు. భాస్కర రామాయణమునందును, యథావాల్మీకమని చెప్పదగిన కట్టా వఠద 
రాజ రామాయణమునందును ఈవిధముగనే చెప్పబడినది. కాని మొల్ల రామాయ 
ణము (1-45) నందుమాతము రాముడు ఆదివారము జన్మించినట్లు కలదు. కొంది 
కవి తన రామాపతారములో ఈ విషయమునుగురించి చెప్పలేదు. రామునికి నామ 
కరణము పదమూడవ రోజున జరిగినట్లు కంబరామాయణమునందును, సడకొండవ 
రోజున జరిగినట్లు రంగనాథ రామాయణమునను తెల్చ్పబడినది, 


రాముని బాల్యవృ తాంతమునుగురించి కంబరామాయణములో నేమియు 
చెప్పలేదు. రంగనాథ రామాయణమునందు బాలకౌండమున రాముని బాల్య కీడలు 
వర్షి ౦పబడినవి. బాల్యమున '"మాయావినోదముల్మరగి, యాడుచుండిన రాముడు 
ఒకనాడు [క్రీడాకందుకముతో చెలరేగి యాడుచున్నసమయమున కైక పరిచారిక 
యగు మంథర యరుదెంచి “చిట్టం౦టు చేత ల( జెండు' దట్టైెను, అలిగిన రాముడు 
కౌష్టముతో నడచగా మంథరకాలు విరిగెనట. రంగనాథ రామాయణమున అయోధ్యా 
కాండమున “రాముడు బాల్యంబునందు. దనకాలు విజిచిన తప్పు సొధింపనిది 
నాకు దణీ” అని మంథరకకు రామునిపై గల వై రమునకు కారణము చెప్పబడినది. 
ఇట్లు రాముడు బాల్యచాపల్యముచే నొనర్చిన న్వల్పాపరాధము భవిష్య త్తున ఆతవి 
కఠోరజీవనమునకు గురి కావించినది, భాస్కర రామాయణమునందుకూడ “తొల్లి 
కౌనల్యాశనయు చేతం దనకునై న దరణతాడనభంగంబు' అనీ మంథర రామునిపై 
శల వైరమునకు కొరణము తెల్పబడినది, కంబరామాయణము బాలకాండమునందు 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష (9 


లేకున్నను అయోధ్యాకాండమునందు, రాముడు బాల్యమునందు మంటిముద్దలతో 
మంథర గూనివీపు లదరగొట్టినందువలననే అతనిపై వైరభానము పూనినట్లు చెప్ప 
బడినది. 


అధ్యాక్మ రామాయణమున రాముడు భాగవతమునందలి వాలకృష్ణువివలె 
పాలు పెరుగు తొవుచు కౌసల్యను విసిగించెనవి రాముని బాల్మక్రీడలను ఆన క్రి 
కరముగ వర్షింపదిడినవి. 


వ్‌ అహల్యా వృత్తాంతము వ 


అహల్యావృ త్తాంతమునకు ముందు దుర్వాసుడు ఇంద్రుని సర్వసంపదలు 
సముద్రములో కలియునట్లు శపించినట్లు కంబరామాయణమునందు కలదు. ఇది 
ఇం(దుని నడవడికను నిరూపించు ఘట్టము. నముదమథనసృ తాంతము వర్ణి ౦వ 
బడినను దుర్వాన శాసవృ త్తాంతముమాత్రము రంగనాథ రామాయణమునందు లేదు. 


గౌతమా శ్రమ వృత్రాంతమున, గౌతమమునిని అహల్యనుండి వేరు చేయు 
టకు, గౌతముని తపోవిఘ్నమొనరించు. నుద్దేశముతో ఇంద్రుడు కుక్కుటవేష 
ధారియై కొక్కొ_రోకోయని కూపినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు. ఇది 
వాల్మీకి రామాయణమునందు కావి, అధ్యాత్మ రామాయణమునందు కాని, కంది 
రామా యణమునందు కాని కానరాదు. ఇంద్రుడు పిల్లి రూపమునొంది గౌతమా(శమ 
మున దాగియున్నట్లు పద్మపురాణ సృష్టిఖండమున చెప్పబడినది. పరదారాపంగ 
మమునలని హానిని నిరూపించుటకు, దేవతారాధనమువలనను. మహాత్మ సాంగ 
త్యమువలనను కల్గు శుభముల నెరిగించుటకును పద్మపురాణ సృష్టి ఖండమున 
అహల్యాషృ త్తాంశము చెప్పబడినది. 


వాల్మీకి రామాయణమున కేవలము వాయువును భకీంచి నిరాహారయై సర్వ 
భూతములకు అదృశ్యమై బూడిదపోగులలో పెద్దకాలము ఆ అశ మముననే నడి 
యుండునని గొతముడు అహల్యను శ పించినట్లు కలదు. అహల్య శిలాకృతి 
'చాల్చినట్లు కంబరామాయణమునందును, రంగనాథ రామాయణమునందును కలదు. 
రంగనాథ రామాయణక ర్హ ననుసరించియే కాటోలు భాస్కర రామాయణక రకూడ 
అహల్య రాయిగా శపింపబడినట్లు తెల్చినాడు, గౌతముడు అహల్యను శిలాకృతి 
ధరించునట్లు శసించువిషయము అధ్యాత్మ రామాయణమునందును సద్మపురాణో తఠ 
-అండమునందలి రామకథలోని అహల్యావృ త్తాంతమునను కలదు, ఆధ్యాత్మ రామా 


‘B83 రంగనాథ కందిరామాయణములు 


యజణానుసారిగనే తెలుగు రామాయణములు ఈ విషయమును గహించి వర్ణించి 
నట్టు తలంపవచ్చును. కాని పద్మపురాణ సృష్టిఖండమునందుమా తము అహల్యను 
మాంననఖములుబేని కిశేజరమువలె శ ల్యపంజరాకృతిలో నుండునట్లు శపింవబడిన 
దని చెప్పబడినవి. అహల్య శలాకృతి దాల్చీనట్లు వర్షి ంచుఘట్టము అనంద రామాయ 
ఇమునందును కలదు. ఇది (శ్రీరాముని మాహాత్మ మును, పతిశపావనత్వమును 
వెల్ల డి ంచుఘట్టము. 

ఆహల్యను మోసగించి, ఇంద్రుడు ఆమెతో క్రీడించినాడని, తెలియకనే 
.పాసముచేపిన ఆమెపై కీనిపి శిలగా పడియుండుమని గొతముడు శపించినట్లు బహు 
“జనాఖ్నిపాయము. ఇంద్రుడు గౌతమవేషమున అహల్యమ మోసగించెనని పద్మ 
పురాణ సృష్టి ఖండమున పేర్కొనబడినది. కొని, సంస్కృత రామాయణకథనము 
(వకారము ఇందుడు తన భర్త వేషములో వచ్చినట్లు (గహించుటకు అహల్యకు 
ఒక క్షణమైనను పట్టలేదు. అయినను పొడుబుద్ధివలన సురాధిపతికి ఆమె లోబడి 
నది, అంతేకాద. స్వర్గాధిపతితో తనకు పొందు లభించుట తన అదృష్టవిశేషమని 
భావించినది. “నా జన్మపావనమైనది; మనకు (పమాదమురాకుండా నాభ ర్త తిరిగి 
రాకముందే మీరు చల్లగా తస్పుకొనండి ఆని ఇంద్రుని ఆమె హెచ్చరించినది. 
కాని, ఇంతలోనే తిరిగివచ్చిన గౌతముడు కుపితుడై , ముందు సురాధిపతివి తరు 
వాత ఆహల్యను శపించినట్లు కెల్పబడినది, ఈ పట్టున రంగనాథ రామాయణమున 
మూలములో నున్నట్లుగానే అహల్య బుద్ధి పూర్వకముగనే ఇందుని కాంక్షించి 
అతనితో కీడించినట్లు తెలువబిడినది. గౌతముడు ఆశ్రమమునకు తిరిగివచ్చినపుడు 
ఇంద్రుడు స్వస్వరూపముతోడనే బయటికి వెడలినట్లు రంగనాథ రామాయణమున 
కలదు, అహల్యతో తన అక్రమచర్య నెర వేరినకరువాత ఇం(దుడు పిల్లి రూపమున 
గొతమాశ్రమమును పీడినట్లు కంబరామాయణమున చెప్పబడినది. 


కందిరామాయణమునందలి అహల్య సాధుశీల, ఆమెకు సురపతిమీద ఎట్టి 
వ్యామోహమును లేదు. ఆమెయెడ మోహముగొవిన స్వర్లోకాధిపతి గౌతమవేష 
.మునవచ్చి ఆమెను మోసగించినాడు. కంబరామాయణక ర ఈ ఆంశమును పద్మ 
పురాణ సృష్టి ఖండమునుండి (గ్రహించి వర్తి ంచియుండును, శీలవతియగు అహల్య 
తనకు జరిగిన మోసమును శంకించినంతనే మూర్చాగతురాలయినది. ఈలోగా 
'అచటికి చేగుకొనిన గౌతముడు ఆమెను కఠిన పాషాణనుగునట్లు శపించినాడు. 
“అహల్య శాసవిమోచనఘట్టములో మనస్సు నిర్మలముగానున్న పుడు పాపకార్యము 
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జరిగినను దానిమూలమున వారి కెట్టిదోషమును ఆంటదని, విశ్వామిత్రుడు రాము 
వితో చెప్పి ఆహల్య నిర్షోషిత్వమును స్టాసించును, పాతి(వత్యభావమునెడ విశేష 
గౌరవాదరములు కలిగిన కంబమహాకవి, సంగకాలసాహిత్యానుగుణముగ వాల్మీకి 
రామాయణములోని అహల్యా పాతచి తణములో కానవచ్చు దోషమును సరిహ 
రించుటకు (ప్రయత్నించెను. 


అహల్య నిర్దోషి, పతివతయని @) కృష్ణ రామాయణమునందు చెప్పబడి 
నది. ఇందు ఇంద్రుడు అహల్యను కామించి పొంచియుండి చేసినది. కరస్పర్శ 
మాత్రమే. దానినిచూడియే గౌతముడు ఆహాల్యా సంశ్రందనులను శపంచినట్లు 
(ట్రీ కృష్ణ రామాయణమున వర్ణి ంపబడీనది, 





నీచమైన, వికృష్ణమైన. నింద్యమైన ఇంద్రుని (పన ర్హనకు కినిసి గౌతముడు 
ఆకసివి “అముష్కు.ండ" వగుమని శపించినట్లు రంగనాథ రానాయణమున కలదు. 
గౌతముని శాసమువలన ఇందువి మర్మాంగము, విత్తులు వీడిపోవగా, దేవతలు 
పిళ్ళ దేవతలను వేడి “మేషవృషణజములను” ఇంట్రినికి సంధించినట్లు రంగనాథ 
రామాయణమున తెలుపదిడీనది. కందిరామాయణములో గౌతముడు ఇండుని శరీ 
రమునందు సహ్మసయోనులగునట్లు శపంచెనవి తెల్పబడినది. (బహ్మాదిదేవతల 
కో ర్కె చే ఇతరులకు సహ్మస్రాత్లులుగ కన్పడునట్లు గొతిముడు మార్చిణాడట. కంబ 
రామాయణము ఈ విషయమున పద్మపురాణము ననుసరించినట్లు కన్నట్టును, 
గౌతము డింద్రువి అక్రమచర్య కాగహించి ఆతని శరీరము సహనయోనవి 
నం(కొంతమగునట్లు పద్మపురాణ సృష్టి ఖండ మున కలదు. తరువాత ఇం(దుడు ఒక 
చెరువున కొన్నివత్పరముణు సిగ్గుతో దొాగియుండి ఇందాడ&ీదేవిని ధ్యావింపగా' 
ఆమె (ప్రత్యక్షమై ఆతని మేనియందున్న సహసయోనులు సనహ(స్రాకులగునట్లు,, 
మేషముష్కము లండములగునట్లును అన్ముగహించినట్లు పద్మపురాణ సృష్టిఖండ 
మున తెలుపబడినది. 


సంస్కృత రామాయణములో ఆహల్య గొతమాళశమమున రాయగానో, 
రప్పగానో కాక రమణిగానే మిగిలినట్లు చెప్పబడినది. రామ లక్ష్మణులు చూచి 
నప్పడు ఆమె “మోహిాసీదేవత' యనునట్లు (పభాపించినదట. ఆది ఆమె తపోబల 
మని వాల్మీకి రామాయణమున కలదు. ఆమె నెర పినట్టిది _పేమకవస్పే కావచ్చు. 
ఇంద్రుడు తనకు చవి చూపించిన స్వర్షనుఖ సంస్మరణరూపములో అడి కొనసాగి 
యుండవచ్చును. ఆ మోహిసీదేవఠ సౌందర్య లోభమువలననే కాబోలు రాముని 


65 రంగనాథ కంబరానాయణములు. 


రాకతో లేనిపోని పట్టింపులకు పోకుండ గౌతముడు హిమాలయములనుండి వాయు 
వేగ మనో వేగములతో బయలుదేరి తన ఆశ్రమమునకు తిరిగివచ్చి అహల్యతో తిరిగి 
సుఖముగా కాపురము చేసినాడు. రంగనాథ రామాయణమున, రామపాదస్పర్శచే 
శలారూపముననున్న ఆహల్య వూర్వరూపము దాల్చగ నే హామాలయమయులందు 
తపస్సు చేసికొను గౌతము డచటకువచ్చి రాముని సేవించి తన భార్యయగు 
అహల్యను స్వీకరించినట్లు తెల్పబడినది. ఇది కొంతవరకు మూలానుసారముగానే 
యున్నది. కంబరామాయణములో శిలారూపముననున్న ఆహల్య రామపానన్పర్శచే 
పూర్వరూపమును పొందినప్పుడు, గౌతముడు అహల్యను వేళ్యగా నిందించినదావికీ 
బాధపడవలదని, జరిగినదంతయు మరచిసొమ్మని రాముకు ఆమెను ఓదార్చినట్లు 
కలదు. విశ్వామిత్ర లక్ష్ముణులకోకలపి రాముకు గొతము డుండుచోటికివెళ్ళి 
అహల్య తనకు తెలిసి ఏ పాపము చేయలేదని, ఆమెను భార్యగా స్వీకరింపుమని 
గౌతముని కోరినట్లు కందరామాయణములో కలదు. 


82. సీతారాముల పూర్వరాగ వృత్తాంతము : 


సీతా స్వయంవరార్థము రాముడు మిథిలానగర రాజవీథీలో విశ్వామ్మిత, 
లక్ష్మణులతో నేగుచుండగ, సీతా రాము లిరువురు ఒండొరులను నందర్శించుకొని 
పరస్పర (షణయభావముల నందిరని, అనంతరము వారి అనంగదళశావర్షనమును 
కంబకవి తన రామాయణములో విపులముగ వర్ణించినాడు. ఈ సందర్భమున కంద, 
కవి సీతా రాములను లక్షీ ్మేనారాయణులుగ భావించి వర్లి ంచినాడు. తరువాత శవ 
ధనుర్భంగసందర్భమునకూడ, సీత తాను _పేమించిన రాముడు 4వధనుర్భంగము 
చేసి తన్ను చేపట్టవలెనవి, ఆవిధముగా జరుగకఫోయినట్ల యితే (ప్రాణక్యాగము 
చేయవలెనని నిర్ణయించుకొన్నట్లు కంబకవి తెల్పినాడు. కంబరామాయణములోని 
ఈ ఘట్టమునుబట్టి సీతారాములు సరస్సరము (పేమించుకొవి పరిణయమాడవలెనని 
విర్ణయించుకొనిన యుక్త వయస్కులని (గహింపవచ్చును, 


సీతారాముల ఈ పూర్వరాగవృ తా తాంతము వాల్మీకి రామాయణమునందు కావి, 
రంగనాథ రామాయణమునందు కాని లేదు. భానుని యజ్ఞ ఫలనాటకములో షష్టాంక 
మున సీతారాములు మిఠిలానగడోద్యానవనమున సర స్పరవీక్షణమున విరహత్‌ ష పు 
అగుట వర్ష ంపబిడినది. ఆనంద రామాయణములో, రాముడే తన సతియైనచో 
పదునాల్లువర్ష ములు వనవాస మొనరింతునని సీతాదేఏ దేవతలను (ప్రార్చి ంచినట్లు 
కలదు." 

R—5 
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వివాహమునకు ముందు సీతారాముల పూర్వ(వణయవృ తాంతమును కంది 
కవి, తపిళములో సంగయుగమునందు వెలసిన సాహాత్యముసందు వర్తి ంపబడు 
పూర్వారాగ సంప్రదాయగుణముగనే వరించినట్లు టి పి. మీశకీఘందడరం మొద 
అగు తమళవిద్వాంసులు తెల్పినారు. వివాహాత్ప్చూర్వమే జరిగిన ఈ పూర్వరాగ 
వృ తాంతము సీతారాములకుతస్ప అన్యులకు తెలియదు. అందువలననే రాముడు 
హనుమంతువిద్వారా సీతకు సందేశము పంపునపు డామె తనను గు ర్థించుట కాన 
వాలుగా ఈ విషయమును తెలుపుమని హనుమంతుని కోరినట్లు కంబరమాయణ 
మున కలదు. 


సీతారాముల పూర్వరాగనృ త్తాంఠము తులసీదాసు ధరొామచరితమాననము 
నందును కలదు అయితే రాముడు సీకను లీలోద్యానమునందు ౭లఎపికొన్నట్లు 
తులసీదాసు రామాయణమునందు కలదు. 


తెలుగులో శ్రీ కృష్ణ రామాయణమునందు లీలోద్యానవనమున సీతారాములు 
వరస్పరము నందర్శెంచుకొని విరహాతురులై నట్లు వర్ణింపబడినది. 


సీతారాముల వి.” హనిశ్చయ సందర్భమునందు వారి ఫర సరావలోకనము 
విమలసూరి రచిత మైన (పొకృత కావ్యమగు 'సొమచరియమ్‌”* అను (గ్రంథము 
నందలి జై నరామాయణమునందు తెల్వ బడినది. పొమచరింనుము లోక! కథాభాగము 
ననుసరించియే సద్మపురాణమునందును ఈ విషయము పల్కానబడనపి. కంబకవి 
పద్మప్పరాణము ననుసరించి ఈ విషతుమును తన రానూయణముడో వర్జించి 
యుండును. 


దశరథుని మిథిలా పయాజమును వాల్మీకి ఓరఠటి, రెండు లోకములలో 
వర్షింపగా కంబక ఏ నాల్లు వటలములలో సుమారు $00 పద్యములలో విపులముగా 
వర్ణించినాడు, వివాహనందర్భమున రాముడు సీకతోపాటు ముందు కై కరు, తరు 
హిత కౌసల్యకు అటుపిమ్మట సుమి క్రకు నమస్మంరించినట్లు కంణరామాయణమున 
కొలదుం దీనినిబట్టి ౮మునికి తన తల్లియగు కౌనల్యయందుకంపి కైక యందే 








ముక్కున ఏక్కుంవరు. ని తెలియుచున్నది, కౌసల్యాది రాజస్త్రీలు సీశాగాముల వివా 


హమునందు పొలొవినట్లు రంగనాథ రామాయణక ర పరింపలేదు. 
fr De అవి 0 


రాముడు వివాహమనకుపూర్వము సీతను (పేమించినను సీకారాముల 
వివాహముమా|జ్రము వై దికముగనే జరిగినట్లు కంబకవి వర్తి ంచినాడు. రంగనాథ 


ig? రంగనాథ కంబరామాయణములు 


కామాయణములో గోన బుద్ధారెడ్డి మూలములో లేకున్నను సీతారాముల పాణీ 
(గహణసందర్భమున వారి పరస్పర శృంగారావలో కనములను దేశీయానుగుణముగ 
మనోజ్ఞముగ వర్ణించినాడు. యథావాల్మీకముగ రచింపబడిన కట్టా వరదరాజ 
రామాయణములోహూడ రంగనాథ గామాయణమునందువలె  చేశీయాచారములకో 
సీతారాముల వివాహము వర్డి ౦పుడుట గమనింపవచ్చును. మంగళనూ(క్రధారణ 
(పశంస వరదూజ రామాయణమునందు కలదు. 

భరత శత్రుఘ్నులు విద్యలు నేర్చుకొనుటకై మేనమామగృహమున కరిగి 
నట్లు వాల్మీకీ రామాయణమునందును, రంగనాథ రామాయణమునందును కలదు. 
కొన్నాళ్ళకు భరతుడు దశరథుని చూదు కోర్కెతో లేఖను పంపినట్లుకూడ రంగ 
నాథ రామాయణమునందు కలదు. ఈ విషయములు కందతామాయతముపందు 
శన్పట్టవు. 


శీల అయాధ్యాకాండము - అవాల్మీకములై న కల్పనలు : 


వాల్మీకీ రామాయణములో మంథర పాపదర్శిసి అనిమాత్రమే తెల్పబడినది. 
కాస్‌ రంగనాథ, భాస్కర రామాయణములందు మంథఠ రామునిపై వైరము 
పూనుటకు కారణము చెప్పబడినది. కంబరామాయణములోకూడ మంథర రాము 
విపై పగబూనుటకు కారణము తెల్పబడినడి, రంగనాథ రొమాయణమున బాల్య 
ములో రాముడు మంథర కాలు విరిచినట్లు చెప్పబడగా కంబరామాయణమున 
రాముడు మంటీఉండలతో మంథర గూని వీపు లదరగొట్టినట్లు తెల్పబడినది. 


రాముడు తన తండ్రియగు డళరథుని దర్శింపకనే వనముల కరిగినట్లు 
కంబరామాయణమున తెల్చబడినది. రాముడు కైకపై కోవ మేమ్మాశ్రమును (ప్రద 
రింపక సంతోషముతో కైకకు నమస్కరించి తన తండ్రివి స$ిగా చూచుకొమ్మవి 
తల్లులనుకోరి కొనల కరిగినట్లు కంబరాహూయణమున వర్షింపబిడినది. రాముడు 
వనవాసమున కేగుటకుముందు దశరథుని కలిసికొని అతివి ఓదార్చినట్లు వాల్మీకి 
రామాయణమునందు, రంగనాథ రామాయణముసందు చోప్పబడినస, సంస్మ్భృత 
మహాభారతమునం ఎ సంగ్రహ రామోపాఖ్యాసము (అధ్యాయము. 218 నుండి 
293 అధ్యాయమువరికు) | నందు దశరథుని దర్శింపక నే రాముడు అడవుల కేగి 
నట్లు వర్తి ంపబిడినది. దీని సనుసరించయే కంబరామాయణక ర్ల తస రామాయణము 
నందు రాక దశరథుని దర్శింపకనే వనవాసమున శేగినట్లు నర్దించియుండును. 
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రంగనాథ రామాయణమున దశరథుడు కైకను ఆక్రోశించినాడు. తాను 
పొరపాటున ఒక మునిబాలకుని చంపినట్లును, *90దుల కా బాలువితండ్రి పుత్ర 
కోకముచే మరణము (ప్రాప్తించునని తనకు శాపమిచ్చినట్లును, దశరథుడు కౌసల్యశో 
రామ్మవవాసానంతరము తెల్పును. ఈ కథ వాన్మీకి రామాయణమునం దకూడు 
కలదు. వాల్మీకి రామాయణములో ముని బాలకుని పేరు లేదు. రంగనాథ రామా 
యణమున ఆతనిపేరు యజ్ఞదత్తుడు, కాని కంబకానాయణములో సురోచనుడని 
కోలదు. కంబరామాయణములో (వాహ్మణ బాలకుడని చెప్పబడినది, వాల్మీకీ రామా 
యణమునందును, రంగనాథ రామాయణమునందును వైశ్యునికి భాద వనిత 
యందు పుట్టిన బాలుడని చెప్పబడినది. దశరథ శాసవృ త్రాంతమున, వాల్మీకి రామా 
యణమున మునులు ఆశ్ర మమందుండినట్టు చెప్పబడినది. రంగనాథ రామాయణ, 
మున వృక్షకోటరమునందు ఒక కావడియందుంచి మువిబాలకుడు దాది యుండెవవి 
చెప్పబడినది. వాల్మీకి రామాయణమున మహర్షి ళోకమును నర్జింపగా రంగనాథ 
రామాయణమున మునివత్ని శోకముమా| త్రము వివరింపబడినది. శ్రీ కృష్ణ రామా 
యణనులో దశరథుని వివాహానంతరమే వేట, అకనికి మునిశాపము జరిగినట్లు 
తెల్పబడీనది. 


కంబరామాయణములో దళరథు శాపవృత్రాంతకథ సీతా రామ లక్ష్మణులు 
అయోధ్యను వదలుటకు చాలకాలమునకుముందే చెప్పబడినది, వాల్మీకి రామాయణ 
మునందును రంగనాథ రామాయణమునందును దశరథుడు ఈ కథను చెప్పి మర 
ణించినట్లు కలదు. రంగనాథ రామాయణమునందు దశరథుడు, రాముడు ఆడవ 
లకు వెశ్ళినను వార్తమ విన్నంతనే మరణించును. కావి కంబరామా_కణములో 
మా(త్రము రాముడు ఆడపులకు చేరెనను వార్తను విన్నతరువాతనే దశరథుడు, 
మరణీంచినట్లున్నది. 


కాకొసురన్ఫ తాంతము రంగనాథ, భాస్కర రామాయణములందు రెండు 
చోట్ల కలదు. అయోధ్యాకాండములో సీతారాములు చి త్రకూటపక్యతమున విహ 
రించుచున్నప్పడును మరల సుందరకాండమున సీత హనుమంతునివ్వారా రామునికి 
పంపిన సందేశమునందును జరిగినట్లు ఈ రెండు |గంథములందును కలదు. 
వాల్మీకి రామాయణము నందును, కంబరావమాయణమునందును సుందరకాండము 
నందే కాకాసురవృతాంతము చెప్పబడినది. వాల్మీకి రామా మణమునందు, కంబ 
రామాయణమునందు ఇంద్రునికుమారుడగు జయంతుడు కాకాసురునిరూపమున 


గ్రరి . రంగనాథ కంబరామాయణములు 


సీతను అభిగమించినట్లు చెప్పబడినది. రంగనాథ రామాయణమునందు సీత చనుగవ 
నడు చక్కి.చంచున పొడిచిన కాకి 'కేనలము దుష్టకాకముగా నే చేస్సబడినది. తులసీ 
దాసు రొవమాయణమున కాకాసురవృ తాంతము “అరణ్యకాండార ంభమున చెప్పబడి 
నది. అధ్యాశ్మ రామాయణమునందువలె ఇందును ఆ మిషబుద్ధిచే కాకము సీత 
చరణాంగుష్టమును చంచువుకో వివారించినట్లు తెల్పబడినది. పద్మప్పరాణ, ఆనంద 


అల ees కాకానురవృ త్తాంతము ఆయోధ్యాకాండమున నే వర్షింప 
బడినది, 


దశరథున కౌర్ణ్యదై పాకములను వసిస్టుని ఆదేశముడే భరతుడు చేసినట్లు 
రంగనాథ రామాయణమున కలదు దశరథుడు, మరణించుటకుముందు తన కొర్ట్య 
దై హికములను కైక ప్పుతుడగుటదే భరతుడు చేయరాదని ఆచేశంచియుండుటిచే 
వసిష్టుడు శతుఘ్నునిచే చేయించినట్లు కంబరామాయణక ర్త తన రామాయణము 
నందు తెల్పినాడు. 


వాల్మీకి రామాయణమునందు గుహుడు రాముని మ్మితుడుగ వర్షి ంసబడెను. 
రంగనాథ రామాయణమున శృఒగిబేకమందలి ఒక చెంచురాజుగ, రాముని గంగా 
నదిని దాటించుబకు తోశ్చడీన రామభ క్తుడుగ గుహుడు చిత్రింపజడినాడు, రంగ 
నాథ రామాయణములో గుహుని (ప్రవర్త వ ర్రననుబట్టి అత డంతళుమునుపే రాముని 
యెటీగియుండెనని ఊహిఐపవచ్చు సు, కంబరామాయణములోని గుహుడు వేయి 
వడవలున్న నావిక నాయకుడు. ఇందు గుహుడు రాముని సముచితరీతిని నక్క 
రించును. రాముడు గుహుని తస సహోదరులలో నొకనిగా భావించినట్లు కంటి 
రామాయణక ర్త ళేల్సినాడు, రంగనాథ రామాయణములో రాముడు గుహుసికి 
స్వప్ఫ తాంత మును తెలిపినట్లు కలదు. కంబిరామాయణమున గుహుడు లక్కణువి 
వలసి రామవృ తాంతమును విన్నట్లు నెప్పబిడేనదిం 


తల్లి తనకై సంపాదించిన weak భరతుడు చేజేకుల వదలుకొవినాడు, 
అయోధ్యకు తిరిగివచ్చి పట్టము క ట్జుకో వఇపినదిగా అన్నను కోరుటకు భరతుడు 
చిత కూటముసకు వెళ్ళును. భరతుని స్వభావమును గుహుడు అపార్థము వేసుకొని 
నట్లు రంగనాథ రామాయణము, కంబరామాయణముఇందు శెల్పబడినది. రంగనాథ 
హా మాతు జముపంపల్‌ గుహుడు భరతుని ఎదుర్కొనుటకు సన్నద్ధుడగును. కంది 
రామాయణమునందలి గుహుడు ముందు తనవారిని పంపి, భరతుని ఉద్దేకమును 
(గహించును. సుమంత్రునివలన గుహుని గొప్పతనమును విని భరతుడే స్వయ 
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ముగా గుహుని కలిసికొవినట్లు కంబరామాయణముస కలదు. భరతువివలన విషయ 
మును తెలిసికొని, ఆతని సొజన్యమును గు_్ధించి భరతునికి వేయిమంది రాము 
లై నను సాటిరారని గుహుడు కీ_ర్థించును. ఈ సన్నివేశము రంగనాథ రామాయ 
ణఅమునందుకం "టె కంబవామాయణమునందే మూలమునప నన్ని హితముగా నున్నది. 





భరతుడు, తన తల్లి చేపిన తప్పుకు తన్ను మన్నించమని కన్నీటితో రాముని 
వేడికొన ను. కావి అతనిమాజను రాముడు (తోసిపుచ్చినాడు. రామువి పొదుకలశే 
వట్టాభిషేకముచేసి నంబ్మెగామములో (ప్రవాపిగా, (పమోదరహితముగా కాలము 
గడుపుచు వాని (పతిఫిధిగా తాను సరిపొలన సానించినాడుు రామువి పొదుకలను 
భరశుడు నెత్తిన పెట్టకొనివచ్చినట్లు కందరామాయ ణమున కలకు, రామపాదుకలను 
శ తుంజయమను రాజఏనుగుపె పెటుకొని వళినటు వాల్మీకి రామాయణమునందు, 
మం ఖ్‌ Ww py ఇ 
రంగనాథ రామాయణమునందును కెల్చఐడినసె, 





సీతారాములు తృణశయ్య'పె పరుండి న్నిడెంచుచుండగా లక్షృణుడు వదు 
నాలాగేడుల పనవానము ముగియువఠకు నిదురవోసక యుండవలయునను నియ 
మము పూని దూరముగసిలిచి వారిని కవిపెట్టి కొపాడుదుండును. అంత వ్విద్రావేవి 
లక్ష్ముణుని సమీపించి విశాసమయముగ నిద్రింపపలెనను. విధివిధానమునే ధిక్క 
రించితిని కనుక, విన్ను విడుచుమార్గమును చెప్పుపునును. ఈ పదునాలుగేండ్లు 
ముగియువరకు తనకు మారుగ తనభార్యయగు ఊర్మిళను ఆవేశంచినచో తా నరుదెంచి 
పిమ్మట వ(ద్రను స్వీకరింతునని లక్ష్మణుడు వి(ద్రాదేవితో నియమ మొనర్చుకొనెను. 
ఈ సన్నివేశము వాల్మీకి రామాయఐణమునందు లేదు. కంజరాసూయణముకో లత 
డు నిదాదేవిని పదునాలుగేండ్తతరునాత ననవాసము ముగిసినతరువాత రమ్మని 
ఆజ్ఞాపించినట్లు కిలదు. ఊర్మిళాదేవి పన క్తి కంబరామాయణమున లేదు. రంగనాథ 
రామాయణనునందలి ఈ అంశము లక్ష్మణుని శీలొన్నత్యమును ద్విగుబీకృతము 
గావించును. లక్ష్మణుని భాతృభ క్తివి, సేహపరాయణత్వమును, కరుజో ద్వేలముగ 
ద్మితించు ఈ కల్పనము “ఊర్మిళాదేవి నిది యను జానపదగేయమునకూడ 
కలదు, 





రాముడు ఆ(త్రిమహామునిని సందర్శించుటతో ఆరణ్యకాండము (ప్రారంభ 
మయినట్ల రంగనాథ, కంబరామాయణములు రండింటియందును కలదు. సీతాదేవి. 





కకౌండము ౬ అవాల్మీకాంళ ములు: 
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తన వివాహమునుగురించి అనసూయతో ముచ్చటించుచు, దశరథుని అనుమతి 
తోడనే రామునితో తన వివాహనిశ్చయమైనట్లు కెల్బును. ఈ విషయము వాల్మీకీ 
రామాయణమునందు కలదు. రంగనాథ, కంబరామాయణములు ఈ సంగతిని 
పేర్కొనలేదు. 


ఆగ స్తు డు తమిళభాషాసండితుడని కంబరామాయణమున పేర్కొనబడి: 
నది. రంగనాథ రామాయణము ఈ విషయమును చెప్పలేదు, ఆగస్తు జు రామువికి 
వైష్టవాస్రము నిచ్చినట్లు కంబరామాయణమున చెప్పగా, డివ్యాస్త్రము లిచ్చినట్లు 
రంగనాథ రామాయణమున చెప్పబడినది. ఆగస్త్వ్యాశమమునుండి పంచవటికి 
పోవుచు సీతారామలత్మణులు జటాయువుతో సంభాషించువిషయము రంగనాథ 
కంబరామాయోణములందు కలదు. జటాయువు దశరథుని మితుడగుటచే జటా 
యువునకు అంత్యక్రియలను రాముడు జస సెట్లు కంబరామాయణమున చెప్పబడినది 
ఈ అంత్య కియలసంగతి రంగనాథ రామాయణముగ లేమ. 

పంచవటి కేతించిన శూర్పణఖ యాదృచ్చికముగనే రామలక్ష్మణులను. 
గాంచినట్లు వాల్మీకి తన రామాయణమున “పేర్కొ. నెను 

రంగనాథ రామాయణమునందలి జంబుకుమారవృ తాంశమువలన శూర 
ణఖ దండకారణన్షపవేళము సోపప శ్రీక మగుచున్నది. అరణ్యములో ఒకనాడు 
లక్ష్మణుడు ఆకాశములో ఆధారరహీతముగ | వేలాడ.చుండు ఖడ్గముమ గాంచుసు. 
జంబుకుమారుసి తసస్సుకుమెచ్చి సూర్యు డతదికి పంపిన ఖడ్గము. సూర్యుడు 
(పక్యక్షము కానందువలన జంబుకుమారుడు దావిని పరీ గహింపలేదు. అత్మణు 
డా ఇఖడ్లముసు గహొంచి అందుండు దట్టమైన వెదురుపొదలను సరుకుచుండగా, 
పొదలమాటున తపోదిక్షలోనున్న జంబుకుమారుడు మరణించును, జసంకల్పిత 
ముగ (బహ్మహత్యాపాప మొనగూడెనవి లక్మణుడు బాధపడుచుండగా అక్కడి 
మును లకసిసి ఓదార్చి జంబుకుమారుని జన్మనృ తాంక ముసు శేల్సాదురు, 

జంబుకుమారుడు శూచ్చణఖా విద్యుజ్ఞిహ్య్వాల కుమారుడు, రావణు డొకసారి 
దిగ్విజయయా (తకు వడలుచు, తన సోదరిమైన శూర్పణఖ థ ర్రయగు విద్యుజ్జిహ్వా 
నకు తాతా, రకముగా లంకా ధిపత్యము నొసగెను. పిస్యుజ్జి హ్య్వుడు దుధాళశొపరుడై 
లంకను కాళ్వతముగా తనవశము చేసికొనుటకు పాతాళమునకేగి మాయలు “ర్చు 
చుండెను. దిగ్విజయానంతరము అంకక తిరిగిపచ్చిన రావణుడు అతవి కడటి 
వర్తనమునకు కినుక చెంది సోదరి పతియప లెక్కింపక విద్యుజ్జిహ్వుని సంహరించి, 
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'స్వేచ్భావిహారిణి యగునట్లు, తనకు సమ్మతమైన పురుషుని పొందునట్లు శూక్పణ 
ఖకు అనుమకినిచ్చి ఆమె నూరార్చెను, విద్యుజ్జిహ్వుడు మరణీంచునప్పటికి ళూర్చు 
ణఖ గర్భవతి, శూర్పణఖ కుమారుడే జంబుకుమారుడు. తన తండ్రిని చంపిన 
రావణునిపై వగ దీర్చుకొనుటకు జంబుకుమారుడు దండకారణ్యమున తపస్సు 
చేయుచుండెను. శూర్పణఖ అతనికి అన్నాదికముళను తెచ్చుచుం డెడిది, 


జంబుకుమారుని వృత్రాంతము వాల్మీకి రామాయణమునందుగాని, కంబ 
రామాయణమునందు కావి లేదు, ఈ కథ అనందరామాయణనున నున్నది. అందు 
శూర్చణఖాపు తుడు జంబుకుమారుడని కాక *సాంబుడని చెప్పబడినది. ఆనంద 
రామాయణమున సొంబువికి [దిహ్మఖడ్గమును పంపినట్లు కలదు, 


రణగనాథ రామాయణజమునందు విపులముూగూనున్న జ౩బుకుమాగ వృ తాంత 
మును భాస్కర రామాయణక ర్హ (గహించినాడు. భాస్కర రామాయణములో 
జంబుకుమూరువికి ఖడ్గమును “'స్నుత్రాము( డాదిసురలు పు_త్తించినట్లు” చెప్పబడినది, 
కన్నఢడముళోని తోరవె రామాయణమునందును జంబుకుమారుని వృ తాంతము 
కలదు. (శ్రీ కృష్ట రామాయణమునందును జంబుకుమారవధ కలదు, ప్ప త్రళశోకమున 
నుండు శూర్పుణఖను సీత చేర దీసినట్లు (శ్రీ కృష్ణ రామాయణమున  కల్సింప 
బడినది, 


భూగ్పణఖ నిజరూపముతోడనే రాముని సమీపించినట్లు రంగనాథ రామా 
యణమున కలదు, కామరూపిణియై “కామవల్లి” అనుపేరుతో రామువి సమీపించి 
నట్లు కంబరామాయణములో తెల్పబడినది. శూర్చణఖ ముక్కు చెవులనేకాక వత్త 
స్థలమునుకూడ ఛేడంచినట్లు కంబరామాయణమున కలదు. జుతిలోకత సొందర $ 
రాశియగు సీకను రావణుసీకొరకు తెచ్చుటకు (ప్రయత్నించినపుడు తన ౫ గతి పట్టిన 
దని శూర్పణఖ రావణునితో చెప్పినట్లు కంబకవి కల్పించినాడు. పద్మపురాణో త్త 
: ఇండమున శూర్పణఖ ముక్కు చెవులను రాముడే కోసినట్లు కలదు. 





రాముని బాణమునకు కూలిన మారీచుడు “హా సీకా! హో లత్మణా :” అవి 
ఆర్హనాదము చేసినట్లు వాల్మీకి రామాయణమున కలదు. కేవలము. లక్ష శ్రజని 
మాతఠమే సంటోధించినట్లు రంగనాథ, కంబరామాయణములందు కదు. 

సీతాపహరణభఘట్టమున లక్ష్మణుడు రామాన్వేషణమునకై_ వెడలుచు పర్ణ 
శాలచుట్టు ఏడుగీతలను గియుట రంగనాథ రామాయణమునం దున్నది. లక్ష్మణుడు 
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వడుబరులనుగీచి “ఈ బరుల్‌వడి దాటకమ్మ = ఎవ్వడేనీ బరుల్‌ నెసదాటివచ్చు = 
నవ్వీరవరు తలలవియు నాక్షణమె” అని పలుకటయేగాక అనిలుని ప్రార్థించి 
జానకి నేమరకుమసి యొస్పగించి రాముని వెదకుటకు వెళ్ళును. తాను చెప్పినంతనే 
రాముని సహాయనునకు మరిది వెళ్ళలేదని సీత నానా దుర్భాషలాశగా, రెండు 
చేతులతో ఆమె తన కడుపును బాదుకొనగా (చూ. అరణ్యకాండ-45 వ సర్గ 
ఆమెమాటలు వినలేక, ఆమె పిచ్చిచేష్టలు మకి చూడలేక, కదఓవెళ్ళిన లక్ష్మణుడు 
ఎవో గీఠలుగీసి వెళ్ళలేదని, మొత్తము ప్రీజాతినే నిందించి వెళ్ళినట్లు విమర్శకులు 
భాపింతురు, 


ఆనందరామాయణములో లక్ష్మణుకు ఏడుగీతలకు బదులు పంచవటి 
చుట్టును ఒక్కగీతనే గీచి గావిని దాటిరావలదని సీశకు చెప్పినట్లు కలదు. ఆంధ్ర 
జానపదిగేయ వొజ్యియమునకూడ లక్ష్మణుడు సర్దశాలచుట్టు ఏడు గీతలను గీయుట 
అనునంళము జుధికృప్రచార. మందినది. రంగగథ రామా ముజక ర్హ దీనిని జన 
(శుతినుండి (గహించియుండును, దిర్మా రామాయణములో లక్షుణ రేఖ విషయము 
కలదని కె. భరత ఆయ్యంగార్‌ తెల్పిగడు.() 


కపటవేషముతో పంచవటికి వచ్చిన రావణుని, అతని _పేమను సీత 
శిరస్కరించును. అప్పడు కుపితుడె లంకేశ్వరుడు భయంకర మెగ తన విజస్యరూస 
మును చూపగనే సీత మూర్భహోవును. ససట్ల విమఖురాలయిన శ్రీని నృ ఎ్రశించి 


స్త 
pry 


నచో రావణునిశరీరము వక్కంలసనని అశపకి ఒక శాపము కలదు. పెగా ఆ 
గో క త్య క న్య i పో పండి ఫ్ర hh 1 వ్‌ a Suge. spre Wl aye, tly పళ్ళ 
మహాపతి సతా శిరొ మణీ? స్వృృశించిడచో. తాసు ఖన్యిపటిళలమ జోఐనను భయ 


Ce గ స్ట్‌ eu ba త ఖాళీ Rn ote . ట్ల SY Mad ఆ | ఫ్రే ల Eh 
ముల్‌, అమె మూర్చుబొ ముసగనియున్న ,పదెళమును తనగొాళ్ళత్‌ ఒక పక్వగా 
ఇ (| 
J 


యు 
పెకలించి, రావణుడు దానిని తన = థము సై కొఏపోయిన సు కంజకామా మయణమున 
కలదు. ఈ విషయము కోటమరాణా నాగయామాశ్ళుడు కసించిన జ న్యాత్మరామా 
యణమునందు కలదు. క..బరామాయణమునందు ఎట్టి సందర్భమయులందుసు సీతను 
రావణునిచేత న్నృఃఎపనీయడు. అంకగోకూడ రావణుడు సీతను స్పృృః$ంపబేదు, 
ప్రాణభీతితొ కాక ఆకిముఖ్యము చూపని నవిశను న్పృఃంపజాడదను ఉదాత్త 
భావములో డను, ధర్మబుద్దికొ డను రావణుడు సీతను నృృశింపబేదని కంబకవి తన 
రామావతారమునందు తెల్చినాడు. 


TT Ts eT ek రుం పల bentley TTP లా అులులకననపతనతవోయచలరలమునలమున 


(1) The Ramayana play of Burma - The Times of India Annual 1964. 9. 22. 
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రావణుడు సీతను సట్టుకొనబోగా అనసూయాదత్తాంగరాగ (ప్రభావమున 
ఆమె యొడలు ఆగ్నివలెనై చేతులు కాల్చునేట్టి3 కాగా రావణుదు అగటి భూ 
భాగముతోడ వెల్త గించుకొని ఆకసమున కెగసినట్టు (శ్రీ కృష్ణ రామాయణమునందు. 
వలదు. 


ఈ సన్నివేశము వాల్మీకి రామాయణమున వేరువిధముగా నున్నది. అందు 
రావణుని భీకరన్వరూప మునుచూప సీత మూర్చుపో లేదు. ఆమెను స్పృృశించినచో 
తాను భగ్గున మండిపోయి, బూదిపోగు కాగలనవి రావణుడుస భయపడలేదు. బలి 
ప్రయోగముతోతప్ప తాను సీతను లంకకు కొవిపోవేనవి రూడిుడినంతనే రావ 
ణుడు సీఠను సమీపించి ఎడమదేశిగో ఆమె తలనెంటుకణను, కొడివేతితో అమె 
తొడలను పట్టుకొని ఓడీసిపటి మె తుకు పెళ్ళి ఆమెను రథముపై కళూరొ సబెట్టినట్లు 
వాల్మీకి రామాయణముస క*దు. (చూ జరణ్బ mete ల a రంగనాథ 
రామాయణములో కూడ రొపణుడు సీతిను అదయిడై యె త్తి తెచ్చి ES 


కనపాొలి మృళత్యుదేపటను కోనిపోయినట్లు అంకిటు తీపికొప వెశ్ళెనని షిర్డి అపదిడీన్‌దిం 


రావణుని ధ్వజముమై “శీలి యున్నట్లు కంబరాహాయుణమునే తిప్పబడినది, 
| సల శే 


ఈ విషయము ము బముసనండుశాని రంగనాథ నామాయణము ఏందుకాని చేదు 


అయోమి, నీ వ్య తాంశము వాల్మీకి రామాయణమునందు తెలదిరామాచు అము 
నందు కళదు. రంగనాథ రామాయజణమునందు అయా. థి తథ కొసరాదు. రామ. 
లక్ష్మణులు సీశను 'అస్వషించునండర్భమున రాముని దాహము తీర్తుట క+గిన 
లక్ష్మణుసి అయోముఖి వను అఆసురవవితి కామంట అతని ఐంధించుమం అట 
ణుడు అయోముఖి ముక్కు చెపులనుకొసి రాముని చేరుహోనును. 


శబరి యను శి కురాలు రామునికి భ కీతో ఫలములను. సమరించినటు 

అజ అ my 

రంగనాథ రామాయణమున కఐదు. తాను ముందుగా రుచిచూ ది పుయుక ముగాను ఎడు 

ఫలములనే శబరి దాముసికి సమర్పించినట్లు కంబరాసూ యబమున  తెల్పలకినది, 

వద్మప్పరొణ]! రును శ బరి పండ్లను ను స్వయముగా జర గించి సిన్నుట రాముని కొనని 

నట్లు కలదు. కంబకని పద్మస్తరాణములోని ఈ కథాంళమును (గ్రహించియుండి ను. 
యీ కృష్ణ రామాయణమునందును ఈ విషయము కలదు, 


[న రంగనాథ కంబరామా మణములు. 


తీర. కిష్క౦ధాకాండము క్‌ అమూలక మైన కల్పనలు: 


రంగనాథ రామాయణమున వాల్మీకీ రామాయణమునందువలె వాలివధ తరు 

వాత సుగ్రీవుడు వాలి భార్యయగు తారను చేవట్టినట్లు తెల్పబడినది. వాలి రామువిచే' 
సంహరింపబడినప్పడు, 

“సీయట్టి సుకృతికి సీయట్టి పతికి 

సీయట్టి కారుణ్యనిధి కీట్లు తగునె ? 

జనకజకో(గూడ( జనియెనో యెలుక? 

ఘనమైన విరహాగ్ని( (గాంగెనే యెటుక్‌ ? 

భూమీళ : చే(డు సా పుణ్య మిట్ల య్యె : 

నేమి పేయుదునింక ? నేమందు విధికి : 

సీ వాలి నెడబాసి యే నుండజాల | 

దేవః నన్నునుబిట్టి తెగటార్చవయ్య.' 


ర రగనాథ రామాయణము = కీష్కి.0ధాకొండము = పుటం 219.. 


అని విలపించిన తారకూడ స్నుగీవుని (ప్రేమను ఆంగీకరించినది. సుుగీవుడు తారా 
వ్యామోహపీడితుడై వాథవధకు పూర్వము సీశాన్వేషణ విషయములో రామునికి 
చేసియుండిన బాసను విస్మరించి థోగభాలను డగును, స్ముగీవుని అలసక్వమునకు 
కోపగించి లక్ష్ష్షణు డత్‌నిస్‌ శిక్షింపదలచి స్నుగీవునిదగ్గరకు వచ్చును. ఆస్సు డతి 
లోకసొందర్యవతి ఆయిన తార సు(గీవువికిబదులు లక్ష్మణునకు ఎదురువచ్చి 
అతనిని శాంతింసజేసిసట్లు వాల్మీకి రామాయజమునందును, రంగనాథ రామాయ 
అమునందును కలదు, 


కంబకపి తారా స్ముగీవుల శీఐఖములకు తన రామాయణములో మెరుగు 
దెచ్చుటకు (ప్రయత్నించెను. వాలి సుగీవుని ఓడించి అతని భార్యయైన రమను 
ఏలుకొన్నట్లు కందికవి చెప్పినాడు. భార్యా వియోగ భగ్నమానన మెట్టిదో స్వాను 
భవమున ఎరిగిన రాముడు స్యుగీవునిపై సానుభూతితో పరస్త్రీని చేపట్టినపాపము 
నకుగాను వావి నధింతునని పతిజ్ఞ చేయును, వాలి శికెర్షుడగులకు పరసతీ గహ 
ణమే ముఖ్యకార ణమవి రాముడు వాలికి తెల్చును. ఈ కారణమునే కంబరామా 
యణమున స్నుగీవుడు పాలి పధానంతరము తారను భార్యగా చేపట్టలేదు. సుగివు 
నికి తారయందు మాతృభానము కలదని, కంబకవి పర్షించినాడు. తార సంసార 
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మును పరిత్యజించి యోగివియై న్నుగీవుని ఆస్థానములో కాలము వెళ్ళబుచ్చినట్లు 
కంబరామాయణములో మార్చు చేయబడినది. లక్ష్మణుడు రౌదుడై స్కుగీవువి 
శికీంచుటకు వచ్చినపుడు తార వాల్మీకి రామాయ ణమునందువలె తన సౌందర్యము 
చేత కాక, తన యోగినీవేషముచే ఆకనిని శాంతింపపేయుటకు (పయత్నించినది. 
లక్ష్మణునకు తారను చూచినంత నే దశరథ నిర్యాణానంచరము తన మాతృమూర్తి 
సుమిత్ర దీనావస్థ కన్నులకు కట్టినట్లు కావింపగా నతనీకన్నుల కన్నీరు విండినపి, 
దానితో ఆతనికి సుగీపునిపై కలిగిన కోపము చల్తారినది. ఈ కల్పనమువలన 
తారా లక్ష్మణుల శీలములకు వన్నె చేకూరినది. 


86. నుందరకాండము - ఆవాల్మీశొంశములు ; 


రావణుడు తన కోర్కెను నిరాకరించిన సీతను “చర్మడదహాస'మిను ఖడ్గ 
ముతో చంపదలచినట్లు, మంజోదరి అడ్డ ప ఆతసిసీ శొంతీంపబజేసినట్లు రంగనాథ 
రామాయణమున కలదు, వాల్మీకి రామాయణములో మండోదరికొక రావణుని మరోక 
భార్యయగు ధాన్యమాలి రావణుని సీతివె గిసిభుకుండ అడ్డుపడినట్లు చెప్పబడినది. 
కంబరామాయణములో రావణుగు దూరమునుండియే సీతను కబళింతుసని భయ 
"ెట్టినట్లుమా( త్రమే చెప్పబడినది కాని అత డామెను సమీపించినట్లా లేదు. 


కందబరామాయణములో అశోకవనమునందున్న సీకదగ్గరకు రావణుడు రాక 
పూర్వమే (తిజట న్వన్నవృత్రాంకము శెల్పజడినది. రాముదు ఆతి త్వరలోనే 
లంకకువచ్చి, రానణుపి చంపి సీకను చెరనుండి విడిపించునని |లిజఎ కల గాంచి 
నట్లు సీళకు చెప్పును. రావణుడు సీశను భయపెట్టి వెళ్ళినతరువాత రంగనాథ 
రామాయణములో (తీజట స్వప్నవృ త్రాంతము చెప్పబడినది. 


హనుమంతుడు సీకను అశోకవనమునందు మొదట కలిపికొవినపుడు, సీత 
తన జీవితములోని ఒకానొక సంఘటనను హనుమంతునికి తెబ్బను. ఒకప్పుడు 
తన పెంపుడు చిలుకకు పేరు పెట్టమని (శ్రీరాముని కోరినట్లు , రాముడు చిలుకకు 
కైక పేరు సూచించినట్లు సీత హనుమంతునికి చెప్పినట్లు కంబరామాయణమున 
తెల్చబడినది. ఇది వాల్మీకి రామాయణములోను, రంగనాథ రామాయణములోను 
లేదు. ఈ సంఘటనవలన రామునికి కై కమీదయుండు భక్తి, గౌరవములు న్య క్త 
మగును... 


17 రంగనాథ కంబరామాయణములు. 


హనునుంతుడు రావణుని ముందు వాలమును పెంచినకథభ రంగనాథ రామా 
యణమున కలదు. ఇది అవాల్మీకొంశము. ఇది ఆనందరామాయణ చున కలదు. 


హనుమంతుని తోకకు చిచ్చుపెట్టనపుడు అతడు _ అగ్నిసూ క్రజకములగు. 
(బహ్మమంతములు చదివననియు, అందునలన (బిహ్మాపాకము లూడెనని రంగ. 
నాథ రామాయణమున చెప్పబడినది. ఇదికూడ వాల్మీకి రామాయణమునందు కాని 
కంబరామాయ:ణమున కాని లేదు. 


87. యుదకొండము _ అవాల్మీకములె న కల్పనలు : 
న య ద 


సీతను రామునికి ఆప్పగించి అతనితో సంధిచేసికొని లంకను కాపాడుమని. 
విభీషణుడు రావణునికి హిత ముపదేశించును. అప్పడు రావణుడు విభీషణుని తన్ని 
పృరమునుండి వెడలగొట్టినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు ఈ విషయము 
వాల్మీకి రామాయణమునందు కొని, కంబరామాయణమునందు కొని కానరాదు 
భాస్కర రామాయణమునందుకూడ విభీషణుని రాపణుడు తన్నినట్లు లేదు. మొల్ల 
రామాయణము (8-80) నందుమాత్రము ఈ సన్ని వేళము పేర్కొనబడినది. 


రావణుని యుద్ధమంత్రాలో చన ఘట్టములో విభీషణుడు రానణునికి హిరణ్య 
కళిపుని నధాక ధనమును వివరముగా చెప్పినట్లు కంబరామాయణమున కలదు. కంది 
రామాయణములో నుమారు పది వండెండుచోట్ల ఉసమానాదులి వ్యాజమున నర 
సింహావతార (ప్రస్తావన చేయబడినది. విఖీషణువినోట మరల వివరముగా ఈ కథను. 
చెప్పించుటచే పరమభాగవతో త్తముడై న (ప్రహ్లాదువి గుణకీ ర్హనమనిన భాగవతుడై న 
కంబమహాకవికి చాల యిష్ట్రమవి చెప్పవచ్చును. 


భాగవతములోని (ప్రహ్లాదకథకు భిన్నములై న మార్చులెన్నియో కంబరామా 
యణములోని హిరణ్యకశిపునివధలో చేయబడినవి. ఈ ఘట్టమునకు కంబరామా 
యణములో 'హిరణ్యవదై ప్పృతలం' అని పేరు. ఇందు హిరణ్యకశిపుని పాత్ర 
గొప్పగా చితింపదిడినది. విష్ణువు నరసింహావతారమున హార ణ్యకశిపుని చంపి 
నాడు. రామావతారమున రావణుని చంప్పనవి కంబకవి తెల్చినాడు. 


రంగనాథ రామాయణములో బాలకాండమున హిరణ్యకళిపుడే రావణాసురు 
నిగా జన్మించినట్లు పేరొ?..నబడినను యుద్ధకాండమునందు హిరణ్యకశిపుని వధ 
లేదు. ఆప్టే వాల్మీకి రామాయణమునందలి యుద్ధకాండములో హిరణ్యకఃపుని వధ 
కానరాదో. 
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రావణ పరాభూతుడై న విభీషణుడు మాతృదేవియగు కై కేసిని దర్శించి, 
- జరిగినవృ త్తాంతమును వివరించి, రాషసన్నిధికి వెళ్ళుటకు నిశ్చయించుకొన్నట్లు 
తెల్చును, క్రై కేసియు తన జనకుడగు వ్విశావసుపువలన భవిష్యత్తును తాను 
పూర్వమే వివియున్నట్లుచెప్పి, రామకక్షను పొంచుమని విభీషణుని దీవించినట్లు 
రంగసాథ రామాలు ణమునందుసతెనే భాస్కర రాహాయణమునకూడ క 
మొల్ల రామాయణమునందువాడ రంగనాథ, భాన్మ_5 రామాయణములనలెశే విఖీ 
షణుడు కైకసి అనుమతిబడసి రామశరడార్థిమై యేగినట్లు కలదు. ఈ శై కేసి 
వృ శాంతము వార్మీకి రామాయణ మునగాని, కందరామాయణముకాని లేదు. 


సమ్ముదముషై పేతునిర్మాజమునకు ముందు గణేశుని న్ముగివుడు పూజించి 
నట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు. భొాన్సర5్‌ రామాయణములో పేతు సిర్మాణ 
మునకుముందు నలుడు విఘ్నేశ్వరపూజ చేయుమని చెప్పినట్లు యున్నది, ఈ విష 
యము వాల్మీకి రామాయణమునగాని, కంబికామనాయణమునగాసి లేదు. సేతుబింధవ 
సమయమున పిఘే శర పూజను, నవ, గహపూజను రాముడు చేసివట్లు శ్ర కృష్ట 
రామాయజణమునందు కలదు, 


వానరులు సముదముపై సెతువుసు విర్మించుచున్నపుడు ఉడుత ఒకటి 
రామభ _క్తితో రామునికి సహాయపడడలచి తన మేసున నంటియున్న ఇసుకను 
శలలనుధ్య విచల్చుచుండను. రాముడు డాని భ _క్తీకి సంతసించి లక్ష్మణువిచే 
దానిని పట్టితెప్పించి, దావి పైభాగమున దక్షిణకర్మాగముతో సిఘురగా నచట 
దానికి మూడురేఖ లేర్చదినవవి రంగనాథ రానూయణమున చెప్పబడినది, ఈనాటి 
కీవి ఉడుత ల పనుకభాగముననుండు మూడుసారలు అనొటి రాముని అనుగ్రహ 
మునకు చిస్నాముఇని ఆంధ్రుల విశ్వాసము, ఈ కథ వాల్మీకి రామాయణమునందు 
కోపి, కంబరామా యణమునందుగాని కొనరాదు. రంగనాథ రామాయణమునందలి 
ఈ మనోజ్ఞకల్పన మే ఉడుతాభ క్తీ సొమెతగా తెలుగునాట విలిచిపోయినది. 


రామ లక్ష్మణులు సువేలాడ్రిని చేరుకొన్ననంగతి శెలిసి రావణుని తల్లి 
యగు కై శేసి దిగులుచెండి లంకను కాపాడుట (విహ్మ కివుల తరముకూడ కొదవి 
రావణునికి హితోపదేశము చేయును. 'వేదవతియే సీతగా జన్మి ంచినట్లు, రాముడు 
నారాయణావతారమని సీతను రామువి కప్పగింప్పమవి న స కె శేపి హితబోధ 
చేసినట్లు, రావణు డామె షితో క్తులను పెడచెవిని పెట్టినట్లు రంగనాథ రామాయణ 


“79 రంగనాథ కంబరామాయణములు 


మున వర్తి ంవటబడినరి, మూలములోగాని కంజరామాయణములోగాని ఈ నంగతి 
జేదు. 


యుద్ద | పొరంభమునకముందు రాముడు అంగదుని రావణునికడకు రాయ 
'వొారిగ పంపినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు, ఈ రాయబార (ప్రసావన కంబ 
రామాయణమున లేదు. అంగదుడు వాలి కమాఠడని కెలిసికొవి రావణుడు అత 
.ఏతో, వాలీకి తనకు మధ్యగబ మైతతినితెల్చి వాలిని ఆకారణముగా నంహరించిన 
రామునివదలి తనపక్షము చేరమని అతనిని కిష్కింధాధీశునిగ చేసెదనని చెప్పినట్లు, 
ఆంగదు డందుకు నిరాకరించెనసి కంబరామాయణమున చెప్పబడినది, 


(పతినాయకుడగు రావణుని లోకభీరుడగు కూరుడుగాశేగాక గుణ గహణ 
పారీణువిగ, మహోదారునిగ రంగనాథ రామాయణక ర్త వర్షించినొడు. రామునిపై 
సగబూనసిన రావణుడు రాముని ధనుర్విద్యాకౌశలమును, 


“నల్లవో కఘురామ | నయనాఖిరామ | 

విల్లు విద్య గురువ వీరావతార | 

న. వొప్పరే : రామ భూపాల 

తోకముల నీపాటి విలుకాడు నేర్చునే కలుగు" 


--రంగహథ రామాయణము = యుద్ధకాండము = ప్పటి. తీరీకీం 


ఆని కీ ర్రించినట్లు రంగనాథ రామాయణముస వరి ంపబిడినది. మూలములోగాని, 
కంబరామాయణములోగాని, భాన్మర రామాయణాదులందుగాని ఈ సన్నివేశము 
కన్పట్టదు. 

యుద్ధ _ప్రారంభముననే నాగపాశబద్దులైన రాను లక్ష్మణులకడకు నారదుడు 
వచ్చి, విష స వవళారమే రాముడసీతెల్సి, కన వాహనమైన గరుక్కంతుని స్మరింపు 
మసి రామునికి సలహానిచ్చినట్లు రంగనాథ రామాయణ పంప తెల్పబడినది. యుద్ద 
(పాఠంభమునందుకొక కుంభకర్ణుడు మరదణించినకరునాత ఇంద్రజిత్తు రామ లక్ష్య 
ణులను నాగపాశబద్దుల చేసినట్లు కంబరామాయణక ర్ల వర్ణించినాడు. కంబరామా 
యణములో లఅక్షుణుక, హనుకుంతడు మొదంగువాదమాత్రమె నా నాగపాళబద్దు 
లైనట్లు తెబ్బబడిసది. ఇందు నారదుని ప్రస క్రికూడ వేను... రాముడు అకు 
గురించి విలపిండసందర్భమున గరుడుడే స్వయముగా యుద్ధభూమికివచ్చి వారిని 
నాగపాశబంధ విముక్తులను చేసినట్లు కంబరామాయణస్కులో చెప్పబడినది. రంగ 
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నాథ రామాయణానుసారిగనే భాన్క.ర రామాయణమునందు నారదాగమనము తెల్ప. 
బడినది, 


రంగనాథ రామాయణక ర్ర రాపణ కుంభకర్ణు లిరుస్పరిని ఆత్మజ్ఞానసరా 
యణుళుగ చితించినాడు, రావణ కుంభకిర్లు అరుపురును, రాముడు విష్ణ కవతారము 
గాను, సీతను లక్షిగగాను ముండే యెణీగియున్నట్లు తెల్పుదురు. భాస్మ్క_ర రామా. 
యణమునకూడ ర౦గ౪ం థ రానూయణజముకందువలెనే రావణ కుంభకర్షులను ఆత్మ 
జ్ఞాన పరాయణులుగ చి తింపబడీనబ. 


కుంభకర్ణుడు మొ గటనుండియు ధర్మాధర్మ విచక్షణ మొనర్చువానినిగ రంగ 
నాథ భాస్కర రామాయణములందు చి తింపబడీనాడు, అకడు ఆంద రనుకొను. 
చున్నట్లు (కూరుడు కొడు. కింబరామాయణ మున కుంభకర్ణుడు, |పీతిపాతుడుగ,. 
రావణుని మేలుగోరు నహోదరునిగ చ్చితింపబడీనాడు. రాముడు విష్ణ్ట్వ్రవతారమని. 
సీతను చెరసట్టుట ఆధర్మమని కుంభకర్ణుడు అన్నయైన రావణునికి చెప్పును. 
రావణుడును రాము ఉవతారపురునుడని తినకుకూడ తెలుసునని, రామునిచేతిలో 
మరణించి మోతమును పొంగటకే సీతను తాను చెర పెట్టినట్లు కుంభకర్దునికి సమా 
ధానమిచ్చును. ఎట్టి పరిస్థితులందై నను రాజపేవ యొనర్చుట తన ధర్మము కావున 
కుంభకర్ణుడు రామ లక్ష్మణులతో పోరాడుటబు యుద్ధమునకు వెళ్ళినట్లు రంగనాథ 
రామాయణమున నర్ణి ంపబడిసది. 


యుద్ధభూమిలో విభీషణ కుంభకర్ణుల నమావేశమును కంబకవి నాటకీయ. 
ముగ, మనసు కరిగించునట్లు కరుణరస పూరితముగ వర్షించినాడుం 


యుద్ధర ౦గమున విభీషణుడు, రావణుడు అధర్మము ననునరించుటవలన 
రాక్షనకులకయమును శంకించి తాను రామ శరణార్థియైనట్లు కుంభ కర్ణునికి విన్న 
వించెను, కుంభకర్ణుడుకూడ, 


“అన్నదమ్ముల పొడియని (సుక్కవలదు 
== భొనువంశ్యుని కృషం బడపితిగాక 
నో రామ దయగల దటుమీద వీవు 
సొాఠదయోదయ ? శ్లాఘచిత్తుండవు 
లంక నద్గుణాలంకృతి నేల 

వింక నెన్వరు గలరిట నీవెకాక ? 


81 రంగనాథ కంబరామాయణములు- 


క 1 పట్టున నిలువ 
వల దొక్క౯డై నను వలయు వంశమున,” 


అవి విభీషణుని చర్యలను సమర్థించుటయేకాక, తనతో యుద్ధ మొనరింపనలదని 
హెచ్చరించినట్లు రంగనాథ రామాయణమున  వర్జి ంసబడినది. కుంభకర్ణువిమీద' 
విభీషణునికి సద్భావము కలదు. 


కుంభకర్లుడు రామునితో సోరాడుచున్నపడు రావణుడు సీత _సేమను. 
పొందుటకు మాయాజనపుని సృష్టించి, సీతకు బుద్దులు చెప్పించినట్లు కంబరామా 
యణమున కిల్చింపబడినది. ఈ సంగతి మూలములోగాని రంగనాథ రామాయణ, 
మున కావి లేదు, 


రణరంగమున కుంభకర్షుని రాముడు కొక లక్ష్మణుడు సంహరించీనట్టు 
సంస్కృత మహాభారతమునందలి రామోపాఖభ్యానమున కలదు, లక్ష్మణుడు కుంభ 
కర్టుని ఖడ్గముచే నరుకగా అతడు చతుక్భుజుడై , అంతలోనే తిరిగి బహంశీర్దుడు, 
బిహు భుజుడుగా రూపొందినట్లు, లక్ష్మణుడు _బహ్మాస్తమునే కుంభకర్ణువి వధించి. 
నట్లు సంస్కృత భారత రామోపాథ్యానమున కలదు, వాల్మీకి రామాయణ ములోను, 
రంగనాథ కంబరామాయణము లందును (శ్రీరాముడే కుంభకర్ణుని వధించినట్టు 
కలదు, 


సీఓను రాముని కప్పగించి లంకను కాపాడుమని మండోదరి రావణునికి 
హితబోధ గావించినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు. దైత్యుల గుణగణము. 
లను (ప్రశంపించినట్లు కాని, వారినోట రాముని మాహాత్మ శ్రమునుగూళ్చి చెప్పినట్లు 
గాని రంగనాథ రామాయణమునందువలె మూలమునగాని, కందిరావమాయణమున 
గాని కానరాదు. 


ఇంద్రజిత్తు బహ్మాస్త్రమునకు రామ లక్ష్మణులు మూర్చిల్లినట్లు రంగనాథ 
రామాయణమున తెలుపగా, రాముడుతప్ప తక్కిన లక్ష్మణాదులందరు మూర్చిల్లి 
నట్లు కంబరామాయణక ర్హ వర్ణించినాడు. లక్ష్మణుడు మూర్శ్చిల్లుబనుగాంచి రాముడు 
కోశముతో మూర్శిల్లినట్లు కంబరామాయణమున తెలువబడినది. ఆ సందర్భమున 
సీతను యుద్దభూమిలోవికి కొనివచ్చినట్లు కంబకామాయణమున కలదు. రామ లక్ష్మ 
ణులు ఇంద్రజిత్తు నాగాస్రముతో బంధీకృతులయినపుడు సీకను యుద్ధభూమిలో నికి 
కొవివచ్చినట్లు రంగనాథ రామాయణములో తెలుపబడినవి 
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లక్ష శ్రణునిచేకిలో ఇం్యవజి త్తు మరణించినలరువాత. ఈ మారణకాండకు 
వ ఇను వవణుడు ఉంపుటకు చం దిషా సమె కను పథ్మివశిను 
చంపస్తట పాపే బాతుప సీ సుపార్మ్వుడిత ప్‌ ఉతమ మును వాకంచిసేట్లు వంగనాథ 
రామాయణమున చెప్పబడినది. మండోదరి, ఇం దజి భు మ్లముసకు శోకించి 
సీశ్రమూలముగ + లంకకు చేటు వాణిల్లెసని వాసోవును నుంతో రి దూటళంచే 
(పేరేపితుడై రావణుడి. సి3ను చ, పబోగ? వహోదరుడు. అకివిసి వారించినట్లు 


యజముశ చె ప్పబడినది 






కత ంజిరాన 


(| 


ఇం్యిదిజీల్తు భార్యయగు సులోచంవ్య తాంటము వంగనథ రామాయణ 
మున కలదు. ఈ కథ మూలములోగాస, కంబరామాయణముసుదుగా ప. భాన్కర 
రామాయణముసి కొని లేదు. ఇది రంగనాథ రామాయణములో (పషీ వషని కొంద 
రొండురు. ఆసంచి రానూయణము పజ. _డసినర్గలో సులో చనావృ తాంశము 
కలదు. సుబోచన ఆదిశేషుని కుమా రె, ఇం(దజి త్తు “కార్యః షమహాపతిపిత, ధీర 
వనిత. యుద్ధములో లక్ష్ముణువిచే తనభర్త మర జీఎచినప్పుడు ఢాపణువిణమజ్ఞ తో 
యుద్ధభూమికీ సొంటరిగా వెళ్ళి, స్నుగీవాదులను మెప్పించి, తవ సాత్మివత్యమపహి 
మచే భర్త కశేబరముతో నంభాషించి. ళన భర్తతోపాటు సహాగహనము చేయును. 
తెలుగు జానపదగేయ నాజ్మయమున సులోచన కథ జధికపచారము పొండినది, 


కాలనేమి కథ రంగనాథ రామాయణమునను, భాస్కర రామాయజమునను 
కలదు. ఈ కథ మూలములోను, కంజరామాయణములోను లేదు కొని మల్లం 
పల్లి సోనుశేఖరశర్మగారు వాల్మీకి రామాయణ ఇటాలియన్‌ (పతిలో కాలనేమి కథ 
కలదని రంగవాథ రామాయణపీరికలో తెల్పినాడు. కాలనేమి కథ ఆనంద రామా 
యణము సారకాండ పదకొండవసర్గలో ను, ఆధ్యాత్మ రామాయణమునందును 
వివరముగ కలదు. భాస్కర రామాయణమునకూడ ఇది సముచికిన్టాన మాక 
మించినది. మొల్ల రామాయణమునకూడ కాలనేమి కథ కలదు. కాని ఇందు తదం 
తగ్గతమగు ధాన్యమాలి వృత్తాంతము సంక్షీ _ప్రము గావింపబడినది. 


మాయావియగు కాలనేమి మారీచుని కుమారుడు. రావణునిశ క్రిచే మూర్చ 
పడిన. లక్ష్ముణువి షునర్తీ వితునిచేయుబకు హనుమంతుడు సంజీవకరణివి తీనుకొవి 
వచ్చుటకు ద్రోణాడ్రికి వెళ్ళును. కాలనేమి మువిరూసమున మార్గమధ్యమున హమ, 
మంతుని (ప్రయత్నమువకు ఆటంకము కలిగించును. కాలనేమి మాయాచేష్టలు, 
వ్రకిక్రీయా కల్పనాచతురత మనలను ఆశ్చర్యచకితులను చేయును, కాలనేమి 


83 రంగనాథ కంబరామాయణములు 


సూచన వ్రకారము |ద్రోణా (డికి పమీపమందలి ఒక సరస్సులో దాహము తీర్చు 
కొనుట కరిగిన హనుమంతుడు అచట ఒక మొసలికో పోరాడుట, ఆ పోరాట 
ములో మొసలి ధాన్యమాలి అను జచ్చరలేమగా పూర్వరూసమును బడసి, కొల 
నేమి వీిజస్వరూపమును హనుమంతున కెరిగించుట, తరువాక కొలనేమిని హను 
మంతుడు సంహకించి (దోజాదికి అరుగుట ఈ కథలోని ముభ్యాంశములు. 

హనుమంతుడు సంజీవిని గహీంచి తీరగివచ్చునపుడు నంది గ్రామమందుండు 
భరతునిచూచి రాముడిని [భమంచుఐ, ఆ ర్మాత్రి రామ లక్ష్మణులు ఆపదలో చిక్కు 
కున్నబ్లు భరతుడు దున్వస్నమును గాంచుట, రామ లక్ష్మణుల కేనుముసుకాంక్షించి 
యాగమును నిర్యహీంచు భరి తుడు ఆకాశ మార్గమున పయనించు హనుమంతుని 
గాంచి శ|తుపుగా భావించి శిక్షింసనెంచుట, అకాళవాణిపలన హనుమంతుడు పాతు 
ఉని భరతుడు (గ్రహించుట = ఇత్యాది కథాంశములు రంగనాథ, భాన్కర రామా 
యణములందు కలవు, వే్లోలములోకొవి కంబరామాయణములో కాని ఈ విషయ 
ములు లేవు. సంజీవిసపాతముగ మరలివచ్చు హనుమంతుడు భరతుని రామునిగ 
భ్రమించువిషయము మొల్ల రామాయణమునందును. శ్రీ కృష్ణ రామాయణము 
నందును కలదు, 

సంజీవిని కొవివచ్చు హనుమంతుడు మాల్యవంతుసతోకూడ పోరాడి 
జయించినట్లు రంగనాథ, భాస్కర రామాయణములందు కలదు. మొల్లి రామాయ ణ 
మందును మాల్యపంశ సంహారము కలదు, హనుమంతుడు మాల్యవంతుపఒతో 
యుద్ధము చేసినట్లు మూలములోగావి, కంబరామాయణమునందు కాని కానరాదు. 





సంజీనివిచే లక్ష్మణుడు పుసరుజ్లీవితుడై నట్లు తెలిసికొని, రావణుడు తిన 
ప్రయత్నము విఫలముకాగా, రాముడు మరణించునూర్గము డనుపదేశించుమని 
గురువైన శుక్రాచార్యు నడిగినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కలదు. కంబరాపూ 
యణములో రావణుడు తన ఆంతరంగికమితులను సమావేశనరచి వారితో ఈ 
విషయమును చర్చించినట్లు తెల్పబడినది. 


శుక్రాచారోోపదేశముచే రావణుడు పాతాళహోమము చేసినట్లు రంగనాథ, 
భాస్కర రామాయణములందు కలదు. మూలములోగాని కంబరామాయణమున గాని 
ఈ విషయము లేదు. రావణుడు చేయు హోమమును కొనసాగనీయకుండుటకు 
అంగదుడు మండోదరిని రావణునొద్ద కీడ్చుకొనివచ్చి భంగపరపగా రావణు డది 
చూచి హోమమునుమాని మండోదరి రక్షణకు పూనుకొవినట్లు, మండోదరి 


దాష్షిణత్య సాహిత్య సమీక్ష కష 


రాముని మాహాక్య మును రావణుని కెరిగించినట్లు రంగనాథ రామాయణమున 
వర్ణింపబడినది. మొల్ల రామాయణమునందును రాషణ పాతాశహోమము స్వీకరింప 
బడినది. ఈ విషయములు మూలమునను, కంబరామాయణమునందును కానరావు. 
రావణ పాతాళహోమమును ఆధ్యాత్మ రామాయణమునుండి మే రంగనాథ రాషూ 
యణక ర స్వీకరించియండును, ఆంగదుడు రావణుని హోనుము విఘ్నమొనర్చు 
విషయము ఆనంద రామాయణమునందును కలదు. 


రానణ బొణఘాతములకు రాముడు న్యాకులత వెందినపుడు ఆగస్తుక డరు 
చెంచి ఆదిత్యహృదయము నుచ్చరింప్తమని రామునికి చెప్పినట్టు రంగనాథ రామా 
యణమున తెల్చబడినది. మూలములోకావి, కందిరామాయణమునందుకాని ఈ విష 
యము బేదు. 


రావణ సంహారనందర్భమున (బహ్మోస్త్రమును (పయోగింపుదువి మాతలి 
రామునికి సలహో చెప్పినట్లు వాల్మీకి రామాయజమున కలను. రంగనాథ రామా 
యణములో రాముడు తవ బాణములచే రానణుని కర శికములను ఖండించినను 
మరల మొలచుచుండుటకై చింతించు రామునకు ఆగ్నేయాస్రమును (ప్రయోగించి 
రావణుని నాఖియందున్న అమృశము వింకింపజేసి అతని మడియింపునుని విలీష 
ణుడు ఉపాయము చెప్పినట్లు కలదు. రామ రావణ యుద్ధమున విభీషణుడు రావణువి 
వాభియందుగల అమృతకుంభమునుగురించి యెజింగించుట ఆనంద రామాయణమున 
కలదు. ఈ విషయమును అధ్యాత్మ రామాయణమునుండియే రంగనాథ రామాయణ 
క్ర ర్త [గహించియుండును. భాస్కర రామాయణమునందును ఈ విషయము 
పేర్కొనబడినది. కంబకామాయణములో రావణుని కర శిరములు మరల మొలచు. 
చుండినవిషయము తెలుపబడినది. ఎవరి సలహా నంప్రదింపులులేకనే రాముడు 


(బహ్మాస్రమును (ప్రయోగించి రావణుని సంహరించినట్లు మూలమునందువలె 
కలదు. 


రాముని సలహ్మోప్రకారము విభీషణుడు వీరుడైన రావణునికి ఆంత్య(క్రియలు 
జరిపించినట్లు మూలములోను, రంగనాథ ఈమహాయంరునందును కలదు. కంద. 
రామాయణములో రావణుని భార్యయైన మండోదరి సహగమనము చేసినట్లు వర్ది ౦వ 
బడినది. రావణునితోపాటు, పతివ్రతాతిలకనుగు మండోదరికికూడ విఖీషణుడు. 
అంత్య క్రియలు జరిసించినట్లు కంబరామాయణమున తెల్పబడినది. 





శర రంగనాథ క ంఐరామాయణములు 


రావణుని మరణవార్తను, రాముని విజయోత్చాహమును వివిపించిన హను 
మంతునికి సీక, (పతిఫలముగా ఆతనికి తానేమి యిన్వవలెనో విశ్చయించుకో లేనట్లు, 
(ప్రేమపూరిక మైన ఆమె వాక్కులకు హనుమంతుడు తృ పిచెండినట్లు మూలము 
నందును, రంగనాథ రామాయణమునందును కలదు. కంబరామాయణములో సీత 
హనుమంతువి ఏదై నను అడగమని కోరును. ఆపుడు ఆమెను పేవించుభాగ్యమును 
(వపాదించమని హనుమంతుడు కోరగా సీక అందుల కంగీకరించినట్లు కంబరామా 
యణమున కలదు, రామపట్టాభిషేకనమయమున సీత హనుమంతునకు హోర 
మొసగి సన్మానించినట్లు అధ్యాత్మ రామాయణమునం దున్నది, రామ పట్టాభిషేక 
నమయముస సీత రాముడు తన కిచ్చిన రత్నహారమును హనుమంతునికి బహూక 
శింపగా రాముడు లేని వస్తువును తాను ధరింపనవి హనుమంతుడు దానిని నోట 
కొరికి విసరివై చినట్లును, తరువాత సీత కోర్కెవై హనుమంకుడు తన హృదయ 
మును చీల్చి అందుండు రామ లక్ష్మణులను చూపినట్లును ఆనండరామాయణమునే 
కలదు, 


యుద్ధానంతర ము రావణ నంహారమువలన కలుగు (బహ్మాహత్యాపాప నివార 
జార్ధము, కాశమండి హనుమంతుడు శివలింగమును కొవివచ్చుట ఆలస్యమగు ఏవే 
మా రము మించకుండ తాను స్వయముగ పై కతలింగమునుచే వేసి సీళాదేవి 
సైశతమ కో నంఏని గూక్చ రాముడు రామేశ్వరమున శివలింగ ప్రకిష్ట కావించీనట్లు 
రంగనాథ రామాయణమున కలదు, హనుమంకుకు తెచ్చిన లింగమునుకూడ 
ఆక్కడే (పళిస్టించి ఈ రెండు లింగములను పూజించినవారికే మోక్షము కల్లునవి 
వా(క్రుచ్చినాడు. మత సామర స్యమునకు శవ కేశవా భేదమునకు ఆదివివ్షువెన రాముడు 
శివలింగమును (పతిష్ట యొసర్చుటి ఒక చక్కని ఉదాహరణము. సముదము దాటు 
నెడ రామలింగేశ్యర ప్రతిష్టావనము శివపురాణమునందలి లీలాఖండమునను, ఉమా 
ఖండమునను పేర్కొనబడినది. ఆధ్యాత్మ రామాయణమునందును పేతు నిర్మాణ 
సందర్భమునకు ముందు రామలింగ (ప్రళిష్టాపన మొనర్చినట్లు కలదు. ఈ జంక ము 
మూలమునందు లేదు. కంబరామాయణములో ఈ ఆంశమును కంబకవికి తరువాతి 
తమిళ విద్వాంసులు చేర్చియుందురవి విమర్శకులు భావించుచున్నారు. 





సీశ్ర కోరిక పై వానరుల భార్యలందరు అయోధ్యకు కదలి వెళ్ళినట్లు కంబ 
రామాయణములో చెప్పబడినది. మూలముళోను. రంగనాథ రామాయణములోను 
' కేవలము వానరులుమాతమే రామునివెంట అయోధ్యకు. వెళ్ళినట్లు తెల్పబడినది. 
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అనుకున్నట్లు తన మాట్మపకారము రాముడు తిరిగిరానందునలన గుహుడు, 
భరత, శ|తుఘ్నులు |పాణత్యాగము చేయుటకు నిశ ఎముంచుకొన్నట్లు, ఆంతలో 
వానుమంతుడు రాముని విజయహార్తను వారికి వివిపించి (పాణక్యాగమునుండి 
వారివి వారించినట్లు రంగనాథ రామాయణమున కందు, కంబరామాయణమునకూడ 
హనుమంతుడు రాముని విజయవార్తను ముందు గుహునికి తెల్సి తరువాత “నంది 
గాను'కు వెళ్ళి భరతున కెరిగించినట్లు తెల్పబడినది. 


రామువి నలహాప్రకారము గుహుడు తపపివేషమును వీడినట్లు రంగనాథ 
రామాయణమున కలదు, కంబరామాయణమున ఈ వివరము లేమియు లేవు. 


రామ పట్టాభిషేకము వపిష్ట జాబాలి మొదలగు మునుల సలహ్మోప్రకారము 
జరిగినట్లు రంగనాథ రామాయణమున తెల్పబడినది; కంబరామాయణముతో కంబ 
కవి తన ఆశ్రయదాతయగు 'శడయప్ప" పూర్వీకు లిచ్చిన కిరీటమును వసిష్టుడు 
రామునితలపై ధరింపజేసినట్లు వర్ణించినాడు. 


యుద్ధకాండములో కంబకవి మరొక కల్చనకూడ చేసినాడు. ఆగ్ని(పవే 
శముచేత సీకా పాతి పతషాము సరూపితమగుఘట్టమున డదేనలోకమునుండి దశ 
రథుడు భూలోకమునకువచ్చి సీత నిర్దోషిక్వమును (ప్రకిటించును. సీత గుణవతి, 
శీలవతియవి దళరథువిచేత చెస్పించినాడు కంబకవి. దశరథుడు తన కుమారుడగు 
రాముని వాత్సల్యముతో నొక వరమును కోరుకొనుమని (పోత్సహీంచును. దళ 
రథుడు, తాను పృుతళోకముతో మరణించుటకు పూర్వము సీకారాముల ననవానము 
నకు కారణభూతురాలగు క్రైకను తన భార్యకాదవీ, ఆమె పుత్రుడి న కారణమున 
భరతుని తన ప్యుతుడు కాడనితెల్సి వారి ప్రవర్తనమునెడ రేహ్యభావమును (పక 
టించియండెను. కనుకనే కేకయదేశమునుండి భరతుడు అయోధ్యకువచ్చి తన 
తండికి ఊర్థ్వ దై హిక క్రియలు చేయుటకు సిద్ధపదినపుడు మంతులు దశరథుని 
అశిశంసనమును ఆతనికి తెలిపి శతుఘ్నువిచేతనే ఉ_త్తర(క్రియలు జరిపించినట్లు 
కంబకవి వర్షించినాడు, భరతుని తనకు సోదరునిగాను, కైకను తన తల్లిగాను 
అంగీకరింపవలసినదవి రాముడు దశరథుని వర మడిగినట్లు కంబికవి తెల్పినాడు. 
దశరథుడు తొలుత భరతునిమాత్రమే తన కుమారునిగా స్వీకరించుటకు ఆంగీక 
. లించును. క్రైక విషయములో వైముఖ్యమును (ప్రకటించును. ఆపుడు రాముడు, 
ఏకైక కేవలము నీమి త్రమ్మాత్రురాలని, ఉ _క్రమురాలని, లోకకల్యాణము చేకూరుటకు 
_ చోహదము చేసినదని దశరథునికి వచ్చచెప్పున, దశరథుడు (ప్రసన్నుడై 'కై కను 
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తన భార్యగా అంగీకరించును. కంబరామాయణములోనీ ఈ ఘట్టములో దశరథ 
(ప్రవేశమువలన కై కప్మాత్రకు కలిగిన కళంకము తొలగివది. ఈ ఘట్టము మూల 
ములోగాని రంగనాథ రామాయణమునగావి లేదు. 


యుద్ధకాండము కడపట గోన బుద్దారెడ్డి రంగనాథ రామాయణమున 
(ప్రవేశ పెట్టిన “సౌమి తిహాోనము? మూలములోగావి కంబరామాయణమునగావి లేదు, 
ఇది ఆం;ధవ్రీలు నిరంతరము పొడుకొను గేయములలో (పశ _స్తమెన “లక్ష్మణ 
బేవర నవ్వు" అనుదావికి ఛాయారూపము. రామ పట్టాభిషేక సందర్భమున రాముడు 
బంధువులకు హితులకు మిితులకు విందుచేయును. ఆ సందర్భమున ఆకార ణముగా 
లక్ష్మణుడు నవ్వును. ఆక్క_డివారందరు తమలో తామ తమ్ముచూచియే లక్ష్మ 
ణుడు నవ్వినట్లు భావించుకొని కినుక చెందుదురు. లక్మణుప్‌ అనుచిత సరిహాన 
మునకు రాముడును కోపగించుకొవి అతవిని చంపుటకు పూనుకొనును, తరువాత 
లక్ష్మణుడు అందరికి సంజాయిషీగా తన నవ్వుకు కారణము నిట్లు వివరించునుం 
వనవాసమప్పడు తాన్నావరించుటకు వచ్చిన వి,దాబేవిని పదునాలుగేండ్లు ఊర్మిశదగ్గ 
రకు వెళ్ళమని కోరినట్లు వనవాసమై పోయినతరువాత నిద్రాదేవి తన్నావహించి 
నందుకు నవ్వినట్లు తెల్పినాడు. లక్ష్ముణునీ చంపదలచిన రాముడు తన పాపమునకు. 
(పాయళ్ళి త్త మేమిటివి వసిష్టు నడుగగా, లక్ష్మణునిపాదములు తాకిన పాపపరిహార 
మగునని చెప్పును, లక్ష్మణుని మిద కేర్పాటుగావించి, ఆతడు నిద్రిందుదుండగా 
రాము డాతని పాదములను తాకును. ఆ తాకిడికి లక్ష్మణుడులేచి తన పాదములదగ్గ 
రున్న అన్నమచూచి ఆశ్చర్యపడును. తరువాత రాము డతని కౌగిలించుకొని రాజు 


సభకు తీపికెళ్ళునుం 


ఇట్లు రంగనాథ రామాయణమునందు కొంబరామాయణమందు కంటె, తది 
తర తెలుగు రామాయణము లన్నిటికంచె అవాల్మీకములగు కల్పనలు ఆధికముగా 
నున్నట్లు పైని పేర్కొనిన వావివిబట్టి స్పష్టముగా తెలియుచున్నది. రంగనాథ. 
కంబరామాయణములు (ప్రధానముగా వాల్మీకి రామాయణామ సారులేయెనను 
అధ్యాత్మ రానూయణానుసారముగ రంగనాథ రామాయణమును, పద్మపురాణము 
ననుసరించి కంబరామాయణమును అవాల్మీకొంశములను కొన్నిటి విచేర్చి రచించి. 
యున్నట్లు తోచుచున్నది. 
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సామ్యము: 

పాత్రపోషణ విధానమునందుకూడ కం£కవికి, గోన బుద్ధారెడ్దికి పోలిక 
కలదు. కంజరామాయణమునందువలెనే తెలుగు రామాయణ క ర్రలందరుకూడ 
రాముని భగవదనతారముగ పరాత్పరునిగ నంభావించినారు. రంగనాథ రామాయణ 
మున (ద్రష్టలై న విళ్వామిత్రాది మహాముమలేకాక (ప్రత్యర్థులైన రాక్షశవీరుల వక్షము 
లోని వారలై ప కై కేసి, మండోదరి, విభీషణుడు మొదలగువారి ఆభి పాయములు 
రాముడు సాక్షా డ్వివ్హశ్వరూపుడవి భక్తితో కీర్రించినతై యున్నది, దేవతలు, 
మహర్షులు, మానవులు, రాక్షసులే కాదు, మాటిసళుకులేవి తిర ్యగ్డాతికి చెందిన 
ఉడుతకూడ 'పేతుబంధనమున రామునికి భక్తితో సహాయిమొనరించినవ. తిర్యక్కు 
కూడ రామువి ఆదిదేవువిగ (గ్రహించి భక్రివారవశ్యమున మువిగనడనిన అతిశ 
యోకక్తి కొదు. (శ్రీరాముని చై వత్వము చాలచోట్ల స్పష్టపరుసబిడినది, 





(శ్రీరాముడు రావణ వధానంతరము కొంకకాలముగా అంకతో పరపస్మకుమని 
గృహముననుండివ సీకను పర్నిగపాింమటకు విరాకరించును. అప్పడకడు సీతా 
నునోహరుడుమాత మేకాక ఆమయోధ్యానగర (ఫవానాథుడు కూడ. సామాజ్యము 
వకు పట్టమహిషికొటోవు సీత శీలము కిళంకరహాతముగా మండవలెను అందు 
వలన రామచం(ద్మసభువు రాజధర్మామర క్రియె నిర్దాక్షణ్యముగ ఆమె పొత్నివత్య 
మును విరూపంచుటకు అగ్నిప్రవేశము కావించుటన ఆజ్ఞాపించును.  సీతయు 
లోకావపవాదముకం ల ఆగ్నిపవేశమే ఉత్తమమని భాఎంచును. కాని సత్యము 





దశరథుడు (సత్యక్షమై సీత శీలవతి, వతి వతయని చెప్పి సీకానరి గహణముగకు 
రాముని యొప్పించును. ఈ ఘట్టమున సీతారాముల. పా(త్రపోషణము కంబరామా 
యజమున ఉదా త్రముగ పోషింపవిడినది. కంబరామాయణమున రాముడు కై కను 
ఏ సందర్భమునందును దూషణో కులాడక భక్తితో గౌరవించినాడు. కాముడు 
'గుహుని, హనుమంతుని, నుగీవుని, అంగదుని, విభీషణువి తన పోదరులుగ 
సంభావించినట్లు కంబరామాయణమున చ్చ త్రింపబడినది. రాము డెచ్చటను తన 
గొప్పతనమును తానుగా చెప్పికొనడుం ఆట్టియెడ లక్ష్మణుడు రామువిగురించి 
తెలుపును. రాముని విశ్వమానవపేమమ, పొ(బ్రాకృత్వమును కంబకవి పెక్కు 
చోట్ల తన రామావతారమునందు వ్య క్తము చేసివాడు. 


శ్రి రంగనాథ కంబరామాయణములు 


(వధానప్మాతలగు సీతారాములను మాత్రమేకాక ఇతరప్నాతలను పోషించు 
టలోకూడ కందికవి (ప్రక్ష్యేకశ్రద్ధనే కనుపరచినాడు. (ప్రతినాయకుడగు రావణుడు 
వేదాధ్యయనపరుడని, గాయకుడని, శవభ కుడని = కంబకవి పేర్కొనెను. రాడణుడు 
గొవ్ప వై ణికుడట. అకని ధ్వజమునందు వీణె యుండెనట. రావణుడు, లక్ష్మ 
ణుడు, గుహుడు, వాలి స్నుగ్రీవులు, విభీషణ కుంభకర్లులు, ఇం(దోజి త్తు మొదలై వ 
సర్వపాత్రముల చిత్రణలో కంబకవి లో కపరిశీలనాదృ్నష్టి, మనో విశ్లేషణ సొమర్హ సము 
గోచరించుచున్నది. హనుమంతు డొక వీరయోధువిగా వర్తి ఇపబడెనుం రాజుగా కొక 
రానుభ కునిగా కంబకవి గుహుని చిత్రించినాడు, కాళహా సి కన్నప్ప కథను మనసు 
నందుంచుకెసి కంఎకవి గుహుని చి త్రించినట్లు విమక కులు చెప్పుదురు. 


కంబకామాయణములో స్ర్రీసాతము లువాత్తము? చి, త్రింపబడినారు. 
వారినిగురించి అనభ్యముణు, ఆశ్టీ లములునగు విషయములు కంబికామాయణమున 
కానరావు, “ఇలా సర్వపా,శముఐనూ సమప్రాధాన్యంతో చితంచడంచేశనే అతడి 
(కందికి) కాన్యావికి సర్వాంగళోళలిక మైన నమ్మగమైన ఒక సౌందర్యం సమ 
కూరిందని చెప్పవచ్చు. అతడి రామాయణం ఒక మహాసౌందర్యకాకి. ఒక "మహా 
రనథుసి' అవి డాక్టర్‌ తిన్మూవ జ్జ ల కోదంశరామయ్యగారి వాక్యములు ఈ నంద 
రృమున స్మరింపదగినవిం 

గోన బుద్ధా రెడ్డికూడ పాత్రచ్చి తీకరజమునందు కంబక వివలె ప్రత్యేక శ్రద్ధను 
కనపకచినాడు, రణగనాథ రామాయణమున రాక్షసులంద స రామళ కులుగ, గుణ 
(గ్రహణ పారీణులుగ చ్చితింసదిడి శారు, కుంభకర్ణుడు తన అన్న కొరకు జీవిత్‌ 
సర్వన్వముకూడ త్యాగముచేసిన గుజవంకుడు, నుండో వరి, సులోచనల వతిభ రీ, 
థీశ క్రి, రామభ క్రి రంగనాథ రామాయజమున మెచ్చుకొనదగినది. రాక్షసులందును 
సాధ్వీనుకల్లు లున్నారని సులోచనా నృ తాంతము తెల్పుచున్నది. 

: ఇట్లు (పదారము, ఛందస్సు, అవాల్మీకములై న కల్పనలు, పాత్ర పోషణము 

అను నార్లు అంశములందు రంగనాథ, కంబరామాయణములకు చక్కవిసామ్యము 
గోచరించుచున్నది. 
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- అంధధృస్రరేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి ఉఊళ్తరో ఖారత సావీత్యములు (1965) 


స్ట్‌ ఆంధ వదేశ్‌ సాపాత్య అకాడమి దోశ్షీణ వారల నావా త్యాములు (1862). 
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- ఆరుద్ర. “రాముడికి సీత ఏమౌతుంది ఆంధ్రజ్యోతి (దినవ| త్రిక). 


ఆదివారం ఆనుదింధము (1876 మార్చి +! నుండి మే వకు), 
కోదండరామయ్య, తిమ్మాన ద్రం - “మహారసభువి : కంబరామాయణ వై! 
ష్ట్యము' = ఆం ద్య వభ (దినవ తిక) ఆదివారం అనుఐంధముం (1978. 
ఫిబ్రవరి 4 వ తేది). 

దొణప్ప, తూమాటి. “రంగనాథ రామాయణ వె శిష్ట్యం' తెలుగులో క్రొత్త 
వౌలుగులు (ప్రథమ నంపుట్రి (1872). 


= దొరసామి శర్మ, రావూరి, తౌలుగు సాహీత్యము_రామక థో (1872). 
. నాగయ్య, జి. ద్భావదో వొజ్యుయయు (1967) 


(ప్రతాపరెడ్డి, సురవరం, రామాయణ ఎశేవమయులు, ఆంధ రచయికల సంఘం, 
హైదరాబాదు, (1057). 


న ఖొనులో రామాయణము. 


. బుద్దారెడ్డి, గోన. రంగోనాథ రామాయణము, (సోమశేఖర శర్మ, మల్లంపల్లి 


వారి పీఠికతో) రాయలు అండు కో, కడప. (1857). 
మొల రామాయణము. 
లక్షీ్మీకాంతము, పింగలి, “రంగనాథ రామాయణ పీఠిక" గౌతమవ్యానములు, 


వెంక పేళ్వరళాన్త, జొన్నలగడ్డ. మఅయాళ ఖొపౌ సొవీత్మాంలు (నం(గవా 
చరిత). ఆంధ్ర సారస్వత పరిషత్తు, హైవరాబాదు. (1985). 


. వేంకటేశ్వరరావు, నార్హ. తావాలి (ఏకాంక రూపకం) నవోదయ పన్లీషర్ప్‌, 


విజయవాడ, (1070. 


+ శమంతకమణి, పండా. తెలుగు సాపాత్తూములో రామకోథ్‌. ఆంధ సారస్వత 


పరిషత్తు ప్రచురణ, హైదరాబాదు. (1070). 
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రంగనాథ కంబరామాయణములు. 


16. (శ్రీరామళాస్రీ, చిలుకూరి. ఆనందో రామాయణము (తలుగు అనువాదము), 


ఆనంద రామాయణం కార్యాలయము, కంకిపాడు, (1836). 


17. శ్రీరాములు రెడ్డి, పూతలపట్టు, శంజిరామాయజయు (అం(ధాశువాదము), 


2 సంపుటములు, (ప్రగతి (ప్రచురణ, హైవరావాదుం (1088). 


18. నత్యనారాయణళాన్త్రీ, మధునాపంతుల. తౌలుగులో రామాయణములు ఆంధ్ర. 


(వదేళ్‌ సాహిత్య అకాడమీ [పమరణ, (1975). 
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2 
దాక్తి రాత aa చ 





కన్నడాం[ధ్రసాహిశ్యములందు సంస్కృత |ప్రాబిల్యము ఆధిక మేకాక 
ఆత్యంత (పాదచీనముకూడ, మలయాళముపై సంస్కృత ప్రభావము అధికతర మైనము 
“ఆది అర్వాచీన మైనది మాత్రమే, (క్రీస్తునకు పూర్వమె అగన్త్యుడు మొదలగు వైదిక 
మళతానుయాయులగు ఆర్యవ హర్షులు, బౌద్దశితువులు, బై నమతస్టులు కొండరు 
ఉత్తర దేశమునుండి తమిళ దేశమునకు తరలివచ్చి ఆచటి స్టిరనివాస 'మేర్చరచుకొవి 
తమ జతిములను (ప్రచారము కావించునందర్భమున తమిళభాషపై సంస్కృత 
భాషాపభాప మేర్పుడుట కవకాశము ఏర్పడినది. కాని వింధ్యసర్వత దక్షిణభాగము 
నందలి తెలుగు కన్నడ దేశములందువలె తమిళదేశము ఆర్య జనా కాంతము 
కాలేదు, ఉత్తరదేశీయులగు రాజుల సరిపాలన (ప్రాభవములకు తమిళ మలయాళ 
దేశములు లోనుకాలేదు. కనుకనే (క్రీస్తు శకారంభిమునాటికే శమిళముస సంస్కృత 
నిరపేక్షమైన, స్వతంత్రమైన దేశి సాహిత్యరచనలు దేశీయనభువుల అదర 
(పోత్సాహములకో సంకలిళములై సంరక్షింపదిడినవి. సంన్కృృతభాషా సాహిత్య 
సం(పదాయరీతులు దాకషిణాత్యభాషలలో ననుసరింపబిడినరీతియే 'మార్గ' పద్ధతి. 
ఈ దాక్షిణాత్య భాషాసొహిత్యములకు నహజము, నమానమువగు సంప్రదాయ 
పద్ధతియే "దేశ. తమిళభాషా సాహిత్యములందు సంస్కృత ప్రభాన మక్యల్పమగు 
'టచే అందు “మార్గ' పద్ధతి కొంత (ప్రవేశంచినను “దే4” పద్ధతియే బాగుగా కుదురు 
కొవినది, కన్నడాం్యధములందు “మార్గ' పద్దతి కే పైచేయి. ఈ భాషలందు "టే! 
రచనాపద్దతి కొంత వెనుకబిడిపోయినను, శేవల మడుగంటిపోపండ ' దేశినార్గము 
'లను దేశీయములు'గా చేయు ప్రయత్నములు కొనలు సాగినవి, కాని కన్నడాం(ధ్రము 
లందలి "దేశ రచనలు కావి, “దేశ” పద్ధళులు కాని “మార్గ' వద్ధతులవలె పండితుల 
దృష్టి నంతగా వాకర్షింపలేదు. తమిళ, కన్నడ, తెలుగు, మలయాళ సాహిత్యము 


93 రంగనాథ కంబరామాయణములు.. 


లందలి "దేశి రచనలలొవి పామ్యమును సమ్మగముగ, తులనాత్మకముగా విరూ 
పించుట (వస్తుతవిషయము. ఈ అంశమును విర్ణయించుటకుముందు దేశి నంప్ర 
దాయమన నేమో తెలిసికొందము. 


li మార్గ _ దేశి సంగీతములు: 


వాల్మీకి విర చీత రామాయణమును కుశలవులు “మార్గ విధానిమున పాడి. 
నట్లు వాల్మీకి రామాయణమునం దిట్లు కలదు, 


“తత స్తుతొ రామవచః (పచోగితా 
వగాయతాం మార్షవిధాన సంపదా 
న చాపి రామః పరిషద్గ్దత శృనై 
ర్పుభూషయా న క్తమనా బభూవ.” 


__ బాలకాండము, చతురనర = 81 శోకము. 
క #౫ ag 


దీనినిబట్టి వాల్మీకి రామాయణకాలమునాటి కే సంగీకమున మార్గ దేశభేవములు 
(పచారమున నున్నట్లు తెలియుచున్నది, తం త్రీలయబద్దముగా, వియమపూర్యక 
ముగా, సంప్రదాయపిద్దముగా నంస్కృృతభాషా రచితములై న కావ్యములను గానము: 
చేయట “మార్గసద్ధతి” అని, (ప్రాకృతభాషా రచితముల్లైై న గేయములను పాడుట 
“దేశిపద్ధతి” అని రామాయణవ్యాథ్యాతలు కొంద రభ్మిప్రాయపడినారు. 


నంగికళాస్త్ర (గంథములందు 'మార్గ-దేశి' భేవములకు లక్షణనిర్తేకము 

చేయబడినది. గీకము, వాద్యము. నృత్తము ఆను మూడును సంగితమనబడు 
సని, ఆ సంగీతము మార్గ- దేశి భేదములచే ద్వివిధములని, (బ్రహ్మాదులచే సృష్టింప 
బడి పర మేశ్వరువి సముఖమున భరతాదులచే సంస్కృతమున (ప్రయోగింసబడినది 
“మార్గ” మని. ఆయాభాషలలో ఆయా దేశీయలై న జనులకు హృదయరంజక. 
మగునది “దేశ” అని శార్‌బ్లదేవుడు (క్రీశ. 1280) సంగీకరత్నాకరమున ఇట్లు 
తెల్పినాడు. 

“గీతం వాద్యం తథానృ త్తం త్రయం నంగీకముచ్యతే 

మార్గో దేశీతి దద్ద్వేధాత(త్ర మార్గన్స ఉచ్యతే 

యో మార్గితో విరించాదై $8 (ప్రయుకో భరతాదిథిః 

దేవస్య పురత క్ళంభో నియతో భ్యుదయ,ప్రదః 


దాజీ జాత్య సాహిళ్యు సమీక్ష $4 


చేశేవీశే జనానాం య్మదువ్యా హృద యరంబికఎ 

గీతంద వాదసిం నృ త్తం తిర్రేశీ త్యభిధీయకే." 
_సంగీతవత్నాంరముంఆం ధు పచే? నంగీకనాబక అకాడమీ వారి ఎచురణ. 
(38060 అథతమభాగిము-188 పుట, 
వనియ$ఏస నాక మై, శ్రా స్రీ మయమైన మాన్షరాగమని, స్థికవియమ ఓ హీకమైసది దే 
రాగమనిహడ కార్‌బ్లదేవుటు నంగి౮కత్నాకరమున మాషి-దేతి రాగములను వివ 
ంచియున్నాగు, బుస్టిఇమ్యమైనవ మొస్షసంగీతము, హృాదయరంజ: మైనవి. దేశ 
వ. కాశీవాభుము సంగీత: ఏకాకి. ఎనందుకు, రామయామాక్యుడు స్వర 
మేళ కళాసిదియందును సంగీకమున మార్గ-దేశి నేపములను పరొ గ్రానినారుం 
శార్‌జ్ల' వుడు మార్గ వంగీకమును 'గాంధక్యిమని దేశి సంగికమును "గానిమవి 
న్యవహరించినాడు. త అాంశర్యము గాన్నాశ యము, తాళశాశ్రయము, పదాశయము 
ఆని మూడుఏవసములుగ భరతుడు సాట్యశాస్త్రమున చెప్పినాడు, గాంధర్వము అనాది 
నంప్రదాయసిద్దము, అపౌరుషేయము, లక్షణ ప్రధానము, పండితజనరంజకము 
నయినది. ఇక 'గానము" కొమదార(ప్రసృ త్రిగలదై నానాదేశజనులచే, రుచ్యనుగుణ 
ముగా నిత్యనూతనముగా (ప్రయు క్తమెై, సామాన్యజనరంజక మై అత్య పధాన 
మెనది. న్వరయు క్రముగా వేదములను గానముచేయు విదానము మార్గ పద్ధతి, సంగీక 
మున మార్గ- -దేశి భేవములు నేడును గు ర్హింవబడుచున్నవి. కర్ణాటక నంగీకము 
(Classical Music) ను మార్గసంగీతమని, లఅలికనంగీతము (Light Music) 

మ దేశసంగీతమవి నేడు వ్యవహరించుట కలదు, 


2, మారం దేశి నాట్యములు 3 
a 


సంగీతశా స్రమునందేశాక నాట్యశాస్త్రమునందును మార్గ-దేశ భేదము చెవ్ప 

బడినది. ధనంజయుడు (కీ.శ 950) దశరూపకములో నృత్యము భావాశ్రయ 
మని, నృత్తము తాళ లయాశ్రయమని వివరించి, ఇందు వదార్జాభినయ మైన 
నృత్యము “మార్గిమని, నృ త్తము “దేశి” ఆవి ఇట్లు తెళ్చినాడు. 

*ఆన్యద్భావాశ్రయం నృత్యం నృ త్తం తాలలయా(శ్రయమ్‌ 

ఆద్యం పదార్భాభీనయో మార్గో దేశీ శథాసరమ్‌ 

మధురోద్దత భేదేన తద్ద ద్ర కయం ద్వివిధం పునః 

లాస్య తాండవరూ పేలు నాటకా ద్యుపకౌర కమ్‌,” 


b= 
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నృత్య, నృ త్తములను మార్గ. దేశి శబ్దములతో మొదట నీరేశించినవాడు ధనం 
జయుడే. దశ రూపకమును ఆంగ్లములోనికి పరినర్రింపజేపిన (ప్రొఫెసర్‌ “హాస్‌' 
(Has) దొర “మార్త ; పద్ధతిని, ‘Higher Style’ అని 'చే?' పద్ధతిని ‘Lower 
style’ అని వ్యవహరించినాడు. 


ఇళంగో బడిగక్‌ (క్ర. ఆపన శతాబ్ది) రచించిన “శలప్పదిగారము' ఆను 
తమిళ పంచమహాకావ్యమునందు “చోిన్‌ కరిగాల్‌ వెరువళత్రాన్‌' అను రాజొస్థాన 
మునందలి రంగాధిరోహన నుహోత్పవనందర్భమున “మాధవి ఆను న కి 
చేసిన “ఇరునహై క్కూత్తిన్‌ ఇలక్ళ్క_ణం ఆరింద్‌" అను గ్వెవిధములగు. నాట్య 
ములపస క్తి కలదు. శిలప్పడిగారమునకు వ్యాఖ్యానమును రచించిన అడియార్‌ 
నల్లార్‌ అను తమిళవిధ్యాంసుడు ఇయ్యల్బుక్యూ. తు అనునది మౌర్గనాట్యమనిం 
“*దే?క్యూ త్తు అనునది “దేళినాట్య"మని వ్యాభ్యానించివాడు. దీనినిబట్టి కీ.శ, 2వ 
శతాబ్దమున తమిళమునందలి నాట్యమునకూడ మార్గ-దేశి భేదములున్న ట్లూపహింన 
వచ్చును. 

తమిళనిఘంటువు (Tamil Lexicon) సందు “మార్గ. దేశి భేవములకు 
సంగీత, నాట్యసరములగు అర్థములు కలవు. 

“మార్గ మ' =A kind of dance. 


“దేశ = డీ mode of dance; చేశకమ్‌ =Akind of dance. మార్గ 
రాగమ్‌ = Musical modes in vogue from ancient times, చేశీరాగమ్‌ 2 
A specific melody type. 

జాయపసేనాని (కీ.శ. 1258) సంస్కృతమున రచించిన “నృత్త రత్నా 
వళి' ఆను నాట్యశాస్త్ర గంథమునందు తనకాలమున తెల గుదేశమున వ్యా ప్లిలో 
నుండు పేరణి, చర్చరి, దండలాసక, ఘటసరి, బహురూపము, చిందు. కోలా 
టము మొదలగు డే? నృత్తపద్ధతులను వర్ణించినాడు, శ్రీనాథుడు (క్రీశ. 15వ 
శతాబ్ది) కాశీఖండమున దక్షెరామక్షేత్ర సందర్భములో “శనివారోత్సవ  వేళం గన్గొ 
వియె నా స్థానంబునజా రాజనందనయుం దానును దేశిమార్గమున గంధర్వాప్పరో 


నృత్తముల్‌” అవి నృత్యములోవి మార్గ-దేశి భేదములను పేర్కొనినాడు. 
శ్రీం మార్గ_దేశి భాషలు: 


సంగీత, నాట్యములందలి మాగ్గ-దేశి విభేదము భాషావిషయమునకూడ 
అన్వయింపబడుచున్నది. సంస్కృతశభాష మార్గవిధానమునకును, దేశజనుల వ్యవ 


దొతీ శాక్య సాహిత్య పమీశ 98. 


హారమునందున్న (పాక్ళత భాషలు దేశి విధానమునకు చెందునవి కొందరి ఆఖి 
(పొయము. (క్రీ.శ. 6 వ శతాబ్దినాటిడగు “లీలావతి కథ అను ప్రాకృత గంథావ 
తారికలోవి (ప్రనంగమునుబిట్టి (ప్రాకృత భాష దేశిపద్దతీకి చెందినదనుభానము. 
స్పురించుచున్న ట్లు తోచును. “దేశి” ప్రాకృతపాఠ్యభేదిమునే భర తువి నాట్యశాస్త్రము. 
నందును చెప్పబడినది. 


సంస్కృతము నియతలక్షణములుగల (పామాణికభాష. తమిళ కర్ణాటార్శధ 
మలయాళాది డేశ భాషలకు మొదట వియసూదులేవియు లేకున్నను కాల, కనమమువ 
వియతలత్షణము లేర్పర చబడినవి. కొని అవి జీవద్భాషలగుటచే స్థరత్వములేక 
చేశకాలోచితమగు మార్చు కూర్చులకు లోనయినవి. పైగా ఈ దేశభాషలు 
సంస్కృత మువలె ఆనాదిసిద్ధములా కాపు. కనుక ఆంధ్ర కర్ణాటాది దేశ భాషలన్ని 
యును దేశి విధానమునకు చెందునని కొందరు విశ్వపించిరి. 


కన్నడమునకు _పామాణికమైస విఘ౭టువుమ రచించిన 'కిదైలు' దొర 
“దే = The language or dialect of a country’ అనియు, “దేశీయ” = 
Peculiar or belonging to a country or Province, Provincial in 
nature’ అను సర్దములను చెప్పినాడు. డాక్టర్‌ గుండర్దు కూడ “దేశ్యం = 
belonging to a country’ అని తన మలయాళ విఘంటువునందు అర్థ ము 
చెప్పినాడు. 


4, కన్నడములో మార్గ- దేశి కవిత్మాపనావన : 


మార్గ దేశభేదము సంగీత నాట్యభాషావరముగనే కాక కవిత్వవిషయమున 
కూడ అన్వయింపబడుచున్నది. కవిశ్వమున మార్గ-దేశి భేదములను పాటించుట 
మొదట కన్నడభాషయందు జరిగినది, లభ్యమైన కన్నడ(గంథములలో మొట్టి 
మొదటిది కవిరాజమార్గము. ఇది కన్నడలక్షణ (గంథములలో మొదటిదికూడ. 
దీవిని నృసతుంగుడను నామాంశరముగల అమోఘవర్షుడను (క్రీశ. 815-877 
రాష్ట్రకూట చ(క్రవర్హి రచించినాడు. కవిరాజమార్ష ప్రారంభమున పేర్కొనబడిన 
బెదండె, చెత్తాణె అను కావ్యభేదములు రెండును కన్నడదే? రచనలుగా భావింప 


బడుచున్నది. క క్ర విరాజమార్గమున “పజిగన్నడము" ను గురించిన (ప్రసావనలో దేని 
గరం ఇన వివర ములు  తెల్పబిడినవి. 
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పంపకవి విక్రమార్జున విజయము (1-8) నందు మార్గ-దేశి కవితావిధాన 
ముల నిట్లు (పస్తావించినాడు. 


“బగెపొన తస్పుదాగి మృదుబంధ దోళొందువునొంది దేసియొళ్‌ 
ప్పగువుదు ఫొక్కు_మార్ల దొ? తళ్పుదు తశాడి కావ్యదింధ మొ 
స్పుగు మెళమావు శకెందిర పూవిన బుణ్బాదె ముం బటిర్దుకుం 
విగళినె తుంది కోగిలెయె బిగ్గి పెనుగ్గి యొళొవ్చు వంతెవోల్‌." 


రన్నకవి “గదాయుద్ధము"న “నెశుళు రనం మనం గొళిసి మార్గ మొడంబడిె. 
చేసికబ్బ మంబగె గొళలింతు వెళ్లుదు' అవి “మార్గమొడంబడు' నట్లు దేశి కావ్య 
మును రచించినట్లు తెల్పినాడు. మల్లికార్తునుని సూ క్తి కధార్గవములో చే?మార్గము 
Cn) en ఇ el జి Ca 
లిట్లు (ప్రస్తావింపబడినవి. 


“పదవిన్యాసన దేశిమార్షద విలాసం రూఢివెత్తంగ హో 
ఠదళలంకారద బంధబావదెసకం మెల్పాడి నొల్‌ బందుకో 

డిద నానారస పొరదాన మెసెద శ్రెం దొడ్డు కెమ్మొండు మె 
చ్చిదనా సూ క్రిసుధార్డ వాద్యకృతిపా(త్ర శ్రీగె సోమేశ్వరం," 


ఇట్లు కన్నడమున కవిరాజమార్గ కాలమునుండి యు మార్గ దేశి భేవములు: 
కవిత్వపరముగ పాటించు సం(పదాయమున్నట్లు తోచును. నంస్కృత కావ్యలక్షీణ 
ముల కనుగుణముగనే కన్నడ దేశ కావ్యములను రచించినట్లు పంపాది కన్నడ 
క్రవులు తెల్పినారు. మార్గ-దేశి విధానము :ను కలివచెప్పుటయే కన్నడ కవుల కఫీ 
మకమవి వారి మార్గ. దే! విధాన ప్రకంసనుబట్టి గ్రహింసవచ్చును, 


గ. తెలుగు సాహిత్యములో మార్గ-దేశి (ప్రస్తావము : 


తెలుగులో మార్గదేశీ పదములను కవిత్వపరముగా వాడిన మొదటికవి నన్నె 
చోడుడు (క్రీ. శ. 1180). కన్నడ కవుల కవితాసంపప్రవాయములను పెక్కు 
సందర్శములం దనుసఏంచిన నన్నెచోడుడు మార్గదే! విభేవముల (ప్రస్తావమును 
కన్నడముసుండియే (గహించియుండును, నన్నెచోడువి కుమారసంభక పీఠిక 
యందు మార్గ-దే? భేవములి (ప్రస్తావము నాలుగుచోట్ల కలదు. నన్నెచోడుడు 
కమారనంభవ పీఠికలో, 
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నున మార్గకవిక లోకం 

బుస పెలయ(గ దేశిక విత బుట్టించి తెనుం 
గును విలిపి రం, ధవిషయం 

బున జనం జాకుక్యకాజాూ మొదలుగ( బిలువ్వర్‌.” 


ఆని చాళుక్యరాజాదులగు సలువురు దేశికవితను పుట్టించి తెబుగుదేశమునందు 
నిలిపిరని తెల్చియున్నాడు. నంస్య్క్భృశకి విత “మార్గ'మని, దేశ భాషలలోవి కవిత 
“దేశి ఆని ఈ పద్యమునుబట్టి కొందరు ఎలి, పా యపతిరి. “మును మార్గక విత లోకం 
బున వెలయగి ఆనుటచే సంస్కృృతక సత్యము ఆం_ధ్రదేశమునం దే గాక కన్నడాది 
'దేశములంషను చాలకాలమునకుముందే వ్యాప్తి గాంచినట్లు భావింపవచ్చును. 
నన్నయకు పూర్వము కాననాదులందు తెలుగుపద్యములను వెలయించుటకు కారణ 
భూతులై న గుణగఎజయాఎత్యుడు మొదలగు చాళుక్యరాకాదులనే నన్నెచోడుడు 
పై పద్యమున సేర్కొ.వియుండును. నన్నెచోడుడు వ్యాస, వాల్మీకాది ౫ స్తకమతు 
లైన పురాణ కవినంఘమును, కాళిదాన, భారవి, ఉద్భట, బాణాది 'ఉ త్త్రమమార్గ 
సత్క_ వీళ్వరులను", “దేశ సక్క.వులమి కుమారనంభవమున స్తుతించినాడు, నన్నె 
చోడుడు స్తుతించిన ఈ “దేశ నక్కవులు” పంపాది కన్నడకవులు కావచ్చును, 
లేదా సన్నయాది కెలుగుకవులు కావచ్చు. మక భేవమువలనను, =స్ఫబీకి నన్నయ 
భారతము అధిక్కపాచుక్య మందియుండకపోవుటవణనను నన్నెచోడుడు వన్నయను 
(ప్రత్మేకముగ పేర్కొ.నక పోయియుండునని విమర్శకులు కొందరు భావింతురు. 


ఉత్కమమార్ష్మ కవులనినను, దేశి సత్కవులనినను నన్నెచోడునికి గొరవభావ 
మున్నది. 


“మార్గకు మార్గము దేశియ 

మార్గము వగవంగ6 దమకు మదివదలక దు 
ర్యార్గ పదవ రు లనంచగు 

మార్గవులం దలంప నలి:ంతి మహి సుకవృలకుద్‌.' 


అని నన్నెచోడుడు “మార్గవులను (మాజు+కవులను) వరిహరించినాడు. ఈ 
మాగ్గవులు “మార్గ' కమార్షమనియు *జేశ్ఞి యమార్గమనియ వాదించి తృతీయ 
మార్గమగు వజి ప్రవాశపద్దకీవి కవిత్వము చెవ్పవలెనని అభి ప్రాయపడెక సంస్కృత 
భాషదుర[ిమానులగు కవులు, దేశ భాషను సంస్కృళమునుకలిపి మిశ్రమముగా 
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రచన చేసినచో మణజీ,పవాళ మనబడును. నన్నెచోడుడు 'దుర్మార్గపదవ ర్హన“మని 
వరిహరించినది ఈ మణి పవాళమునే యని భావింపవచ్చునుం నృపతుంగుడు కవి 


రాజమార్గ ములోను, కేతన ఆంధ్ర భాషాభూషజములోను మణి ప్రవాళశశై లిసట్ల విర 
వనభావమును తెల్పియున్నారు, 


“బేశమార్గంబులు దేశీయములుగాి కవిత చెప్పవలెనని నన్నెచోడుడు కుమార 
సంభవ పీఠికలో తెల్చినాడు. మార్గకవిత్వమును దేశికవికకు సన్నిహితముగా చేయ 
వలెనని దే కవితారీతిని ఆధికతర దేశీయతాము ద్రతో నలంకరించవలెనని నన్నె 
చోడుని అభిప్రాయము, జతని కుమారసంభవమున దేశీయలకణములతోపాటు 
తమిళ కర్ణాట భాషలనుండికూడ కొన్ని దేశీయాచార సం్యపదాయములుకూడ కుదురు 
కొనీనవిం 


నన్నెచోడునికి తరువాత నృపధూర్దటి భీమయపండడు (క్రీ శ. 1145 
*దేశిమార్గములు ముట్టువడునట్లు' కవిత చెప్పగల నేర్పును (ప్రశంసించుకొనినాడు. 

“తల(౦)పు సదళ్ట ౯భావమున(09) దద్దతసూ కుల(0)గూడ వనజానల్‌ 

గొలుసు గొనంగ (వానడులు గోరినళంగ్గిక వచ్చిముట్ట[0) గో 

నులగతి జేశిమాగ్గకాములు ముట్టుసడం గబనంబులొప్ప నా 

ద్యుల్మక్రియ(0) జెన్పనేచ్చెక నృకధూర్ణటి భీమయపండ(౦) డిమ్మహిన్‌.' 

దక్షిణదేశ శాసనసంచయం-సంపుటము 6-నంఖ్య 108. 

"ఆద్యుల|క్రియ( జెప్పనేర్చె' అనుటనుబట్టి భీమయసండనికి పూర్వమే కొందరు 
కవులు 'దేశిమార్గములు కుడురుకొ నునట్లుగా కవిత్వము చెప్పియుందురని ఊపహింవ 
వచ్చును. ఖీమయపండడు పేర్కొనిన "ఆద్యులు" మార్ష_దెశీ విధానములను కలిపి 
కవిత్వముచెప్పిన పంపాది కన్నడకవులు కావచ్చును, తత్సమ భాషావదప్రయోగా 
మునను, దే! భాషావపద్యపయోగ విషయమునను లాలిత్యమును తొణీకిసలాడించు 
పిద్ధహ స్తుడు భీమయపండడు. 


8, మార్గ.దేశి : నిర్వచనము: 


iss “మార్గ” మని, దేశభాషలలోవి కవిత “దేశి అని కొంద 
రభ్శిప్రాయము. కాని మార్గం-దే! కవిక్వముల నిర్ణయము కేవలము భాషాభేవము, 
వాశయించినదీ కౌదు, ఇతివృ త్రమ్కు భాష ఛందస్సు మొదలగువావి విషయ 
ములో సంస్కృత సాహిత్య లక్షణ ప్రభావమునకు విధేయమైనదంతయు “మార్గ " 
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మవి. తద్భిన్నమైనదంతయు “కేశి యవి కొందరు వ్యాఖ్యావించిరి. కావి దక్షిణ 
దే! భాషలందు ముఖ్యముగా కన్నడాంధ్ర మలయాళ సాపాత్యములందలి (ప్రాచీన 
దేశరచన లనేకములు సంస్కృత ప్వరాణేతివృ త్తముల నమసరించినట్టి వే. కావున 
ఇతివృ _త్తమునుబట్టి వరిశీలించినవావి ని మార్గ కవిశ్వమునకు చెందినవవి చెప్పవలసి. 
యుండును, కవిత్వమునందలి మార్గ దేశీ భేవములను పరిశీలించునపుడు కేవలము 
ఇళివృ త్తమ నేకాక కవిశ్వాంగములై న భాష, భావము, పాత్రలు, రసము, ఛంద 
స్పు, అలంకారములు, రీతి, పాకము, శయ్యాదులనవ్నిటివి దృష్టిలో మంచుకొన 
నలసియుండును. 


మార్గ-దేకభేదము కేవలము ఒకానొత లక్షణభేవముచే భిన్న మనదగినది 
కాదు. ఇతివృ త్రము, భాష, ఛందోలంకారాది ల కీణములనే కొక రచయిత దృక్పథ 
మును ఆత డుగద్దేశించిన పాఠకళోకమును జాతీయ జీవిత విలశతణములమకూడ 
ఆశ్రయించియండును. సంస్కృత భాషాసాహిక్య లక్షణ పభావము భాసింప 
జేయుచు, ఉభయభాషాపండితుల కుద్దేశింవబడి వారి ఆదరాఖిమానములను ఆవి 
వార్యముగ నపేకించునట్టి (పొరక విత “మార్గ " కవితయవియు, _పత్యతనంస్కృత 
(ప్రభావమును (ప్రతివించింపజేయక కథావస్తుపు, వర్ణనలు, భావము, భాష, రీతులు, 
అలంకారములు, కవి సమయములు, ఛందస్సు, సాహిత్య ప్రక్రియలు మొదలగు. 
వానియందు దేశ లక్షణములను (ప్రధానముగా నారోప౭చుకొని దేశీయ (పజాజీవిత 
మునకు సన్నిహితముగ జనసామాన్యమున వ్యా ప్తిగొరకు ఉద్దేశిం+సబడిన (ప్రజా 
కవిత “దేశ' కవితయనియు స్టూలముగ విర్వచింసవచ్చును. 


7. దేశ కవితా భేదములు: 


“మార్గ' మునందువలెనే “దే8' లోకూడ నిబద్ధము, ఆవిజద్దము ఆవి రెండు 
విధములను గుర్తింపవచ్చును. ఏ భాషాసాహిత్యము నందయినను మొదట దే 
కవిత్వమును ఆటుకరువాతనే మార్గకవిత్వమును వ్యాప్తికి వచ్చుచుండుట సహ 
జము. మార్గకవిత్వ మొకవైపు శిష్ట సాహిత్యమున వెలసి నముచితస్థానము నంది 
యుండగా మరొకవైపు 'దేశికవిక్వము జనసామాన్యమున సృష్షింవదిషీ మార్గకవిత్వ 
మునకు సమానాంతరముగ (ప్రవర్డిల్లచుండును. ఇట్లు | ప్రతిభాషయందును సంస్కృత 
లకణానుసారముగ రచింపబడీనదావిని నిదద్ధమనవచ్చును, దేశీయ చృందములో 
"దేశీయ సంప్రదాయానుసారిగ ర చింపబడినది అవిబద్ధమని చెప్పవచ్చును. శిస్తు 
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లైన వృద్దులకు సంబంధించినది నిబద్దదేశ, ఇది వద్యకవితలో సమానమనదగు 
పారస్వత(పతిష్టను పొండినట్టిది. దేశీయమైన శుద్ధ దేశకవితకు సాంస్కృతిక మైన 
(పాఢసాహిత్యమునకు పామరస్యము కల్గించి ఉభియతా3 కముగ వాజ్మయపథమునే 
వెలసినది. వీనిలో జాళ్ళపాక అన్నమాచార్యులు, కేత్రయ్య, ఏగంటి, సారంగ 
పాణి మొదలగువారి సునంస్కృతములై న పదములు, కీర్తనలును, ఏలలు, 
జోలలు, సువ్వాలణ మొదలగు ఆసంస్కృతములై న పదకవిళలును చేరి 
యుండును, ద్విపదకావ్యముళు, యక్షగానములు, శతకములు, ఉదాహరణములు, 
దండకములు, హరికథలు మొదలగునవి విబద్దదేశకి చెందిన (ప్రక్రియలు, ఇక అవి 
బద్దదేశి సామాన్య, ప్రజల ఆదరాథఖిమానములతో వ్యా ప్తినొందిన _ప్రజాకవిత్వము. 

అనిబద్ధదేశని పామర దేశ, జాతిదేశి అని 'రెండువిధములుగ విమగ్శసలు 
విభజించీనారు. చదువు సంధ్యణులేవి పామరులకు నంబంధించినవి సామర దేశ, 
వల్లెపాటలు, వీరగాథలు మొదలగునవి ఈ తరగతికి చెందును. నాగరికపర్ణముల 
లోని బాలబాలికలకు, స్త్రీలకు సంబంధించినది “జాతిదే4”. బాలగేయములు, స్రీల 
పాటలు మొదలగునవి ఈ తరగతికి చెందును, 

నిబద్దదేశి కవితావద్ధతిలో ఇతివృత్తము, భాష, ఛందస్సు మొదలగునవి 
చేశ కవితావద్ధకి కనుగుణముగా నున్నను, మార్గ కవితాచ్చాయలుకూడ అందు 
చోటు చేసకొనినవి. ఆవిబద్దదే? కవితాసద్ధతిలో మార్గ కవితావానన పాధారణ ముగ 
మండదు. కాని పామకజన వ్యవహారమున నుండు అఆనిఐద్ద దేశిహార దేశికవ్వుల 
చేతిలోపడి 'విబద్దడేశి యగుచుండుటయు కలదు, 

మార్ష- దేశి కనితావద్ధతుణ రెండును (ప్రజ్యేకములని భావింపరాదు. వానిలో 
ఒండొంటి సంపర్క ముఎడరావనుటకును వీలులేను. మార్గక విత్వమ దు దేశి 
కవితానాయలును, దేశిక ఏిక్వనుందు మార్గకవితావాసనలును కుదురుకెసి యుండ 
వచ్చును. అట్టి సండిర్భములందు చాహుళ్యమునుబట్టి మే మార్గ-డేశి కవితాభేదము 
లను నీర్ణయింపవలసియు_డును. మార్గకవితావాసన కల్గిన దేశిప్దాతులకు లక్షణాది 
నియనుము కేర్చ్పడి వానిసుండి నూతనమగు దేశపోకడ లేర్పడుటయు కలదు, 


దక్షిణ దేశభాషలగు తమిళ కన్నడ తెలుగు మలయాళములం దన్నిటను 
కూడ (ప్రారంభదశలో దేశికవితమే (ప్రాచుర్యము నందినట్లు గు_ర్జింవవచ్చును. ఈ 
దక్షిణభారత సారస్వకములఎచు కథావస్తువు, భాష, ఛందస్సు, ప్రకియ అను 
వానిలో కన్సట్టు దేశికనమును తులనాత్మకముగ చర్చించుట (ప స్తుక విషయము, 
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8. తమిళ సాహిత్యములో దేశి కవిత: 


దక్షిణ దేశభాషలలో ఆతి ప్రాచీనమైనది తమిళము, (కీ, పూ. 500 నాటికే 
ఆందు గణనీయమైన సాహిత్యమున్న ట్లూపాంపబడుచున్నది. తమిళమునం 
దున్నంత దేశితనము తక్కిన దక్షిణదేశ భాషాసారస్వతములందు క న్పట్టదు. 


తమిళ సాహిత్యమున సంగయుగము (క్రీ స్తుపూర్వమే (పార ౦భమై (క్రీస్తు 
తరువాత మొదటి శతాబ్దములో ముగిసెనవి పలువురి అభిప్రాయము. తమిళదేశ 
మున పండితులకు, కవులకు తగిన (పోక్సాహమిచ్చుట'కై వారి వారి రచనలను 
పరీక్షించి ఆయా రచనల విలువలను నిర్ణయించు నిమిత్తమై ఆ చేశ్ళవభువులు 
పండిత పరిషత్తుల చేర్పరచిరి. ఆ పరిషత్తును “సంగం” అని వ్యవహరింతురు. 
కవి సమూహమును *సంగము” అని పేర్కొనవచ్చును. కవుల కృతులలోవి బాగో 
గులసు నిర్ణ యించి సత్కా_ర్యమొనర్చు'జే నంగప్పు వని. నంగకపుల ఆమోదమను 
బడసిన (గంథము (పచారములోవికి వచ్చుచుండెను. తమిళమునందు కొన్ని శ కొద్ది 
ములవ్యవధిలో ఒకదానివెనుక తవై చృంగము (తొలిసంగము), ఇడై చ్చంగమా 
(మధ్యసంగము), కడై చ్చంగము (కడనంగము |, అను మూడునంగములు మధుర 
కపాడప్పరముల నేలిన పాండ్యరాజులచే నెలకొల్బబడి పోషింపబడినవి. నంగములు. 
ఆమోదించిన (గంథములన్నిటిని సంకలనముచేసి కాలగర్భములో కలపిపోకుండ 
భ్యదపరచియుంచుట జరిగినది. ఇజై యనార్‌ (క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్ది “అగస్పారుక్‌” 
నేకు (వాసిన వ్యాఖ్యానములో ఈ మూడు సంగములకు సంబంధించిన వివరము 
లున్నవి. సంగయుగములో తమిళము సంపూర్ణముగా ఇఐభివృద్ధిపొందినదని అందరు 
అంగీకరింతురు. ఇది తమిళమున సువర్షయుగముగ వాడ పరిగణ్‌ంపబడుచున్నది. 
నంగకాలమునందు సంస్కృత నిర పేక్ష మైన న్వతర్యతదేశ సారన్వత మే వ్యా స్తికి 
వచ్చినది. నంగకవ్వలు తమ భాషపవి తతను కాపొడుకొమటయందు గద్ధ వహించి 
నారు, వారు సంస్కృత భాషాపభావమును సహింసనివారుకూడ. 


లభ్యమైన తమిళ గ్రంథములలో మొట్టమొదటిది తొల్కాప్పియనార్‌ రచిం 
చిన 'తొల్కాప్పియము* అను లక్షణగంథమను. ఇది మధ్యసంగకాలములో 
వ్యాప్తికి వచ్చినది. (ద్రావిడభాషావ్యాకరణము లన్నిటిలోను ఇదియే మిక్కిలి 
(ప్రాచీనమైనది. తొల్కాప్పియమ్‌ క్రీ. పూ. 800 ముందే వ్యా ప్రి గాంచినదని పలు 
పురు. విద్వాంసు లభిిప్రాయపడినారు. తొల్కాప్పియమ్‌నందు నంన్క ృతవ్యాకరణ 
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నం్యపదాయముల (వభానము కొంత కన్పట్టుచున్నను అందలి సాంకేతికసదము 
లందు, భావములందు, పద్దతులందు స్వాతం (తరము చూపసబడీనది. 


తొల్కాప్పియమునందు మొదటి రెండు ఆధికారములు భాషాశా స్ర్ర మునకు 
సంబంధించినవి, మూడవదియగు పొరుళధికారము కావ్యవ స్తువునకు సంబంధించి 
నేది. శృంగార వీరరసములు, బాహ్యాభ్యంతర వస్తువులు. నాయికానాయకులు, చేశ 
కాలపరిస్టితుల కనువై న వస్తుచిహ్న రూసములగు కవి సమయములు, ఛందోలంకార 
ములు మొదలగువావినిగురించి పొరుశధికారము వివరించును. తొల్కాప్పియము. 
లోని ఈ క్షణ గంథ రచనాసం(పదాయము దేశీయమైనది. తొల్కాప్పియము: 
నందలి ఈ దేశి ర చనాపద్ధతి తరువాత తెలుగు లక్షణ గ్రంథములందుకూడ అనుస. 
రింపబడినది, 


తమకమునందు నేడు మనకు లభ్యమైన (ప్రాచీన కవితానంకలనములలో 
(వసిద్ధిచెందినవి ఎట్టుతొగె , పత్తుప్పాట్టు, పదినెణ్‌ కీ[్‌కణక్కు అనునవి. ఇవి 
కడసంగకాలములో వర్టిల్లినవి. భిన్నకాలములందు ఖిన్నఖిన్న సందర్భములందు 
ఆయా కవులు చెప్పిన పద్యములందు కూర్చుబడినవి. ఇవి బహు కర్త కములు 
కూడ, ఎట్టుత్తాగై ఎనిమిది గంథముల బృహద్గ్రంథము. పత్తుప్పాట్టులో పది కావ్య 
ములును, పదినెణ్‌ క్రీ[్‌కణక్కులో పదునెనిమిది కొవ్యములును కలవు. వీని 
యందలి రచనములన్నియు దేశ సాహిత్యమునకుచెందిన పదములు లేక గీతములే. 
ఇవి ఒక కథాకావ్యమునకు సంబింధించినవి కావు. ఇవి ఒకదావితో నొకటి సంబం: 
ధముళేని ముక్తక రచనలు. ఒక ఆనుపూర్వితోకూడిన కథను చెప్పుట సంగ " 
యుగపు కవుల ధ్యేయము కాదు. నాటకీయసంభాషణలవంటి ఈ ము కక రచనలే 
తరువాతికాలములో కొవ్యరూపము దాల్చినవి. ఈ సంకలన, గంథములలో అగనా 
నూరు, పరనానూరు ఆనునవి (ప్రపిద్ధిచెందినవి, ఆగనానూరునందలి వస్తువు 
“ఆగం” శాఖకు చెందినట్టిది, ఏకమనస్కుులై న నాయికానాయకులు సంతోష ప్పర 
న్సరముగ వ్య _క్రీకరించు మధురానుభూతియే “ఆగం” అనబడును. ఇట్టి _పేమగీత 
ములు అనగా నూరులో నాలుగువందలున్నవి. (పేయస్మీపియుల వివాహాత్సూర్య 
(వణయము వివాహానంతర[పణయము, తరువాత వారికి కల్లిన వియోగము, అప్పడు 
సఖులు నాయికను అనునయించుట మొదలగువిషయములు ఈ (పణయగితికా 
సంపుటములో వర్డి ంసబడును, 


ఇక పృరనొమారునందు “పురం కాఖకుచెందిన పద్యములు కలవు ఇది 
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వీరగీతముల సంకొలనము, ధర్మార్థ ముల సమన్వయమును “పురం అవి వ్యవహ 
రింతురు. పురనానూరులోకూడ నాలుగువందల గీతము లున్నవి. ఇందు తమిళ 
భూసతులగు చేర, చోళ, పాండ్య వంశీయులనుగురించి, వారి సామంతులను 
. గురించి, వీరవరేణ్యులనుగురించి సెక్కు విషయములు (ప్రస్తావింపబడినవి. నంగ 
కాలమునాటి చార్మికక సామాజికవిషయము లెన్నియో ప్కరనానూరునుండి తెలిసి 
కొనవచ్చును. 


సంగయగప్పు కాలమునందు వెలసిన సంక లనకావ్యములన్నియు ఆనువాద 
ములు కొవు. స్వతం[తమగు దేశీయరచనలే. 


కడసంగమునకుచెండిన కవులలో (ప్రసిద్దుడు తిరువళ్ళువర్‌, అతడు రచిం 
చిన “తిరుక్కునిక్‌' తమిళ వేదముగా సంభావింపజడుచున్నది. “కురశ్‌* కావ్యము 
'రెండుపాదములుగల "కురిక్‌' అను దేశచ్చందమున కూర్చబకినది. సార్వజనీన 
ములు, సార్వకాలికములునగు పెక్కు నీతిగితములతో కూడినది. కడసంగకాలపు 
కవయిత్రి “ఆవైక' అత్తిక్చూడి, కొండై 9వేందన్‌, వాక్కుండాం, నల్వళి 
మొదలగు నీతీ గంథములను రచించినట్లు తమిళశపండితులు తెల్పుచున్నారు. 
ఇట్లు సంగకొలమునందలీ తమిళవాజ్మయమున న్వతం తత, దేశీయ కథా 
(పాబల్యము, దైనందిన జీవిత పతీవింబనము కన్ఫట్టును, 
తమిళ సాపాత్యచరి తవందలి జైన బౌద్ధయుగమున శలప్పదిగారము, 
వుణివేకలై , జీవకచింతామణి, వళయాపతి, కుండలకేశి అను వంచమహాకావ్య 
ములు వ్యా ప్తిలో వికి వచ్చినవి. వీవియందలి ఇతీవృ త్తములు స్వత ౦(త్రములు, 
దేశీయములు నయినవి. నంస్కృతసాహిఠ్యములో పీవి శెట్టి నంబంధమును చేదు. 
శిలస్పదిగారము తమిళుల జాకీయమహాకావ్యముగ పరిగణింపబడుచున్నది. చోళ 
"దేశమున జన్మించి, పాండ్యమండలను.న పాతివఠ్యమునెకపి, చేర దేశమున తన 
తన భౌతికకాయమును వీడిన ళబ్దకి దివ్యచారితము ఈ మహాకాన్యమున వర్ణింప 
బడినది. వేశ్యాగృహములో జన్మించినమ వై భవముల కాససడక (శావికగా జీవి 
తము గడిపిన మణీమేఖల గివ్యచర్మితమ పర్షించుకావ్యము మణిమేకలై. దీవికి 
మణి మేకలై త్వుణుప్పు (మణిషేఖలా సన్నా సము అనికూడ నామాంతరము 
కలదు, తమిళసాహిత్యముసి శలవ్పడిగారము, నుణిమేకలె అనునవి జంటకావ్య 
ములుగ పేర్కొ నబడుచున్నవి. ఇవి ఆనాటి తమిళుల సాంఘికజీవితమును 
: చక్కగా (పతివింబించుచున్నవి. తమిళ పంచమహాకావ్యములలో జైన బౌద్ధుల 


105 దాక్షిణాత్య సాహిత్యములు _ దేశ 


ఆచార వ్యవహారములు, తా త్వికరహన్యములు (పన కాను పన క్తముగ వ్య క్తమగు 
చున్నవి. జై నకవి విరచితమగు 'నాలడియార్‌* చతుష్పతి తిరుక్కురళ్‌ వలె వీత్యు 
ద్చోధక మైన గ్రంథము. కొంగువేల్‌ రచించిన “పెరుంకదై" అను జై నకావ్యము 
వందు సంస్కృృత[(పభావము కలదిని కొందరు తమిళవిద్వాంసు లభి పాయపడిరి, 
కాని ఆ కాలమునందు తమిళదేళమున వ్యాపించిన కథలను (గహించి కొంగువేల్‌ 
“ఇరుంకదై "వీ స్వతంత్రముగనే రచించియున్న ట్లూపింపదిడుచున్నది. - "పెరుం 
కదై' అను జై న్యగంథము తమిశమున “ఇయ్యెస్పు' అను కావ్యభేదమునకు చెంది 
శది. సుదీర్చ పద్యములతోకూడి, కథాత్మక మైన రచనముకల్లి ఒక్కొక్క పద్యమును 
ఆనునాసికముతో ముగియ కొవ్యభేదమునక 'ఇయ్యెస్పు' అని “పేరు. 

ఇట్లు జ్రేన బౌద్దయుగమునందలి శమిళకావ్యములలో సంస్కృ శబ్దములు, 
ఆర్యగాథాచ్చాయలు కొన్ని గోచరించుచున్నను అవి సంస్కృళానువాదములు కాక 
న్వకం్యత్రములై. వేశీయేతినృ త్రములకో ళోభిల్లచు, ఈమిళసాహిత్యము ఆదినుండి 
అనసరించుచుండిన చే? కఏతానద్ధతిని సంర క్షించుచున్న వి. 

శ్లైవ వైష్పవాబార్యయుగమున (సచారములోపికివచ్చివ భక్తిరస ప్రపూర్ణ 
మైన, మధువగేయమయమైన తమిళ సాహిక్యమంతయు. 'డేశిపద్ధతికి చెండినట్టి దేం 
క్రై వులను నాయన్మారుణను, వైష్ణనభక్తులగు ఆళ్వారులును సంస్కృృతాభిజ్ఞాలే 
మైనను భక్త్యుదేకమున వారు తమిళమునందు (ప్రజలభాషలో గానానుకూలము 
లైన గీతములను రచించినవారు. శై పగీతకదంబమునక “తిరుషుతై ' అనియు, 
వైష్ణవ గీతికాగుచ్చమునకు “నాలాయిర దివ్య పబంధిమనియు వ్య హారనామములు 
కలవు, మాణిక్యవాచకర్‌ రజిత ముగు “తిరువావకమ్‌' అను కృృతియందు కుది జేశి 
కపితాశాఖకు చెందిన అస్మూనే (అచ్చసగాయలాడు సందర్భమున ప్రీలు పాడెడి 
పాట, తెశ్ళేణం (గొబ్బిపాట్స, పాళల్‌ (జోళపాట్స మొదలగు గీత్వభేవములు 
రచింవబడినదిం 

చోళుల పరిపొలనాకొాలమున (కీ శ 860-1260) సంస్కృత భాషా 
సాహిత్యముల కారము లభించినందువలన సంస్కృత కావ్యానువాదములు, ఆను 
నరణములు కొన్ని తమిళమున 'వెలనినవి. వాల్మీకి రామాయణము సనుసరించి 
తమిశములో కంబకవి రచించిన రామాసతారము ఈ కాలమునకు చెందినదే. కథా 
వస్తువువిషయమున నంస్కృత్మసభావము గోచరించుదున్నను కంబరామాయణము 
నందలి వర్షనాంశములు పెక్కు దైనందిన తమిళజీవికమునుండి (గ్రహింపబిడి 
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తమిళ చేశ కవిత్వచ్చాయలకో నొవ్వచున్నవి. సంస్కృత కావ్యపద్ధతి అష్టాదశ 


వర్ణనలుకొని, గర్భబంధకవిత్య రీతులుగావి కన్నడాం'ధ్ర సొహిత్యములందువలె 
తమిళముస అవలంఖింపవిడ లేదు. 


కమిళ సావాశ్యచరి తమునందు కవిత్రయయు గమున సంస్కృత కావ్యాము 
వాదముణ, అనుసరణముణు కొన్నీ వెలసినమ ఆ తరువాతికాలమున దే కవితా 
రచనలే హెచ్చుగా వెలువడి వ్యా ప్రినందినవిం కీణయు గమునేకు చెందిన ఆరుణగిరి 
నాథుని రచకలలో (పళ _స్తమైనది “తిరుప్పుగక్‌” ఆను (గ్రంథము. అందు సుమారు 
శ్రేయింటికీపై గా మధుకగీశము ఇన్నవి. తమిళులు తమ జాతీయకవిగా సంభా 
వించు సుదహ్మణ్యభారతి ఆధునిక తమిళ గేయ వాజ్మయమును సుసంపన్న 


మొసర్చినాడు. అకని కవిత్వమున గేయాంశముతోపాటు చేశ కవితారీతియు నృష్ట 
ముగ గోదరించును. 


$. [పాచీన తమిళ దేళ్యవిభాగములు : 
(పత్యేక కవి సమయములు : 


తమిళుల సంసృతి (ప్రాదీన కాలనుందు చేశీయమైనది. వారి సొహిత్యము 
భొతకసరిసరముల (ప్రభావముమీద (ప్రధానముగా ఆధారవడినది. వారిది భౌగోళిక 


వరిస్టికుల ననుసరించిన సాహిత్యము. చార్మి త్రకపరిష్టితులవలన యేర్పడిన సాహి 
త్యము కాదు. 


తొల్కాప్పియమునందలి పొరుళ్ళదిగార మున కావ్యములలోని శృంగార 
రసము కాని, వీకరసము కాని ఆయా దేళకాలవిభాగమున కనుగుణముగవే 
వర్డి పదిడవలెనని నిర్తేశింసబడినది, (ప్రాచీన తమిళకవి సంప్రదాయము ప్రకారము 
భౌగోశకముగా తమిళ దేశ విభాగము 'కురుంజి” (వర్వత ప్రాంతము), “పాల్టె” 
(మరు ప్రదేక ము లేక ఎడారి, “ముశ్తై' (అరణ్య(ప్రాంతము), “మరుదమి 
(మాగాణి ప్రదేశము, 'నైదల్‌' (నము దృపాంతము అని అయిదువిధములుగా 
చేయబడినది. ఈ (ప్రదేశములందు జరిగినట్లుగా శృంగార వీరరన (పధానముల్లైన 
= ఇఠివృ త్తమును వర్షించునపుడు కొన్ని (పకే్యక కవినమయముళు అందు 'సేర్కొన, 
..శిడిసవి. 
"ఆల్‌ తిరునామము' (వ్వ వ్రివారకము లేక మంగళాశాసనము) అను తమిళ 
... గంఠమునందుకూడ ఈ తమిళ దేళ్యవిభాగవ్రస క్తి కన్పట్టుచున్నది. 
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తమిళ దేశ్యవిభాగమునందలి ఒక్కొ-క్క-[పాంతమునకు చిహ్నములాగా 
కొన్నికొన్ని రంగులపుష్పములు, వృక్షజాతులు, వాద్యములు, జంతువులు, సంగీ 
తము, దేవతలు, ఆహారము అను ఏీడంశములు (ప్రత్యేకముగా వర్షింవబడవలయు 
నవికూడ ఒక నియమమున్నట్లు తొల్కాప్పియమునందు తెలుపబడినది, ఇవి ఏడును 
ఆయా దేశవిభాగములందలి తమిళ ప్రజల జీవితవిధానములపై (ప్రభావము నెరపి, 
వారి గుణములకును, అలవాట్లకును, సంస్కృతికి, (ప్రత్యేకతకు మూలకందము 
లయ్యెనవి మిళుల అభి పాయము. 


“ముల్లె” ఆను భూభాగమునందు గార్హస్త, జీవితమును, 'కురంజి' యందు 
పర్వత(ప్రాంత నాట్యవిశేషమగు కొరవంజియు, 'మిరుదమ్‌' లో నాయిక దుఃఖము, 
'వేళ్యాలో లక్వము, పిరిత్వమును, 'నెయ్‌దల్‌ “లో వివాహమునకుపూర్వము (పేమిం 
చుకొన్న (పేయసీ (పియులలో (ప్రేయసి పడు బాధను, “పాలై 'లో సతీవకుల 
వియోగానంతర విరహబాధను వర్షింపవలెనని చెప్పబడినది. 


శృంగారము రనమైనప్పుడు నాయికా నాయకుల సమాగమము 'కురంజి " 
అనగా పర్వత్యపదేశములందు జరిగినట్లును, రాతి మొదటిజామున సంఘటిల్లి 
నట్లును వర్ణి ంపబడవలెను యుద్ధాదివర్షనము మొదట గో గ్రహణముతో (పారం 
ఫింపవలెను. ఆదియు “కరంజి' అను పర్వకప్రదేశమునందే జరిగినట్లు సూచింప 
వలెను. దండయ్యాత కను వై నస్టలము “ము ల్లై' (అరణ్య వ దేశము, ముట్టడి 
“మరుదమ్‌' (మాగాణి) (ప్రదేశమున జరీగినట్లును, యుద్ధము 'నెయ్‌డల్‌ (నము ద్ర 
(పాంతము)నందు జరిగినట్లును సూచింపవలయును. విజయమునకు సంబంధించి 
నది “పాలై " అనగా ఎడారి పాంతము. 


ఇక పుష్పములలో ఎర్రని రంగుగల 'వెచ్చి' రుధిర్భప్రావముగల యుద్ధ 
మునకు సూచకములుగా వర్ణింపనలెను. పసుపు పచ్చనివగు “వంచి” పువ్వులు 
ఆప్రకిహతళ క్రి చిహ్నములు - తుంబె ((దోణ) పుష్పములు కోటను ముట్టడించు 
వారిచే ధరింపబడును. “వాహై” అను తెల్ల విపష్పములు విజయచిహ్నములు, 


ఇట్లు తొల్కాప్పియము పొరళ్ళదిగారమున తెలుపబడిన ఈ కవిసమయము 
అన్నియు దేశీయములేకొవి నంస్కృతాలంకార శాస్త్రములకును, నంస్కృతకవి 
నంపదాయములకును ఏమాత్రము సంబంధించినవికావు. తమిళమునందలి ఈ. 
(వక్యేక కవిసమయములు ఇతర దాక్షిణాత్యభాషలలోవికి స్పీకరింపబిడ లేదు. 
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సలువురు విమర్శకులు భావించుచున్నట్లు తమిళవాజ్మయమే సంస్కృత 
ముతో సంబంధములేని ఒక మహ్మాప్రపంచము. ఉడుకవాద్యముకో నడుమును 
పోల్చుట, పగడసారెలతో _స్తనమండలమును పోల్బుట, తమిళవాబ్బ్యయమునకు 
(వ్రత్యేః మైన, దేశీయమైన ఉపనూనములుగా పేర్కొనవచ్చును. వికహసమయ 
ములో తమిళులు గుప్పిటితో ఇసుక కుప్పలువేసి లెక్కించుట, “నంచి” పూల 
మాలను ధరించుట అనునవికూడ మనకు [కొ త్తవిగా కన్పట్టును. శిలప్పదిగార 
ములో కన్నులు వేలాయుధమునకు పోల్చబడినవి. పాండ్యరాజులు యుద్ధసమయ 
ముఇందు వేపపూవులనో వేపదిగుళ్ళనో హారములుగా ధరించెడివారట. ఇట్టివి 
లక్షణములయిన, స్యశంత్రములయిన దేశీయకవి సమయాదులెన్నియో తమిళ 
సాహిత్యమున కొల్లలుగా కలవు, 

ఇతివృ త్రము. వర్ణనాంశ ములు, కవిసమయములు, ఉపమానములు మొద 
లగువిషయములందేకాక కావ్యష్మకియలందును దేశ్యభిమానమే వ్య క్తమగు 
చున్నది, 


10, తమిళ సాహిక్య(ప్మక్రియలు : దేశీయత : 


'తమిళ సాహిత్యమున ,ప్రవిద్ధికి నచ్చిన లఘుకావ్యభేదములు 86 వరకున్నట్లు 
తెలియుచున్నది. పీవిలో కొన్ని నంస్కృత సాహిత్యానుకరణనులయినను 
తమిళ సాహిత్యమునకు విలక్షణములై న, స్వతంత్రములైెన దేశీయ_ప్మక్రియ 
లెన్నియో కలవు, తమిళ సాహిత్యములో ని దేశ్యప్మక్రియలను స్టూలముగా పేర్కొం 
దము. 


(1) ఆట్టుఏప్పడై : 

తమిళ సాహిత్యములో సంగయుగమునకు (క్రీ. పూ. 600_క్రీ. శ. 200) 
చెందిన “పత్తుప్పాట్టు' అను సంక లన్న గంథమందలి తిరుమురుగాటుప్పడై పోరున 
రాట్టఏప్పడై, సిరుప్పాణరాష్ట్ర్ర్పడై , పెరుంపాణారాట్టుప్పడె మలై పాడకడామ్‌ 
అను అయిదును ఆట్టుప్పడై (Poems of a guide) (ప్మక్రియకు చెందినవి. 
ఇది మార్గ దర్శికౌవ్యము,. 


దానకర్ణుడె న ఒకానొక రాజుచే విశేషసక్కారములుపొందిన ఒక భితుకుడు, 
ఈనవలె పేదవాడై న మరొక భికుకువి రాజదర్శనమునకు 'వెళ్ళమవి (ప్రబోధించుట 
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'అట్టుప్పడై ' కావ్యములోవి ముఖ్యవిశేషము. వదాన్యుడైన ఆరాజు, అంతః 
పురమునకు వెళ్ళనలసినమార్షమును, ఆ మార్గమందు కనిపించు [(పకృతిసంపదను, 
ఆ [వభువు ఈ భికుకుని ఆదరించినతీరును, విందుభోజనమును, భోజనానంతరము 
బహూకరించిన అమూల్య వస్తాాళరణాదులను, సాదరముగా సాగనంపినతీరును 
కన్నులకు కట్టినట్లు మనోజ్ఞముగ “ఆట్టుప్పడై ' (ప్రక్రియయందు వర్ణింపబడినవి. 
టబ (౧౧౫ తో థి రా es 
ఈ వర్ణన చేయువాడు గాయకుడు కానచ్చు, నటుడు కావచ్చు. వీరుడు కావచ్చును. 
కావి “తిరుమురుగొట్టుంప్పడై "లో దీనికి భిన్నముగా ఒక ఖభ క్షుడు మరొక భ కవికి 
సు బహ్మణ్యప్వామివి సేవించి మోక్షమార్గము నందుమవి (ప్రబోధించినట్లు వరింప 
(a ag) ణయ 
బడినది, 


“తిరుమురుగాట్టుంప్పడై * అనునది మంగళ(వదుడై న' సు బహ్మ ణ్యస్వామివి 
గురించి రచింపబడిన మారదర్శక కావ్యము. దీనిని నక్కీరుడు రచించినాడు. 
తెలుగులో ధూర్జటి రచించిన కాళహ స్తిమాహాత్మ మందలి నక్కీరుని కథలోను, 
చేళ్యకన్యల కథలోను ఈ సో, త గంథ రచనావిషయము (ప్రస్తాఏంపబడినది. “తిరు 
మురుగాట్టుప్పడై ' అను లఘుకావ్యమునందు సుబహ్మణ్యస్వామి మాహాత్మ్యము 
(ప్రధానముగా వర్డింపబడినను, (ప్రస కాాన్నుప్రన క్రముగా తమిళచదేశపు (ప్రకృతిసంపద 
కూడ మనోహరముగ చ్వితింపదిడినది. 


'పోరునరాట్టు9ప్పడై అనునది 248 పం క్తులుగల రచన, దీనిక ర ముద 
శ్రామన్‌ క్లియార్‌. ఇందు చోళ కరికొల పెరువళత్రాన్‌ ఆను చోళ్ళపభువు పరా 
క్రమాడికముతోపాటు (ప్రాడిన చోళదేళ సౌభాగ్యము, వ్యావసాయిక పారిశామికాఖి 
వృద్ధి వర్డ్‌ ంపబడీనది. 


'శరుప్పాణాట్టుంప్పడై ” 269 పం క్తులుగల రచనము. దీనివి నల్లూరు నాట్ల 
_క్రనార్‌ రచించినాడు. ఎరుమైనాడు పాలకుడగు నల్లి యకో_డన్‌ వదాన్యక ఇందు 
వర్ణింపబడినది. 


“పెరుంపాణాట్టుంప్ప డై "ను ఉరు త్తికన్‌ కల్లశార్‌ రచించెను. 500) సం కులు 
గల రచనము, ఇందు కాంచీనగరపాలకుడగు తొండై మాన్‌ ఇళంతిరయన్‌ వదా 
న్యతను ఒక భిక్షుక గాయకుడు మరొక భికుక గాయకికి వివరించును. తమిళ 
సాహిత్యమునకు (ప్రత్యేకమైన “అయింతిజై' ఆను అయిదు దేశభాగములు ఇందు 
వర్ణ ౦పదిడినవి. 
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“మలై పాడు కడామ్‌ (The rut of the mountain) అనుదానికి “కూ శ్రర్‌ 
ఆట్టుప్పడై ' అనికూడ పేరు. కూ త్తర్‌ అనగా నటులని ఆర్హము, నటులు, గాయ 
కోలు, స్రీ పురుషుణ ఒక దర్గమునుండి మరొక దుర్గమునకు తరలిపోవునందర్భ 
మున వారు వాయించిన సంగీత వాద్యధ్వనులు “నావిరం” అను పర్వతగుహలలో 
(పతిధ్వవించుట నుబిట్టి ఈ రచనకు *నులై పాడు కడామ్‌” అని పేరు వచ్చినది, 588 
పం క్తులుగల ఈ రచనను పెరుం కొళకనార్‌ ఆను నతడు రచించినాడు. ఒక నట్టువ 
కొడు నరొక నట్టువకొనితో జరిపిన సంభాషణారూపమున ఈ రచన కలదు. 
పల్‌కు,కి నకోట్టం అధిపతి యెన నన్నన్‌ ఇందు వరి ంసబడినాడు. 


సంగయుగములో వ్యా ప్రికివచ్చిన ఈ అట్ట్రుస్పడై అను (ప్రక్రియను తరు 
వాళి కవు లెవరుగాని చేపట్టినట్లు కానరాదు. 


తమిళ పొపాత్యములో “అగం' శాఖకు చెందిన (ప్రక్రియలలో (పపిద్ధ 
"మైనవి. మడల్‌, ఉళొ, కోవై అనునవి. 


(2) మడలట్‌ : 


“మడల్‌ ' [పణయమునకు సంబంధించిన (పక్రియ. నంగయుగవు సాహి 
త్యములో నాయిక తన _పేనును తిరస్కరించినపుడు విఫలమనోరథుడగు నాయ 
కుడు ఆత్మహత్యకు గడంగుట వర్ణింపబడినది. “'కలితొగె'లో భగ్న(పేమికు 
'డొకడు శరీరమంతట బూడిద పూసుకొని, జిల్లేడుమాలణు మెడలో వేసుకొని, 
కుడిచేతిలో (పియురాలి చ్శితసటమును పట్టుకొని, తాటీమట్టలతో తయారుచేసిన 
ర 6పపుపండ్లు కలిగిన, గృుర్రమువంటి వాహనముపై నెక్కి యుండగా కొంద రత 
విని పక వీధులలో లాగుచుండుటను వర్ణ్డి ంపబడినది. ఆవిధముగా లాగుచున్నప్పడు 
రంవప్పపండ్ల కోతనలన ఆ భగ్న(ేమికుడు బాధవడుచుండుటనుమాచి నాయిక 
అతనిమీద జాలిపడి (పేమించునని అతని ఆశ. 


తిరుమంగై ఆళ్వారు ఈ బెదరింపు ఒక నాయిక చేసినట్లు తన భ క్రిగీత 
ములందు వర్ణి ంచినాడు. భగవంతుడను నాయకుని (ప్రేమించిన జీవాత్మయను 
వోయిక భగవద్దర్శనము లభించక పోయినచో తనువు చాలింతునవి బెదరించుట ఈ 
-గీతములందు కన్సట్టును, త త్త్వరాయర్‌ రచించిన *కలిమడల్‌ 'లో ఈ (ప క్రియను 
శన గురుభక్తిని చాటుకొనుట కుపయోగించినాడు. కీణయుగములో ఈ “మడల్‌" 
ఎప్రక్రియ చాల ఆశీ లముగకూడ (ప్రయోగింపబిడినది. (క్రీ. శ. 19. 20వ శతాబ్దము 
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'అకుచెండిన కృష్ణపి శ్లై అనునతడు “వరుణపలాదిత్యన్‌ ఉళామడల్‌ "ను సరికొత్త 
వద్ధకిలో రచించినాడు. ఏసుక్రీస్తు ₹ఇవ నెక్కుటను ఇతడు “మడల్‌ ఏరుదల్‌' 
ఆను పేరుతో రచించినాడు. ఇందు ఏసుక్రీస్తు విశ్వజనులమీద తనకుగల ఆపార 
(సేమకొరణముగా ఆత్మ త్యాగము చేయుచున్న ట్లు నర్జి ంవబ నది, ఈ కైె9 స్తవకవి 
శన ఆభిమతమున కనుగుణముగా *మడల్‌” పక్రియను మలచుకొని రచించు 
(పశంసవీయమైన విషయము. 


(3) ఉళొ ; 

ఇది సాధారణమైన (ప్రణయమితివృ త్తముగా కలిగిన ఒక (ప్రక్రియ, ఇందు 
శాజుగావి, భగవ తుడుగాని నాయకుడు; అయిదు మొదలు న౭భై సంవత్సరముల 
వరకు వయస్సున్న పురజ్రీ (సాధారణముగా వేశ్య.) నాయిక పుర వీథులగుండా 


నూరేగుచుండు నాయకుని, నాయిక (ప్రేమిస్తున్నట్లు “ఉళా' (ప్రబంధమున వరి ంస 
శుడును, కొవి వారి ప్రణయము ఏకాశయముమ్మాతమే. 


లభ్యమైన ఉళా (ప్రబంధములలో “చేరమాన్‌ పెరుమాళనాయనార్‌ అను చేర 
రాజు రచించిన “తిరుక్ష్కైలాయ జ్ఞానకళా' ఆనునది మొట్టమొదటిది. దీవి ఆవి 
'ష్కరణము కై లాసకఖరముమీద జరిగిందని (పతీతి కలదు. కనుక దీనిని “ఆది 
ఉళా అను పేరుతో వ్యవహరింతురు. తొల్కాప్పియములోని “ఉరోడుతోటం' 
కూడ ఉళా (ప్రక్రియనే సూచించునవి కొంద రభ్మిప్రాయపడిరి, 

ఆధ్యాత్మికులు మానసికముగా ఏడుదశలను దాటవలెనని చెప్పుదురు. వీనివి 
ఏడు (ప్రపంచములుగ వర్థింతురు, తమిళమున వీనిని 'ఏళునిలం” లేక న్తభూమి 
అని అందురు. ఈ ఏడుదళలను దృష్టియందుంచుకొనియే “జ్ఞానఉళా' అను పేరుతో 
ఉళాసదింధమును రచించియుందురని చెప్పవచ్చును, 


ఉళా _సబంధకర్తలు ఆయా నాయికల వయోభేదమునుబట్టి నాటకీయ సు 
వేశములను కల్పించుటలో జాగ _త్త వహించినారని చెప్పవచ్చును. ఉదాహర ణము 
నకు ఒక ఉళాాపదింధములో నాయికయగు ఒక అమ్మాయి తన్ను తాను తల్లిగా 
భావించుకోవి తల్లి ఆట ఆడుచుండును. ఆమె లాలించుచున్న బిడ్డకు తండ్రి ఎవరని 
ప్రశ్నించినపుడు శివుడే యని సమాధానమిచ్చెను, దానివిబట్టి శివుడే ఆమె భ ర్హయవి 
గహింవవచ్చును, ఆసమయములో శివుడు ఊరేగుచు ఆ పురవీథిలోని కరు 
'బెంచును, అపుడా బిడ్డ అతవినిచూచి యేడ్చినట్లుగాను, ఊరేగింపు ముందుకు సాగి 
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నట్లుగాను వర్షింపబడినది, ఆంతకంటె పెద్ద వయస్సులోనున్నవారు నాయికలయి 
నపుడు వారి వయస్సుకుతగిన ఆటలను, ఆలవాట్ల ను వర్డి ఆచి ఉచికనమయములో 
నాయకుని ఊరేగింపును (ప్రవేశపెట్టి వారి వయనున కనుగుణమగు (పేమను 
వ్య_క్షముచేసినట్లు వర్షింపబడును. 

తమిళములో “ఒట్టక్కూ త్తర్‌' తన పోషకులై న విక్రమచోళుడు, రెండవ 
కలో త్తుంగుడు, రెంకవ రాజరాజు అను వారిని (ప్రశంపించును రచించిన ళా 
_(ప్రబంధములు చాల (ప్రశ ప్తి చెందినవి. ఈ మూడు ఉళాపబంధములను *మూవర్‌ 
ఉళా' అనుపేరున వ్యవహరింతురు. తమిళమున ఇట్టి ఉళా లెన్నియో రచింవ. 
బడినవి. 

తమిళములోని ఉళా (పబంధములచేత (వభావితులై దక్షిణాంధయుగము 
లోవి కవులు కొందరు తెలుగులో ఉళా (పబంధపోకడలతో రచన చేసియుండుట 
గమవనింపదగిన విశేషము. మహారాష్ట్ర ప్రభువగు శహాజీ రచించిన “విష్తుపల్లకి వేవా 
(ప్రనింధము. శంకరపల్లకి 'పేవాసబందము" ఇట్టి రచనలే. 


(4) కోవై: 

సంగయుగములోని శృంగార రచనలన్నియు ఒకదానితో నొకటి సంబం 
ధములేని ముక్తక రచనలు. నాటకీయ నంభాషణలవంటి ఈ ము కకరచనలే తరు 
వాతికాలమున కావ్యరూపము దాల్చినది. (పేయసీ (పియుల సంభాషణలను ఒక 
కమములోరచించి వారి (పథమసమాగమము మొదలుకొని వారిరువురు నివా 
హీతులె_ దాంపత్యజీవితము గడపుటలోగల వివిధసన్ని వేశములతో కూడుకొవిన 
ఒక [పణయగాథను వర్ణించు ప్రక్రియ “కోవై” అనునది, “కోవై ' అనగా పూవుల: 
తోనో, ముత్యాలతో నో కూర్చిన హారమని యర్థము, పాండ్యరాజు నాయకుడుగా 
గల శృంగార సన్ని వేకశములకు సంబంధించిన సంభాషణకను ఒక (క్రమములో 
కూర్చి రచించుటచే దీనికి 'పాండిక్కోవై” అను పేరు వచ్చినది. 


డీ శివ శశాబ్దములో మాణిక్యవాదకర్‌ “తిరుక్కోవై యార్‌" ఆను. 
(పబంధమును రచించినట్లు తెలియుచున్నది, ఇందులోని నాయిక భగవంతుడు; 
నాయకుడు జీవాత్మయగుట గమనింపదగిన విశేషము. తరువాతికొలమున తమిళ 
ములో ద ర్షాధి పతులను, సేనాధిపతులను నాయకులుగాచేసి కోవై |ప్రబంఢములు 
ఆసంభ్యాకముగా , వెలసినవి. పొయ్యామొళిస్పులవర్‌ రచించిన “తంజై వానన్‌ 
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కోవై ' అనునది అందుల కుదాహరణము. అటుతరువాత డేతాధి దేవతలమీదకూడ' 
కొన్ని కోవై (వదింధములు తమిళములో రచింపబడినవి. 


సాధారణముగా కోవై (ప్రదింధములలో నాయకుని పేరుండదు. ఎనరి రాజ్య 
మునం దాకథ జరిగినట్లు రచింపబడునో ఆ పోషకుని పేరుమాతశమే అందు 
నూచింపబడును. కోవై (వబంధములో (పణయకవిత్వమునకు సంబంధించిన. 
నాల్గువందల సన్ని వేశములలో సాధారణముగా నాల్గ్లువందల పద్యములు రచింవదిడు 
చుండుట కలదు. కాని ఆద్భుత కవిరాయర్‌ రచించిన “ఒరు కృురై కోవై” అను 
(గంథమునందు ఒక సన్నివేశమే నాల్గువందల వద్యములలో వర్తి ంపబడినది. 


“పృరం' శాఖకుచెందిన తమిళ సాహిత్య (ప్రక్రియలలో ముఖ్యమైనవి, 
సరణి, కలంబగమ్‌, పి శై త్తమిళ్‌ అనునవి. 
(5) సరణి : 

చోళ మహీపకులకాలముకో వ్యా ప్తికివచ్చిన తమిళ సాహీిత్య(ప్రక్రియ 
పరణి. తమిశభాషలో *పరణి" అనగా వీరపబంధము లేక వీరకొవ్యమని అర్ధము. 
“సరణి' 'పేరువిషయమున పండితలోకమున అభిప్రాయభేవము లున్నవి. ఏనుగులు 
వేయింటివి జయించిన మానవుని వర్శించునది “పేరణి అని తమిళ లాక్షణివలు 
కెల్సినారు. 'ఫకణ్‌” అనగా మంచె” అనియు, మంచెమీద కూర్చుండి (వాసిన 
కావ్యమగుటచే 'సరణి' అవి పేరు వచ్చియుండునని కొంద రభ్మిపాయసడిరి. 
ఫ్‌5ణి నక్షత్రమున కధిదేవతలు కాళి, యముడని, భరణినాడు కాళికి పొంగళ్ళు 
పెట్టుట ప్రాలీనాదారమని, ఆ నక్ష ఠ్రము సేకుమీదుగా “పరణి' కావ్యమును వ్యవహ 
రించుట జరిగినదని మరికొందరి అభిపాయము, ఈ నిర నిచనమును మొదట తెల్పిన. 
వాడు డాక్టర్‌ స్వామినాథ అయ్యరు, ఇదియే నేడు బహుజనసమ్మతమైన అభి 
ప్రాయము. “బరణి పిరందాన్‌ దరణి యాళ్వావ్‌” (భరణిలో పుట్టినవాడు ధరణి 
నేలుతాడు) అను లోకో కీ ఈనాడు (పచారమందున్నదిం 


సరణి కావ్యములో శత్రువులను జయించి విజయలక్ష్మిని వరించిన మహీ 
పతి ధైర్య ట్‌ ములు వర్షి ౦పబడినను, కావ్యముమ్మాత్రము పరాజయముపొందిన 
(ప్రభువు పేరుమీదుగానే వ్యవహృత మగుచుండును. పరణిలోని నాయకుడు రాజుగానే 
యుండనక్కరలేదు. దేవతలు మొదలై నవారుకూడ నాయకులుగ నుండవచ్చును. 
దక్కయాగప్పరణిీ, హిరణ్యవదై ప్పరణి, కంనవదై ప్పరణీ మొదలగునవి ఇందుల 
R-—8 
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కదాహరణములు. దక్కయాగప్పరణి పీకభ దవిజయమని చెప్పవచ్చును. వరమ 
వుని పరాభవించవలెనను నుద్దేశముతో దత్షప్రజావతి తలపెట్టిన యజ్ఞమును 
ధ్వంనముచేపిన పీక భద్రుని వీరోచిత కృత్యములు వర్షింపబడినను ఈ కావ్యమునకు 
“దక్కయాగప్పరణి' అనియే పేరుం 

తమిళములో (ప(పథమ పరణికొవ్యము కళింగ తుప్పరణి, ఇది తొలి సరణి 
'కావ్యమేగాక (ప్రశ నమైన పకణిగాకూడ పరిగణింపదిడుచున్నది. తరువాతి సరణి 
కాస్యములన్నిటికి ఇదియే మార్గదర్శకమయినది. జయంకొండాన్‌ (కీ. శ. 1112) 
కవి దీనిని రచించినాడు. “వరణిక్కు. ఒరు జయంకొండాన్‌* (పరణి కావ్యమున 
కొక్క జయకొండాన్‌ పేరునే చెప్పవలెను) ఆని అర్వాచీనుడై న వలపమై చొక్క 
నాథన్‌ ఆను తమిళకవి (ప్రస్తుతించినాడు. కళింగ త్తువ్పరణిలో (క్రీ, ₹. 1070 
నుండి 1120 వరకు చోళదేశమును పరిపాలించిన మొదటి కులో త్తుంగచోళునికి, 
కళింగ దేశపు రాజయిన అనంతనర్మ చోడగంగవికి జరిగిన యుద్ధము వర్ణి ఇపదిడినది. 
ఆ యుద్ధములో ఓడిపోయిన కళింగరాజు పేరుమీదుగానే “కళింగ త్తుప్పరణి" అని 
ఫే హీతుక ముగా సరణి కావ్యమునకు 'పేరు "పెట్టినది. 

జయంకొండాన్‌ కళింగ త్తుస్పరణీని 588 పద్యములలో 'శా?సె” ఆను 

ఛఎచస్సులో రచించినాడు. తరువాతి పరణికొవ్యములన్నియు కళింగ త్తువ్పరణిలో 

వలె “కళిగ త్తా? సై” లోనే రచింపబడినవి. 

పరణి (పబంధములో సాధారణముగ ఇష్టదేవకాాప్రార్థన, తలుపుతీయుట, 
మరుభూమివర్ణన, కాళి ఆలయవర్ణన మొదలగువిభాగము లుండును. వీర, రౌద్ర, 
భయానక, బీభత్స, అద్భుతరసములకే ఇందు (పాధాన్యమున్నను “తలుపుతీయటి 
ఆను ఘట్టమునందుమా (త్రము 'శృంగారమునకే అ(గతాంబూలము, యుద్ధభూమి 
సుండి తిరిగివచ్చిన యోధులు తమ (పీయరాం(డను తలుపు తీయుమునుట ఇందు 
వర్ణి ౦సబడును. ఇందులో కడవుల్‌ వాళుత్తు (దై వస్తుతి, కిదై తిరప్పు (తలుపు 
శీయండి), కాడు పొడియదు (మరుభూమి వర్ణన), ఇంద్రజాలము, కౌళిక్కు. కూళి 
కూరియదు (కౌళికి భూతము చెప్పినది) మొదలై న వదునాల్లు ఆశ్వాసము లున్నవి. 
ఇందలి 'కదె తిరప్పు, కొడు పాడియదు' ఆను ఆళ్వాసములను “వెన్నేల- వేసవి” 

నుపేరుతో ఆరుద్ర తెలుగులోని కనవదించినాడు. 

కవిచ్శకవర్హి బిరుదాంకితడైన ఒట్టక్కూ త్తర్‌, విక్రమన్‌ అను చోళ 

యువరాజు కళింగ దేశ ముప్పై దండెత్తినవిషయమును వర్షించుచు ఒక పరణి కావ్య 
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మును రచించినట్లు చెప్పుదురు. కాని ఆది నేడు అలభ్యము. ఒట్టక్యూ- త్తర్‌ 
(వాసిన మరొక పరణికావ్యమగు “దక్కయాగవ్చరణి' లభించుచున్నది. ఇందు 
దేవ రాక్షస నంగ్రామము నర్జింపదిడినది, ఒట్టక్యూ-_త్తర్‌ తరువాత మానవ యుద్ధ 
మును వర్ణించు పరణికావ్యము లేవియు తమిళమున వెలువడలేదు. దక్కయాగ 
వృరణికి (ప్రతిగా వైష్ణవులు “హిరణనదై పరణి' అని ఒక పరణి కావ్యమును వెల 
యించినారు. సుుబ్రహ్మణ్యస్వామికి, తారకునికి జరిగినయుద్ధమును వర్ణి ంచువరణి 
కావ్యమొకటి 'తిరుచ్చెందూర్‌ " అనుపేరుతో తరువాతికాళములో రచింపబిడినదిం 
“అజ్ఞానము నకు లేక పాపమునకు ఆధ్యాత్మిక గురువుచేతిలో కలిగిన ఆధ్యాత్మిక పనా 
జయముగా నభివర్ణి చుచు త త్త్వరాయర్‌ మొదలగు తాత్త్వీకలు 'యోగవద్దై 
వ్వరణి, అజ్బపదై ప్పరణి' అను పేర్లతో పరణికావ్యములను రచించినారు. ఇట్టి 
వరణికావ్యముల (ప్రభావముచే కొబోలు (క్రీ.శ. 17 వ శతాబ్దిలో వైద్యనాథ నావలడ్‌ 
అనునకడు 'పాశవదె ప్పరణి అనుపేరుకో ఒక పరణి కావ్యమును రచించినాడు. 
ఆటుకరువాత ఈ పరణికొవ్య (ప్రక్రియను ఎవరుగాని చేపట్టినట్లు లేదు. 
(6) పి శ్రైక్కవి బే! పి శ్లై త్రమిళ్‌ లేక పి శై త్రిరనామం : 

తమిళములో మరొక (ప్రసిద్ధినెందిన కావ్య ప క్రియ పీశ్లి త్రమిశ్‌, పసిబిడ్డ 
'నెరపు చిన్ననాటి వివిధ చేష్టాదికములను (ప్రశంసించు కావ్యమిది. బిడ్డలకు మూడు 
నెలలుపడి, పెకుగుకొలది వారి కదలికల కనుకూఖముగ జోలపొట, చప్పట్ల పాట 
'ముద్దుపాట, లాలిపాట, చందమామపాట మొదలగు సర్వసొధారణనుగు పాటలు 
పొడుచుండుట నేటికిని కలడు. దేశీయములై న ఈ పొటల్యప్రస క్రీ తొల్కాప్పి 
యము కాలమునాటి కే యున్నట్లు ఊహింపబడుదున్నడి, కాని “పిళ్ల తమిళము” ఆను 
కావ్య(ప్రక్రీయను వ్యా ప్తిలోనికి తెచ్చినవాడు వైష్షవాళశ్వారులలో నొకడగు పెరి 
యాళ్వారు, 

పెరియాళ్వారు బాలకృష్ణుని బాల్య క్రీడలను కీర్తించినాడు. తమిళదేశ మునకు 
చెందిన “తిరుక్కో ట్లియూర్‌” అనునది కృష్ణుని జన్మస్థలముగా తమిళకవులు, 
తాత్త్వికులు వర్ణించినారు. బాలకృష్ణుని వివిధాంగముల సౌందర్యవర్గన, లాలిపాట, 
చందమామను పిలుచుట, తరువాత కృష్ణుని బాల్యచేష్టల కనుగుణమైన చప్పట్ల 
పాటి, తప్పటడుగు వేయ బాలువీగూర్చిన పాట, తల్లి వెనుక నక్కి.యున్న అతనివి 
'పట్టుకొనుటకు సంబోధించుదు పాడుపాటి, దాగుడుమాకలాట, స్నానము బేయించు 
'వపుడు, అన్నము తినిపించునపుడు పొడునట్టి పాటలు. పిల్లవానికి తల దువ్వు 
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నపుడు పాడు కోడిపాట, బిడ్డను గ్రహములబారినుండి రక్షించుటకు, దిష్టి తగుల 
కుండా నుండుటకుగాను పొడునట్టి కాప్పుపాటలు, బాలకృష్ణుని ఆగడములనుగురించి 
ఇరుగుపొరుగువారు తల్లితో వివేవంచుసందర్భమున పాడు ఫిర్యాదుపాజలు ఇత్యా 
దులను పెరియాళ్వారు రచించినాడు. ఈ పాటలు “పిళ్ల త్తమిశ్‌ (స్మకీయకు” చెంది 
నట్టివి. పెరియాళ్వారు బొాలసాహిత్యమును తరువాతి తమిళకవు లనుకరించినారు. 
పిల్లల ఆమాయికభావములను చిత్రించుగికములను, భక్తిభావమును (పేరేపించు. 
బాలగేయములను 'కుమారకురుసరార్‌” ఆను తమిళకవి రచించినాడు. ఇతపిశె లి 
పెరియాళ్వారు శై లికం'టె కఠినమైనది. కుమారకురుసరార్‌ తన రచనలో న్ముబ్రి 
హ్మణ్యస్వామివి దై వాంశసంభూకుడగు బిడ్డగా భావించి బాలభ క్రిభావముతో ఆరా 
ధించినాడు. ఈ (ప్రపంచములో జరుగు అనర్గములను భగవంతుని బాల్యచేష్టలుగా 
కుమారకురుపరార్‌ తన గేయములలో విరూపించును. ఈ భావమును తరువాతి 
తమిళశకవులు తమ పోషకులగు (సభువులను కీ రించుసందర్భములం దనుకరించి 
నట్లు తోచును. ఒట్టక్యూ- త్తర్‌ రెండవ కులో త్తుంగునిపై “పి శ్లై త్తమిళ్‌” (గ్రంథ 
మును రచించినాడు. రాజులను కీ_ర్థించు మొదటి “సిళ్ల తమిళము ఒట్టక్కూ త్తర్‌ 
రచించినదే. ఇట్టి రచనలు తరువాత వెలువడలేదు. 


వేదాంతులు, త త్త కవే త్తలునగు త త్త పరాయర్‌, పివప్పిర్‌కాచార్‌ మొద 
లగువారు తమ గురువులను కీ_రించుటకు పి'శ్లై త్తమిశ్‌ కావ్యములను రచించి 
నారు. సాధువులు పసివిడ్డలవంటివారు కాబట్టి వీ రిట్టి రచనలకు పూనుకొనియుండ 
వచ్చును. 

తరువాత ఈ (ప్రక్రియను దేవాలయములను కీర్తించుట కసయోగించుకొవి 
నారు. మహమ్మ దీయకవులుకూడ తమ మత(ప్రవక్తను క్రీ_ర్థించుటకు “పి శై త్తమిక్‌” 
(ప్రక్రియను చేపట్టినారు. 


(7) కలంబగం : 


“కలంబగం" అనగా వివిధపుష్పములతో కూర్చిన పూలమాల అని ఆర్థము. 
శివ్షసాహిత్యమును, జానపదగేయకవితను ఒకచోట చేర్చికూర్చుట 'కలందిగం” 
లోవి (ప్రత్యేకత. 


(పొఢసాహిత్య సంకలనములను తమిళములో *ఆటంగన్‌ మురై' అను 
"పేరుతో వ్యవహరింతురు, నంగీక ప్రధానమైన జానపదగేయ సంప్పటిని “పొటు. 


117 దాక్షీణాత్య పాహిత్యములు = దేశి 


తురై” అని అందురు. ఈ రెండువిధములై న సాహిత్యములును సమానాంతర 
ముగ (ప్రవహించు రెండు నదులతో పోల్చవచ్చును. (ప్రొఢులై న పండికకవులు 
జానపదగేయముల నాదరింపమిచే ఆవి మరుగుపడజొచ్చినవి. సాంఘీక పరిస్థికు 
అనుఐబట్టి, ఆయా కవుల అభిరుచి. అభిమానములనుబిట్టి జేశీయములయిన కొన్ని 
పాటలు, పదములు గు ర్రిపబడి (ప్రొఢసాహిత్యముతో సమానమగు గౌరవమును 
ఫొండివఏ. తమిళములో మొదటినుండియే తెలుగునందునలె పదకవిళపట్ల చిన్న 
చూపు లేదు. పామాన్యజనుల నాకర్షించుటకు నాయన్మారులు, ఆళ్వారులు తమిళ. 
ములో భ క్తిగిక్రములద్వారా దేశికవిత నాదరించినారుం తత్త్వరాయర్‌ అను నతడు 
(పొధకవితను, పామరకవితను రెండింటిని ఒకచోట కూర్చినాడు. 


మూడవ నందివర్మను (క్రీ శ. 826-849) కీ రిస్తూ పాడిన “నంతిక్క.లం 
బగమ్‌” అనునది మనకు లభించిన కలంబగములలో (ప్రాచీన మైవది. దీని రచయిత 
"పేరు తెలియదు. ఉతీదికేవర్‌ ఆను జై నకవిచే పాడబడిన “తిరుక్కలంబగమ్‌" 
ఒకొటి వ్యాప్తిలో నున్నది. ఇందు సామాన్య జీవితానందమునుండి దివ్యానుభూతు 
అను పొందుటకు యత్నించువిషయము తెల్పబడినది. దీవికరువాత “నంబి 
యాండాక్‌ నంది' అనుగతడు తిర జ్ఞానసంబంధర్‌ నుగురించి క్రీ ర్రించుదు పాడిన 
కలంబగం పేర్కొనదగినది. ఐహికొ ముష్మికములకు సంబంధించిన పొందికకు 
తగిన పరిస్టికులను కల్పించుట కీందు (పయక్నము చేయబకినది. 

ఠమిశములో తరువొతికాలమున దేవాలయములను, ఆధ్యాత్మిక గురువులను 
కీర్రించుచు "కలంబగమ్‌"లు వెలసినవి. వానిలో (క్రీ. శ. 14 వ శతాబ్దమందున్న 
“ఇర త్తియార్‌” రచించిన కలంబగం “పేర్కొ-నదగినది. బెష్బీ (395101) దొర 
మేరీమాత పై “తిరుక్క_వలూర్‌ కలందిగమ్‌' ను (వాపినాడు. మహమ్మదీయులుకూడ 
తమ మత్యస్రశిపాదనమున కెన్నో “కలంబగమ్‌' లను రచించినాడు. వీవివిబట్టి 
“కలంబగం'” (పకి వకుగల [పాచుర్యుమును (గహింపవచ్చును, 

తమిళసాహిత్యమున ఆదినుండియ నేటిదనుక కథావస్తువు, వర్షనాంళ 
ములు. కవిసమయములు, ఉసమానములందేకొక కావ్య(ప(క్రియలందును స్వశంత్ర 
మగు దేశతనమే పొటింవదిడుచుండెనని పె పరిశీలనమును బట్టి వ్య క్త్‌ మగుచున్నది. 


11. కన్నడాంధ సాహిత్యములలో దేశికవిత : 


దక్షిణభారత సాహిక్యములలో తమిళము తరువాత |ప్రాదీనతాగౌరవమును 
పొందినది = కన్నడము. కన్నడముస లభ్యమైన (గ్రంథములలో మొదటిది నృప... 
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తుంగుడు (క్రీ. శ. 811-877) రచించిన కవిరాజమార్గమను లక్షణ గంథము. 
కన్నడమున కవిరాజమాగ్గమునకు ముందే డేశికవిక్వము కొంత యుండినవవి ఆ 
(గ్రంథమును బట్టియే కెలియచున్నది. కవిరాజమార్గ పీఠికయందు బెదండె, చెత్తాణె 
ఆను రెండు [ప్రాచీన కావ్యభేదములు పేర్కొనబడినవి, అవి రెండును దేశీయ 
దృందమనందు రచింపబడిన కావ్యభేదములనియు, హళగన్నడము (ప్రాత కన్నడ. 
మున రచింపబడియుండునని ఊహింపబడుచున్నది. నాగవర్మ కన్నడ ఛందోం 
బుధిలో మెల్‌ వాడు, బాజనెగబ్బ, పాడుగబ్బా అను దేశ?రచనలను పేర్కొ_నినాడు.. 
క్రవిరాజమాగ్గమందలి దోషాదోషానువర్ణన నిక్ణయమను నధ్యాయమున దే+నిగురిం. 
చిన కొవ్నిపద్యము లున్నవి. కనుక (క్రీ, శ, 8 వ శతాబ్దికి పూర్వమే కన్నడమున 
జేశిరచనలు వ్యా ప్పిలోనున్నట్లు తెలియుచున్నది, కవిరాజమాగ్గమునకు పూర్వము 
కన్నడమున జేశికవిత మార్గకవితతోపాటు సమానగౌరవమును పొందియుండినట్లు: 
ఊపొంపవద్చును. 


(కీ. శ. 7,8 శతాబ్దులనాటికే కన్నడమున సంస్కృతవృ త్తములు.. 
సంస్కృత సాహిత్యాలంకార రీతులు (ప్రవేశించినవి. క్రీ. శ. 450 [ప్రాంతమునాటి 
దగు హల్మిడి శాసనమున మొదట నంస్కృృళళ్లోకము తక్కినభాగమంతయు. 
నంస్కృళబహుళమైన కన్నడవచనము కలదు. కనుక ఈ ళాసనకాలమునాటికే 
కన్నడమున నంస్కృృత్మపభానము అధికముగా నున్నట్లు స్పష్టమగుచున్నది. ఇక 
కన్నడ కవితాసామగియగు కథాంశముళి, గుణదోషాలంకా రాదులన్నియు సంస్కృ 
తాలంకొరికుల రచనల యనుకరణములే. ఆకాలమున దండిభామహాదుల ననున 
రించి గుణదోషాలంకాక (ప్రకరణములను నృపతుంగుడు కవిరాజమార్గములో చేర్చి 
రచించినాడు. కవిరాజిమార్ల్షముతో కన్నడమున “మార్గ పద్దతి” వ్యాప్తలోనికి వచ్చి 
నది. ఆది శష్టక వితాపద్ధతియె వెలసినది. కవిరాజమార్గములోవి భాషాప్రయోగపద్ధ 
తలు, కవితాలతణఏధానములు తరువాతి కన్నడ కవులకు మార్షదర్శకములయినవి. 
కనుక కవిరాజమాగ్గమందు (ప్రతిపాదింపబడిన కన్నడమార్షపద్ధతి (ప్రభావముచే 
అంతకుముందు కన్నడమున వ్యా ప్టిలోనుండిన దేివద్ధతి అంతరించిపోయినది. 


తమిళమునందువలె కన్నడములో కూడ కవిసంఘము లున్నట్లును, (గ్రంథ. 
(ప్రాశస్త్యము పరిషత్తులమూలమున నిర్త యింపదిడుచుండినట్లు కవిరాజమార్గములో 
నృపతుంగుని పభావర్ణనమునుబట్టి తెలియుచున్నది. కొవి తమిశములోని పంగములు 
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వలె ఈ కన్నడపరిష తులు కన్నడ(గంథములను సంకలనముచేసి భృదసరచినట్లు 
కన్సట్టదు. 

తెలుగులో కూడ నన్నయకుపూర్వమే సదగేయరూ పమైన దేశిక విత (ప్రజల 
నోళ్లలో వెలసియుండునవి ఊహింపవచ్చును. ఈ డేశికవితేకు పండితాదరణ, 
లక్షణ వ్యవస్టితి లేక (గంథరూపమున మనకు దక్కలేదు, కన్నడమున మార్గకవిత 
వృద్ధిన ది (ప్రచారము నందియుండుకాలమున పలువురు చాకుక్యరాజులు ఆనగా 
గుణగవిజయాదిత్యుడు మొదలగువారు, తెలుగుదేశమున దేశికవితను పుట్టించి. 
తెలుగుకవితను ఆదరించి ఆభివృద్దిపర చిరని నన్నెచోడుని కుమారనంభవము పీఠిక 
లోవి పద్యమునుబట్టి (గ్రహింపవచ్చును. దీనివిబట్టి నన్నయకుపూర్వమే తెలుగులో 
దేశిక వితాసవంతి రూపొంది చాళుక్యరాజుల ఆదరాభిమానములతో 'పెంపొండినదని, 
చెప్పవచ్చును. చాళుక్యరాజులు దేశీ యాభిమానము కలవారు కావుననే అనాడు వ్యవ 
హారములోనున్న తెలుగుభాషలో శాసనములు వేయించుటకు (పయత్నించిరి. ఆ 
శాసనములలో దేశీయ చృందోరీతులందు రచించబడిన తరువోజ, సీసము, మధ్యా 
క్కర అను పద్యములే (పొదీనకాలమున తెలుగులో కన్పట్టుచున్న వి. సంస్కృ. 
తాథిమానులై న పండితులు ఈ డేశిపద్యములను ఆదరింపని కారణమున శరువాత 
(క్రీ శం 10 వ శతాబ్దినుండి తెలుగులో మార్షపద్ధతికిచెందివ వృత్తములు వ్యాప్తి 
లోనికి పచ్చినట్లు తోచును. విరియాలకామసాని గూడూరు శాసనములోని ఉత్పల 
మాల, చంపకమాలలు, గుణగ విజయాదిత్యుని సాతలూరు శాసనము (రాగి శాస 
నము = సంస్కృత భాషలో విది లోని తెలుగులక్షణములుగల చంపకమాల పద్యము 
ఇందు కుదాహరణములు, 


రాజరాజనరేంద్రుని కాలముననో అతవి తం|డ్రికాలముననో తెలుగులోకూడ. 
తమిళసం_పదాయానుగుణముగ _ విద్వళ్చరిష తులు స్థాపింపజడియుండవచ్చును. 
కావ్యశోళ్ళతా పారంగతులై న ఈ పరిషత్తులను “సత్సభాంతరము'లని నన్నయ. 
భారతావతారికలో పలుచోట్ల పేర్కొనినాడు, భారతావతారికలో నన్నయ ఇష్టదేవతా 
స్తుతితోపాటు పండిత పరిషత్తులనుకూడ స్తుతించినాడు. పర్వామ[క్రమణికలో కూడ 
“నభల నుతింపగ జెల్లును” ఇత్యాది వాక్యములచేకూడ నన్నయ డవిద్వత్సభలను.. 
నుతించినాడు. కొని ఈ పండిత సంఘములకు తెలుగు దేశికవికపట్ల ఆదరభావ 
ముండియుండదు. తమిశమునందువలె (ప్రాచీనమైన తెలుగు డేశికవిత మనకు. 
దక్క లేదు. 
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ఇట్లు చేశికవిత తొలుక తెలుగు దేశమునందు వ్యా ప్తిగాంచియున్నను ఉ త్తర 
దేశీయులగు ఆర్యాంధ్రులకు తెలుగుదేశము వలసభూమి యగుటచే ఈ దేశము 
ఆంధ్రదేశమె, భాష ఆం(ధ్రమై తెలుగుభాష పేరు కొంతకాలము మరచిపోబడినక్తే 
ఈ కెలుగుదేశి రచనలును దేశమున కొంతకాలము మరచిపోబిడుట తజస్థించినదవి 
కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు “ఆంధ్రము = తెలుగు” ఆను వ్యాసమునందు తెలిపి 
యున్నారు. 

కన్నడములో పంపొదికవులు కవిరాజమార్షములో వి మార్గపద్దతిని ఆవలం 
'భించి కావ్యరచన చేసినారు. కన్నడమున పంపాది కవులు దేని స్మరించినను 
గద్యపద్యాత్మకమగు చంపూపద్ధతిలో, మార్షపద్ధతిలో నే తమ (ప్రబంధములను 
రచించినారు. పంపకవికి సమకాలికుడగు శివకోట్యాచార్యుడు తన _“వడ్డారాధన' 
అను గ్రంథమునందు మార్గ-దేశీి పద్ధతులకు నమ ప్రాధాన్యమిచ్చి రచించినాడు, 
క్రీశ 11 వ శతాద్దికి చెందిన దుర్గపింహుడు మార్గ-దే! నమ్మి శ్రికముగానే వంచ 
.తం(త్రమును రచించినాడు, ఇట్లు సంపయుగమునకుచెందిన కన్నడకవులు సందర్భో 
'చితముగా తమ కావ్యములందు "దేశ'వి ఆభిమానించి స్మరించినను ఇతివృత్త 
ములో, శైలిలో, ఆలంకారములలో, కవిసమయములలో, ఛందస్సులో చాలవరకు 
.మార్గపద్ధకినే అనుసరించి రోచించినారు. 


ఆ కౌలమున కన్నడ తెలుగుభాషలకు ఇప్పు డున్నంత వ్యత్యాసముకావి 
సార్థక్యముకొవి లేకుండెను, అందువలన ఉభయదేశములందలి కవులు [వజలు 
ఒందొరుల భాషాసాహిత్యములలో పరిచయము కల్లి యుండుట కవకాళము కలదు. 
అందువలన కన్నడమున వ్యా ప్తిగాంచిన మార్షకవితావద్ధతి తెలగులోకూడ (పచార 
మందుట ఆసంభావ్యము కొజాలదు. నన్నయ భారతానువాదకారణముగ తెలుగు 
పాహిక్యమున కన్నడములోవి మార్షకవితావద్ధతిని నెలకొల్పినాడు నన్నయ 
'స్వేచ్చానువాదమునే తరువాతి తెలుగుకవులు అనునరించినారు. చంపూకావ్య నిర్మాణ 
పద్ధతి, సంస్కృతవృ త్త సనమాదరణకశీలము, తత్సమపదదాహుళ్యము = వీని సమా 
హార రూపమైన మార్గ క వితాపద్ధతి నన్న యతరువాత చాలకాలము తెబుగుపొహిత్య 
మున రాజ్య మేలినది. 


నన్నెచోడుని కమారసంభవ రచనతో తెలుగుపాహిక్యచరి తమున _కెవ 
'మత (ప్రధానమును, శైవమత (ప్రచారమును ఆగు రచనలు వ్యాప్తికి వచ్చినవి. 
శఇతివృ త్రము, కావ్య(ప్రక్రియ, కవిత్వవిధానము అమ విషయములందు నన్నె 


421 దాక్షిణాత్య సాహిత్యములు - దేశి 


చోడుడు మార్గ పద్దతినే ఆనుసరించినను తెలుగుకవిత్వమున తొలిసారిగా దేశిపద్ధతి 
వైపు (మొగ్గుమాపి తన కుమారసంభవమున అందందు కొన్ని దే! సంవదాయ 
ములను నెలకొల్చినాడు. “దేశమార్గములు దేశీయముణగా చేయవలె నవి నన్నె 
చోడుని తలంపు. 


గజ క్రీడావలోకన తక్పరులై న సకీ?వులు కరికక ణీ చాసములకో |క్రీడింపగా 
గజాననుడు జమ్మించినట్లు క్రీ. శ. 652 ప్రాంతమున జ్ఞానసంబింధర్‌ ఆను కవిచే 
రచింపబకిన తమిళకృతి తేవారమునందు తెల్పబడిసది. “కేనా రములోని ఈ శివలీలా 
విలాసగాథనే నన్నెచోడుడు తన కుమార శంభవమున చి త్రించినాడు. ఈ విషయమే 
'శమిళవాజ్మ్యయమునందలి వినాయకప్పరాణమునందుకూడ వర్తి ంనబిడినది. మళయాళ 
రామచరికమునకూడ ఈ కథ సూచింనబకినది. ఇట్లు తమిళ మలయాళ ములందు 
(పచారము లోనున్న దక్షిణ దేశీ ముణాథము నన్నెచో మకు కన కావ్యమునందు దేశీయ 
తను సాధింపనెంచి చేర్చియండ వచ్చును, నన్నెచోడుడు వర్టించినరీతినే గజాననో 
త్తి సుప భేదాగమమునందు (తిచక్వారింళ త్తమపటలము) ను కలదుం ఆగవే 
ముల (ప్రాచీనత వీర్ణయింప సాధ్యముకాదు. కనుక నన్నెచో.ఏడు స్నువభేవాగ మము 
నుండి ఈ కథను ఆనుసరించినాడవి చెప్పుటకం మె |ఫాదీన తమిళ మలయాళముల 
నుండి సంగహించియుండునవి చెప్పుబమే యుచికము, విళ్శ?క కొమ్మన శివ 
లీలావిలాసములో గజానన జన్మ ఘట్టములో ఈ ఇతీవృ త్తమే పునరానృ త్తమెనది. 
కుమార స భవముసందలి గజాననవృ తాఎతము నన్నెచోడుని దేశీయాభిమానమును 
వ్యక్తము చేయును. 


దకుడు తన కుమా_రెల కాపుకములను చూచివచ్చుటకు బయలుదేరుట. 
శన్ను సక్కరింసవి వృ నవనూనించుఐికు దకుకు యకిమును (పాఠంభిందుఏ 
అనునవి నన్నెచోడుడు దేశీయతాపాదమునకై కల్పించిన వే కాని మూలమున లేవు, 
దక్షపత్ని దతునికో చెప్పిన ఈ క్రింవిమాటలు క నిత్యము తెలుగువారి 
కుటుంబనులలో వివిపించునట్టి వే. 


“తల్లి దం[డుల6 బూజించి తగవెలింగి 
మన్న పొడవై నవే యత్త మామలనియె 
(పియమెజు౨గునం చిచ్చిన బిడ్డ మనకు( 
బాసెనని యుండు(; డిక వీ వలుకులేల,” 


దాక్షిణాత్య సాపాత్య సమీక్ష 12%: 


ఈ మాటలు సహజములై దేశీయకో నొప్పియున్నవి. దక్షుడు తాను జేయ. 
దలచిన యజ్ఞమునకు తక్కీన కుమా_ర్దెలతోపాటు సతీదేవివికూడ సిలిచికొవి 
వచ్చుటకు తన వవికలను పంపినట్లు నన్నెచోడుడు మూలములో లేకున్నను దేశీయ. 
సంపకాయానుగణముగా కల్పించినాడు, అక్ష ఇటుకను నమిలి శపథముచేయుట 
(1-67 ప, 'సీవకులకు కూలికిమారుగా జొన్నలు కొలుచుట, పార్వతికి “ఓం నమ 
గృివాయి అని సంచాక్షరీమంత్రముతో అక్షరాభ్యాసము చేయించుట మొదలగు 
దేశీయావారములనుకూడ కుమారనంభసమున నన్నెచోడుడు తెల్పియున్నాడు. 


కన్నడ సాహిత్యచర్నిత యందు బనవనయుగము (క్రీ. శ. 12 వ శతాబ్ది. 
నుండి 14 వ శకాబ్దివరకు) స్వకం త్రయుగముగ పరిగణింపబడుచున్నది. బసవేళశ్వ 
రుని (క్రీ. శ. 1160) ఆవతరణముకో కన్నడమున ఆడంబరముతో కూడిన 
(గ్రాంథిక శై లీపద్దతివై , మార్షకవితాపద్ధతి పై ఒక విప్లవము చెలరేగినది. మార్గ పద్దతి: 
నుండి దేశిసద్దతికి సరివ ర్లనము మొదలయినది. విషయములో, భాషలో, ఛంద 
స్పులో దేశి పాధాన్యము అధికము కాజొచ్చినదిం 


ఈ కాలమున కొకించుక పూర్వకాలమందే నయపేనుడు తన ధ్య్మూమృత 
ములో కన్నడ సొరస్యకమున అధికముగా సంస్కృతపదముల నుపయోగించు. 
విషయమున తన అసమ్మతిని _పకటించియుఎడెను, జై నమతాచారములలో చతు 
ర్షళమహారత్నములని సేరుపోందిన [వతములనావరించీ సద్గతి ని పొందిన మహాప్పరు. 
మల కథలు ధర్మామృకమున వర్షింసబడినవి. నయసేనుడు ధర్మామృకమును. 
14 ఆశ్వాసములలో శుద్ద కన్నడమున పామరులకొరకై రచించినాడు, 


దిసవయుగమున (ప్రాయికముగా శవథ కుల గాథలు కావ్యవ స్తువులయినవి. 
(క్రీ. శ, 12 వ శతాబ్దమున పండితలోకమన (ప్రబలిన జైన బౌద్ధాదిమతములకు: 
పోటీగా బనవాదులు తమ వీరళై వమళమును జనసామాన్యమున వ్యాప్తి గావించు. 
టకు సుబోధకమగు రచనారీతి నవలంభించి దేశిచ్చందస్పులలో రచనలు చేసినారు. 
కన్నడమున భ క్తి పధానమైన వీరశ్రై వనుత వాజ్మయమంకయు వచనములు, షట్బ 
దులు, రగడలు, సొంగత్యములు మొదలగు దేశీయ రచనాఫక్కినే ఆనుసరింవ. 
బడినది. “వచనము ఆను సాహిక్యరూవము కన్నడమున బస వేళ్వరునితో 
(ప్రారంభమయిన. షట్‌ స్థల వచనము, కాలజ్ఞాన వచనము మొదలగునవి బసవని 
వచన్మగంథములు. భక్రిసాహిత్యమును వెలయించిన బసవేశ్వరుడు, వై రాగ్యరచ 
వలు కావించిన అల్లమ్మప్రభువు, కర్మయోగబింధులగు రచనలు కొవించిన పిద్ధ 


£28 దొకీణాత్య సాహిత్యములు ౬ దేశి: 


రాముడు, జ్ఞాన్నప్రధానుడై న చెన్నబస వేశ్వరుడు, అక్కమహాదేవి మొదలై నవారు. 
కన్నడములో (వముఖనచన కారులు. ఇంకను బసవన సముకాలికులలో మడివాళ 
మాచయ్య, ఆందిగర చొడయ్య, సకలేశ మాదరసు లమవారుకూడ పెక్కు వచన. 
ములను కన్నడములో రచించిరి, 


(క్రీ శ. 12 వ శతాద్దిలో (ప్రసిద్ధిగాంచిన భక్తకవి “హరిహరుడుి. 'రగశి” 
ఛందస్సులో పూంికావ్యమును (వాయుటకు హరిహరుడే మొదటివాడు. అతని 
“శివశరణదరగళిి శివభక్తుల చరి తములను వర్ణించు పం, డెండువందల లఘు. 
కృతులు ఇది రగశె కావ్యములలో (ప్రాచీనమైనది. పాల్కురికి సోమనాథుడు “శీల. 
సంపాదనె' అను వచనమును, సద్గురురగశె, చెన్నజనవ స్మోతరగశి, “శరణు. 
దిసవరగ శ” అను రగడకృతులను కన్నడములో రచించినాడు. 'కెరెయ వద్మరను 
“దీక్షాబోదె” కూడ రగడ ఛందగ్నునందే రచింపబడిన. హారిహరువి మేనల్లుడై న 
రాఘవాంకోకని సంస్కృతపాండిత్యము గడించిన విద్వాంసుడయినను, చంపూ 
కావ్య(ప క్రియను చేపట్టక దేశచ్చందమగు షట్పదిలోనే తన కావ్యములను రచిం 
చెను. అకవీ కృతులలో సోమనాథచరికె, వీరేళదరి కి, సిద్దరామప్పరాణము, హారి 
శ్చం(ద్ర చారిత అనునవి |ప్రకటింపబడినవి. ఈ కాలమునకే చెండిన అండయ్య 
(1:85) పూర్వకవులవలె చంపూపద్ధతిని ఆదరించియు వస్తువులో, భాషలో, 
శైలిలో తన ప్రత్యేకతను చాటినాడు. ఇకడు ఒక్క తత్పమళదబ్దమునుకూడ వాడక 
“అచ్చగన్నడము"నందే “కబ్పిగరకావ* అను కావ్యమును రచించినాడు. సంస్కృత 
పదములు వాడనిదే కావ్యమునకు శోభలేదని వాదించువారికి అచ్చగన్నడ పదము. 
లతో కావ్యరచనచేసి కన్నడమాధుర్యమును చవిచూపిన అండయ్యకవి (ప్రశంస 
నీయుడుం పాల్కురికి సోమనాధుని తెబగు జసవష్షరాణమును భీమకవి (i: శ 
1369) భామినీ షట్పదిలో కన్నడములోనికి ఆనువదించినాడు. అతవివలెనే పద్మ 
ణాంకుడుకూడ పద్మరాజ పురాణమును వార్థ క షట్పదిలో రచించినాడు. 


కథావస్తువులో, రూపములో, భాషలో స్వాతం(త్యము, నూతన సాహిత్య 
[ప క్రియలమీద ఆసక్తీ వీరశై వమకోద్యమకాలమందు వెలువడిన రచనలలో కాన. 
వచ్చును. కనుకచే ఈ భక్తి కవిత్వోద్యమమును జేశికవిత్వోద్యమముగకూడ విమ 
రృకులు పేర్కొనియున్నారు. 

(కీ. శ 18వ శతాబ్దమునను అటుతరువాతను కన్నడములో జె నులు. 
వైదికులుకూడ వీర'శై వకవులవలె మార్గసద్ధతినుండి డేశిపద్దతికి మారి దేశికచనా. 
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ఫక్కి. నవలంబించి (గంథరచన చేసినారు. శికమాయణకవి సాంగత్యములు, కుము 
దేందు విరచితమగు షట్పదీరామాయణము మొదలగునవి వీవి మదాహరణములుగ 
పేర్కొనవచ్చును. 

బనవన వీరశై నమతము తెలుగుదేశమున వ్యా ప్రిగాంచినది. మల్లి కార్జున 
పండితారాధ్యుడు, పాల్కురికి సోమనాథుడు మొదలగువారు తెలుగుదేశమున ఐసవన 
వీరశైవ భ _క్రిమార్గమునకు వేద్నప్రామాణ్యాప త్తిని చేజార్చినారు. పండితారాధ్యుడు 
వీరశై వములోని ఒక ఆవాంతరశాఖయెన ఆరాధ్యసం ప్రవాయమును వ్రొపించినాడు, 
.వీరశై వసం(పదాయము కన్నడాంధ్ర సారస్వతకేేత్రములలో నూకనములును, 
ఆపూర్యముణను ఆగు డే? వొజ్మయళా ఖలసృష్టికి కారణభూత మైనదిః 


.... శివకవులకు పూర్వము వెలసిన తెలుగుకావ్యములకు కథావస్తువు సంస్కృత 
మూలకము. అనువాద ప్రాయము, పండితై కవేద్యముగానున్న సాహిత్యమును 
ప్రకాసామాన్యముచేకూశ ననుభూకమగునట్లు చేయదలచి శివకవులు వస్తువు 
“నందును, కవితయందును మార్చు తెచ్చినారు, శివకథావస్తువుతో దే?కవితా సంవ 
దాయము ననుసరించి కవిత చెప్పినారు. శైవ వాజ్మయమున తెలుగులో నన్నయ 
“మార్గ' కవితకు భిన్నముగ “దేశి' సర్యపదాయమునకు (ప్రాధాన్యము పిద్దించినది. 


తెలుగున కందపద్య బిహుళముగా శివళ త్ర్వసారమును రచించిన మల్లి 
కార్డున పండితారాన్యుకు పంచగద్యలను. శంకర గీత భఛాస్వక్పదావళి అను పదము 
“అను రచించినట్లు పాల్కురికి సోమవాథుప తెల్పినాడుు పాల్కురికి సోమన 
పండికారాధ్యచరి తలో పెక్కుసదములను, గీకములను, దేశివృశ్య కళారికులను 
"పేర్కొనినాడు. పదగేయరూపమైన ఈ దేశీకవిత జనసామాన్యమున (ప్రచారములో 
నుండియుండును. 


పాల్కురికి సోమన నన్నయ అవలంబించిన "'సంస్కృతసమాన భూయిష్ట 
మగు రచన" “సర్వసామాన్మము' కాదని భావించి శ్రైవమక (ప్రచారముకొౌరకు 
దేశీయమైన భాషావృందోంతులను చేపట్టి కాడు. మతాశిమానము, దేళ్యభినివేశము 
“'సంగమించిన (ప్రజ్ఞాశాలి పాల్కురికి సోమన, గీర్హాణమునకు కొంతదూరముగ 
తెలుగు భాషాసాహిత్యములకు సౌంశగద్దెమ (ప్రతిష్టంపజేయ యత్నించినవాడు 
“మహాకవి సోమశాథుకు. దూరదృష్టిగల (ప్రజ్ఞాశాలి, జాత్యభిమావి, దేశికవితోద్యమ 
శారుడు, ద్విపద “ఐహికాముష్మిక హేతుఎ'వి ఎలుగెత్తివాటి ద్విపద మహాకావ్య 
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ములను రచించిన చరికార్జుడు. పాల్కురికి సోనునతరువాత (పకి శతాద్ద మనం మును 
తెలుగులో కొడ్దిగనో గొవ్పగనో ద్విపదకొవ్యములు రచింపదిడిన వి. 


పాల్కురికి సోమనకు ముందున్న కావ్యములన్నియు సంన్కృకగంథాను. 
వాదములే. నన్నెచోడువి కుమారసంభనమునూత్రము కాళిదాసు కుమారనఎభవ 
మును దృష్టిలో నుంచుకొవి ఇంచుమించుగా స్వతర్శతకావ్యముగా వెలయింపబడి. 
నది, అయినను ఆందులోనివ స్తువు (ప్రాచీనమైనది, (వఖ్యాక మె'ది. పాల్కురికి 
సోమన కథావస్తువులో సయికము నవ్యతను కనసరచిశాడుం “ఆకవీ సకల పరా 
తన భక్తగీతార్డ సమితి మే మాతృతగాగ' ఐసవప్తరూణమును రచించినాడు, బనవన, 
నండితారాధ్యులు పుకాణ పురుషులు కొరుం చారి తకవ్య క్తుబు. బిసవన, పండి కారాధ్య 
చర్మిత్రలకోపాటు (ప్రస కాను ప్రస క్రముగ |ద్రవిడాంధ్ర కర్ణాటక మహారాష్ట్ర దేశము. 
లకు సందింధించిసవారు, బనవన సండికారాధ్యులకు సమకాలికులు. పూర్వులు నగు. 
శివభ కుల చరి తలను ఉపాభ్యానములుగా జోతించి బసవప్పరాణ, పండితారాధ్య 
చరిత్రలను రచించినాడు. కన్నడదేశమున వీ5శై ననుతమును (ప్రచారముచేసిన 
బసవనకథతో, తమిళదేశములో విశేషవ్యా ప్తిగల “ఆరువత్తుమావరు నాయన్మా 
రులకథలను, మహారాష్ట్రజనుల భాషావేషములను జోడించి తెలుగులో కావ్యమును 
(వాసినాడు పాల్కురికి సోమన, ఆతడు దకీణదేశచర్మితలో జాతీయస మెక్యతను 
పాధించినాడు. 

పాల్కురికి సోమన బహంభాషాకోవిదుడు. అతడు వెలయించిన దేశి సార 
స్వతము బహంముఖమయినది. బసవరగళి, సద్దుకురగశె, చెన్నబసవస్తో తద రగ 
. అను (గంథములను కన్నడభాషలో నే రచించినాడు. కన్నడవచనములను బోలిన 
అకరాంకగద్య, నమస్కార గద్య, పంచ పకారగద్య మున్నగు గద్యలను తెలుగున 
రచించినాడు. కన్నడ దేశమున (ప్రచారములో లేని తెలగుదేకమునమా(త్రమే నిలిచి 
యున్నట్టి దేశీయ రచనారీతులగు ద్విపద, ఉదాహరణ, సీసములనుకూడ సోమ 
నాథుడు తెలుగులో రచించినాడు. దసవోదాహరణమును తెలుగులో నేకాక 
సంస్కృత మందును రచించినాడు. పాల్కురికి సోమన కన్నడాం!ధ రచనములందే 
కాక తన సంస్కృత రచనలందును దేశిలక్షణములకే (పాధాన్యమిచ్చి రచించి 
యుండుట గమనింసదగినవిశేషము. పాల్కురికి సోమన తెలుగులో సృష్టించిన 
దేశీయ రచనావై ఖరులు నమకాలములో వండితామోదమును పొందకున్నను 
(ప్రజాభిరుచినిమా తము చూర గొవినవి, ఆతడు స్థాపించిన ద్విపద, శతకము, ఉదా 
హరణ కవికాశాఖలను శై వేకరకవులుకూడ చేపట్టినారుం 
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నంస్కతమూలకములుకావి, స్వకపోలకల్పితములై న అచ్చమైన దేశివర్ణ 
నలు పొల్కుూరికి సోమనాథుని స్వతంత్రకావ్యములగు బసవప్పరాణ పండితారాధ్య 
చరిత్రలలో కొల్లలు, సండితారాధ్య చర్చిత (పర్వత, ప్రకరణము-పుట. 262) లో 
(వ్రభాతవర్షనాసందర్భమున సోమనాథుడు చేసిన కోడికూతవర్ణన ఎంత స్వాభావిక 
ముగ నున్నదో పరికింపుడు, 


“తొలికోడి కసువిచ్చి నిలిచి మైవెంచి 
జలజల జెక్కలు సడలించి సీల్లి 

Ua) 
(గ్రక్కున కౌలాక్చి కంఠ ౦బువిచ్చి 
ముక్కున వీకెలు సక్కొల్సి కడుపు 
వెక్కి.ంచి మెడసాచి విక్కి మిన్‌ సూచి 
కొక్కొ_ తోకోయని కూయకమున్న* 


కోడికూతను ఆం(ధకవు లనేకులు అనేకరీతులలో వర్షించినారు. కృకవాకు 
.కూజితకములను ముద్దుగా వర్షించినవారిలో ముక్కు తిమ్మనను మొదట పేర్కొన 
వచ్చును. *వినినయ్మెన్‌ కృకవాకు కూజితము లుద్వేలంబులై సూర నూఠనవో 
ద్యత్‌ కరకుంచితా విఘటిత ధ్వాంతార రక్రక్రియాస్వనముల్‌' అని ముక్కు తమ్మన 
పారిజాతాపహరణమున వర్ణించినాడు. ఇందు గొప్ప కల్పన (ప్రవేశ పెట్టుటతో కావ్య 
నై_నర్గి. శోభకు భంగము కల్గుచున్నది, అనూరుడు సూర్యకిరణములను వీగములతో 
చీకటి అను తలుపులను తీయుచున్నపుడు వచ్చు కిరకిర చప్పుళ్ళు కోడికూతలని ఈ 
పద్యపాదముసన కర్ణము. ఇది అపూర్వ భావోల్బణమును సూచించు గొప్ప కల్పన, 
కొని ఈ పద్యము విన్నతరువాత కోడి కూస్తున్నట్లుగా (ప్రత్యక్షము కాదు. దాని 
కూత మన మనస్సులో (ప్రతిధ్వనించదు. ఈవర్షనలోవి సర్గ రామణీయకత 
లోపించి కృ'తిమ సౌందర కలేపనము జరిగినది. పాల్కురికి సోమనాథుని పైవర్షన 
చదువుచున్నపుడు కోడిపుంబు మన ఎదుట నిల్చొని కూయుదున్న ట్లనిపించును. 
“కొక్కౌా జోతజ్జి'వి ధ్వన్యనుకరణముతోపాటు వర్ణన ముగియగానే ఆ కోడిపుంజు 
ఆకృతి, వివిధావయవ వికేపములవై ఖరి, దావి కూజితము శాశ్వతముగా మన మన 
న్పులో ము ద్రిశమగును. సోమనాథుని ఈ వర్ణన ఆ(ప్రయత్నపూర్వకము, భావ 
(ప్రవాహము కుంటుపడక, సోమనాథునికిగల సూక్ష్మ కవితాదృష్టిని వ్యక్తముచేయు 
వర్ణన ఇది. 
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“మార్గ” పద్ధతికిచెంది, చంపూపద్దతిని తెలుగులో రచింవబడిన పురాణ, 
కావ్య, (ప్రబింధాదిరచనలు చాలవరకు సంస్కతానువాదములగుటచే వానియందు 
'దేశీయమైన సాంఘిక జీవితవిశేషాదులు ఎక్కువగా వర్షింపబడలేదు. “మార్ష" 
సంప్రదాయ (సియులగు కవులగు 'దేశ'మీద మక్కువ తక్కువ దేశి న్మ్మప్రదాయ 
(పియడగు పాల్కురికి సోమనాథుని ద్యిపదరచనలలో తెలుగు వారి ఆవారవ్యవహార 
మయుళకు, వేషభాషలకు, జాతీయతకు సంబంధించిన దేశిశనము వి నిండియున్నది. ఈ 
కారణముననే ఆంధ్రుల సాంఘిక జీవిత చర్మితరచనకు చంపూకావ్యములకం కె 
సోమనాథాదికవుల ద్విసద రచనలే ఎక్కువగా నుపకరించుచున్నవి. 


కన్నడాం[ధములలో (ప్రాచీన కావ్యములన్ని యు సంస్మ్భృతములో రూఢ్ర 
ములుగా నిర్ణయింపబడిన కవీ సమయములను, ఉపమానములను చాలవరకు 
పౌటించినవే. న్వతం(త్రములును, దేశీయములునగు ఉపమాన, కవి నమయాడులు 
ఈ భాషలందు తక్కువ ఆనియే చెప్పవచ్చునుం కావి తెబుగులో దేళ్యభిమానులగు 
పాల్కురికి సోమనాథాది శివకవులు కొందరు సంస్కృత, ప్రభావము సోకని కవి 
సమయములను, ఉపమానములను వాడియున్నారు. ఈ శివకప్పులు కవ్నడమునుండి 
కూడ కొన్ని సమయములను ఉపమానములను (గ్రహించి తెలుగులో (ప్రయోగించి 
యున్నట్లు తెలియుచున్నది, 


“జవనుండు కాటీదవోల్‌ ఆయితెత్తం కురుక్షేతదొశి అవి రన్నకవి గధా 
యుద్ధమున (ప్రయోగించినిదావివి నన్నెచోడుడు 'జము(డు కుడిచి (కక్కీన భంగిన్‌” 
అవి కుమారసంభవము (11= 184 పృ నందు (గహించినాడు, పంప భారతము 
లోని “సంగరదలో జళదపాళియం నెరపిదం గండం పెలంగండనే' (విక్రమార్డున 
విజయము 10-68) అను పద్యభావమును నన్నెచోడుడు “జొన; లుగొన్న బుణంబు 
పీంగేదన్‌' (కుమారసంభవము 11-42) ఆవి అనుకరించినాడు. ఇళ్లే కన్నడ 
కావ్యములందు కానవచ్చు. ఛ తమహీరుహములు, తానదీవియలు, మండవాంగానోక. 
హములు మొదలగువానినికూడ నన్నెచోడుడు తన కుమారసంభవమున (గహించి 
నట్లు నిమర్శకులు పలువురు తెల్పియున్నారు. 


పాల్కురికి సోమనాథాధి శీవకవులు సంస్కృతమున (ప్రసిద్ధముకావి దేశీయ 
కవి సమయములెన్నిటినో తమ కొవ్యములందు పాటించినారు. మేరుసర్వతమును 
సోక్రన కాకికి సువర్ణచ్చాయ కలుగునను కవిసమయమును మార్గకపు లెవ్యరును 
(ప్రస్తావించలేదు, కన్నడములో “మేరువం ఫొర్షిదా కాగె పొన్నప్పచోల్‌” ఆను కవి 
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నమయము కలదట. ఈ కన్నడ కవిసమయము ననుసరించి కాబోలు పొల్కురికి 
హోనున “మేదినీ వల్లభ, మేరువు సోంకి, కాదె తచ్చాయన కాకి వటిల్లు (బసవ 
వురాణము 7 ఆ. 581 పుట) అవి కెల్పినాడు. పాల్కురికి సోమన కన్నడకవుల 
నుండీ (గహించినవి, స్వతం[తముగా కల్పించిసవి ఆగు కవినమయ ఉపమానాదు 
లను పెక్కింటిని డాక్షర్‌ తిమ్మావజ ల కొడండరామయ్యగారు “ఆం ధసాహిత్య 
టి యి 

ములో దేశిక విక|ోద్యమము = పాల్కురికి సోమనాథుని పాతి అను సిద్ధాంత 
వ్యానము (అము డితము- 1888) నందు ఉదాహకించినాడుం 


ఇట్లు ఇతివృ త్తములో, వర్షశలలో, రచనావిధానములో, జీవనచిత్రణ. 
ములో, కావ్య(ప్రక్రియలలో, ఉపమానాదికములలో, కవిసమయములలో, చ్చృంద 
న్పులో, భాషాపయోగములలో పెక్కుభంగుల పాల్కురికి సోమనాథుడు తన 
కావ్యములందు దేశీయతను వి స్తరింపజేసినాడుం 


గోన బుద్ధారెడ్డి (క్రీ. శ. 1260) ద్విపదచ్చందస్పులో రచించిన రంగనాథ. 
రామాయణము వాల్మీకి రామాయణమున కనువాదగంథము, కవితారీతిలో నన్నయ 
మాగ్గమునేపాటించి రచించినను గోన బుద్ధా రెడ్డి తేట తెబుగుపలుకుబళ్ల పోహ 
శింపులోను, ఛందస్సునందును, పాల్కురికి సోమన పాటించిన దేశీ చువిధానమునే 
తన రామాయణమున ఆనుకరించినాడు. గోన బుద్దారెడ్డి రంగనాథ రామాయణ. 
మున మూలకథకు తెలుగుదనమును, దేశీముతాసాంపును చేకూర్చినాడు. రంగనాథ 
రామాయణమునందతి ఊర్మిళాదేవి నిద, లక్ష్ముణదేవర నవ్వు, సులోచనావృతాం 
తము మొదలగునవి దేశీయకథలుగా పేర్కొనవచ్చును. మార్గ-దేశ కవితాసంప్ర 
దాయముల జోడింపు రంగనాథ రామాయణములోని (ప్రత్యేకత. ఇది |పౌఢకవితా' 
రసికులకే కాక పామరజనులకుకూడ సాహిత్యానందమును సమకూర్చి పెట్టినది. 


రంగనాథ రామాయణము సంస్కృృతానువాద (గంథ మైనను సీతాక ల్యాణ. 
నందర్భమున మూలములో లేని కొన్ని దేశీయాదార ములు వర్షి ౦పబడినని. లగ్న 
సమయమును విర్ణయించుట, *కల్యాణవేవి నమర్చుట, “మధుసర్క స మయము” 
దీర్చుట, “కోమల తేరమరుగుని వధూవరుల విలుపృట, “నుముహూ రమివి తెర 
తీయుట, తలబ్రాలు, లాజహోమము మొదలగువానితో 'పెండ్రి నాలుగుదినములు 
జరుగుట, పిమ్మట జనకుడు కూతుళ్లకు బుద్దులుగరిపి, భూషణాభరణములిచ్చి, 
ఆల్లుండ్లకు ఆరణమిచ్చి పంపుటయు వర్డి ౦పబడినది. కొన్ని విషయములందు రంగ 
నాథ రామాయణము ననుసరించినట్టున్న భాస్మరరామాయణ చంపూకావ్యమునందు 
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ఈ దేశీయాచారవర్ల న విస్మరింపబడినది. రచనలలో దేశీయమగు ఆం(ధపజాజీవిత 
మును వర్ణి ంచునిషయమున చంపూ కావ్యక ర్తలకు మక్కువ తక్కువ యనుటకిది 
ఒక నిదర్శనమగుచున్నది. ఇట్లు రంగనాథ రామాయజమునందు ఛందస్సునందు- 
మాత్రమేకాక ఇతివృ క్రమునందును దేశీయాచారములందును కొంత దేశీయత 
సాధించుయత్నము జరిగినదని చెప్పవచ్చును. 

కృష్ణమాచార్యుడను వైష్టవవాహ్మణుడు రెండవ (పతాపరు.ద్రునికాలములో 
(క్రీ. శ. 1285-1820) నుండినట్లు తెలియుచున్నది, అతడు వచనభేదములగు. 
చూర్జికలను, సింహగిరి నరహరి వచనములను, శఠగోవ విన్నపములను తెలు 
గులో రచించినాడు, ఇతడు సంకీ ర్లనవాజ్మియమునకు మూలపురుషుడని చెప్ప, 
వచ్చును. 

మొదట ద్విపదను ఈసడించిన పాపమును పరిహరించుకొనుటకు కొటోలు.. 
కవిసార్వభౌముడై న శ్రీనాథు నంతటివాడు చరమదశయందు ద్విపదను చేపట్టి, 
నాడు, “శాశ్వత ంబై నట్టి సద్భీంథ'మను నమ్మకముతో 'జనులెల్ల భక్రిచే జదువుట 
కొరకు" (శ్రీనాథుడు పల్నాటి వీరచరి[తలోవి కల్లు ప్రతిష్ట, బాలచందద్రువి యుద్ధము. 
అను భాగములను మంజరీ ద్విపదలో రచించినాడు పల్నాటి వీరచర్మితమునందు 
చార్మితకము. రాజకీయము, వీరరసోదంచితమునగు కథావస్తువు కలదు, తెలుగు 
దేశమున క్రీశ. 1181-1182 మధ్యకాలమున జరిగిన సల్నాటియుద్ధమందు వర్ణింప 
బడినది. పల్నాటివీరచర్శిత ఆనువాదము కాదు. స్వతంత్ర రచన, దేశకవితాళబ్ది 
మును అన్నిట సార్జకముచేసిన కావ్యములలో ఇదియే మొదటిది, మేటి. పల్నాటి. 
వీరచరిత్ర రచనచే కవిసార్వభౌముడు, విద్యాధికారి, యుగకర్తయునై న (శ్రీ నాథుడు 
అచ్చముగా (ప్రజాకవియైనాడు. సామాన్య(ప్రజలలో గొంతుకలిపి తెలుగుజాతి: 
పొరుషమును కీర్తించినాడు. శివకవులు (ప్రారంభించిన ద్విపద కవితను చేపట్టి 
(శ్రీనాథుడు చర్విత్యప్రధానమగు వీరగాథను రచించి తదితర తెలుగుకవులలో 
మృగ్యమగు జాత్యభిమానమును (ప్రదర్శించియున్నాడు. 


శ్రీనాథునికి నమకాలికుడై న బమ్మెర పోతన భోగినీదండకమును రచిం 
'చెమ, తెలుగులోవి దండకవాజ్మియములో భోగినీదండక మే మొట్టమొదటిది, గౌరన 
ద్విపద కొవ్యకర్తలలో పేరెన్నిక గన్నవాడు, అతడు నవనాథచర్శిత, హరిశ్చం(దో 
పాభ్యానము అను ద్విపదకావ్యములను రచించినాడు. గొరన హరిశ్చంద్ర ద్విపద 
తరువాతి చంపూ కౌవ్యకర్తలకు మార్గదర్శక మయినది. 
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కన్నడ సాహిక్యచర్నిత్రయందు కుమారవ్యానయుగమున (క్రీ, శ, 15 వ 
శతాబ్దినుంచి 19 వ శకతాబ్దివరకు) దాసకూటోద్యమఫలిశముగ కన్నడమున దేశి 
పాఠస్వత్రము విస్తారముగ వెలసినది. వై ష్టవమత(గంథములు చాలవరకు చేశీయ 
చృందములంచే రచింపబడినవి. వాహ్మణకవులుకూడ శవకవుల అడుగుజాడల నను 
సరించి జనసొమాన్యమున కందుబాటులో నుండు సాహిత్యమును సృష్టించి అందు 
సంగీతమును జోడించినారు. వీరు ఇతివృ త్తవిషయమున సంస్కృత కావ్యములనే 
ఎక్కువగా ననుసరించినట్లు కన్పట్టును. కుమారవ్యాసువిచే రచింపబడిన భారతము, 
కమారవర్మ విరచితమగు రామాయణము చొటు విట్టలనాథుని భాగవతపురాణము 
మొదలగునవి షట్బ్పదీచ్చందస్సులో రచింసబడినవి. 


విజయనగర రాజులకాలమున కన్నడములో వైష్షవదాసులు భ క్తిగికము 
అను రగడచ్భంగస్స్పులో రచించినారు. ఈ భ క్తిగికములకు 'దాసరపదగణు అని 
పేరు. ఇట్టి భ_క్తీగీతముల రచనములో (ప్రసిద్దులు పుర ంధరదాసు, కనకదాసు అను 
వారు. కనకదాను మోహనతరంగిణి అను సొంగత్యమును, హరిళక్షిసారమను 
'షట్పదీకావ్యమును రచించినాడు. బసవయుగమునందలి వచనవాజ్మియమునలె ఈ 
బాసవాజ్మయనముకూడ (వజలలో నవచై తన్యమును కలిగించినది. 


కన్నడమున పంపాదుల మార్షపద్దతిచే వెనుకబడిపోయిన దేశ రచనావిధా 
నము మరల బసవయుగమున శై నమత వ్యాప్తికొరకు చేపట్టబడినది. ఆది కుమార 
వ్యానయుగమున శై వేతర కవులచేకూడ అనుసరింపబడినది. [కీ శ. 17, 18 
'శతాబ్దుఐలో కలుగు కవుల వభావముచే కన్నడమున యక్షగాన కుశవంజుల 
రూపమున దేశికవిళొవద్దతి పెంపొందింపబడినది, యక్షగానములమూలమున ఆనేక 
“దేశ+రచనణు నంరక్షిం పబిడినవి. ఇట్లు కన్నడమున కావ్యరచన (సారంభమగునాటికి 
“మార్ష పద్ధతి" (ప్రబలిన సూచన లగపడుచున్నను కాలక్రమమున మక(ప్రచారాదులగు 
నావళ్యకములనుబట్టి, ఆ యౌ కాలములందలి అనుకూ లవాతావరణమును బట్టి దేశి 
వద్ధతికిచెండిన వచనము, రగడ, తివది, సాంగత్యము, షట్పది, కీర్తనలు మొద 
లగు (ప్రక్రియలు వ్యాప్తికి వచ్చినవి. బేశీయేతివృ _త్తముగల కావ్యములు కన్నడ 
మున తక్కువ అనియే చెప్పవచ్చును. 

తెలుగున తాళ్ళపాక కవులు వైష్టనమతవ్యా పి పికె వెలయించిన సాహిత్య 
మంతయు దేశ కవితోద్యమమునే అనునరించినది, నదములు, నంకీ రృనములు, 
భ్విపదకావ్యము, శతకము, ఉదాహరణము, వచనము, రగడ, మంజరి అను వివిధ 
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పాహిత్య(ప్ర క్రియలలో తాళ్ళపాక కవులు వైష్షవకవిత్వమును వెలయించిరి. 
అన్నమాచార్యుడు సదక వితాపితామహుడు, సంకీ_ర్హనాచార్యుడని (వ్రపిద్ధికెక్కినాడుం 
అతడు శృంగార, ఆధ్యాక్మ సంకీ ర్తనలను పేర పెక్కు పదరచనలను తెలుగులో 
శచించినాడు. అన్నమయ్యకు “ఆడినమా అెల్ల అమృత కావ్యమును, పొడినపా పెల్లి 

ఛి ళు 
వరమగా నము' నయినది. 


దేశ కవితకు అన్నమాచార్యుడు చేసినసేవ అపార మైనది. అన్నమాచార్యుని 
సంకీ రృనలలో జోలపాటలు, ఉయ్యాలపొటిలు, తలుపుదగ్గర పాటలు, మేలుకొలు 
పులు, తుమ్మెద సదములు, మంగళహారతులు మొదలగు దేశీయములై న పదరచన 
లెన్నియో కన్పట్లును, కన్నడమున (ప్రథ్యాతుడగు పృరంధరదాసుకూడ అన్నమా 
చార్యుని సంకీర్తనలను విని పరవశుడై (ప్రశంసించినట్లు విమర్శకులు చెప్పుదురు. 


అన్నమాచార్యుని పెద్ద భార్యయగు తిమ్మక్క సుభ ద్రాకల్యాణమును 
మంజరీ ద్విపద వికారమనదగు గేయమందు రచించినది. సుభదాకల్యాణమున 
ఆంధులగు ఆడపడచుల కష్టమగు బొమ్మల పెండ్లి ండ్డనుగుకించిన వివరములు 
తెల్చబడినపి. అన్నమాచార్యుని కుమారుడగు “పెడ తిరుమలాచార్యుడు వెంక 
శ్చీశ్యరవచనము లనుపేర భగవంతునికి విన్నపములు రచించినాడు. ఇవి రాగ తాళ 
సమవ్వీతములై పాడుట కనుయు క్రములయినవి. శృంగారదండకము, వేంక 
శీళ్యర సీశీశశకము, వేంకకేశోదాహధరణము, చ|క్రవాళముంజరి, శృంగారకీ ర్త 
నలు అనువానినికూడ “పెద తిరునులాచార్యుడు రచించినాడు. అన్నమాచార్యుని 
ప్మాతుడగు చిన్నన్న ద్విసదకు పేరుపొందినవాడు. పరమయోగి విలాసము, అస్ట 
మహిషీకల్యాణము, ఉషాశల్యాణము, అన్నమాచార్య చరిత అనునవి చిన్నన్న 
ద్విపద గంథములు, ఛీన్నన్న ద్విపసద్మగంథమునందు అంతకుపూర్వము ఏ తెలుగు 
(గంథమందును వర్జింపని వివిధనృ త్తులవారి, జాతులవారి, వేషభాషాది వర్ణనలు 
కలవు. 


ఇట్లు ఒకవైపు తాళ్ల పాకకవులు దేశికవిత్వమును వివిధ ప్రక్రియలలో చెల 
యించుచున్నను -రాజాస్టానమునందుమాత్రము మార్గకవిత (ప్రబంధరూపమున 
వ్యాప్తి పొందుచుండెను. తాళ్ళపాక కవులలో చేఃకవిత్ర సజీవమైనను అది (ప్రబంధ 
వాహినిముందు నిలువలేకపోయెను. 


కందుకూరి రుద్రకవి (క్రీ, శ. 1608) న్యుగివ విజయమను యక్షగానము 
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లభ్యమైన తెలుగు యక్షగానములలో మొట్టమొదటిది, ఈ యక్షగానము ద్విపదలు. 
దరువులు, ఏలలు మొదలగు టేశరచన లెన్నియో సు|గీవవిజయమున కలవు, 


కళాపూర్ణోదయమునందు పింగళి సూరన కల్పితకథతో, కథావెచ్చిత్య 
ముతోకూడిన స్వతం|త్రకాన్య నిర్మాణ పయత్నముచేపినను అందలి కవిత్వ 
మంతయు మార్గపద్ధతిలో నే సాగినది. 


తెలుగు సాహిత్యచరిత్రలో దక్షిణాంధ్ర యుగమున దేశికవితను పండితా 
దరణము, రాజప్రావకము అతిశయించినది, ఈ యుగమునందలి కావ్య(ప కియా 
వై విధ్యము గమనింసదగినది. ఇందు పూర్వసం,పదాయసిద్ధములై న (పబింధములే: 
శాక శతకములు, యక్షగానములు, దండకములు, వచనములు, గేయములు (ప్రబల 
ముగా వెలసినవి, విజయరాఘవుడు సొంగత్యమును ఛందస్సులో శృంగార 
సాంగత్యము, సంపంగి మన్నారు సాంగత్యము అను రెండు గంథములను రచించి 
ఛందస్సులో (కొ త్తరీతివి ప్రవేశ పెట్టినాడు. తంజావూరు నాయకరాజుల కాలము. 
లోను ఆతరువాత మహారాష్ట్రల పోషణమునను వ్యా ప్రిగాంచిన దేశి రచనా 
(పక్రియ యక్షగానము, కొరవంజుణు, వీధినాటకములు మొదలగునవి యక్షగాన 
(ప్రాయములగు రచనలే. తెలుగునందు (పాచుర్యమువహించిన యక్షగానరచనము. 
[క్రమముగా కన్నడములోనికి వ్యాపించినది. 


దక్షీణాం్యధయుగమున పదకవితకు _(పణాదరణము, రాజాదరణము లభించి 
నది. కేత్రయ్య, గిరిరాజికవి, మాతృ భూకయ్య మొదలగువారందరు రాజ్నాశయ. 
మున వర్ధిల్లిన సదకవులే, రాజాశ్రయము కోరక దై నభ క్తికో కృతులు రచించిన 
వారు నారాయణతీర్ణులు, పల్లవి గోపాలయ్య, మెరత్తూరు వెంకటరామళాస్త్ర, 
నభావతయ్య మొదలగువారు. దేశిగీతము లనదగు కూనలమ్మ పదములు. పోలే 
ళమ్మ పాటలు. చెంచెతపాటలు, జక్కిణి దరువులు మొదలగునవి. సందర్భమునకు 
తగిన నాటకాదులందు (ప్రయోగింసబిడి దేశ సంగీతరీతులకు తొంజాపురాంధ్ర 
వాజ్మయమున తగిన (ప్రోత్సాహము లభించినది, 


అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుని హంసవింశతిలోను పాలవేకరి కదిరీపతి 
శుకస ప్పకిలోను చేశికథలు మార్గ పద్దతిలో రోచింపబడినవి. ఇందలి కథలు జన 
సామాన్యమున వ్యవహారముననుండుటచే ఆ కథాకావ్యములు దే సారస్వతములో 
సముచితస్థానమును సంపాదించుకొమచున్న వి, 
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(ప్రజాకవియగు వేమన తననాటికి జడీభవించిన వై దికధర్మమార్గమును, 
పొంఘికదురాచారములను అధికేపించుటకు బేశీయమగు ఆటవెలది పద్యమును 
వ(జాయుధమువలె నుపయోగించుకొనినాడు. వేమన చేపట్టిననస్తువులో గొప్ప 
వై విధ్యమున్నది. అధిక్షేపకాన్యకీతికి వేమన పద్యముణు (శ్రీకారము చుట్టినవి. తన 
చుట్టు జరుగువిషయములను సూటిగా నె త్తిచూప్పట, సంఘసంస్కా రార్థమై కవి 
త్వము నుపయోగించుట, (ప్రజలభాషలో అచ్చమైన తెలుగుదన ముట్టిపడునట్లు 
పద్యములను రచించుట వేమనలో మెచ్చుకోదగిన లక్షణములు. 


కన్నడమునందువలె తెలుగులోకూడ ఆధునికయుగమున మార్గక వికాపద్ధతి 
(క్రమక్రమముగా నన్నగిల్లుచు దే? సాహిత్యమున కాదరము హెచ్చినది. గురుజాడ 
అప్పారావు చేశభ క్రిగితములలో ఆధునిక దేశీకవితకు నాందీవాక్యము పలికీనట్ల యి 
పది. శిస్టజన వ్యావహారికభాష కవితారచన కునయోగింసబడుచున్నది. వస్తువులో, 
భావములో, రచనలో నవ్యమార్షము నవలంభింపబికినది. ఆధునికయుగమున కన్న 
డొం(ధ్రములందు. దేశ వాజ్మయకశాఖకుదెందిన గేయకవిత్వము వివిధప్రక్రియలుగ 
వెలపినది, 


ఇట్లు (క్రీ.శ. 11 వ శతాబ్దమున నన్నయ పెంపొందించిన మార్గకవిశ మూల 
ముగా వెనకదిడీిపోయిన తెలుగు దేశీకవిత. క్రీ. శ. 12, 18 శతాబ్దులలో మక 
వ్యా ప్రిమూలముగా మరల (ప్రాధాన్యము వహించినది. కాని ఆ తరువొతికాలమున 
వన్నయోవజ్ఞ మైన మార్గక వితాపద్ధతియే బలవత్తర మై తెలుగుకవుల హృదయముల 
వాకర్షించుటచే అప్పుడప్పుడు చాటుమాటుగా కొంత దేశరచనాపయత్నము జరిగి 
వను, [క్రీ శ 17 వ శతాబ్దివరకుకూడ మార్గకనికయే తెలుగులో ప్రాధాన్యము 
వహించియున్నట్లు (గహింపవచ్చును. క్రీ. శ, 17 న శతాబ్దమునందు రాజకీయసరి 
స్థితుల కారణముగా, తెలుగు నాయకరాజులు పరదేశనుగు తమిళ దేశమున నెలకొని 
యుండుజచేత తిరిగి అనుకూలవాతావరణ 'మేర్పడునరకు దేశకవిత వ్యా ప్తిచెందు 
టకు వీలు కలుగలేదు. &ీణయుగముసందు దేశికవితకు ఆదరణ, పోత్సాహములు 
లేక ఉత్సన్న(ప్రాయమైనది. ఆధునికయుగమున మార్షపద్ధతి క్రమక్రమముగా నన్న 
గిల్లి నది. దేశికవితకు చై తన్యమేర్చడినది, ఇటీవలికాలమున కన్నడాం(ధ్రములందు 
రచింపబడుచుండు పెక్కురచనములు దే!పద్ధతికే చెందియున్నవి. వావియందలి 
ఇతివృ త్రము (ప్రాయికముగా సాంఘికము, భాష వ్యావహారికము, చందస్సు 
ఆధునిక మైన వచవగితము, ఆధునికయుగమున కన్నడాం(ధ్రములందలి చేశికవిత' ' 
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చాలవరకు ఆంగ్ల సారస్వక పఠనానంస్కారమునలన పింఫొందినదేయని చెప్ప 
వచ్చును, 


12, కన్నడాం[ధ సాహిత్యములలో దేశి కావ్యప్మక్రియలు : 


కన్నడాంధ్రములందు సంస్కృత సాహిత్యరీతులను, ఆందలి రీతిగుణా 
లంకార రసవర్షనాదులతోకూడ (గ్రహించి ప్కరాణ (పబంధఫక్కి.లో నిమిడ్చికొవి. 
మార్షపద్ధతిని ఆత్యాదరముతో వి_స్తరింపదేపినను దేశీయముఅగు ద్విపద, షట్పది. 
రగడ మొదలగు సదరచనలును, వచనము, ఉదాహరణము, యక్షగానము మొద 
అగు కావ్య(ప్మక్రియలును దేశ సాహిత్యమునకు పట్టుగొమ్మ అయినవి. కన్నడాంధ్ర 
ములందు ఇతినృ త్రము, వర్షవాంశములు మొదలగువావియందేకాక కావ్య (క్రియ 
లందును దేశీయత నెలకొవియున్నది, ఈ అంశమును స్థూలముగా పరిశీలింతము. 
(1) వచనము 

బసవయుగమునందు కన్నడమున వ్యా ప్పిలోనికి వచ్చిన సాహిత్యరూపము 
“వచనము. నంస్కృృత పదాడంబరములేని సరళమైనభాషలో పొమాన్యజనుల 
కొరకు [వ్రాయబడిన న్వతం,త్ర రచనమిది. (పతివచనము చివరను ఆయా వచన 
కారుల ఇష్టదై వముల'పేర్లు మకుటముగ ముండును. దిసవేశ్వరుడు రచించిన వచన 
ముల తుదివి “కూడలి సంగమదేవా" ఆను మకుటము గలదు, ఆల్లమ [పభుటివర 
రచించిన వచనములలోవి మకుటము 'గుహేళ్వ్యరా” అనునది. ఆక్క_మహాోదేవి 
రచితములై న వచనములకు “చెన్న మల్లి కార్డునా' అని మకుటము. 

బసవని వచనములు లలితములై మనోహరముల్లై వీరశై వమున విశ్వ 
ధర్మమును చాటును. ఉదా త్తభావములతోకూడిన (ప్రభుదేవర వచనములలో చాల 
భాగము తత్త వే త్తలకుకూడ (గాహ్యము కానివి కలవు. ఆక్కమహోాదేవి వచన 
ములలో నృష్టవాక్యతం ఉదారదృష్టి అడుగడుగున గోచరించుచుండును. చెన్నబస 
వేళ్వరుని వచనములు డీర్హములైై, పిద్దాంత వివరణాదులతో నొస్పియుండునుం 
అందువలన అతని వచనిశై లిలో మార్గవము లోపించినది. (ప్రభుబేవర, బన వేశ్వర 
వచనములలో కన్పట్టు సాహిత్యఘనత చెన్నబన వేశ్వర వచనములందు కానరాదు. 

శివలెంక మంచన, మల్లి కార్జున పండితారాధ్యులు కన్నడవచనములను 
రచించినారు. కన్నడమున నుమారు రెండువందల నచనకారులపేర్లు లభ్యమగు 
చున్నవి. వచనకారులలో అతరజ్ఞానము కలవారు, నిరక్షరాస్యులుకూడ కలరు. 
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కన్నడ సావాత్యమున కీ వచనములు అపూర్వము అయినవి, పునరుద్దరింపబడిన 
పీర శై వమకధర్మముళు, (ప్రవ రన నియమావళి, అజ్ఞానమును, సంప్రదాయమును, 
అంధానుకరణమును ఖండనముచేయుట, సర్వమానవ నమానత్వము, కాయకష్ట. 
ములకుగల గౌర వస్టితి అనునవి వచనములందు వ స్తువులుగా (ప్రతిపాదింపబడినది, 


“వచనము” లందలిశై లి ఛందోబద్ధము కాదు. వీనివి *గద్య' రచన అనుట: 
కును వీలులేదు. వచనములు లయాత్మకమైన శైలితో నంగితయు క్రముగ పాడు 
కొనుట కనుకూలముగ రచింపబడినవి, వచనములలో కొన్ని గీతిజాతికి చేరినవని,. 
మరికొన్ని సలక్షణములై న పాటలవంటివని. 'వేరొకకొన్ని మాత్రాగణయు కము 
లని విమర్శకులు తెల్పియున్నారు. 


తెలుగులో కూడ ఇట్టి వచనముల రచనము కలదు, అనంతుడు తన ఛందో 
దర్పణములో “వచనము నకు అక్షణము సీట్లు చెప్పినాడు. 
“కనుగొన బాదరహితమై 
పనుపడి హరి గద్దెవోలె బహుముఖ రచనం 
బున మెరయు గద్యమది దా 
దెనుగు కృతుల వచనమనగ దీపించుగడున్‌.' 


“వచనము' మధురకవితాశాఖకు చెందునని వారాకవి రాఘవయ్య *లక్షజదీపిక'లో 
తెల్చినాడు, 

తెలుగులో కృష్ణమాచార్యుడు (క్రీ శ. 12965-1826) (వృపథమ వచన 
కావ్యకర్త. ఆతని సింహగిరి నరహరి వచనములు *చూర్తికి లనెడి వచనభేదము 
లనీ తాళ్ళపాక చిన్నన్న వివరించినాడు. వస్తువులో ఓక వచనమునకు మరొక 
వచనమునకు సంబంధముండదు. కనుక వీనిని ము క్రవచనములవి చెప్పవచ్చు, 
సింహగిరి నరహరి వచనములకు ఛందోనియమములేదు. సరిమాణ నియమముకూడ 
కానరాదు, అప్పటి మనఃస్టితిని, భ క్రాకావేశములనుబట్టి రచయిత వానిని దీర్హము. 
గనో (హన్వముగనో రచించును, కృష్ణమాచార్యుల వచనములలోని (క్రమము, 
సౌలభ్యము, లాలిత్యము |ప్రశంపింపదగినవి. కృష్ణమాచార్యుల వచనముల ననుస 
రించియే తాళ్ళపాక పెద తిరునులాచార్యులు వేంక శేశ్వర వచనమాలికా గీతములు. 
లేక వేంకడశ్వ్యర వచనములను రచించినాడు. 

వచన్యప్రక్రియ వైష్టవేతర కపులనుకూడ నాకర్షించినది. శంకరకవి (క్రీ,శం 
1611-1664) భవానీ మనోహరనచనములు లేక శంకరవచనములు, పిడుప ర్తి వారి 
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వచనములు (క ర్తపేరు తెలియదు), ఏగంటివారి వచనములు, చిట్టన్నగారి వచన 
ములు, చిలుకపాటివారి వచనములు మొదలగునవి తెలుగులో శై వకవులు రచించిన 
వచనములలో ముఖ్యమైనవి, , తెలుగు కవుల వచనములు కన్నడసాహిత్యమందలి 
“వచనములను పోలినట్టివే 


(2) ఉదాహరణము : 


ఆన్యసాహీక్యములనుండి ఎరువు తెచ్చుకొనబడని తెలుగు సాహిత్య 
(వక్రియలలో పేర్కొనదగివది ఉదాహరణము. తెలుగులో వెలపిన ఈ ప్రక్రియ 
సంస్కృతములో నికీకూడ కొవిపోబడినది. 


ఉదాహరణము (ప్రధానముగా స్టో త్రరూవమగు లఘుకృతి, కెలుగుభాషలోవి 
స స్టవిధ విభక్తులు, సంబోధనావిభ కీని ఉదాహరించు కృతి. ఒక్కొక్కవిళక్తికి 
ఒక వృత్తము, ఒక కళిక, ఒక ఉక్కళిక నియతముగా నుండును. వృ త్తములలో 
చంపకోత్సల మ త్రేభ శారూలనులుమా(క్రమే వాడవలెను. కశిక మా(క్రాచ్చృందన్సు 
నకు సంబంధించిన రగడిభేదము. ఉత్కశిక. ,కళికలో సగభాగము; అర్థకళిక - 
శళికలో (వతి పాదాంకమందును విభ క్తి (పతయము భాసింపపలెను. ఉర్కాళికలో 
చివరి రెండుపాదములలో మ్మాతము విభ క్తి (వపక్యయ ముండవలెను, సంబోధన 
యందుఅన్నిపాదములందును నంబోధనాంతములుగా నే యుండవలెను. ఛకుర్ది విభ కి 
యందు (వతీపొ దాంతమున విభ క్యాభాసము స్పష్టముగా నుండవలెను. కిళికయందు 
(వతి పాదమును న్వతం(,తవాక్యముగా నుండవలెను, ఉత్క.శికయందు ఏకనమాన 
ముగా పాదము అుండవలెను, సార్యవిభ క్రికపదమును ఆన్ని విభక్తులు వచ్చునట్లు 
రచింసవలెను. సాధారజముగ మ_క్తేభముగాని శార్దూలముగావి సార్వనిభ_క్తిక పద్య 
మునందు వాడుదురు. ఉదాహఠరణమునందు 28 ఇక 26 పద్యము లుండును, ఈ 
సంఖ్య సదాశివుని షడ్వింశతిత త్ర మును సూచించునని విమర్శకుల భావము, 


పొల్కురికీ సోమన మొదట తెలుగులోను, అటుతరువాత నంస్కృృకము 
లోను “బసవోదాహరణము'ను (ప్రశే్యకముగా రచించినాడు. రావిపాటి తిపురాంక 
కుని (తిపరాంఠకోదాహరణము, తాళ్ళపాక "పెద తిరుమలయ్య  వేంకేశ్వరోదా 
హరణము, చిత్రకవి పెద్దన హనుమోదాహరణము, బాలకవి అనంతకవి శేషా 
రో్యోదాహరణము, నుదురుపాటి సొంబకవి రఘునాథీ మోదాహరణము మొదలగు 
నవి పాల్కురికి సోమన ఉదాహరణకావ్యము తరువాత పేర్కొనదగినవి. ఆధువిక 
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కాలమున దై వపరము లయినవే కొక మానవపరములయిన డఉదాహరణము 
లెన్నియో రచింపబడుదచున్న వి. 


స్తుతిరూవక మైన కృతి కౌబిట్టి ఉదాహరణముగాన యోగ్యమయినది. ఇందలి 
వద్యములు రాగ(సధానములు. కళికోత్క_శికలు తాళాంగ్యపధానముణ, |శ్రీపుట, 
జంపె, రూపక తాశములకోడనే ఇవి పాశవలెను. ఆ కాళమున కనుకూలములై న 
ఈశ, చతుర(శ, మిశ్ర జాతులందు (పకటితము కొవలెనుం 


న్వర(ప్రధాన మైన నంగీకమునకు, వర్ష్యప్రధానమైన సాహిత్యమునకు లక్ష్య 
భూతము లయినవి ఉదాహరణములు. ఉదాహరణములలోని వృత్తములు మార్గ 
కవికానుసరణములు = కళికోత్కళికలు దేశీ కవికానమసరణముబణ. ఆక్షర గణబడ్డ 
మగు వృత్తరచన. మా(్రాగణబద్ధకగు పదరచనకలిగి మార్గ. దేశి కవితా సమ్మేళన 
మొనర్చుకొనిన కావ్యసకీయ ఇది. విభ క్తి (ప్రక్యయములను నియతముగా 
శూర్చుటవలన ఉదాహరణములు వ్యాకరణళాస్త్రమును, భాషాత త్ర (కా స్త్రమును 
తెలిసికొన ట కుషయు క్రములగుచున్న వి, 
శెలుగులోనీ ఉదాహరణ కాన్య(ప్మ కీయ కన్నడములోవి బెదెండె అమ 
శావ్యభేదమును పోలియున్నట్లు గమనింపవచ్చును. ఒక కందపద్యాము తరువాత 
ఒక వృ శత్తముచొవ్పున రచించుచు అండందు జాతులను పొదిగినచో అది “బెదెండె” 
కావ్యమగునవి కవిరాజమాక్ష ము (1=84న ఇట్లు చెప్పబడినది. 
“కందము మమశిన వృత్తము 
మొందొందిడ గొందు జాతీ జాజెనెయె బెడం 
గొంది వరీళ మరెపేజ 
ల్పుందర రూపిం బెదెండె గవ్చి మదక్కు౦.ి* 
ఆజెద్రై డె యందును “ఉదాహరణముి నందువలెనే మార్గ దేశి నమ్మేళనము కన్సట్టు 
చున్నది. ఉదాహరణములందు చేర ఎదిడిన కళికోత్కాళికలు కన్నడాం(ధ చృందము 
అందు |ప్రొచీనములు, (ప్రధానముజునయిన రగడ భేదములే, 
(8) రగడలు: 
కన్నడములో రగడలకు [పత్యేక కావ్యగొరవము కలదు. “రగశి ఛంద 
స్పులో పూర్తి కావ్యమును (వాయుటలో హరిహరుడే (క. శం 1200) మొట్టి 
మొదటివాడు. హరిహరుడు శివ శరణుల రగశి" అనుపేరుతో పన్నెండువందల 
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లఘుకృళులను కన్నడములో రచించినాడు. హరిహరుడు దీర రఘటాదింధ కావ్య 
ములో అక్కడక్కడ గద్యపద్యములనుకూడ చేర్చి కరగి చంప్పవును సృష్టించి 
నాడు. హరిహరుని తరువాత కన్నడములో పెక్కు 6గడకావ్యము వెలసినవి. 
తెలుగుకవి పాల్కులికి సోమనాథుడుకూడ కన్నడములో సద్దురు రగడ, చెన్నబనవ. 
రగడలను రచించినాడు. పొల్కుశికి సోమన కెలుగులోకూడ రగడ కావ్యమును 
నృష్టించినాడు, అకని బసవర గడ ఉసలబ్ధములయున కెలుగురగడలలో మొట్టమొద. 
టీది. ద్విపదవలె రగడకూడ ద్విపాదనియమము కలవి. దీవికీ అంత్య! పాసకూడ 
విశేషముగా నుండును. పాల్కురికి సోమన బసవరగడ ఈ అక్షణమునకు కొంత 
వై లక్షణ్యము కలిగినది. మొ త్రము 108 పాదముణుగల ఐశవరగడలో మొదటి. 
78 పాదములలో నే ద్భిపాదాంతకపాన నియమము కలదు. తరువాత 14 సొద 
ములు ద్విపదసం కులలో వలె ఆచ్చటచ్నట (ప్రాసయతికూడ అంగీకరింప. 
బడినది, తరువాతి 8 పాఠములలో ఇట్టినియనుమునే మరికొంత విలకత్షణముగ. 
పొటించినట్లు తోచునుం 

చక్రపాణి రంగన రచించిన “నయన రగడి లోని $42 పాదముఇలోను 
(వ్రతిపాదము చివరను “కంటి” అను మకుటమున్నది. నయన రగడకే “వభ క్రి 
దీపిక” ఆనికూడ “పేరు. చక్రపాణి రంగన 'నమళ్శివాయ రగడి ను కూడ రచించి. 
వాడు ఇది 108 పాదములకృతి. ఇందు (పతిపాదము చివర “నమళ్ళవాయి ఆని 
యుండును. తాళ్ళపాక పెద తిరుమలాచార్యుడు 'సుదర్శన రగడ' ను రచించినాడు. 


తెలుగు రగడలకు (పత్యేక కావ్యగొరవము కన్నడ రగడలందువలె కలుగక 
పోయినను (పబంధములలో వర్ణ నాదులందు శిష్టకవులు కొందరు రగడలను రచించి 
నారు శ్రీ నాథుడు మొట్టమొదటిసారిగా చంపూ కావ్యమగు కాశీఖండమున ఏదు. 
రగడ చృందస్సును వాడినాడు. నునుచర్శితలో 44 పాదముల ద్విపదగతి రగడం 
వనుచరితలో 84 పాదముల వృషభగతి రగడ, మల్లన రాజశేఖరచర్శితలో 40 
పాదముల మధురగతి రగడ, అచలాత్య్మజా పరిణయములో 16 పాదముల తురగ 
వల్లనగతి రగడ, కట్టా వరదరాజు శ్రీరంగమాహాళ్ళ కములో హారిగతి రగడ 
(వయోగింపబడినది. రగడలు పాటలరూపమున యతశ్షగానాదులలో విశేషముగ 
(వయోగింపబడినవి. 


(క) యకగానములు : 
తెలుగుదేశ (ప్రక్రియలకెల్ల తలమానిక మైనది యక్షగానము. యక్షగానము 
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జనసామాన్యమున (ప్రదర్శనార్థ మువయు క్రమైన దేశ సాహిత్య( ప్రక్రియ లభ్యమైన. 
తెలుగు యక్షగానముళలో కందుకూరి రుద్రకవి (క. శ. 18వ శతాబ్ది) రచిత 
మైన సు[గీవవిజయ'మే మొట్టమొదటిది. శంజావూరినాయక  రాజులకాలమునను, 
మహారాష్ట్ర రాజులకాలమునను యక్షగానమునకు రాజభోగము, రంగభోగము. 
అతిశయించినది. తెలుగున వెలసిన ఈ యక్షగానప్రకియ కన్నడమునందును, 
తమిళమునందునుకూడ (ప్రవేశించినది, తెలుగున ఆయిదువందలకుపై గా యక్షగాన 
ములు, కురవంజులు ఠచింపబడినవి. తమిళ కన్నడములందును పెక్కు యక్షగాన 
ములు కుళకవంజులు వెలసినవి, 


(ప్రాచీన దేశీయ (ప్రదర్శనానుకూల రచనయగు యక్షగానమునందు ఆనేక 
దేశీయ చృందోరీతులు సంరక్షింపబడినవి, ద్విపదలు, పాటలు, దరువులు, కందార్డ 
ములు, సీస్తార్థములు, మంగళహారతులు, ధవళములు, ఏలలు, జోలలు మొదలగు. 
నపియేకాక తాళబద్దములగు దేశీయరచనలుకూడ  యక్షగానములందు కన్పట్టు. 
చున్నవి, కొంతవరకు సర్వజనసామాన్యమణు వ్యానహరికభాషలో యక్షగానములు 
రచింపబడినవి. కనుక చేశిరచనా పరిశీలనమునకేకాక భాషాపరిణామ పరిశీలనము 
నకుకూడ యక్షగానముల పరిశీలన అవసరములు. కన్నడాంధములందలి యక. 
గానములనుగురించి [పత్యేకముగా తులనాత్మకముగా ముందు విపరింపబడును. 


(5) ద్విపద రచనలు : 


కన్నడమున ,[త్రిపది, షట్పది చృందస్సులకు (పబలమగు (పచాఠము కలదు. 
(శ్రిపదికి తెలుగులో (ప్రచారము లేదు. తెచిగున షట్బదికి గేయవాజ్మయమునందు 
తప్ప పూర్వసాహిత్యమున (ప్రచారము లేదు. ద్విపద తెలుగుదేశ చృందస్సు. 

దేశి కవిశాశాఖ లన్నిటిలోను గుణమును, పరిమాణమును, (ప్రయోజన, 
మును, పండిత లో కాదరణమునుబిట్టి అ(గగణ్యమయినది ద్విపద కవితాశాఖ, 
[కీ శ. 12 వ శతాబ్దమున పాల్కురికి సోమనాథుడు ద్విపదలో బనవప్పరాణ, 
పండితారాధ్య చరిత్రలను రచించినాడు. అప్పటినుండి నేటివరకును అవిచ్చిన్నముగ 
తెలుగున ద్విపదరచనలు (ప్రతి శ తాద్దిము బోను వెలయింపబడుచునే యున్నవి.. 
గోన బుద్ధారెడ్డి రచించిన ఠంగనాథ రామాయణము, గౌరన రచించిన నవనాథ 
చరిత్ర, హరిశ్చం(దోపాఖ్యానములు, మడికి పింగన ద్విపద భాగవతము, (శ్రీనాథుని 
వల్నాటి వీరచరిత్ర, తాళ్లపాక చిన్నన్న రచించిన అష్టమహిషీక ల్యాణము, ఉషా. 
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కల్యాణము, పరమయోగి విలాసము, అన్నమాచార్య చరిత్రలు, దోనూరు కోనేరు 
నాథుని బాలభాగవకము, ద్విపద భారతము, కట్టా వరదరాజు రామాయణము 
మొదలగునవెన్నియో ద్విపదకావ్యములు వెలసినవి. తెలుగు సాహిత్యమున 245 
ద్విపద్యగంథము లున్నట్లు “ద్విపదవాజ్మయము' అను స[శోధకగంథమున గణింప 
బడినది. తెలుగులోని ద్విపద కవితాశాఖ విపులమైనదేకాక ఇకరళాఖలకో పోల్చి 
చూచిన బహుంవిధముల విశిష్టమైనది. 


(క్రీ. శ, 12వ శశాబ్దమున వీర శైవ మత విజ్బంభణకాలమునందు తెలు 
గులో మహాకావ్యము లనిపించుకొనదగిన ద్విపదకావ్యములు పుట్టి వృద్దిపొందినవి. 
గేయమును, పాఠ్యమును నయన డ్విపదకవిత జనసామాన్యమున మత ప్రచారము 
చేయుటకు మిక్కలి [సయోజనకొరియెనది. గోన బుదా3ెడి, తాళ్ళపాక చిన్నన్న 

{శ (pan 0 గ 
కట్టా వరదరాజు మొదలగువారు వై ష్పవమతాభిమానముతో ద్వివదను స్వీకరించినారు, 


దేశిజాశికి చెందిన ద్విపవను “పాటల వాజ్మయి మని [ప్రారంభమున కొందరు 
నిరసించినను తరువాత నరసులై న విద్వక్కవులుకూడ ద్విపదను చేపట్టి అందు 
మహాకావ్యములను రచించినారు, పండిత పామర సాహిత్యముళకు ఒకవిధమగు 
సొమరన్యమును సంఘటించినట్టి ద్వివద కవితాశాఖకు ఆం, ధక విత్వపకిణామచర్శిత 
దృష్టితో చూచిన ఎంశేని [ప్రాధాన్యము కలదు. ద్విపద ఆం(ధ్రవాబ్యయమునకు 
(వత్యేకవ్య క్రిశ్వము నొనగూర్చిన జాతీయవాజ్మయకశాఖ, 





నగణద్వయము పై విచ్చవచ్చినన్ని రగణములను [వాయు£ సంస్కృత 
దండకములందు సామాన్యముగ కన్పట్టును. కన్నడమున దండకవిషయమున 
సంస్కృత లక్షణ మే (గహీంపబడినఏ. తమిళమున 'తాండకి మనుసేగతో దండ 
కము వ్యవహళశింపఎడీనది. తమిశమున దండకము లోని గణపద్ధకి విలక్షణ మెనది, 
తెలుగున కగణదండకము లెక్కువ. తెలుగుదండకము మా |త్రాచ్బందస్సుగ పరిగ 
'జీంపబడుచున్నది. 


తెలుగు కొవ్యములందు స్తుత్యాదులలో దండకములు రచింపబిడినవి. 
నన్నయ భారతమున ఆర్జునుడు శివుని స్తుతించుసందర్శమున ఒక తగణదండకము 
రచింపబిడినది, ఈ దండకము శ్రీకారముతో (ప్రారంభింపబడి 'నమ సే నమః తో 
'ముగియుచున్నది. ఎరనకూడ నృపింహపురాణమున తగణవ౦ండకమునే రచించెను. 
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శ్రీనాథుడు శృంగారనై షధమునందును, కౌశీఖండమందును సంస్కృత లక్షణ 
లకీత మైన దండకములను రచించినాడు. తరువాత తేలుగు _వబంధములందును. 
దండకము లున్నవి. 


దండకములను (పత్యేక కావ్యములుగకూడ కొందరు రచించిరి. పోతన. 
థోగినీదండకము లభ్యమైన మొదటిదండకము. భోగినీదండకము, గజపవరప్ప 
వేంకటకవి విద్యావతీదండకము, నుదురుపాటి సాంబకవి చంద్రాననాదండకము 
మొదలగునవి శృంగార్యపధానములు. పొగాకుదండకము, తిట్లదండకము, దోమ 
దండకము, నల్లి దండకము మొదలయినవి హోస్యరసాత్మక ములు. నూకాలమ్మ. 
పోలేరమ్మ మొదలయిన దేవతాస్తో తరూపములన్నియు స్తోతదండకములు, తిరు 
నాళ్ల దండకము, భాషీయదండకము మొదలయినవి సొంఘికదండకములు. 


కలుగోడు ఆశ్వత్స నారాయణరావుగారు దండక రామాయణమును రచించిరి. 
ఆధునికకాళమునను తెలుగులో దండకరచన సాగుచునేయున్నది, 


ఇట్లు కన్నడాంధ సాహిత్యములందు కథావస్తువు వర్గనాంశ ములు, కవి, 
నమయములు మొదలగువావియందేకాక కావ్యప్రక్రియలందును మార్గ పద్దతితోపాటు 
స్వతం్యతమగు దేశిపద్దతీకూడ ఆదరింపబడుచుండెనని పై పరిశీలనమును బట్టి 
తెలియుచున్నది, కావి కన్నడాంధ్రములందు దేశికవితకు పురాణ! పదింధములతో 
సమానమైన గొరనముమా(త్రము నండితలోకమున లభించలేదనియే చెవృవచ్చును. 


18. మలయాళ సాహిత్యములో దేశికవిత ; 


ఏ భాషయందై నను తొలుత గేయసారస్వతము వెలసి ఆతరువాత కావ్య 
వాబ్బయము [క్రమముగా (ప్రచారములోనికి వచ్చును. మలయాళమునగూడ రామ 
చరితము మొదలగుకావ్యములు వెలయుటకుపూర్వము చేశిసాహిత్యము విస్తారముగ 
నుండినట్లు తెలియుచున్నది. తెలుగునందువలెనే మలయాళమున యతిపాన 
లున్నవి. మలయాళములోని గేయములను కొన్నిటిని సి. పి. గోవిందపి్ళెగారు 
“వళయ పొట్టుగళ్‌' (పాత పాటలు అనుపేర (ప్రకటించినాడు. ఈ గేయము 
లెస్సుడు రచింనబిడెనో యిదమిత్హమని ' చెప్పుటకు వీలులేకున్నది. కాని కొందరు 
వీని రచనాకాలము (క్రీ. శ. శీవ శతాబ్దమని, మరికొందరు [క్రీ శ. 10 వ శతాబ్ద 
మని తలంచిరి, ఈ గేయములందలి భాష వాడుకభాషకు సన్నిహితముగానుండి 
సులభసుందరముగ నుండును, 
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ఈ (ప్రాచీన మలయాళ జానపదగేయములలో భ్యద్రకాళిపొట్టు, తీయాట్టు 


పొట్టు, పళ్ళుపన్‌పొట్టు, కాస్ర్రళళిపొట్టు, కోట్టపాట్టు అనునవి (ప్రపిద్ధిచెందినవిం 


వీనిని ఉత్పవాదులందు పొడుదురు. ఫద్రకాశిపాట్టు కాళికాదేవికి నంబఎధించినదిం 
పృ్మవన్‌పాట్టు అనునది పాముపాట. ఇది ప్రాచీనమైన గేయమని, శుద్ధ మలయాళ 


ములో (వాయబడెనని భావింపబడుచున్న ది, కేరళదేశమునందలి (వ్రాహ్మణుణును, 


క్షత్రియలును 'ళాస్త్రకళి గేయమును పాడుదురు. ఓణప్పాట్టు, కృషిప్పాట్టు, వంజి 


'ప్పాట్టు (పశ కవపాటణు) మొదలగునవి పఇడుగదినముఅందును, వ్యవసాయప్పు సను 


లందును పాడు (శ్రామికగీతములు. (క్రీ, శ. తొలిశతాబ్దులలో పశ్చీమనము్యదతీర 
ముస స్టరవివానములు కల్పిందుకొనిన కై9 స్తవులుకూడ కొన్ని గేయములను 
రనించిరి. వాపిటో మార్గం కళిపాట్టు (ప్రశస్తమైనది. అందు "సెయింట్‌ థామస్‌ 
మహిమలు వర్తి ంపబడినవి. మలయాళమునందలి ఈ గేయసారస్వతమంతయు. దే 
సారస్వకముగనే పరిగణింపవచ్చును. 

మలయాళవాజ్మయమునందు ఆదియుగమున తమిళ భాష్మాపభావము గోచ 
రించును. పెరుమాశ్‌ రాజవంశీయులగు తమళభూపతుల రాజ్యపరిపాలనము కేరళ 
దేశమున (క్రీ, శ. £ వ శతాబ్దమున నంతమయ్యెను, ఈ రాజవంశీయలమూలమున 
శే శ్రదేశమునందు తమిళ సంస్కృతి మిక్కుటముగ వ్యాపించెను, ఆ కాలమునకు 
మలయా శమున కావ్యభాష లేకుండెను. అందువలన మలయాళమున శమిళభాషయే 
కావ్యభాషగా (భ్రయు క్రమయినది, మలయాశమున తమిళభాషాప్రభావము (క్రీ. శం 
16 వ శతాబ్దమువరకు నేదోయూవమున గోచరించుచుండును. క్రీ శ. 12 వ శతాబ్ద 


మున వెలువడిన రాముచరితమును మలయాళ కాొవ్యమునందు భాష కృతక మై తమళ 


భాషావభావ మెక్కువగా నున్నది, మలయాళమునకు సంస్కృతముతో గాఢమైన 


సంబంధము కలదు. 


మలయాళకవులు (ప్రాచీనకాలమున సంస్కృత తమిళముల నాదరించి 


వంతగా మలయాళము నాదరింపలేదు. వారు మలయాళచ్భృందన్సులను చిన్నచూపు 


చూచిరి, అట్టి పరిస్థితులలో జెరుశ్ళేరి నంబూద్రి, మలయాళచ్చందమగు “మంజరి 
లో 'కృష్ణగాథ' So రచించీనాడు, మంజరీచ్భందన్నున | [రచింపబడిన కావ్యమునకే 
మలయాళమున గాథ అను వ్యవహారనామ మేర డినది. ఛందోవిషయమునండే 


కాక, భాషావిషయమునను “కృష్ణగాథి యందు స్వాతం త్రకము పాటింపబడినదిం 


సంస్కృత తమిశభాషల (ప్రభావములేని శుద్ద మలయాళభాషలో కృషగాథ రచింప 
థా (3) 


బడినది. 
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మలయాళములోని ,ప్రాచీనకావ్యములు పెక్కు సంస్కృత పురాణము 
ననుసరించి రచించబడినపవే, మలయాళమున మధయ గమునందును, ఆ తరు 
వాతను సంస్కృత[ ప్రభావమున పెక్కు. చంపూకావ్యములు, సందేశ కావ్యములు 
వెలసినవి. ఉణ్టునీలి సందేశము మొదలగునవి సంస్కృృకసభావముచే రచిత 
"మైనను అందు కేరళ దేశపు చార్మిత్రక సాంఘిక పకిస్థితులు వర్ణి ంపబడుటచే కొంత 
వరక దేశీయత వ్య క్తమగుచున్నది. 


కథకళి (ప్రదర్శనమునకు వలసిన సాహిత్యమును సమకూర్చు “ఆట్టకథ' 
అను సాహిళ్య[పకియ తెలుగు యక్షగానములు పోలియుండుటచే దేశశవనగానే 
భాపింపవచ్చును. మలయాళమున [క్రీ శ. 17, 18 శతాబ్దులందు “అట్టక్కథి 
వ్యా ప్తికి వచ్చినది. కోట్టార కారా తంబుకొన్‌ రచించిన 'రామనాట్టం” మళయాళము 
నందలి జుద్దక్క థలలో _పథమముగా పేర్కొనదగినది. ఆతరునాత  కాంర్డిక తిరు 
నాక్‌, అళ్వరి తిరునాశ్‌, ఉత్హాయిసారియర్‌ మొదలగువారు ఆట్టక్క.థలను రచించిన 
వారిలో (పముఖుణా. 


కేరళదేశమునందలి (ప్రపిద్ద జానసద కళావిశేషములలో “తుళ్ళల్‌” రచన 
ఒకటి, (క్రీ, శ. 18 వ శతాద్దికీచెందిన కంజన్‌ నంబియార్‌ తుళ్లల్‌ (ప్రాదుర్భావ 
మునకు కారణభూతుడుం “"తుళ్లల్‌" రడనణందు పొరాణికగాథలమూలమున నమ 
కాళికపు జీవనవిధానము మనోజ్ఞముగా చి త్రింసవిడినది. తుళ్ళల్‌ సామాన్యులను 
సయితము అలరించిన సాహిశళ క సకియ అనియు. కుంజన్‌ నంబియార్‌ పండితా 
ధీనమైన సాహిశ్యమును సొమాన్యజనులప సన్ని హత మొనర్చిన (వగతిశీలి 
యనియు చెప్పవచ్చును. నంబియార్‌ తరువాత తుళ్లల్‌ రచనలను (వాసినవారిలో 
ముఖ్యులు పూన్‌జోట్టత్తు, వలియ దామోదరన్‌ నంబూరి, వెణ్మణి అచ్చన్‌ నంబూరి 
పాడ్‌, రామపుక త్తువాతియర్‌ , ఆంబియాట్టు ఫణిక్క_ర్‌, కోయిప్పర త్తు ఫణీక్కర్‌ 
మొదలగువారు. నేటీ!ని మలయాళమున కుళ్లల్‌ రచన విశేషముగ ఆదరింపబడు 
చున్నవి. 


ఆధునీక మలయాళసొహిత్యమున ఇతివృ త్తమునందును గొప్ప పరివర్తన 
మేర ఎడీనది. సొమాన్యమానవుని జీవితమే ఆధునిక కాలవుందలి పెక్కు రచయిత 


అకు కావ్యవస్తువె నది. ఆధునిక మలయాళసాహిత్యము దేశిమార్గముననే పురోగ 
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మలయాళపాహిత్యమున, సంస్కృత భాష్మాపభావముచే పొరాణీ కేతినృ త్త్‌ము. 
(ప్రాధాన్యము వహీంచినను దేశి పాఠన్వతమునకూడ అందు సమప్రాముఖ్య మీయ. 


బడినది, 


14. (దావిడభాషలలో దేశ్యపద విభాగము : 


సంస్కృత (పాకృత సం(ప్రదాయమునకు భిన్నమైన శబ్దజాలమును “ద్రేశి” 
అని “దేళ్యి మని (పాకృతవై యాకరణుణ, దక్షిణదేశభాషా వై యాకరణులు 
చేరుపరచి చెప్పినారు. దాకిణాత్యభాషలందలి (ప్రత్యేక వ్య _క్తిక్వపోషణకు మూల 
మగు దేశ్యవిభాగమునుగురించి తెలిసికొందము. 
(1) తమిళభాషలో దేశ్య పదవిభాగము : 

తొల్కాప్పియనార్‌ రచించిన తొల్కాప్పియము (పాచీనము, (పశ స్తము 
నయిన తమిళ లక్షణ గంథము, అందు త మిళభాషాళబ్దముణ నాల్లువిధముజ గ విభ 
జింపబిడీనవి. (1) ఇయత్‌ చొల్‌ = సులభముగా శేలియదగిన, వ్యవహారమున 
మార్చుచెందని, పూర్తి బేశీయములై న తమిళశబ్దములు. (2) తిరిచొల్‌ = వ్యవ 
హారమున మార్చుచెందిన, కొవ్యములం దుపయు కములగు తమిశపదములు; 
(గ్రాంథికభాష లేక పండితభాషకు చెందిన పదములు, (గ్ర) తిశైచ్చొల్‌ = అన్య 
దేశములు. (4) పడచొట్‌ = సంస్కృతమునొండి తమిళమున (పవే?ంచిన 
శబ్దములు. ఈ విభాగమునుబట్టి తొల్కాప్పియము కాలమునాటి కే తమిళభాషలో 
సంన్కతశబ్దములు, అన్యదేశ ములు. (ప్రవేశించినట్లు స్పష్టమగుచున్నది. కావి 
తెలుగు కన్నడ మలయాళముఅందువలె తత్సమతదృవములరూసమున కలసి మెలసి. 
పోయిన సంస్కృ తశ బ్దములు తమిళమునందు చాల తక్కువ, తత్సమ తదృవ 
భాగములను పూర్తిగ విసర్జించినను తమిళము వ్యవహాఠయోగ్యసమర్థ మై యుండు 
నని భాషాశాస్త్రజ్ఞో లంగీకరించుచున్నారు. 


(క్రీ శం 10 వ శతాబ్దినాటికి తమిళభాషలో రెండుశాఖ లేర్చ్పడినవి. ఒకటి 
కొడుం తమిళము, ఇది నంస్కారముపొందని [ప్రాచీన తమిళభాష. వాడుకభాషకు: 
సన్నిహితముగానుండు కొడుం తమిళమునందు అన్యభాషాపదములుకూడ హెచ్చుగా 
(గహింపబిడినవి, రెండవది చెందమిళము. ఇది నంస్కారముపొందిన పరిశుద్ద 
మైన శుద్ధ తమిళభాషం ఇదియే తమిళమున |గ్రాంథికభాషగ పరిగణింపబడుచున్నది. 
తమిళము క్రీ, శ. 1880 (ప్రాంతమున భాషకు సంబంధించిన *చెందమిళ్‌ ఉద్య 


145 దాక్షీణాత్య సాహిత్యములు _ దేశి 


మము' అను పేర ఒక ఉద్యమము వ్యా ప్రలోవికి వచ్చినది. తమిళ దేశమున (దవిడ 
కజగం, [దవిడ మున్న్మేట కజగం అమ రాజకీయసంస్థలు వెలసి ఆర్యుల భాష 
యైన నంస్కృృతమును పరిహరించి శుద్దతమిళమున వ్యవహరించి, ఆ భాషలోనే 
ఠచనలు వెలయించవలెనను ఆశయముతో కృషి చేయదొడగినవి. తమిశమునందలి 
తత్సమశబ్దములు దేశీయోచ్చారణ సం(ప్రదాయానుసారము మార్చునొందియే వ్యవ 
హరింపబడునుం ఈ చెందమిళ్‌ ఉద్యమమువలన సంస్కృత నిర పేక్షమైన శుద్ద 
తమిళమున కాదరము హెచ్చినది. 


(2) పచ్చ మలయాళము : 
కోవుణ్ణి నెడుంగాడి (క్రీ. ఈ. 1828-86) 1875 లో ప్రకటించిన కేరళ 
కౌముది ఆను వ్యాకరణగంథములో, 
“సంస్కత హిమగిరి కళితా 


(ద్రావిడ వాణీ కళింద జా మిళితా కేరళభాషా గంగా 
విహరతు మను హృత్సరస్వదానంగ.” 


సంస్కృృతమను హిమాలయములనుండి కేరళభాష (మలయాళముు గంగవలె 
(ప్రవహించినట్టు చెప్పినాడు. మలయాళము సంస్కృృతమునుండి పుట్టిన భాషయనీి 
అతడు అభిప్రాయపడినట్లు దీనివిబిట్టి తెలియుచున్నది. మలయాళములోని 
సనంస్కృత పదాధిక్యతను బట్టి ఆది సంస్కృతకభాష ఆప భంశ రూపమని వడక్కం 
కూర్‌ రాజరాజవర్మ “సాహాతీసాహ్యం' అను వ్యాకరణ్మగంథమునందు తెల్పినాడు. 
తమిళ మలయాళములు చాలకాలము కలసియన్నవని, తరువాత కొద్దిమార్చులతో 
మలయాళము తమిళమునుండి విడిపోయినదని సలువురి విమర్శకులు వాదించినారు. 
కోడుం తమిళ మే దేశభేదమున వేరుభాషగ నేర్పడి మలయాళభాషగా వరిజమించిన 
దని కొందరు చెప్పుదురు. ఎల్‌. వి రామస్వామి అయ్యర్‌ మలయాళము 
చెందమిశ్‌ యొక్క_ మరొక రూసమని తెల్పినాడు. కాని మలయాళము స్వతంత్ర 
భాషయని నిరూపింపబడినది. మలయాళములోని (గాంధికభాషకు, వాడుకభాషకు 
మధ్య ఆంత భేదమున్నట్లు కానరాదు. మలయాళమున ఆదియుగమున తమిళ భాషా 
(ప్రభావము, మధ్యయుగమున సంస్కృశభాషా (ప్రభానమున్నట్లు చెప్పుదురు, 
ఆధునిక మలయాళ మున సంస్కృత పదభూయిష్టమయిన భాషగాని, కృ(తిమమగు 
మలయాళ కావ్య భాషగాని (ప్రయోగించుటలేదు. వ్యావహారికభాషకు సన్ని హితమగు 
భాష pi నేడు స్వీకరింపదిడుచున్నది, చంగంపూళ కృష్ణపి శై, 
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ఆతవీ అనుచరులు కావ్యములందును, గీతములందును సులభసుందర మైన భాషను 
వాడవళినని, చెప్పినారు. న్వతంత్రమైన శుద్ధ మలయాళభాషనే “పచ్చ మలయాళి 
మను పేరుతో వ్యవహరింతురు. 


(క) తెలుగులో దేశ్యపద విభాగము : 


దక్షిణదేశ భాషలలో సంస్కృృతశబ్రజాలము తత్సమరూసమున విశేషముగా 
(పవేశించినది. ఈ భాషలలో సహజముగాలేని మహాప్రాణములు, శ, ష, స మొద 
అగు వర్షములు ఆ శబ్దములతోపాటు చేరి వ్యవహరింసబడుచున్న వి. 


ఆం; ధభాషాభేదములను పేర్కొనుచు *తజ్యానమాజ దేశ్యాగ్రామ్యాచేయం 
చతుర్విధాభవతి” అనియు “(ప్రకృతిద్వయ జాతజ్యా తుళ్యాతు సమా (ప్రవాహీవీ 
దేశా” అనియు పిర్వచనము లుండుటచే తత్సమ తదృవములకంటబను భిన్నము 
లగు దేశ్యపదము లనేకములు తెలుగునందు కలవని తెలియుచున్నది. 


(ప్రాకృత వై యాకరణులవలెనే చేశభాషా వైయాకరణులుకూడ  భాషాశబ్ద 
ములను తత్సమ, తద్భవ, దేశ్యములనియే విభాగించినారు. తద్భవము లేర్పడు 
పద్ధకు లీ ద్రావిడభాషలన్నిటిలో చాలవరకు సమానములే. ఈ భాషలలో లేని వర్ణ 
ములను పరిహరించి, వారి యచ్చాఠణ నం|పదాయానుసారముగా ఆ శబ్దజాలము 
అను మార్చునొందించి పర్మిగహించుట ఇందలి (ప్రత్యేక పద్దతి. 

తమిశభాషయందు సంస్కృత భాషాప్రభావము తక్కు.వయగుటచే ఈ రెండు 
భాషలకు నమానములుగానుండు వర్గములతో కూడిన సంస్కృతళద్దిములే తమిళము 
నందు తత్సమములను పేర నశ్లే (గ్రహింపబడినవి. కనుక మహాపాణములు, 
శ,ష, స మొదలగు సంస్కృతవర్గములు తమిళములో (ప్రవేశింపలేదు. 


కన్నడాం,ధములందు (దావిడభాషలకు విజాతీయములగు వర్ణములతోకూడిన 
సంస్కృత శబ్బములనుకూడ ఆపే గహించి, వానిపై మహదమహత్పూచక (ప్రత్య 
యములనుచేర్చి వాడుకొనునలవాటు |పబిలినది. ఇట్టి తత్సమభాష సంస్కృృతపండి 
తుల శిష్టవ్యవహారమునందు చోటు చేపికొవినది. 


“తల్లి సంస్కృకంబె యెల్ల భాషలకును' ఆవి కేతనాది లాక్షణికులు తెల్పి 
చారు. ఆయినను సంస్కృతమువలన “కొంతి వరకే *కానంబడియో” ననియు, 
“కొంక శావకలిగె' వవియు, నంతయు నేకమై తెలుగుభాషగ వినుతికెక్కెననియు 


147 దాక్షీణాత్య సాహిత్యములు = దేశి 


చెప్పియుండుటచే తెలుగునందు దేళ్యశబ్దవాలము నసంస్కృుతమునుండి యేర్పడినది 
కాదని [పత్యేకమయినదని స స్పష్ట నుగుచున్నది. 


తెలుగుభాషలో యెల్లవారికీ అ(పయత్నముగా సహజముగా తెలి సెడి శబ్దము 
అను అచ్చతెనుగని కేతన ఇట్లు కేల్చ్పినాడు. 


“తల నెల వేసవి గుడి మడి 
పులి చలి, మడుగూరు, పేరు బూరుగు, మగవా 
డలుక యని యెల్ల వారికీ( 
దెలిసెడి యా సలుకు లచ్చ తెనుంగన బరగున్‌.” 


సహజాంధ్ర దేశ్యములై న అచ్చకెనుగుపదములు సర్వజనులకు తేటపడియెడు నట్టి 
వని విన్నకోట పెద్దన కావ్యాలంకార చూడామణియందు తెల్పినాడు. అచ్చ తెనుగు 
నందు తద్భవములు చేరవవి విన్నకోట పెద్దన చెప్పినాడు. కాని తరువాతివారు 
తదృవములనుకూడ అచ్చ తెనుగులోనే చేర్చుటకు యత్నించినారు. సంస్కృత 
భూయిష్టర చనకు (పతిగా ఈ అచ్చతెనుగు రచన తొలుత |పారంభమయినది, 
కేతన, విన్నకోట పెద్దనలు అచ్చతెనుగు, దేళ్యము అనువావిని ఖిన్నములుగాచేసి 
చెప్పినారు. అచ్చతెనుగు నహజాంధ్రదేశ భవమనియు, 'దేశ్యము “బహు దేశావీయ 
ములై యాయా నెలవుల( జెవులకు దీయములగు పలుకు అనియు "తేరనాడిన 
"దేశ్యంపు బలుకులని'యు వీరు చెప్పినారు. ఆస్పకవి “బేశ్య'మునే శుద్ధాం ధ్రదేశ 
మనవి, అన్యదేశజాం(ధ్రమని రెండుభాగములుగా చేసినాడు. అస్పళవి చెప్పిన 
శుద్ధాయ్యధ్ర దేశ క్రమ కేతన పెద్దనలు చెప్పిన అచ్చతెనుగే. నిక్యవ్యవహారములో 
మండు ఈ శబ్దములకు ఇతర దకీణదేశ భాషలలో సజాతీయశబ్దము లుండుటచే 
అవి దేశమునకు సహజములు, దేళ్యములు ఆగుచున్నవిం 


(ప్రాచీనకొాలమునుండియు దేశి, సంస్కృతభాషలను యథాతథముగ మేళ 
'నముచేపి కవిత్వము (వ్రాయుట కలదు. భరతుడు ఈ భాషనే అర్హసంస్కృృతమని 
వ్యవహరించినాడు. ప్రాకృత సంస్కృత భాషలు మిళితమై యేర్పడిన అర్హసంస్కృృ 
'తమే తరువాత మణిప్రనాళ మనబడినది. తత్సమ స్వరూపముదాల్చని కేవల 
సంస్కృత పసదృప్రయోగములను నిషేధించుటవలన కవిరాజ మార్షకర్త మణీ 
(వ్రవాళ రచనాపద్ధతివి నిరాకరించినాడు, దేశభాషలలో సమ నంస్కృృతమునే కాని 
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కేవల సంన్కృతసదములను కలనరాదవి , నృపతుంగుడు కవిరాజమార్గములో 
నియమ మేర్చరచినాడు. నృపతుంగుడు కన్నడ భాషావిషయమున చెప్పిన సూత్ర 
ములను తరువాతివారు పొటించినారు. నంస్క్యృతపదములను కన్నడభాషలో నెట్లు 
వాడవలయునో, ఎట్టి రూపములను దేశభాషాపదములతో కలిపి వాడరాదో కవిరాజ 
మార్గమునందు వ్యవస్థ చేయబడినది. పంపాది కన్నడకపులు తత్సమ భూయిష్టమగు 
భాషను తమ కావ్యములందు వాడినారు. బసవయుగమునందు భాషావిషయకముగా 
హళగన్నడమునకును, హోనకన్నడమునకును మధ్య నడుగన్నడము వ్యా ప్రిలోవికి 
వచ్చెను. 

ఆం(ధ్రశబ్దచింశామణి క_ర్తకూడ మణి(ప్రవాళశై లికి విముఖుడే, *నపదాన్య 
వ్యయ ను ప్రిజ్‌ కాతుమునాంి అను స్తూతమట్టి ప్రయోగముల నిషేధించుచున్నది. 
రేచన (క్రీ. శ, 1100) కవిజనాశ్రయనమను లక్షణ(గంథమున మణి ప్రవాళశ లిని 
నిరాకరించినాడు, 


“ఈతడు నృపన్య నగరం 
యాతి” యనంజనిన ను ప్రిజంతంబులు కృ 
త్వాతీర్వా జిత్వాయన 
(బాతిగ సీ (క్రియలు సొరవు భాషాకృతులన్‌.” 
--దోషాధికారము-ప. 24, వావిళ్శపతి (106%) 


ఇందు “ఈతడు నృపస్యనగరం యాతి వంటి వాక్యరచనలు భాషాకృతులందు 
అనగా దేశభాషాకృతులలో సొరవు అని నిషేధింసబడినవి. ఇట్టి నిషేధములు 
కావించినను మణీ(వవాళ శెలిపట్ల ఆ తరువొతికాలములో కూడ సంస్కృత భాషా 
దురభీమానులగు కొందరు తెలుగుకవులు అభిమానము చూపియుండుటనుబిట్టి 
కాబోలు పాల్కురికి సోమన తన వృషాధిపశతకములో, 


“ఆన యము చేతులందు భవదం[ఘి సరోజయుగం నమామి నె 
మ్మనమున సంస్మరామియను మాటల విన్వరి వస్కరోమ్యహ 
మ్మనుచు మణిిప్రవాళశమున నంకన సేయుదు.” నని తెల్పినాడు. 


ఆత్యంత (ప్రాచీనకాలములోనే యేర్పడిన ఈ మిశభాషా కవికా కల్పనాన కికి 
మూలము బహుభాషాజ్ఞానమేనని వాజ్మయమహాధ్యక్ష వడ్డమూడి గోపాలకృష్ణయ్య 
గారు “మార్ష- దేశ” అన్నుగ్రంథమునందు తెల్పియున్నారు. 
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కోవిజినాశ్రయక ర్తవలెనే కేతనకూడ ఆంధ్రభాషాభూషణములో మణి ప్రవాళ 
సద్దతికి మూలమైన సంస్కృత? బ్రముల ప్రయోగము తెలుగులో కూడదని చెప్పి 
నాడు, 


“వృక్షేణ దక్షాయ పక్షిభిః ప్యతస్యయను విభ క్తులు దేనుంగునకు. జొరవు. 
అప్తిపయాతి గాయంతి భుంక్తే సంతి నయతిస్మరతియను [క్రియలు సొరవు 
గత్వాహాసిత్వా (పకాళ్యసం త్యజ్యనా దనరుక్వాంతల్య దబింతములు సొరవు 
గంతుం పురీం రిపుంహాంతు3 సుతంపొతు మనుతుమున్నంతంబు లరయం. 
తోరపు 

అపిద తుహివై న వానను లన(గ బెక్కు 

అవ్యయంబులు చొరవెందు నాం|ధ్రక విత 

బెరపదంబులకోడను దొరలి నిల్చు 

నవి తెనుంగులు కావింతు నభిమకముగ.* 


వృషేణ, దకోయనంటి సంస్కృత విభ క్తి ,పత్యయములును, అ ప్తి, సంతి, 
గాయంతి వంటి [క్రియలును, గంతుం, హంతుంవంటీ తుమున్నంతములును, ఆపి, 
చ, తుహి మున్నగు అవ్యయములును ఆం(ధ్రకవికలో (ప్రవేశించుటకు వీలులేవివని 
కేతన స్పష్టీకరించినాడు. దీనినిబట్ట 'కేతనకుముందు ఇట్టివదములు  శకేలుగుకవిత్వ 
మున చేరెడివేమాయవి అనుమనూసంచుటకు వీఇగుచున్నది. మణి, ప్రవాళశె లిని 
దృష్టిలో నుందుకౌనియే కేతన ఈ హెచ్చరిక చేసినట్లు తెలియుచున్నది. 


మలయాళమున క్రీ, ౫. 14 వ శతాబ్రముశ కేరళ సంస్కృృకభాషా మిశ్ర 
రచనాపర మై "మణి ప్రహాళ' మను పరుతో ఒక్‌ శాఖగా రూపొందీనది, “భాషా 
సంస్కృత యోగో మణి సివాళమ్‌ అని మలభూళమునకు సంస్కృళముఖో 
రచింపబికిన లీ వాతీలకమను లక్షణ గంథమున మణి, వవాళమునకు. నిర్వచనము 
చెప్పబడినది. దేశభాషను సంశ్కశమునుకలిపి మిశమముగా రచన చేసినచో 
మణి ప్రవాళ మనబిడునని దీని అర్థము, 


(5) పళగన్నడము - (పాదెనుగు : 


నృపతుంగుడు, (ప్రాచీనమైన (ప్రజల కందుబాటుతో లేక వ్యవహార భ్రష్షమై 
పోయిన పళకన్నడమును *వికసంకర మవుదేసిగె జరద్వధూవిషయ సురత రన 
శసికతవోేల్‌' (క విరాజమార్గము 1-50) అని నిరసీంచినాడు. పళగన్నడ నిరసన 
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మనగా మరుగునవడిన పాకవడిన కన్నడపద నిరననమని అర్థము. తిక్కనకూడ 
నిర్వచనో త్తర రామాయణపీ రికలో (ప్రాతవడ్డమాటల (పయోగమును, క(దచన. 
అను నిరొదరించీనాడు. 


కవిరాజమార్గమునందు పళగన్నడమునుగుకించిన (ప్రస్తావనలో దేశిని గురిం 
చిన వివరము లున్నవి. దేశ వేరువేరు విధములుగానుండుటచే కన్నడభాషలోని 
దోష మింతయని విచారించి నిశ్చయముగా చెప్పుటకు వాసుకికికూడ సాధ్యము. 
కాదు. వేసటకూడ కలుగునటం కనుక కన్నడ దేశీయభానకు లక్షణము చెప్పుటి 
సాధ్యముకౌదని కవిరాజమార్గక ర్థ తెల్చినాడు. 


“డోసమిని తెందు బగెదు 

ద్భాసిసి తటీ సందు కన్నడం గళొశెందుం 
వాసుగియు మజీయ లారదె 

చేసజుగుం దేశ బేజిబే అస్పుదటిం." 


ఎ-దోషాదోషాను వర్షననిర్ణయము “48 పు 


ఆస్పకవి తెలుగు మజుంగులు, (ప్రాదెనుగులు అను రెండువిధములమిన, 
తెలుగులను పేర్కొ_నినాడు. తొల్లిటి కవుల వాక్యములు (ప్రాదెనుంగులు. అనగా 
విత్యవ్యవహారములో లేవి (ప్రాతవడ్డ మాటలను (ప్రాదెను(గులని అప్పకవి వ్యవహ 
రించినాడు. తెనుగు మటుగులనగా నంస్కృతసమాసముల ఆర్థమును తెలుపుటకు 
గాను దేశ్యపదములతో చేయబడిన దీర్చ సమాసపదములు. 


వివిధ దేశభాషలలో వివిధార్థములతో ఒక్కొక్క. సంస్కృృతభాషా శబ్ద 
స్వరూపము జాతీయముగా రూపొందినది. దేశీయమైన (ప్రత్యేకళతో రూపొందిన 
సంస్కృత నమపదములను దేశీయముగా (ప్రసిద్ధమైన ఆర్గములతోడనే (ప్రయో 
గింపవలెను కావి తద్భిన్నముగా (ప్రయోగింపరాదు. దేశీయముకొని “మార్గమును 
(వయోగింపరాదను భానముతోడనే మార్గమును దేశీయముగా (ప్రయోగింపవలెనని 
నన్నెచోడుడు కుమారనంభవ పీఠికలో తెల్పినాడు. దేశీయ పయోగ వ్యతిరి_క్రమైన 
కొన్ని భిన్న సంస్కృతశబ్ద ప్రయోగములను కవులు చేయుచుండుటను గమనిం 
చియే కాబోలు తిక్కన తన నిర్వచనో త్తర రామాయణపీఠికలో "జాత్యమిగామి: 


నొప్పయిన సంస్కృత మెయ్యెడ6 జొన్సను"' ఆని నిర్మొహమాటముగా వానిని 
శీర స్కరించియుండుటి, 
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దేశీయములై న తెలుగుపదములకు కొన్నిటికి సంస్కృతపద స్వరూపములు 
కొరవడినందువలన తరువాతికాలములో సంన్క్యృూతపదములను కొన్నిటీని కృతక 
ముగా నృష్టించినారు. జేశీయముకాని చేశిప్రయోగములను డృషియం దుంచు 
కొనియే నన్నెచోడుడు చేశిని దేశీయముగా (ప్రయోగింసవలెనని చెప్పినాడు. 


నన్నె చోడువికాలమున సంస్కృత నమపదములలో సంస్కృతము ననుస 
రించి పూర్ణవిందువుకు బదులుగా ఆయా వర్షాంత్యాక్షరములనే (పయోగించుదుండెడి 
వారు, ఈ వర్గాంజ్యాక్షక[ ప్రయోగము సంస్కృతములో నిదే కాని తెలుగు జాతీయ 
మైనది కాదు. సంస్కృశశబ్దమును దేళభాషతో తళ్పమముణగా (ప్రయోగించు 
నపుడు దేశీయకతో పూర్ణబిండుయు క్రమగా (పయోగింపవలెనే కాని దెశీయతకు 
భిన్నముగా వర్గాంతాక్టిక్షర (పయోగముతో ఉపయోగింసరాదని నన్నెచోడుడు 
భావించీనాడు, 


(6) జాణ్‌ నుడీ : 


కన్నడ సారస్వతమున నాగవర్మ. గుణవర్మలను వారు “జాణ్‌ నుడికీ 
ప్రపిద్దులు, నయసేనకవి తన ధర్మామృతమునందును, జన్నకవి తన యళోధర 
చర్మితలోను గుణవర్మ జాబ్టుడివి |ప్రకంసించియున్నారు. “జాజ్జుడి' సంస్కృత 
'పాధాన్యములేని జాతీయమైన కన్నడభాషాప్రయోగమును తెలుప్పనని ఊహింప 
వచ్చును. కవుక 'జాజ్ణుదివీ ఆభీమానీంచిన కన్నడకపవులు తమ కవికయందు 
దేశి ప్రాధాన్యము సిభిలషించినట్లు భావీంపవచ్చును. కావ్యోపయోగ్యమైన భాష 
జాతీయమైన కన్నడ నుడికారముతోనుండుట "*జాణ్ణుడిని పేర్కొనిన కన్నడ 
కవుల అభిమశము కొవచ్చుము. కన్నడకవుల (పయోగమునుబిట్టి 'జాణ్లుడి” అను 
నది “తిరుక్‌ కన్నడముతో సమానమయునదని చెప్పవచ్చును. తిరుక్‌ కన్న డమనగా 
సారభూతమైస కన్నడము. ఇది తెలుగులోని 'కేటతెలుగుకో సమానమనవచ్చు 
నేమోనని కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు కుమారసంభవ పీఠిక (పుట. 80లో తెల్పి 
నాడు. కన్నడకవులు కొందరు "జాణ్లుడి' అనుపదమును (ప్రయోగించియున్నను 
దానిన్వరూసమును తెలుపలేదు. “జాజ్డుడి అనగా జాజతనముకో చమత్యార 
యుక్తముగా (ప్రయోగింసబడిన కన్నడమని విమర్శకుల అభిప్రాయము. మొ త్రము 
మీద “*జాజ్టుడి' అనునది భాషావిషయికముగా దేశీయత నభిమానించు రచనావై ఖరి 
ఆని చెప్పవచ్చును, 
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(7) జాను తెనుగు : 


కన్నడ “జాణ్ణుడి' కి (పత్యామ్నాయమగు తెలుగుపదము జానుతెనుగు. 
తెలుగు కొవ్యలోకమున తొలిసారిగా జానుతెనుగును (ప్రవేశపెట్టినవాడు నన్నె 
చోడుడు. దీని నొక పిద్ధాంతముగా బేసి కరువాతికాలములో నమధిక్మప్రాళ_న్త్యమును 
కూర్చినవాడు పాల్కురికి సోమన, 


నన్నెచోడుడు జానుతినుగును ఏ ఆర్థమునవాడెనో తెలుపుటకు పలువురు 
పండితులు (ప్రయత్నించిరి. “జాను అనునది “చదును? శబ్దమునకు రూపాంతఠ 
మని, “చదును” చతురశద్దమునకు వికృతియని సర్వజన సుబోధకమైన తెలుగే 
తాను తెనుగని చిలుటతారి నారాయణరావుగారు పండితారాధ్యచరి[త పీ థ్రిక్షట్రో తెల్సి 
నాడు. కాని వీరిచ్చిన వ్యుత్స త్తికిని, వివరణమునకు సమన్వయము కుదురుటలేదు. 


పాల్కురికి సోమనాథుని వృషాధిపళతకములో జాను తెనుగును సూచించు 
పద్య మొకటి కలదు, 


“బలుపొడతోలు సీరయును బాపసరుల్‌ గిలుపారు కన్ను వె 
న్నెలతల 'పేదుగు త్తకయు నిండీన వేలుపు కేజువల్లు పూ 
సలుగళిజేని లెంకవని జానుదెనుంగున విన్న వించెదకా.” 


పై పద్యమున నున్నవి వద్దార్మధ్రపదములే, వీనిలో భత్సకుశ బ్రముల 
(పన క్రియే లేదు. నన్నెచోడువి కవిత్య్వములో తత్సమములు కొల్లలు. పాల్కురికి 
సోమన కృళులలో సయితము శశ్చ్సమశబ్దముజు లెక్కకుమించి యున్నవి. జాను 
తెనుగనగా =ళ్చతెలుగేమో అను [భ్రాంతిని (శ్రీపాద ఇత్మీవతికాన్రిగారు కుమార 
సంభవ విమర్శనమున న్య క్తము చేసినాడు. పై వవరషమునుబట్టి జాను తెనుగు 
యయాతి చర్షితాడులలోని అచ్చతెనుగు కానేరదు. జానుతెనుగు కేటకెనుగుకం క 
విశష్టమయునదిం 


'జాను'ళబ్దము శుద్ధ దేశ్యపడము. ఇంపు పెంపు, సరనళ, (ప్రసన్నత అను 
నవి జానుతెనుగునందలి విశేషగుణములు, తెలుగుభాషలో స్వభావపిద్ధముగ వాడెడి 
నంస్కకసమాసములు, జనసామాన్యమున వ్యవహరింపబడు దేశిపదములతో 
నొప్పి ఆన్వయక్షి ష్టత లేక మంజులమై, సరిసమై, (ప్రసన్నమైన తెలుగుభాషయే 
శానుతెనుగని చెప్పవచ్చును. 
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నన్నెచోడుడు కుమారసంభవావతారికలో జానుతెనుగును (ప్రస్తుతించినను, 
'బేశ్రీయమార్గము ననుసరింతునని చెప్పినను అతడే తన (ప్రకిజ్ఞను విల్చుకొనలేక 
పోయెను. కెలసము (=పని, చేతు, తిప్ప (= నేయి్యి, మొనరు (= పెరుగు, 
హాలు (=పాళు), మున్నగు కన్నడపదములను, వేలగొని (= మరులుగొనుటి, 
నాయి (=కుక్క) మొదలబున తమిళసదములను, పోండిగ, మూండు, వీండు, 
పుడమిపుడు, ఎయిదనేరమివంటి వింతపదములను (ప్రయోగించి తన రచనను 
కొంత క్లిష్టపరచినాడు. నన్నెచోడుడు పాండిత్య ప్రకర్షకు, చమత్కా_రబింధురము 
నకు సంస్క తజటిల సమాసములను వాడీనొడుు అయినను నన్నయ (పయో 
గించి కొన్నీ చేశీపదములను, దేశీయ సంపదాయములను, దేశి నాడులను (పవేళ 
పెట్టి కొంతవరకు తన "జానుతెనుగు" (పకిజ్ఞను పిలిపికొనెనని బెప్పుటలో విప్రతీ 
పత్తి లేదు. 


జానుతెనుగు వ్యవహారములో నన్నెచోడునికి పాల్కురికి సోమనాథునికి 
కొంత భేదము కలదు. నన్నెచోడుడు డేశికవితనే జానుతెనుగని పేర్కొనినాడు. 
అనగా స్పష్టముగా ఆర్ధమగు తెలుగు, విన్నకోట పెద్దన కావ్యాలంకొరో! చూడామణి 
(8వ ఉల్లానిము అ 18 పద్యము గో చెప్పిన చేశ; 'క్షణముసుబిట్టి దేశ్యపదము 
అందు అన్యదేళ కిము లుండవచ్చును. కాని ఆవి స్థానికుల చెవులకు  తీరుములుగా' 
నుండవలెను, కనుక పెద్దన చెప్పిన ౩ వశ్యము నన్నెచోడుని జానుతెనుగు ఒకే 
అయియుండవచ్చును. పెద్దన ఉదాహరించిన దేళ్యసదములలో చాలభాగము నన్నె 
చోడుడు వాడీనవే. పాల్కురికి సోమనాథుని భాషాపడనిక్యచనముకకొరము జాను 
తినుగనగా (ప్రొమాణికముగా దేశితెనుగేనని వాజ్మయ మహోధ్యక్ష వడ్డ మూడి 
గోపాలకృష్ణయ్యగాళు జానుతెనుగు. అను (గంథమునండు విసఠరించినాడుం 
పాల్కురికీ సోమనాథుని పకారము అత్నమముకాని, ఈనృవము కొని, దేశ్యము కౌవి 
అన్య దేశ్యముకొని తుదకు సంస్కృత నమాన భూమిస్టరటనకౌని ఇది దేశీయ 
చృందోనిబద్దమై యుండినజో జానుతెనుగు అగునని ఇెవ్చవచ్చును. పాఖ్కురికీ 
“సోమనాథుని తరువాత ఈ జానుతెనుగును ఎవరుగాని “పేర్కొనలేదు. 


డేశి క్ర విత్వోద్యమమునకు మూలపురోషుడగు పాల్కురికీ సోమనాథుడు 
(పజావ్యవహారమునకు, ఉచ్చారణకు సన్నిహితముగానుండు భాషలో కావ్యరచనము 
కావించి భాషావిషయమున దేశీయశను సాధించినాడు. సాడారణముగా లాక్షణీక 
(గంథములకు విధేయములుకాని భాష్మావయోగములు, వైరి నమాసములు, సంధి 
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విశేషములు, కారకరీతులు, వదముల వర్ద |క్రమవిధానము, [క్రియారూసములు మొద. 
లగువానికి నంబింధించినవి దేశ్యథిమానులగు శివకవుల రచనలలో ఎక్కువగ 
కన్పట్టును. జే? రచనలందలి భాష (పజల శిష్ట వ్యావహారికభాషకు చాల సన్నిహిత 
ముగా నున్నది. జాతులకు, వృ త్తులకు, పనిముట్ల కు, కొన్నివ స్తువర్షములకు 
సంబంధించిన దేశీయపదావళులు దేశి రచనలందు సందర్భోచితముగ కొల్లలుగా * 
కూర్చుబడినవి. ఇట్టి దేశీయసద్మవయోగములు (వబంధాది చంపూకొ వ్యములందు 
కానరావు. కెలుగుభాష దేశీయభను, జాతీయతను, నుడికారపు సొంప్పను అధిక 
ముగా ఆరోపించుకొనినవీ ద్విపదాది బేశిరచనలే, 


ఇతినృ_త్తము, వర్షనాంశములు. కావ్య, ప, కియలందువలెనే భాషావిషయము . 
నందును సంస్కృళ సం పదాయములు తెలుగు కన్నడ మలయాళములందువలె 
తమిళమున (ప్ర ప పేశించినట్లు లేదనీ పై పరిశీలనము నుబిట్టి వ్య కృమగుదున్నది, 


15. దాషీణాత్య దేశిరచనలలో ఛందోరీతులు : 


బండారు తమ్మయ్యగారు మార్గ దేశ భేదములను ఛందళ్శాస్తాంనుగుణముగ 
నన్వయించినారు. కేవల గీర్వాణములయిన (స్రగ్గరాదులు (ఆక్షర గణము ల) కూర్చ 
బడినది "మార్గమని, దేశీయములగు కందము, గీతము మొదలగు మా(క్రాగణబద్ధ 
మయినది దేశికవిత అవి వారి అఖ్నిపాయము,* “దేశయములగు మాశ్రాభ- దస్సు 
నుండీ పుట్టిన జాతిషద్యముల రచన దేశికవిత' అని రావూరి దొరసామిశర్మగారు 
తన ఛందోరీతులలో తెళ్చినారు. 


అఘుగురునర్ణములు మూడేసికూడిన యేర్వడునవి అక్షరగణనులు, ఇవి 
అన్నియు చేరి ఎనిమిది గణములయినవి. ఇవి ఛందః (ప్రస్తారముణే ఉ కృవించును . 
కనుక వీనికి నినర్గగణములనికూడ "పేరు కలదు. వీనిలో సమానమా, తాకములగు 
గణములు సయితము ఒకదానికి వేరొకటి (పయోగింపరామ, ఈ అక్షర గణములు 
సంస్కృతవృ త్తములందు వినియోగింపబడును, అక్షర గణబద్ధములగు సంస్కృత 
వృత్తములు కన్నడ తెలుగు మలయాళములందు అధికముగా (ప్రవేశించినవి. 
తెలుగు కన్నడ మలయాళములపై సంస శంక ప్రదాన మధికమగుటచే మ్మాతాగణ.. 


1. బండారు తమ్మయ్య. “మార్షదేశి కవితలు”. ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్సరి త్రిక, 
ఖరనామ సంవత్సరము-సంపుటము...0, 
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ములుకూడ గురులఘు పరిణతములయినవి. కాని తమిశమున పద్యలక్షణము, గణ 
పద్దతి విలక్షణముగ నున్నది, కన్నడ తెలుగు మలయాశములందువలె తమిళము 
నందును మొదట ఆకరములను బట్టియే పద్యవిర్యాణము జరుగుచుండెనని “ఆశ 
పద్దతి తరువాతి పరిణామమే అవి *ఎ. పి. చెట్టియార్‌ గారు ‘Advanced studies. 
in Tamil prosody (పుట 18) అను [గ్రంథమున తెల్పినారు. 


సంస్కృృతములోని మ్మాశతాగణములకు కన్నడాం్యధ్రములలోని మా(త్రాగణ. 
ములకు భేదమున్నది. మా(శ్రాసంఖ్య నియతముగానున్నను గురులఘువులనంఖ 
నియశముగాలేని పాదముణుగల పద్యములు మాత్రానృందస్సులని సంస్కృత 
లాక్షణీకుల మతము, మ్మాత్రాగణచృందస్సులలో గణములు వరునగా సరిపోవలెను. 
పాదములోని మొత్తము మాాత్రలసంఖ్యకూడ సరిపోవలెను. కావి పాదములో 
మా(తాగణములు వరుసగా సరిపోయినను, మ్నాతాసంఖ్య సరిపోనక్కర లేవి కొన్ని 
ఛందస్సులు [దావిడభాషలలో కస్పట్టుచున్న వి. 


(1) దేశీయగణములు : 


త్రమిళములో “ఛందస్సును 'యాప్పు” అను పేరుకో వ్యవహరింతురు. 
తమిళఛందన్నులో లాక్షణికులు గణ ఏభాగమును తక్కిన భాషలలోనలె కాక 
(ప్రత్యేకముగా నేర్పాటు చేసికొనినారు. తమిళ ఛందోలక్షణములో “కుటిల్‌" అనగా 
(హూస్వాతరము. 'నెడిల్‌” అనగా దీర్హాక్షకము; పొల్లులు ఆర్థమాత్రాకములు. ఈ 
మూడును (ప్రత్యేకముగా గాని, వానిలో రెండు, మూడు కలిసికాని యేర్చడి ఉచ్చ 
రింపబడు ధ్వవిని "అశై" అందురు, దీనిసీ ఛందోకర మసనచ్చును, ఈ మూడింటి 
కలయికను బట్టి “ఆ'కై " అనునది “నేర్‌ అశై ", “విరై అశై' అని రెండునిధము. 
లుగా నుండును, సంస్కృత పరిభాష్మపకారము ఒక లఘువుకౌవి, గురువుకాని 
“నేర్‌ అశై* అగును. “నేర్‌ అశై 'క మొదట ఒక “కుటిల్‌" లేదా అఘువును చేర్చి 
నచో 'నిరై అశై' యేర్చడును. నేర్‌, నిరైల సంయోగమునలన ఒక “శీర్‌” లేక 
గణము యేర్చడును, 


తమిళములో ఒక్కొక్క “శీర్‌? లో (క్రమపద్ధతిలో లేని ఒక *అశై”*, రెండు 
“అవై లు, మూడు “ఆశై 'లు, సార్లు “అశై "లు కల్లిన నాల్గువిధములై న కస్టీ గ్రొల్సు. 
ఉన్నవి. 
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(1) 


(2 


స 


(6 


ఒఠ శై చ్చీర్‌ = ఒక "*వేర్‌"గాని, ఒక “నిరై “గాని కలిగిన గణము, ఉడా: 
కాల్‌, మలర్‌. “వెళజ్చా' పద్యము అంతమందు దీనిని పాధారణముగా 
వాడుదురు, ఒకప్పుడు “కాల్‌” వంటిదికాక “కాళు వంటి రూసముగల గణ 
మును, “మలర్‌” వంటిదిగాక “*పిజప్పు" వంటి రూపముగల గణమును 
“వెణ్చా' పద్యము అంతమందు వాడుటకూడ కలదు. అనగా నేర్‌, నిరైల 
తరువాత ఆర్థమా(త్రాక మైన “ఉి' కారమును చేర్చుచుందురు. వీండు ఉకొర 
మును చేర్చుట అరుదు. 


ఉరిద్బీర్‌ లేక ఆశ్ళికియవురిద్బీర్‌ :_దీవిని “ఆగవల్‌' అను పద్యములో 
వాడుదురు. దీనిలో రెండు ఛందోక్షరము లుండను. (ప్రస్తార మువలన 
ఇట్టివి నాలుగు యేర్చడును. ఇవి తెలుగులోని నూర్యగణములను పోలి 
నవి. ఇందలి గణములకు “మాచ్చీర్‌” లని, “విళబ్చీర్ల "ని పేరు. 


వెణ్‌ చీర్‌ లేక వెళ్చా ఉగిచ్చీర్‌ :_ఇది “వెణ్బా? పద్యములో నుపయోగింప 
బడును. దీనిలో మూడు ఛందోక్షరము లుండును. (ప్రస్తారమునలన ఇవి 
ఎనిమిడిభేదము లేర్పడును. మాచ్చీర్ల కును, విళచ్చీర్లకును “కాయ్‌” అని 
చేర్చుటవలన వీసిపేర్లు యేర్చ్పడును. 


పొదుచ్చీర్‌ :..ఇది “నజ్జోి' పద్యములో నుపయోగపడును. వెణ్ళా పద్య 
ములో దీని నుపయోగింవరు. దీనిలో 16 భేవము లున్నవి. ఇవి తేమా, 
పుళిమా, కరువిళమ్‌, కూవిళమ్‌ అను పేర్ల కు వరుసగా “తణ్డీబిల్‌, తణ్‌ బూ, 
నబుంబూ, నలు నిట్‌ల్‌* ఆను మాటలను చబెడ్చుటివలన ఈ పదహాోరింటికి 
పేర్లే శ్వడునుం ఇవి నార్లు ఛందోక్షరములుగల 'శీరోలు. 


తమిళములోని “శీర్‌ విర్మాణపద్ధతి కన్న డాంధ్రములందలి దేశీయగణ 


నిర్మాణమునకు మార్గదర్శిక మెనట్టు తోచును. 
fe యు ౮9 


తమిళములో ఉరిచ్చీర్‌ లేక ఆశిరియవురిచ్చీర్‌, వెణ్‌చీర్‌ లేక చెణ్చా ఉరి 


'చ్చీర్‌, పొదుచ్చీర్‌లును, కన్నడములో (బ్రహ్మ, విష్ణు, ర్ముదగణములును, తెలు 
గులో సూర్య, ఇంద, చం|దగణములు = వీనియందు మా తాసంభ్యాషియమము 
కన్పించదు. [ద్రావిడ లాక్షణికులు మా(త్రాగణపస్తారముకొర  శకేర్పాటుచేపికొనిన 
దేశీయగణము లివి. వీనికి ఉపగణములనికూడ పేరు. ఈ చేశీయగణములు 
'సంస్కృృతమునందు లేవు. 
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తమిళ, కర్ణాటక, ఆంధ్ర మాత్రాగణ (ప్రసార సంప్రదాయ మొకతీరు ననుస 
రించియున్నది. ఆ యా జాతిగణములు మూడు భాషలలోను కొన్ని సమానముగా 
నున్నవి. ఒకభాషయందుకం కె మరియొకభాషలో అధికముగా కొన్ని యున్నవి... 
జాతీగణముల పరస్పరసంబంధము ఈ [కింద వివరింపబడినది. 


తమిళము:..._.తేవూగణములు ౨ గగ, గల 
పుళశిమాగణముణు య, జ, న, న 


వీనిలో “య-జి గణములను తొలగించిన కన్నడ (బహ్మగణములు,. 
వానికోపాటు “గగ, సి గణములనుకూడ కొలగించినచో కెలుగు సూర్యగణము. 
లును అగును, 


తమిళములోని.__కరువిళశమ్‌ = నళ, నగ, జల, జగ 
కూవిళమ్‌ = భ, ర 
కేమాంగాయ్‌ = మ, త 
పులిమాంగాయ్‌ = నగ, నల, యగ, యల 


అనువానిలో జల, జగ, యల, యగ లను తొలగించినచో కన్నడములోని విష్ణు: 
గణములును, వానీతోపాటు మ, సగ గణములనుకూడ తొలగించినచో తెలుగు 
ఇం[దగణము లేర్పడును. 


తమిళములో ని... 
కరువిశంగాయ్‌ = నవ, నలల, జలగ, జలల, జగగ, జగల, నగగ, నగల. 
కూవిశంగాయ = భగురు, భల, రగ, రల 
తేమాంగణి = తగ, తల 
పుళిమాంగణీ = నలగ, సలల, యలగ, యలల 
శతేమాతణ్బు = మగ, మలఘు 
పుశిమాతణ్బు = యగగ, యగల, సగగ, సగల 


అనువావిలో, నవ, నలల, నగగ, నగల. భగురు, భల, రగ, రల, తగ, తల, 
సలగ, సలల, మగ, మలఘు, సగగ, సగల = ములను 16 మాత్రము కర్ణాటక 
రుదగణముణ, వీనిలోనుండి మగ, సగగ లను తొలగించినచో తెలుగు చంద్ర 
గణము లేర్పడును. 
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తెలుగునందుకంటె ముందుగా కన్నడమున కావ్యరచన తద్వారా ఛందః 
(పయోజనముకూడ (ప్రారంభమయినది, అందువలన పలువిధములుగా కన్నడ 
చ్‌ ఎందో విధానము తెజుగునకు అనుకార్య మయినది, 

డేశ్యశాతులలో నుపయోగించు కన్నడ (బహ్మ, విష్ణు, ర్ముదగణములు, 
తెలుగు సూర్య, ఇంద్ర, చంద్రగణజములు వరుసగా రెండు, మూడు, నాలుగు 
గురువులను పెట్టి (ప్ర స్తరింపగా నేన పడును. అట్లు (ప్ర స్తరింపగా వచ్చిన గణము 
అన్నిటివి [గ్రహించి మొదటివరుసలోని నాల్లు గణములకు (బ్రహ్మ గణములవి, 
రెండవవరుసలోవి ఎనిమిదిగణములకు విష్ణుగణములవి, మూడవవరునలోని వదు 
నారుగణములకు రుదగణములని సంజ్ఞచేసిరి, తెలుగులో తొలిచ్చందోగంథమగు 
కవిజనాాశ్రయమున కన్నడ లక్షణపద్దతి ననుసకించుచు ప్రస్తారములళో మొదటి 
వరుసలోని నాల్గ్లుగణములకు సూర్యగణము ఇవి, రెండవవరుసలోని ఏనిమిది గణ 
ములకు ఇం[ద్రగజములని, మూడ వవరుసలోని పదునారుగణములకు చం[దగణము 
అని వ్యనహరింపబడినది, సూర్య, ఇంద చంద గణోత్స త్రివిషయమున విన్న 
కోట పెద్దన కావ్యాలంకార చూడామణి (8 వ ఉల్లాసము - క్‌కి పద్యము యందు 
కవిజనాశ్రయకారునే అనుసరించీనాడు. అనంతాదులమకమునకూడ ఈ గణనిర్మాణ 
మి'ప్లే. కాని పె (ప్రసారములో మూడువరునల గణములతోను (పతివరుసలోను 
మొదటి రెండేసిగణములను అనగా మొదటి వరుననుండి గగ, స గణములను, 
రెండవవరుననుండి మ, సగ = గణములను, మూడవవరుసను౦డి మగ, సగగ 
గణములను తొలగించగా వరుసగా మిగిలిన రెండుగణములుగల వర్గ మునకు సూర్య 
గణములని, ఆరుగణములుగల వర్గమునకు ఇందగణములని, సదునాల్గుగణములు 
గల వర్గమునకు చం దగణములని అనంతుడు ఛందోదర ఎణము (1-18) నందు 
స్పష్టముగా తెల్చినాడు. (ప్రస్తుతము సూ ర్యేం్యదచం[దగణముల విషయమున 
అనంతాదులమతమే వ్యవహారమందున్నది. గణములపేర్లలోని మార్పు, (వసార 
ములో (ప్రతివర్షములోను 'రెండేసిగణములు తక్కు.వపడుట అనునవి తెలుగు ఉప 
గణముల (ప్రత్యేకతను నూచించుచున్నవి. కనుకనే *ఇం(ద్రాద్యా అపిచ గణాః 
అని చింతామణిలో ఈ గణముల (ప్రకే్యకతను సూచించుచు చెప్పియుండుట. 


తెలుగు కన్నడములలోవి దేశీయగణములు సయితము సంస్కృతచ్చందో 
గణములతోడనే వ్యవహరింపబడుటకు కారణము సంస్కృతభాషా (ప్రభావమే. 
తమిళములో సంస్కృత భాషాాపవేశము విరాఘాటిముగ సాగనందున, అందలి 
గణపరద్ధతి, సద్యలక్షణము తెలుగు కన్నడములకం టప సర్వదా విలక్షణనుయినదిం 
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దేశీయగణములందు మాత్రాసంఖక నియతము కాదు. తమిళములో మాచ్చీ 
'కులలో మూడునుండి అయిదువరకు మాశలున్నవి. విళచ్చీరులలో నాలుగునుండి 
ఆరువరకు మాతలు కలవు, కాయ్‌చ్చీరులలో అయిదునుండి ఎనిమిడివరకు మాత 
లున్నవి, కణిచ్చీరులలో ఆరునుండి శౌమ్మిదివరకు, పొదుచ్చీరులలో ఏడునుండి 
పన్నెండునరకు మాతలు కలవు, 


కన్నడములోని (దిహ్మగణములలో మూడునుండి నాలుగువరకు, విష్ణగణ 
ములలో నాలుగునుండి ఆరువరకును, రుదగణములలో అయిదునుండి ఎనిమిది 
వరకు మా(శ్రలున్నవి. 


తెలుగులోని సూర్యగణములకు మూడుమా(త్రలుమా. త్రమే. ఇం(దగణము 
అకు నాలుగునుండి అయిదువరకు, చందగణములప అయిదునుండి ఏడువరకు 
మాతలు గలవు. 


తమిళ గణములలోనుండి కన్నడ లాక్షణికులు కొన్నిటిని కన్నడగణము 
అలోనుండి తెలుగు లాక్షణికులు కొన్నిటిని తొలగించుటకు కారణమును డాక్టర్‌ 
చిలుకూరి నారాయణరావుగారు “మా త్రాచ్భందస్సులు" అను వ్యాసమునం డిట్లూహిం 
' చినారు, “కన్నడులకున్ను, తెలుగువారికిన్ని యగణ, జగణములుగావి, వాటితో 
గురులఘువులుగాని, ఇతరగణముణుగావి చేరిన గణములుగాని యిష్టములేదు. అట్టి 
వానిని తమిశగణములనుంచి తొలగి స్తే కర్ణాటక (బ్రహ్మ, విష్ణు రుదగణము 
లేర్చడినవి. సూక్యగణములలో మూడున్నూతలకు మించినవిన్ని, ఇం(దగణము 
'అలో ఆయిదుమాతలకు మించినవివ్ని, చం(ద్రగణములలో ఏడునూ(త్రలకు 
మించినవిన్ని గణము లుండగూడదని తెనుగువారు నియమము చేసుకొన్నారు. 
అందుచేత ఆయా జాతుల కర్నాటకగణములనుంచి ఆ నంథ్యానియమము నతి (క్ర 
మీంచినవాటిసి వారు తొలగించినారు.” 


ఆయా గణములను తొలగించుటకు ముఖ్యకారణము లయకు సరిపోవు 
'టకు, (శుతికి సుభగముగా నుండుటకును అవి డాక్ట ర్‌ చిలుకూరి నారాయణరావు 
గారి ఆభి పాయము. మూడక్షరముల గణములమధ్య గురువు చేరినచో గర్భము 
దాల్చినట్లుండునటి. జగణము కొన్ని మ్మాతాచ్చందస్పులలో నిరసింపబడినట్లు 
[పొకృత పె ౦గళములోను, ఛందోంబుధియందును తెలుపబడినది. జగణము చేర 
వచ్చునవి చెప్పిన ఆర్యాకందములందుకూడ (ప్రత్యేకస్థలములలో జగణము నిషే 
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ధింపదిడినది. ఈ కారణమువలననే కాబోలు ఆంధ్ర కర్ణాటకులు జగణముతోపాటు: 
యగణమునుకూడ సీషేధించియుండుట. 


తెలుగు లాక్షణికులు, సూర్యగణములలో తుదివి గురువుగలవానివి, ఇంద 
గణములలో తుడిని రెండు గురువులు గలవానిని, చం(డగజములలో చివర మూడు 
గురువులు గలవానిని, కర్ణాటకగణములలో నుండి తొలగించినారు. దీవికికూడ (కుతి? 
సుభగత్వమే కారణమని చెప్పవచ్చును. 


దేశి చృందస్సు క పద్యపాదనియమము వ 

సంస్కృతమున వేదవాజ్మయములో రెండు పాదములుగల డ్విపదా విరాట్‌, 
ద్విపదా జగతీ మొదలగు ఛందస్సులును, మూడుపాదములుగల గాయ, తీచ్చంద 
మును కనిపించును. లౌకిక వాజ్మయమున సర్వపద్యములకును నాల్గుపాదము' 


లుండుట నియతమయిన లక్షణము, కొని చేశీయచ్చృందస్సులకు నాల్గుపాదము 
లుండుట నియతము కాదు. 


తమిళమున “ఆడి” అనగా వద్యపాదము, పాదములో ఒకటిగాని ఆనేక 
ములుగావి “తలై "లు వచ్చును. “తలై* అనగా నేర్‌ నిరై ల కూడిక. నేక 
“నేర” తోడను, *నిరై”, “విరై' తోడను పొందియుండును. నేర్‌ నిరైతోకావి. 
విరై నేర్‌తోగావి పొందియుండదు. ఈ “తలై' అనునది ఏడువిధములుగా తమిళ 
లాకణీకులు వివరించినారు, 


“ఆడి? లేక సద్యపాదము అయిదువిధములుగా నుండును. (1) రెండు 
"కీర్‌'లు గలది 'కుజలడి”. ఇందు 4 నుండి ఈ వరకు అక్షరము లుండును. (3) 
మూడు '“శీరొలు గలది *పిందడి. ఇందు 7? నుండి 9 అక్షరముల వరకుండును. 
(క) నాలుగు స్టిక్‌ లు గలది “ఆశవడి”. ఇందు 10 నుండి 14 వరకు ఆక్షరము 
లుండును. (శ) ఐదు 6ఫ్టీ గలు గలది “నెడిలడి”. ఇందు 15 నుండి 17 వరకు 
అక్షరము లుండును. (5) ఆరు *“శీరోలు గలది *కథఠినెడిలడి. ఇందు 18 నుండి 
20 వరకు ఆతరము లుండును. 


అక్షర గణబద్ధములగు సంస్కృృతవృ త్తములు తమిళమున అవలంఖింపబడ 
లేదు. (ప్రాచీన తమిళకవిక్వమున మూడేపి, నాలుగేసి దేశీయ చృందోగణములుగల 
మూడేపి నాలుగేసి పాదములకోకూడిన పద్యముళే ఎక్కువగా నుండెడివి, “కరల్‌ * 
అను ఛందస్సు రెండుపాడములుగల చిన్నపద్యము,. మలయాళమునందును 
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“ఈరడి' ఆను వద్యమునందు రెండుపాదము లున్నవి. తమిళములో ఆయిడు పాద 

ములకు మించిన పద్యములు కుజిలడి, చిందు, అలరు, నెడిల్‌ , కళినెడిల్‌ అనునవి. 

కన్న డాం ద్రములందలి డ్విపద (2 పాదములు, (తీపద (8 పాదములు), చొపద 

(4 సాదములు, షట్పది (4 పాదములు మొదలగు దేశీయచ ఎ౧దస్స్పులు పొద 

సంఖ్యనుబట్టియే యేర్చడినఏ. ఈ ఛందస్సులకుగల పేర్ల నుబట్టి దేశీయచ్చందస్సు 
శి a ణా జ జా 

లకు పొదసియ తి బేదని చెప్పవచ్చును, 


దేశ ఫ్రజాతులు మా(త్రాగణబద్ధములై మొదట పొదనియమములేక రచింపబడి 
నను, కాలక్రమమున సంస్కృృళతవృ త్తముల ననుసరించి వీనికికూడ పాదనంఖ్యా 
నియమ మేర్పడినది, దేశికవితను అభిమానించిన చాళుక్యరాజులు పాటలరూసమున' 
నున్న దేశిరచనలను కొన్నిటిని సంస్కరించి పద్యరూపము నొందించుటకు [పోత్ప 
హించిరి. తెలుగులోని “తరువోజ' అను దేశిపద్యము అట్టి సంస్కారఫలితముగా 
నేర్పడినదే. డ్వివదలోని రెండుపాదములను ఒక పాదముగా చేసి, అట్టి నాల్లుపాద 
ములను (ప్రాసబిద్ధముగా చేయట మే తరువోజపద్య మేర్చడినది. జేశీయమును, 
రెండుపాదముబు గల దిపద, సంస్కతమునందునలె నొల్లుపాదము లుగల తరు 
వోజగా కూర్‌ ఎబడుటయే శాసనపద్యరచయితలగు కవులు మారక వితాన ద్ధతి ననున 
రించి చేపిన సంస్కాాదము. దేశిచ్చందమగు ద్విపద వృ త్రరూసమునుపొంది తరు 
వోజయై శాసనముఇలోని కెక్కినదని చెన్నవచ్చును. 


సొల్లు పొదములక౦ం టె అదికముగానుండు పద్యమును “మాభీకి అను సదయు 
చేర్చీ వ. కజదు,. సీసమాలిక, ఉక్పలమాలిక మొవలగునవి ఇందుల 
కుదాసారణముళు, ద్విపద, రగడ లందు ఆధికపాదములున్నను ద్యిపదమాలిక, 
రగడ దూళక అపి సేర్కొనరు. వానిని కేవలము ద్వినద, రగడలవియే పేర్కొం 
దురు. ద్విపద, రగడలలో రెండుసాదములు మొదలుకొని యెన్ని పాదములయినను 


సరి సంఖ్యల క నుండును. 


(క) వళ్ళిపాసలు : 


Weg మ్మా లతో గి 0 ఖే. ల్లీ నల్‌ os, ENN 
పద సొడమును చదువృచున్నప్పడు మఫ్గలొ కొంత అగి వి, కాంచని ఆపి 

Rs py, శ fp + a CN గ UU / న. ఆష్ట 
కొస “బిసి మను. ఈ వి శొంలనానము ౪ సద౬నస్క్వత్‌ తమునో యజిసాపసుందుతుం 


ఛషదోబ' పాన కసుంకు స్వాభావి పికముని విరామమే సంస్కృ శయ a i కోతపై. 


Cems 


జి గ జ షే అలి x | yy 
విషయము" ; సంస .ఎశమునకు తెలుగునకు చాల ఖఅపమున్నదం తెలుగులొ తరం 
E~— 1] 
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అన్నీపడములు సంస్కృత చృందళ్ళాస్త్రమునుండి ([గహింపబకినను, యతివిషయ 
మునమా తము “పడి” లేక “వళి ఆని (పయోగింపబడినది. తమిళములోవి *వరు 
ఎదుగై' (అనా ప్రానృలోవి 'నయి' (టి అనుకది డ, శ గా మారుట కలదు) అను 
నదియే “వడి” అయినదని రావూరి దొరసామిశర్మ తెల్పినారు. తెలుగులో “వళి 
ఆనగా పాదాద్యక్షర మునకు నవరమైన అక్షరము వచ్చుటమే. ఈ సవర్హము 
-పదాదియందయినను, పదమధ్యకుం దయినను రావచ్చును. తెలుగునకు (వత్యేక 
లత్షజణములై న (ప్రావళ్ళు సంస్కృతమున శేషు, ఛందోవిషయమున సంస్కృతము 
నందలి అక్షరగజబిద్దములగు నృత్తములను స్వీకరించినను వానికి దేశీయావారాను 
పొరముగ | పావళ్ళనెడి మంగళసూ తములను గట్టియే తెఇగుకవులు (గహించి 
నారు; సంస్కృత వృ త్తములకు దేశీయములగు యత్సిపాసలను కూర్చుటవలన 
వానికి కొంత దేశికనము కల్పించినట్ల యినదిం 


తషుళమునందలి “మోనై_ లేక “మానై తొడై” అమనవి తెలుగువడిని పోలి 
నట్టి దేం త్‌ డై అనగా మైత్రి; ఆషరమ్మైతి. తొడై అనునది అయిదువిధములుగా 
నున్నది, మొదటి జక్షరములు మ్మైతి కలిగియుండుట 'మోన్టై” అనబడును, 
మోనై తొడెలో ఎనిమిదేపిరీతులు కలవు. ఈ భేవములలో హొతీప్పుమోనై ఒరూ 
ఉమోనై ఇను రెండింటిలోమ్మాత్రమే తెలుగు యతికి నందింధము కలదు. మొదటి 
“న్టీర్‌ మూడవ “$ర్‌'ల మొదటి అక్షరములు తమలో తామును, రెండవ శీర్‌, 
నాల్గవ శీర్‌ల మొదటి అక్షరములును తమలో కాము మై(తికలిగియుండుట పొతిప్పు 
మోనై లోని నియమము. సామాన్యముగా ఇది పాదమునకు నాల్గుగణములుగల 
వద్యాము నుగూర్చి చెప్పినట్లు కన్పట్టుచున్నది. కావున తెలుగు దేశీయపద్యములగు 
ద్విపద, తరువోజ, సీసము, రగడ మొదలగువానియందీ నియమము పొటింప 
బడుట కవకాశము కలదు. 

ఒరూ ఉమోనై లోని లక్షణము మొదటి శీర్‌, నాల్గివశీర్‌ల మొదటి అక్షర 
ములు మైత్రి కలిగియుండుట. తెలుగునందలి ఆటవెలది, తేటగితి మొదలగు పద్య 
ములందు ఇట్టి నియమము వొటింపబిడుచున్నది. ఈ రెండురీతుల మోనై తప్ప 
తమిళమునందలి తక్కిన ఆరురీతుల మోనై లును తెలుగుళష్ట కవితలోని పద్యము 
అందు కానరావవి, వావికి (ప్రాచీన దేశీయకవితలో నుదాహరణముణ లభింవవచ్చు 
నని కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు కెల్పినారు. తమిళమునందలి ఈ సరూపాక్షరయతి 
శిచ్చిక మే కాని తెలుగునందువలె వియతము కాదు. తెలుగుయతికి తమిళమునందలి. 
“మోనై 'కి పొత్తు కలదనుట తథ్యము, 
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కన్నడమునందు “యతియంబుదు సిర్యతాణం” ఆని నృపకుంగుడు కవిరొజ 
మార్గమందును, “యతియెంబుదు గణనియమ(పకతి గుసుర్దాణం” అని నాగవర్మ 
ఛందోంబుడిలోను యతిసి పేర్కొనినారు. కాని ఈ యతినియమమును కన్నడ 
లాక్షణికులు ముఖ్యముగా సంస్కృతవృ త్తముల లక్షణములను చెప్పునపుడు వాని 
దృష్ట్యానే చెప్పినారని తోచుసుం కర్పాటకవిషయకాతులనుగూర్చి చెప్పునప్పడు నాగ 
వర్మ యతివిషయమును ,పస్తావించలేదు. దీనినిబట్టి,  సంస్కృృతములోని యతి 
ననుసరించి (ప్రత్యేకస్థానమున యతి యుండవలయునను వియమము కన్నడము 
నకు సహజమయినది కాదని తెలియుచున్నది. అచ్చ గన్నడమందు యతి లయయే 
కొస వేరుకాదు ఈ ఈవిధమైన సహజయతి (ప్రతి చరణమందును, గణగణమునకు 
చినర నుండును. అయితే ఈ గణగణమున కుండెడు యతి సంస్కృతళసందింధి 
యతినలె త్వరగా గుర్తించుటకు ఏలుకానిది. అందువలన స్టూలముగా కన్నడమున 
యతి లేదవీ చిప్పుట జరుగుచున్నది + 'కన్నడక్కు యతియిల్ల కోణక్కీ మతియిల్ల " 
(కన్నడమునకు యతిలేదు కోజుంగికీ మతిలేడుు అను నా సుడినిబట్టి కన్నడము 
నందున్నదని చెప్పబడు యశికి ఛందళ్శాస్త్రరీత్యా “'యతిశ్వము'” లేదని చెప్పవచ్చును. 
“ఖఇండ్మపొసమనతిశయ మిందెందు యతియం మిక్కరీ* అని నృపతుంగుడు కవి 
రాజమార్గమందును, "యతి విలంఘన దిందరిదల్సె కన్నడం” అని "కేశరాజు శబ్ద 
మణిదద్నణమునండును చెప్పియున్నారు. పద్యములందు వివామరూపయతి నుల్లం 
ఘించుట యనువిషయమున చెప్పినది కన్నడమునకు తెలుగునకు నమానమే. యతి 
ప్రాసలు రెండును మణయాళమునం దున్నవి, “యతికృతి కధికక్రాప్యంబై బెజం 
గుగా విడవలయున్‌ అని కవిజనాశ్రయమున చెప్పియుండుటచే తెలుగులోని యతి 
తొలుత శ బ్రాలంకారముగనే (పయోగింపబడి (క్రమముగా పద్యలక్షణముగా మారి 
నట్టు తోదుచున్నది. 





వళ్నిపాస నియమములు రెండును సంస్కృత పాకృత కవితాసం( ప్రదాయ 
సిద్ధములు కావు. అవి (ప్రాచీన దేశీయ సం|ప్రదాయసిద్ధములే, 


తెలుగు కన్నడ మలయాళములందలి (ప్రాసను తమిళమున *ఎదుగై ” లేక 
“ఎదుగై తొడై ' అని అందురు. పద్యమందలి (పతిపాదములోని రెండవ ఆకర 
ములు పొందిక కల్గియుండుట దీనిలక్షణము, “ఎదుగై' నందు (ప్రధానములగు 
ఎనిమిది భేదముల నేకాక మరికొన్ని భేదములనుకూడ తమిళ లాక్షణికులు వివరించి 
నారు, 
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తమిళములోని పాద ద్వితీయాక్షర మెతీరూవమగు 'అడియెదుగ్లె తొడ” 
అనునది తెలుగ్ముపానకు సమానమయినది. ఆడియెడ గై అనగా ఒకపద్యము అన్ని 
పొదములలోని మొదటి శీర్‌లోని రెండవ అక్షరములు పరస్పరము పొందిక కల్లి 
యుండుట. కాని తమిళమునందు యతి (మోనై) వలెనే ప్రాస (ఎదుగై) కూడ 
ఐచ్చిక మే, 

కన్నడములో ప్రాసక ఆత్యంత (ప్రాధాన్యమున్నది. (ప్రాస లేకుండ ఏ 
పద్యముకూడ కన్నడమందు లేదు. కన్నడమున గీతికలలోకూడ (ప్రాసవియమము. 
పాటింసబడినది. 

మలయాళపద్యములకు యతికంచె (ప్రాస చాల ముఖ్యము. (సానను మల 
యా్యమున కేరళ్ళపాస మందురు. యతిమాత్రము “కళకాంచి” అను ఛందస్సులో 
పాటింసబడినది. 0. M. Anujan (వాపిన ఈ [కిందివాక్యములు గనువింపదగినవి. 


““ Mona is strictly observed only in one metre called Kala- 
kanci where the first syllables of the two lines differ in length; 
there, only the first syllable should agree and even if thz second 
one agree it would not impress the reader 91606 the whole foot 
is composed of short syllables. Praras have not bean divided 
into atimovai, inamovai, acedukai, taiaiyakedukai etc. as in 
Tamil. Antadi was Prevalent in the early works bearing Tamil 
influence. Endrhyme is not common in the metres of both these: 
languages though musical verse sometirnea employ it.” 


—Malayalam and Tamil Metres - A comparative study. 


తెలుగులోని ప్రాసన కేవల మైళ్చికము కాదు. తెలుగు కన్నడములలోని 
జాతులను పద్యము అన్నిపలోసశాక సంస్కృత (పాళ్ళతములనుండి (గ్రహింప 
బడీన పద్యము అన్నిటిలోనుకూడ పాన పాటింసబడీనది. బేశికవితను యతి 
(ప్రాసలుగల దేశికవిళగానే రూపొందించవలెనపి, మార్గకవితాలక్షణముల ననుస 





ప్ర తెలుగుళుచస్సులో యతి పా? మును వప ననె 
గ di, ల్ని డి a నే 
రించి తెలుగుభంచస్నుల్‌ యళ్నివపాస భాహీగ్యో (ప్రవే పెళ పడరాదు a 
ఇ 
డదు * చశిమార్షంబులు దెశీయము దాని? తెళ్ళి తెలుగులో 
చోడ (1 భూ నబుము దరయుములు గ జఅిసుదొపి!/? గై ప గ్‌ నాడు, లి గట్‌ 
anh జ్‌ ఖు p అట్టి a | a ణీ 
ww న a es pon AN aa ay iT శ Fan Te Ren న రూ a i 
(అ Sos సం దటి న్‌ న స్‌ చు ఆ టను అము భారూం మ ప హ్‌ లి నము 
#4 స xu wos wh 
FE Sop Ww జి న. డ్‌ ఈ జ లం (/ స | సాన్లు ల వలీ లం త 
జ Fo Na ళ్‌ ల | శ స ఓ ఆ Dey జ, we షి “en శా ప న పు థ్‌ [స Se, ys 1. 
శీ ఖ్‌ 
గ్ల (| 
ప క. వష భన! న ఎం ge పరులే ॥ అ AE heh ల ar ee args Mile Sy, (క తో 
టు! స. మ ముం Ware ఓ tie స్ట్‌ స Wi wre ts. wy hye శ ae Weta వ th War టా మ. fw ma 
ఖై 


iB శ 1 
స dye పఅపట వాసు అం RN yy టా an" 
గ్‌ఫ దు స ee బ్‌ [చ GS మడ్‌ ము క్‌ wt wa UOT 


ఫీ ' , ou ఖో ip i 
bry మాద్రి fay RD ee నట ఏఎం MF ten rei 
హ్‌. క శ తక్‌ శ! త శ స గ 
క్ష సో hd, ro అంత అం ళం 
bau ae) శ 
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“ఆగవల్‌ పా"లో [ప్రాన లేదు, తెలుగు సీస గీతాదులలో యకికి బదులుగా (ప్రాస 
యతివీ వాడుదురు. నాల్గుసాదములందు (పాసయతిని (పయోగించిన, ఆ పద్యము 
నందు “ఆడియెదుగ్లె " యేర్చడును, తెలుగునందలి సర్వతః పాస సీసమున ఈ 
“ఆడియెదుగై * పాటింపబడినదిం కనుక (ప్రాన తెలుగులో కొన్ని ఛందములకు 
లక్షణము, మరి కొన్నిటికి అలంకారమని భావింపవచ్చును. సర్వచ్చందస్పామా 
న్యము కానందునలన [పాన తెలుగు ఛందమునకు కోభాసూచక మైన ఆలంకొర 
ముగా _గ్రహింపవలసియున్నది. 'ప్రాసవలన పద్యమునకు ళోభ చేకూరునని నాగ 
వర్మ ఛందోంబుధిలో నిట్లు చెప్పినాడు. 

నుత శబ్దాలంకొర దొ 

శతిశయ మదు కన్నడక్కె_ సతతం (ప్రాసం 

కృత కృత్య మప్పుదెల్ల ర 

మత దిందదు తప్పె శావ్యమేం కోభిప్పదో ౪ 
కొని దకీణ దేశభాషలందు (పొన నేడు పద్యలక్షణముణలో చేరియున్నదిం 

తమిళమునందలి 'ఇతై యెదుగై” అనునది తెలుగులోని వృ త్తప్రానపీసము 
లేదా అక్కీల్మిపొస సీసముస కుదాహరణము కావచ్చును, అప్నిపాదములలోని 
మొదటి రెండు గణములలోని రెండవయక్షరములు మైత్రికలిగియుండుట “ఇజై 
యెదుగె " లక్షణము. “పొటీ ప్పెదుగైై * అనునది తెలుగులోవి సర్వతః |ప్రాస సీస 
మున కుదాహరణము కాగలదు. అన్నీ పొదములలోను గణములలో నొకటి విడిచి 
యొకదాని రెండన అక్ష ముణు మైత్రి కలిగియండుట '“పొటిప్పెదుగ్గె " తోని 
నియమము. ఇటే, అన్ని పాదములలోని ఒకటవ నాల్లిన గణములలోవి దెండన 
యక్షరములు మైత్రి కలిగిన 'ఒరూకవెదుగై ' ఆనువావికిని, అన్నిపాదములలోని 
అన్నిగణముల రెండవ యశరములు మైత్రి శలిగియుండు “ము_టెదుగ్లె" అను 
.వొనికీకూడ తెలుగు గేయములందు ఉదాహరణములు కలవు. 
ఇట్లు తెలుగునందలి యతిపాసలనునవి అలంకారముకొరకు కప్పలు 

కొందరు తెచ్చిపెట్టుకొనినవి కాక (క్రీస్తు శకమునకుముందే, తమిళ వాజ్మయమున 
పరిపాటిగా నిల్చియున్న (ప్రాచీన (దావిడ కవితా సంపదాయసిద్దమైన 'తొడ్డె" అను 
దాని రెండువిధములతో సంబఎధించినవేయని తెలియుమన్నది. సంస్కృతమున 
లేని పావళ్ళు రెండును తెలుగు తమిళ మలయాళములలో నున్నవి ఇవి తెలుగు 
"సాహిత్యమునకు (పత్యేకలక్షణము లైనవి. తెలుగు అజంతభాష యగుటతో పాటు 
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యతి ప్రానలవలన మరింత (శ్రుతి సుభగత్వమును గై వేసికొని వీనులకు విందు. 
చేహార్చుచున్నది. ఇట్టి విశేషమునుగూర్చి కొరవి గోపరాజు “సింహాననద్వ్యాతింశిక" 
((వథమభాగము=ఆ. 4=సం 180, 1191, 182) లో నిట్లు (పళంపించినాడు, 
“పుణ్యస్రీకి గుణంబు మంగళగుణంబు న్పొమ్ములై యొపష్పుగా 
బుణ్యశ్రీకీ సువర్షమౌక్రీక సుళూపవ్య క్రి భూషాకృతుల్‌ 
గణ్యంబొగతి సంస్కకంబునకు వాగ్బావంబు శబ్దంబు లా 
వణ్యాకారము లౌ దెనుంగునకు. (బాల్వళ్ళుం గడున్వన్నియల్‌ .* 
“పలుదెఅ౨గులై న పలుకులు గలిగియు( 
(బాలు వట్ళలేని బేలుగలిత 
వెన్నెలెల్ల గూర్చి[వ్రాయుచో. గాటుక 
వన్నెలేని (ప్రతిమ [వాంతంటోలు." 
“తస్పక నళ్ళును (బ్రాలును 
ముప్పిరి గొన(దగిన శబ్దములు మెబు (గెక్క_ం 
జెప్పిన కవితా చాతురి 
యొప్పము వెట్టిన పసిండి యొజపున మెజయున్‌." 


(4) తమిళ మలయాళ దేశి చృందోరీతులు : 


తమిళమున సద్యమునకు “పా” లేక “పాడల్‌” అని పేరు. సంస్కృతములో 
పద్యము, గద్యము అను విభాగమున్న'క్లే తొల్యా_ప్పీయనార్‌ తమిళములో 
చెయ్యుక్‌ (రచన రెండువిధములుగా తెల్పినాడు. (1) “పా” కమిళ పద్యపాద 
ములవిషయములో పశిమితి కలదు. (2) “ఆరై* ఇందులో అయిదువిధములున్న వి. 
పాదముల నంఖ్యనిషయములో పరిమితి లేదు. 


తమిళ సద్యములలో వెణ్చా, అగవల్పా, లేక ఆశిరియప్పా, కలిప్పా.. 

వజిప్పా, మజుప్పా అని అయిదు భేదములున్నవి. ఈ భేదము లొక్కొాక్కటి 
ట్‌ 

యందు తుజై , తాటీ(ళి క్రై, విరుత్తమ్‌ అవి తిరిగి మూడుభేదము లున్నవి. 
తొల్కాప్పియము _పకారము తమిళములోవి పద్యములు రెండువిధములు. (ly 
ఆగవల్‌ (2) వెణ్ళా, తదితర తమిళ పసద్యభేదములన్నియు వీనివలన యేర్చడి 
'వట్టివే అవి తొల్కాప్పియనార్‌ తెల్చినాడు. “వజ్షి పద్యము “ఆగవల్‌పా” లేక 
*ఆశరియమ్‌' ను పోలినట్టిది. “కలి” ఛందస్సు “వెణ్బా' పద్ధతి ననునరించినది, 
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వెణ్బా పద్యములో గణములవిషయమునను, పద్యపాదములవిషయమమునకు 
కొన్ని అంత్సలు విధింపబడినవి. “అగవల్‌” పద్యమున అట్టి నియమము లేవియు 
లేవు. ఇందు శీర్‌*ల సరిమాణవిషయమునమా(త్రము |క్రమసద్ధతి పేర్కొనబడినది. 
కలి, వజ్జి సద్యములవిషయమునకూడ నియమము లేవియు లేవు. 


“వెజ్చా' లోని నాల్గుసొదములలో మొదటి మూడుపాదములలోను నాలుగేపి 
శీర్ణుండును. మావిళ, కౌయెశీర్ల నుమాత్రము వాడవలెను. నాల్గుపాదములలో ను ఒకే 
ఎదుగై రావచ్చును. లేదా మొదటి రెండుసాదములకు ఒక ఎదుగ్గె, తక్కిన 
రెండింటికి ఒక ఎదుగై_ రావచ్చును. “వెక్సా ఆయిదునిధములు. కలు వెణ్బాట్టు 
లేక కుజక్‌ వేణ్చాలో రెండు పాదములు, సిన్సియల్‌ 'వెణ్చాలో మూడుపాదములు. 
నేరిశై వెణ్బాలో నాల్గుపాదములు, ఇన్నిశై వెజ్బాలోకూడ నాల్గుపాదములును, 
నః (ఆయమ్‌ తొడై వెళ్ళాలో అయిదును;డి పం(డెండుపాదములనరకును, కలి. 
'వెబ్బాలో సన్నెండుకంటె ఎక్కువ పాదములు కల్లియుండును. డీ. శు 1,8 
శతాబ్బులకాలమున పెరిందేవనార్‌ అనుకవి దేశీయమగు “వెణ్చా' పద్యములలో 
భారతమును రచించినాడట. పెరిందేవనార్‌ భారతము నేడు ఆలభ్యము. 


అగవల్పా లేక ఆకిడియప్పాలో సాధారణముగా రెండేసి అశై లుగల శీర్లుం. 
డును, ఇట్టి శీర్లు పాదమునకు ఆరుండవలెను. అవగా పాదము కశళినెడిలడిగా 
నుండవలెను, 


నేరిశై ఆశరియప్పాలో తుదిపాదమునకు వెనుకపాదములో మూడుశీర్లును. 
తక్కిన పాదములలో నాలుగేసి శీర్ణును నుండును, నిలె మజ్జిల ఆశిరియప్పాలో 
అన్నిపాదములలోను నాజగేసి శీర్ణుండును. ఆశిరియ విరు త్తములో మొదటిపాద 


ములో వరుసగా ఏ శీర్లుండునో తక్కిన పాదములందుకూడ వరుసగా అట్టి శీర్తే 
రావబిెను. 


కలిప్పాలో పాదమునకు నాలుగు శీర్ణుండును, ఇవి సాధారణముగా కాయ్‌ 
చ్చీర్లు. తరవృ కొచ్చగక్క శీప్ఫా పాదములలో కాయ్‌ద్బీర్ల విషయములో నియమ 
మేదియును లేదు. కలివిరు త్రమ్‌ మొదటిపాదములో వరుసగావచ్చు నాలుగుశీర్లే 
వరుసగా తక్కిన పాదములలో ను వచ్చును. కలిత్తురై మొదటిపాదనులో వరు 
వగావచ్చు ఆయిదుశీర్లే తక్కిన పాదములలోను వరుసగా రావలెను. కట్టళ్ల కలి 
త్తురై లో ఆయిదేసి శీర్ణుగల నాలుగుపాదము లుండును. మొదటి నాలుగుశీర్లు 
ఈర శై చ్చీర్లుగాను, ఆయిదవది విళశంగాయ్‌చ్చీర్‌ గాను నుండవలెను. ప్రతి పాదము 
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లోను ఒకేరీతి వెబ్లలై రావలెను. పాదాదిని నేరశై వచ్చినచో (వతిపాదమునందు ను 
ఒ(టుకాక 18 ఆక్షరములు రావలెను. పాదాదిని రై అశై వచ్చినచో (ప్రతిపాదము 
లోను 17 ఆకరము లుండవలెను. తుది అతకము 'ఏ' అయి యుండవలెను. 


నజ్జుప్పా ఒక్కొక్క పొదములోపి రెండుగాని, మూడుగాని శీర్ణుండ 
వచ్చును, వజ్జి విరు శ్రమలో మూడేసి శీర్దుగల సాలుగుపాదము లుండును. వక్షోత్తు 
రెలో రెండేసీ శీర్ణుగల నాలుగుపాదము లుండును. 

మరుప్పా పద్యములో మొదట వెణ్బాపాదములు రెండును, తరువాత ఆశిరి 
యప్పా పాదము లెనై నను వచ్చును, 


సంగకవులు ఆశిరియమ్‌, కలి, పరిపాడల్‌ అను పద్యములనుకూడ (పయో 
గించినారు. నంగసాహిత్యములో ఎక్కువగా అగవల్‌పా ఉపయోగింపబడినపిం 
ఇది Blank verseను పోలినది. కథాకథనమున కుపయోగించు అగవల్‌పాలోని 
లయను “గరలోశై* అనియు, సంభాషణాత్మకమున 'కెక్కువగా నుపయు క్ర 
మగు “వెళ్చా' పద్యములోని లయను “సెప్పలోశై* అనియు. కలిప్కాలోవి 
అయను 'కుళ్లలోశై” అనియు, వజ్జిప్పాలోని లయను “తూంగలోశై' అవియు 
తొల్పాస్పియమునందు తెల్పబడినది, తమిళములో 'ఇనమ్‌ అను పద్యజాతి 
సంగీకప్రధానమైనట్టిది. 

తెలుగులోని సీసపద్యమునకు *అగవల్‌పొకు సంబంధమున్నట్లు తెలియు 
చున్నని. తెలుగు సీసపద్యమునకు తండకము (దండకము) కోడను, ఆశయ 
విరుత్తమ్‌తోడను సంబంధము కలదు. తెలుగు పీసముతో ఇంద్రగణము లుండ 
వలసినచోట సూర్యగణములను బోలిన “శీర్‌ ఉపయోగింసదిడినచో ఇది సాధ్య 
మగును, 

సంస్కృత ప్రభావముచే తమిళకములోపీ పద్యములలో కాలక్రమమున కొన్ని 
భేదము నేర్చడీనవి, పద్మపాదములలోవి ఆక్షరముల విషయమునందు కొన్ని 
నియమము లేర్పడినవి. కట్టశై క్కలిత్తురె. కట్టళక్కలిప్పా మొవలయినవి 
సంస్కృృశ[ప్రభావమువలన తమిళములో నేర్చడన ఛంచస్సులు, 

కీర్తనై , కుమ్మి మొదలగు పాటలందుమ్మాతమే కాక వెళ్ళా, ఆిరియస్పా 
మొదలగు పద్యములందును లయానుసారముగ హాల్లును పెక్కు మాత్రలుగ పొడి 
గించి పాడుట తమిళశపద్యములందు కలదు. తమిళమునందు కనవ్సలే లయను 
'సూచింతురు. 
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తమిళములో మలయాళమునందుక౦'పె చాలముందుగా కావ్యరచన జరిగి 
నది, [ప్రాచీన మలయాళ గంథమగు రామచరితములో తమిళ్నపభావ మెక్కువగా 
కన్పట్టును. [కీ ళం 12, 18 శతాబ్దులనాటి మలయాళ పద్య(గంథములలోని పద 
బంధములు, వ్యాకరణములందే కాక ఛందన్సులోకూడ తమిళ(ప్రభావము గోచ 
రించును. ఈ శతాబ్దులలో తమిళమాకృకగల ఛందోరీతుణు మలయాళమున చోటు 
చేసికొవినవి. ఈ కాలమున మలయాళములో మణ్మిప్రవాళశె లికూడ |పాచుర్యము 
నకు వచ్చినది. అందు పదబంధథము, వ్యాకరణము, ఛందస్సు అంతయు సంస్కృత 
మయమే. (క్రీ, శ, 14వ శతాబ్దిలో నిరణ౨కవులు తమిళ! పభావములేని మలయాళ 
మును వ్యాప్తికి తెన్చినారు. వీరు నిరణకృ త్తమును' వాడినారు. (క్రీ, శ. 15 వ 
శతాబ్దికి చెందిన చెరుక్ళేరి రచనలో మలయాళ దేశీయక గోచరించును. చెరుళ్ళేరి 
కృష్ణగాథలో మంజరీచ్చందస్సు (సయోగింపబడినది. (క్రీం శ, 16వ కతాద్దినొటి 
ఎళు త్తచ్చన్‌ నులయాళ జావపదచ్చందమగు కిళిప్పాట్టునకు కావ్యగౌరవమును 
కల్పించినొడు. కీళిప్పాట్టులో నాల్గున్భ త్తము లున్న వి. (1) "కేక (2) క్రొర్రథి (0) 
కళకాంచి (4 అన్ననడ. అన్ననదనుమాత్రము ఏళు త్తచ్నన్‌ మొదటిసారిగా 
భారతములోవి కర్ణసర్వమున (ప్రవేళ పెట్టినాడు. క్రీ, శ. 18 వ శతాబ్దికి చెందిన 
కుంజన్‌ నంబియార్‌ సంస్కృత ఛందస్సులను తన సాహిశ్యమున కనుగుణముగా 
మార్చుకొని మలయాశములో వివిధమా(త్రా చృందస్సుల నుపయోగించినాడు, వల్ల 
తోక్‌ మంజరీఛందస్సును (పయోగించినాడు, చంగంబుళ (క్రీ. శ. 20 వ శతాబ్ది 
మలయాళ చృందస్సులో విప్ణణాత్యక మెన మార్పులు తెది."౫ఊ అతడు మలయాళ 
జానపదగేయములలోనీ ఛందోరీతులకు కొగ్యగౌరవమును కన్చించినాడు. మొ త్రము 
మీద మలయాళ ఛందోరీతులన్నియు గాన్మ ప్రధానములే, “అయి లేక *గకిటీ బట్టి 
మలయాళ పద్యపాదములను విభజింతురు [తష్టశ గతి, వతుర్యశ్రగతి, ఖ9డగతి, 
సంకీర్ణ గతి ఇతాక్జిదిగ మలయాళ పద్యములను విభజించుటి కలదు. (క్రీ, శల 16వ 
శతాబ్ది ఉ త్తరార్థమున మలమాళచ్చందస్సులోని “గతిక లేక “అయికు ఛందోరీతి 
స్టిదముగా కుదురుకొనినది. కేరళ కౌముది కర్త మలయాళచ్భందోరీకులు (గహిం 
చుటకు తమిళచృ్చంద్యోగంథముల పరిశీలనకూడ నావళ్యకమని భావించినాడు. 
ఎ. ఆర్‌, రాజరాజనర్మ (1804) రచించిన “వృ త్తముంజరి" మలయాళములో 
(పామాణీ3మైన ఛందోగంథము, ఇందు కమిళ చ్చందోరీతులు వివరింపబడినవి. 
"కావి మలయాళ చృందస్సులతో వానికిగల సంబంధము ఆందు తెలుసలేదుం 
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(ప్రాచీన సంస్కృతములో వలె మలయాళములోని ఆక్షరచ్చందస్సులు ఏక 
రూప పరిమాణములో నుండవు, మలయాశమునం దెక్కు.వగా రెండక్షరములు,. 
మూడక్షరముల గణములే యుండును. “కేక” వంటి కొన్ని మలభయాళచ్చందో 
పాదములందు వరునగా ఈ రెండువిధములై న గణము లుండును. నులయాళశము':. 
లోని మ్మారాగణములు సాధారణముగా మూడు. నాల్లు, అయిదు మ్మాతలనుండి. 
యేర్పడునుం ఆక్షర గణ హతృకములై న కొన్ని మలయాళచ్చందస్సులు కాల్మక్రమ 
మున మాత్రాగణఛందస్సులుగకూడ రూపొంది వ్యాప్తిలోవికి వచ్చినవి. వాని 
యందు పద్యపాదములో కొంతభాగము మా తాయు కముగను, మరికొంతభాగము. 
అక్షరయు క్రముగాను కూర్చబడియుండును. తుళ్లల్‌ రచనలలోని కృషమధ్య... 
వత్క_మలకూడిక, స్వాగత, మల్లి కలకూడిక వీని కుదాహరణముణం,. 


మలయాళములో వి పద్యుము౪ను మూడు విధములుగ విభజింపవచ్చునుం 
(1) తమిళమాతృక కలపి, (2) నంస్కృతమాతృక కలవి, (క్రి) దేశీయ గేయ. 
మాతృక కలవి. అందువలన ఒకే విధానమును నులయాళ చృందస్సునందు పాటిం. 
చుటకు వీలుపడదు. 


కృష్ణగాథలో మంజరిచృందస్సు (ప్రయోగింపబడినది. మంజరి ఛందస్సు 
మొదటిపాదములో 12 ఆక్షరములు, రెండనపాదమున 10 అక్షరము లుండును.. 
ఇది తమిళములోన్‌ కుమ్మిపాబ (కోలాటపు పాబ్బకు సరిపోవును. 


మలయాళ ములోవి “సర్పిణి' ఛందస్సును “పాని అనికూడ ఆందురు. ఈ. 
పద్యపాదమునక 11 జక్షరములుండును. దీసిని తమిళములోని కలివిరు త్తమ్‌తో' 
పోల్చవచ్చును. 

“కాకళి', “మంజిరి” అను రెండు ఛందమ్బలు (త్యశ్యగతిలో నడచును. 
ఇందలి ఒక్కొక్కుగణములోను అయిదుమా[త లుండున, “కాకళి. “మంజరి'కి 
పొడిగింపు. “కొకళి” పద్యములో ని రెండవపాదములో 'మంజరి” రెండవపాదములో ' 
కంటె అదనముగా రెండక్షిగము లుండును, 


“కేక” అను పద్యపాదములో 14 ఆత్షరములుండును. ఇది రెండు భాగము. 
లుగ విభజింపబడును. (వతి అర్థ భాగములోను మూడతరములగణము జఒకటి.. 
రెండ కరముల గణములు రెండు యుండును. ఈ ఛందస్సు తమిళములోని అరు 
శీర్‌ఆకిరియవిరు త్తమ్‌ నుండి యేర్పడినదని కొందరి అధి పాయము. 
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యర్‌ పః కృష్ణవారియర్‌ మలయాళ చృందస్పులనుగురించి యం. ట్‌, 
సరిశోధకగంథమును (పకటించినాడు అతడు తన [గంథమున తమిళ మలయాళ 
చృందస్సులకుగల సంబంధమును తెల్పినాడుం 


“కాకశి” అను మలయాక పద్యపాదములోవి సగము తమిళ పద్యమగు “కలి 
త్తురై" అగును. మభయాళములోని “తరంగిణి” అను పద్యము తషిళములోని 
“ఏణ్‌ శీర్‌కళి నెడిలడి ఆశిరియవిరు త్రమి నకు సమానము. మలయాళములోని 
“కణ త్రి ఆనునది తమిళ కురవంజి నాటకములందు కన్పట్టుచున్నది. మలయాళ 
ములోని *నమాసమం' అనునది తమిళ కావ్యములలో “ఆశిరియవిరు త్తమ" ఆను 
పేర [పయు కృచుయినది, సంస్కృృతచ్భందస్పుగాతోచు “శంకరచరితమ్‌' అను. 
మలయాళ దేశచ్భందస్సు తమిళములోని “కలిప్పా" అను పద్యమును పోలినదే. 
నాల్లు నమపాదములుగల కలివిరు _త్తమ్‌ (కంబరామాయణమున (పయు క్ర మయినది). 
నకు మలయాళ మునోని "అన్ననడ' కు పోలిక కలదు. మలయాళమున (ప్రయో 
గింపదిడిన తోటకమ్‌ (సంస్కృత ఛందస్సు), ఇందువదన (కంజరామాయణమున 
వాడబడినది, స్వాగత (తుళ్లల్‌ రచనలో వాడబడినది) మొదలగు పద్యములు. 
తమిళ కావ్యములందు కన్ఫట్టుచున్న వి. ఛందో బద్దగణ విభజనమున మాత్రము తమిళ 
మలయాళములకు భేదము కలదు. 


తమిళములోని “ఇన్నిశై వెణ్చా'కు తెలుగు ఆటవెలదికి సంబంధము. 
కలదు. “కలిప్పా' పద్యముచివర “ఆశిరియమ్‌” జను పద్యముకాపి, *వెణ్బా" 
వద్యముగాని చేర్చినప్పుడే కలిప్పా పద్యము పూ ర్హగును. తెలుగులో సీనపద్యము. 
నకుకూడ చివర ఆటవెలదికావి తేటగితికావి చేర్చవలెను. తెలుగులోని ఆట వెలది, 
తేటగీతి పద్యములు తమిళములోనవి “వెణ్చా' పద్యభేదములను పోలియున్న వి, 


తెలుగు తమిళ చృందస్సులకుగల సారూహ్యమును ఉకుమళ్ల రాజగోపాల. 
రావుగా రిట్లు తెళ్చినాడు. 


“Some of the songs that have come down to us as the 
“kuccelakatha’ and the ‘kaméswari (or Akkala) Pata’ are in the- 
AgavalPa metre of Tamil and their scansion is not possible 
unless Tamil cirs are used. Songs like ‘Sita Surati’ are in the- 
Taruvoja metre which is simply a line of “agaval Pa’ doubled.” 


—Comparative prosody of dravidian Langauges. P. 29.. 
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తెలుగులోని ద్విపద, సీసము మొదలగు పద్యములుకూడ 'ఆగవల్‌పాిత్రో 
సంబంధము కల్గియున్నట్లు కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు తెల్పినారు. 

ఈ Dwipada may be said to be related to the Ahavalpa type 
of metrical composition in Tamil. This Ahavalpa of Tamil 
consists of lines of 4 feet of two syllables each. These syllables 
are either ner or nirai and when combined correspond to the 
Surya and Indra ganas of Telugu Prosody.” 


— Telugu literature outside the Telugu country—Annals of 
oriental Research - Telugu. Vol. V. Part I. 


తెలుగు “సువ్విపాట' ఉత్సాహ పద్యభేదముగా భావింసబడుచున్నను దానిని 
తమిళములోని నేర్‌, నిరై విభాగమునకు మార్చుటకు వీలున్నది. ఉత్సాహమును 
కూడ తమిళ ఆగవల్‌ సొ ఛందస్సునకు సంబంధించినదిగా వికూపింపవచ్చును, 
ఏల, జోల, లాలి, మేలుకొలుపులు, మంగళం మొదలగు పాటలనుకూడ తమిళము 
లోని నేర్‌ విరై విభాగము క్రిందికి తీసుకొవిరావచ్చును, 


ద్విపద, తరువోజ, సీసము, రగడ పద్యములు తమిళములోవి ఆకిరియపా 
'అను సద్యమునకు సంబంధించినవిగా వానిలోని గణములకూర్చునుబట్టి నిరూసింప 
వచ్చును. 

పాదమునకు అయిదుగణములుగల తెలుగు చృందస్సులప్నీ యు భమిళములో 
కలిప్పా భవమునకు కెందును. ఇన్ని శై వెణ్చాకు తెలుగు తేటిగిశికి సంబంధము 
కలదు. ఆటవెలదిని కొత భేదముతో వెజ్బారూపసముగనే చెప్పవచ్చును. 


తమిళ మలయాళ ఛందోరీతులకు, తమిళ తెలుగు పద్యములకు సన్నిహిత 
సారూప్యసంబంధము న్య క్తమగుచున్నదవి పై పరిశీలనమునుబట్టి తెలిసికొన 
వచ్చును. 
(5) తెలుగు కన్నడ దేశి చందోరీ వలు : 


తెలుగువవ్యములు సృ తములని జాత్రులసి చెండు విథములు. వృ త్తములు 
అక్షర గణబద్ధ సులు, అవి సంస్కృృతమునుండి |గహీంపబడినవి. జాతులు దేశీయ 
'ములగు సద్యముళు. జాతులు సాంస -.ృతికములని, దేశ్యములని రెండువిధములు * 
'సాంస్కృతికములై న జాతులు మాత్రాసంథ్యానియ మముకలిగి నాల్లుపావములతో 
కూడియుండును, కందపద్యము వీని కుదాహర ణము. దేశ్యజాతులు మా(శ్రాగణబద్ధ 
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ములై పాదవియమము లేక రచింపబడినవి, కాలక్రమమున సంస్కృృతవృ త్రముల 
ననుసరించి వఏనికికూడ సాదసంఖ్యానియమ మేర్చడినను మొదట నట్టి నియమ 
మేదియ లేనపే తోచును. సీసము, తేటగీతి, తరువోజలు ఈ కెగకు చెందును. 
దేశ్యజాతులు మరల జాతులు, ఉపజాతులని రెండువిధముణు, వృ త్రములయందు 
వలె యతి! పాసవియమము కలని జాతులు. తరువోజ, మధ్యాక్కర, ద్విపద, ఉత్సా 
హము మొదలగునవి వీవీ కదాహరణములు. ఉపజాతులలో యతిమ్శాతమే 
యుండును. కావి ప్రాశన యుండదు. సీసము, ఆటవెలది, తేటగీతి ఈ వర్గమునకు 
చెందిన పద్యములు. ఇందు యతికీబదులు (పాసయతికూడ నుపయోగింపవచ్చును. 
ఇందు ద్వితీయాతక్షర(పాసమునకు బదులు ప్రాసయతి యుండును. జాతులలో (పాన 
పూర్వాతర నియమము పొటింసదిడును. ఉపజాతులలో [పాన యుండదు. కనుక 
నాల్వపాదములందును (పథమాక్షరములు  యథాసంభనముగా మార్చు చెందు 
చుండును. కన్నడమునందు ఈ ఉపజాతిభేడము బేదు. జాతులలో [పథమపాదము 
మొదట గురులఘువులలో నేదియుండునో మిగిలిన మూడుపొాదముల (పొరంభము 
లందుకూడ నదే యుండవలెను. గురులఘువులు సమముగానున్నచో గణములు 
మారినను దోషములేదు. ఉపజాతులలో నాల్గిపాదములందు (ప్రథమాక్షరములు 
యథాసంభవముగా మార్చు చెందవచ్చును. 

మా త్రాగజబద్ధములగు దేశీయ చృఒదోరీతులను జాత్యుప జాతిభేదములజే 
(ప్రతే్యకించి వాసే దేశీయతాగుణమును తెలుగు లాక్షణిపణా వ్యక్తము చేసినారు. 


కస్నృడ ఛందోంబుధి కర్తయగు నాగవర్మ మొదట వృ త్తములనుగూర్చి 
చెప్పి తరువాత జాతులనుగూల్చి ఇట్లు తెల్చినాడు. “అకలటీ పొఆజగె పుట్టున మాలా 
నృత్త, దండక, రఘట, మా(తార్యక్టి, (తిపది, చతుష్పది, షట్పది, అష్టపది, శంఖా 
(నంఖ్యాళ వృత్త, తాళవృ త్త ఆది జాతీగళడఉంటు అవావువెందొడె”. నాగవర్మ 
జాతులనేకొక దేశీయజాతులనుకూడ (ప్రత్యేకముగా పేర్కొనినాడు. 
“క్కదనపతి, అక్కరం, చౌ 
పది, గీతికె, స తినది, యుక్పాహల, ష 


టి ల్ని &§ » 
ల్యొపవిద ఛందో గన వటిప్‌కోత్న, 
జె 

9 స్‌ భా ఖ్‌ సం ఆ ర న 1 ile a ఏటీ 
జ్‌ నయ జాతు. Rare | Arey చి ము షు, అన న న. స యమయిసి చో నా. వాతా ... ఖమ. మ సు 3 వంట్ట 
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డాది జాతులకును, ఆక్కరాది జాతులకును భేదమే లేకుండును. నాగవర్మ కన్నడ 
మున పేర్కొవిన ఈ జాతిభేదములను తెలుగు లాక్షణికులుకూడ చెప్పినారు. 


(6) కందము : 


అర్యాజాతిలో చేరిన ఛందన్సులను కన్నడ తెలుగు లాక్షణికులుకూడ వివ 
రించినారు. సంస్కృత |పాకృతములందలి ఆర్యలకును, కన్న డాం ధములందలి 
ఆర్యలకును లక్ష్య మొక'సు కాని తెలుగు కన్నడములలో మొదటిపాదము గుర్వాది 
యయినచో తక్కీ నపాదములును గుర్వాదులుగాను, లఘ్వాదియయినచో తక్కిన 
పాదములును అఘ్వాదుణగా నుండవలెనను నియమమున్నది. అత్యలలో సంస్కృ 
తములోని ఆర్యాగితి, (పాక్ళకములోని ఖండినీ అను పెరుగలదిమాళము తెలుగు 
కన్నడములలో కందమను పేరుతో విపుల్ళపదారమం దున్నది. తక్కిన ఆర్యలు 
కేవలము లక్షణ గంథములందుమాక్రమే పేర్కొనబడినవి. అప్పకవి కండభేదము 
లుగా విపరించిన పథ్య, వీపులు చపల, ముఖచపల, జఘనచపల అనునవి ఆయా 
ఆర్యలకు తగియున్నవి కాని కందములకు కౌదు, కన్నడములో చెప్పబడిన సంకీర్ణ 
మను ఆర్యాభేదము పూర్వార్థము కందలక్షణములు, అసరార్థము అర్యాలక్షణమును 
కల్షియున్నది. ఇది సంస్కృత (ప్రాకృతాంధములలో కానరాదు. తెలుగు లాక్షణి 
కులు కందసద్యము మూలముగాగొని ఆర్యాభేదములను వివరించినారు. కన్నడ 
ఛందోంబుధి సంపాదకుడగు కికైల్‌ సండితుడుకూడ కందము దేశీయ చృంద 
స్పనియే అభి సాయపడినాడు, (ప్రాచీన కన్న డాం[ధ కావ్యములలో కందమునకు 
అపరిమిత ప్రయోజనముండటచే ఆయా భాషలలో దాని (ప్రత్యేకత న్య క్షనుగు 
చున్నది. కన్నడమున కవిరాజమార్గముసకు ముండే [ప్రాచీన కన్నడకావ్యములలో 
కందమునకు విపులమైన ప్రచారము కలదు. నన్న యభారతములో కందనద్యములను 
వాడిసాడు, మల్లి కార్డున పండితారాధ్యుని శివత త్త పపారము కందపద్యములలో కూర్చ 
బడినది, కేవల కందపద్యశతకము లెన్నియో తెలుగున కలవు. తిక్కన భారత 
ములో కందపద్యముల నెక్కువగా వాడినాడు, కందము చెప్పినవాడే కవి” ఆను 
నా నుడినిబట్టి కందము తెలుగు దేశ్యజాతిపద్యమే అని చెప్పవచ్చును. 


(0) రగడలు : 


కన్నడము ననునరించియే తెలుగులోసకి “రగడ” వచ్చియుండునవి 
“యూహి౦పబడుచున్నది. రఘట అని కన్నడములో దీనికి "పేరు, గజవియమ 


A దొక్షీణాత్య సొాహిత్యములు _ దిశి 


విపర్యానముండినను, సమానమాత్రా సం౦ంఖ్యగలిగి తాళఐద్ధ మైయుండునది రఘటా 
.అంధమగునని నాగవర్ము ఛండోంబుధిలో దగడకు లక్షణమును చెప్పినాడు. 


“గణసయమ పిపర్యాన దొ 

శిణెఎడి దొశ్ళ్చిసెయెమాతె సమనాగి గుణా 
గ్రణియ మతదిందె తాళద 

గణనే గొడం బబైడ దువె రఘటా బంధం.” 


_- ఛరిదోంబుధి=8=లలీలి, 


నాగవర్మ కన్నడములో మందావిల, లలిత, ఉత్చాహ (ఉత్సవ అని మూడు 
విధములగు రగడలను 'పేర్కొవినాడు. ఇవి మాాతాగణాత్మకములై శాళ మునకు 
'వరిపోవును, ఒక్కొక్క పాదములో లలికకు 20 మా(్రలు, మందావిలకు 16 
మాత్రలు, ఉక్సాహకు 24 మ్మాతచబు యుండును. వీనిలో మందానిళము తెలుగు 
లోని మధురగతి రగడికు, లలిక ద్విరదగశి రగడకు, ఉత్సాహము తురగవల్షన 
రగడకు సరిపోవును. వేశీయమా[తా గణచ్చందములలో కన్నడమున చెప్పబడిన 
మరియొక ఉకత్పాహమునపను కెలుగు ఉత్సాహమునకును అక్షజ మొక్కటే, 


తెలుగులో కవిజన్నాశయక ర్త రగడ భేదములనుగూర్భి చర్చింసలేదుం 
కావ్యాలంకారచూడామణి (1 వ ఉల్లానము-ప-40)లో విన్నకోట పెద్దన ఉదాహర 
ణములతోపాటు రగడను (ప్రత్యేశ చాటు! ప్రబంధముగా గుర్తించినాడు, అనంతుడు 
ఛందోదర్చణము (8-58 నుండి 64 వరకు లో నవవిధ రిగడభేవములను. కళికో 
త్కళికలను: చాటుప్రబంధసులలోనీ ఉదాహరణములను చెప్పినాడు. అప్పకవి 
వీనినేకాక యక్షగానములలోని రగడభేదములను, (తిపుటాది తాళ్ళపళంసనుకూడ 
చేసినాడు. దక్షిణదేశీయ సంప్రదాయపిద్ధమగు గణములలో ఆ యా మాత్రలు గలవి 
అనేకవిధములుగా నుండును. కనుక ఈ రగడభేదములు అనేకవిధములై యుండు 
.ననుటకు సందేహము లేదు. కావుననే అప్పకవి వీనిని వై తాశీయములతో ముడి 
పెట్టి “వై తాశీయ భేదంబులై న రగడ లనేకంబులు గలవందు |బిసిద్దంబులై న హయ 
(్రచారాది నవవిధంబులు (ప్రబంధంబుల విల్లు (ఆప్పకవీయము-=4-417) నని 
.నవవిధరగడలనుమా త్రము వివరించినాడు. వివిధ తాళాన్వితములయినవానిని వై తాళీ 
యము లందురు. కనుక రగడలు వై తాశీయభే వములిగు జాతిపద్యము అనవచ్చును. 
తక్కిన జాతినద్యములందలి ఆదిప్రాస వియమముకో పాటు రగడలకు అంత్య పాస 
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నియమముకూడ కలను. సంస్కృతమున రగడ జేదు. కాని కొల్మక్రమమున కర్తా 
కసీ 
టాం(ధజాతి పద్యమగు రగడ సంస్కకమునందును (పవేశించనది. 


అయ్య్మగ్రాహి, లయవిభాతి, లయహారులు మూడును మా(తాసమక వృత్త 
ములు. ఇవీ మూడును సంస్కృతళ్బందములందు చెప్పలేదు. తెలుగున అన్నీ 
ఛందముళలందును ఇస్‌ చెప్పబడినవి. ఈ మూడింటికి అత్షరసఎఖ్యలో భేదము 
కలదు. కాపీ మ్మాతాసంఖ్యలో భేదములేదు. అన్నిటికి $8 మాతలే. కాబట్టి ఈ 
మూడింటికి నడక (భయ) సమానము. మ్యాజ్రాసమక మగుటచేతను, మాత్రాగణ. 
బద్ధముగా తోచుటడేతను ఇవి దేశీయచ్చందమునకు చెందినవను (భ్రమను కల్లించు 
చున్నవి. 

అయ గాహి కన్నడములో | రఘటా భేదముగకూడ "పేర్కొ నబడినది. ఆప్బృ, 
కవి చెప్పిన మాలికావ్య త్తములలో ని అయ్యగాహిలక్షణమును కన్నడ అయ్మగాహి: 
అత్షణముమ ఒకట, సాగవర్మ ఈ అయ(గాహినే మాలావృ శ్ర తములలళొ లలితపద 
నునుపేరుతో (ప్రత్యేకముగా చెప్పినాడు. సొగవఠ్మ చెప్పిన కుసుమళరమను మాలా 
వృత్త తమునకు అప్పకసి చెప్పిన లయవిభాతి పకిపోవును. కాపీ వొరిద్దరు జ పాదము 
లకు చేసిన గణవిభజనములో భేదమున్న వ, అహప్కకవి లయహాోరి, తిభంగి అను 
మరి దండు మాలావ్మ త్రములను చెప్పనొడు. 

చౌపదీ, అష్టపది, (తిప్పడెతాళము, ఏకళాళము జనునాసివీహుడ రఘటా 
భేదములుగనే కిన్తైల్‌ ససపొదించిన కన్నడ ఛందోంబుధిలో 'పేడ్కొ నబడినవి. 
రేచన కవిజనాశ్రయములో చెప్పిన చౌపదిలో (ప్రతిపాదమునందును 18 మాత్ర 
అలుండును. ఇదీ తెనాలి అన్నయ సుదక్షిణాపరిణ యము (లం 69 లోని చొపదికి సరి 
పోవుచున్న ది. అసంతాదులమళము ననుసకించి చొపది పాదమునకు 15 చూత 
లుండును. అప్పకవితవ్ని తక్కిన తెలుగు లాకణికులందరు చౌపదకు అధితాను 
(ప్రాసము తెల్సినారు. అష్టప పదులను తెలుగు ఛందఃక రలు ఇెప్పలేదు. కానీ ఇవి 
జసి సొమాన్నములోనీ స్రీలపొటలలో నిల్నియున్న వి. ఇవి మధురగతి రగడకు 
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నని తెలియుచున్నది. కన్నడముశ షట్పదీచ్చంవస్పునకు (పబలమగు (ప్రచారము 
కలదు. తెలుగున షట్పిదికీ గేయవాజ్మయమునందు తప్ప పూర్వసాహిత [మున 
(ప్రబారములేదు. కనుక కన్నడలాక్షణికులు చెప్పిన షట్పదీఖేవములను తెలుగు 
లాక్షణికులు చెప్పలేదవవచ్చును. 


కన్నడ మున నాగవర్మ షట్బదివి జాతులలోను, దేళ రిజాతులలో ను చేర్చి 
చెప్పినాడు. దేశీయగణములగు (బ్రహ్మ, విష్ణు, రుదగణము9 నుపయోగించుట 
వలన షబ్బదిని చేశ్యజాతిగానే పరిగణింవవచ్చును. కన్నడ ఛందోంబుధిక రయగు. 
వాగవర్మ ఒక్క శరషట్బదివిమాశత్రమే చెప్పినట్లగపడును. తరువాతి కన్నడ 
లాక్షణికులు కుసుమషట్సిది, శరషట్సది, భో గషట్సది, భామివిషట్సది, పరివర్ణిని 
షట్సది, వార్టీ కషట్చది అని ఆరుతెకగుల షట్పదులను తెల్పినారు. ఈ ఆరు రక 
ముల షట్పదులలో భామినీషట్పదికి, వార్థకషట్బిదికి కన్నడసాహిత్యమున |పచార 
మెక్కు.వ. నాాంయణన్న రచించిన కుమార వ్యాసభారతము, కుమార వాల్మీకి రచిం. 
చిన తొర వె రామాయణము, చాటువిట్టలువి భాగవతము మొదలగునవి భామి నీషట్స 
దిలో కలవు, జై మివీభారతము, హరిళ్చంద్రకావ్యము మొదలగు మధ్యయుగము. 
నాటి కన్నడకావ్యముళు వార్గకషట్సదిలో రొచింపబడినవి. 


రేచన క విజవాశ్రయములో షట్పదీ లక్ష్యమున రెండుపాదములే చూపినాడు. 
(చూ. జాత్యధి కారము ప-శీత్రీం అప్పకవి నాల్లుపాదము లుండవలెనని లక్షణపద్య 
ములో చెప్పినను రెండుపాదములే (వ్రాసినాడు. (అవ్పకవీయము-4-178). అనం 
తుడుమ్మాశతము ఛందోదర్పణము (8-46) లో షట్పదికి లక్షణమును స్పష్టముగా 
తెల్చినాడు, తెలుగు షట్పదిలో వరునగా రెండుపాదములలో రెండేసి చం(దగణ 
ములు, మూడవపాదమున వరునగా రెండు ఇం|దగణములు, ఒక చం దగణ 
ముండును. ఈ పూర్వార్థమువలెనే ఉ త్తరార్థముకూడ నుండును. ఇంద్రగణము. 
లలో అయిదుమాత్రల ఇంద్రగణములను అస్పకవి లక్ష్యపద్యమున నువయోగించి 
నాడు. కన్నడ కుసుమ షట్సదిలో ఆయిదుమాత్రలగణముణు మొదటి రెండు పాద 
ములలో రెండును. మూడవపాదమున అయిదుమాత్రలగణములు మూడును ఒక 
గురువును చెప్పబడినవి. కనుక తెబగు షట్బడికిని కన్నడ కుసునుషట్సదికిని 
మొ _త్తముమీద లక్షణ మొకటిగానే యేర ఎడుచున్నది. 


శరషట్పది మధురగతి రగడ కావచ్చును, తెలుగులోని, 
R—12 
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“మరో(ప్రవంచం 

మరో(పపంచం 

మరఠో[ప్రపంచం పిలిచింది” 
ఆను (శ్రీ శ్రీ గేయము శరషట్పదికి ఉదాహరణము. 


కుసుమషట్బది ఛందస్సు ద్విరదగతి రగడకు సరిపోవును. భోగషట్సిది 
శ లషట్స్సదికి రెట్టింపు అనవచ్చును. తెలుగులోని సుప్విపాట భోగషట్సదీ రూపమే, 
ఇది హయ్య్మపచార రగడభేదముకూడ కావచ్చును. భామినీషట్పది జలషట్సదికి 
"రెట్టింపు. తెలుగులోని గుమ్మడిపాట భామినీషట్సదికి సరిపోవుచున్నది. ఈ భామినీ 
షట్పది హరిణగతి రగడభేవము కావచ్చును 


పరివర్జినిషట్పది శరషట్పదికి రెట్టింపు, ఇది మధురగతిరగడ భేదము 
కావచ్చును. వార్డికషట్సది కసుమషట్సదికి రెట్టింపు. ఇది ద్విరదగతిరగడ భేదము 
కావచ్చును, ఇట్లు కన్నడషట్సదీభేదములు తెలుగు రగడభేదములే అనుటకు 
-వీలున్నది. 


(8) ఏ; 


శార్‌ జ్లదేవుడు సంగీకరత్నాకరమున 806 ఏలాభేదిములను తెల్పినాడు, 
'ఒకేధాతువు లేక నస్వరరచనతో సమానమయిన గణములతో నడచు రెండుపం కులు 
పాడినతరువాత గమకొాలాపయుత మైన (ప్రయోగముండును, పదవ పల్లవమను 
పేరున మూడుఖండము లుండునుం బొదార్యము, లోకానురాగము, ధార్మికత్వము 
మొదలగు నాయకగుణములు కీ_ర్థింపవలెను. ఈ ఏలలలో నాంధై 9౮ యనునది 
కూడ నొక భేదము." 


_ నాగవర్మ కన్నడమున కర్ణాటజాతులలో చేర్చి “ఏశె'కు లక్షణము చెప్పినాడు. 
'పశె'కు ఆరిందగణములు, ఒక (బహ్మగణముండును, “ఎశి నడక తెలుగు “ఏల 
పాటలతో సరిపోవుచున్నట్లు కన్పట్టదు. చేశ భేదములనుబట్టి పాటలో కలిగిన మార్చు 
మూలమున లక్షణమునకూడ కొంతభేద మేర్పడవచ్చును. 


పాల్కురికి సోమనాథుడు (కీ, శ. 12 వ శతాబ్ది) బనవప్పరాజిమును ఏలలు 
"పెట్టి పొడినట్లు చెప్పియున్నాడు. కావున పాల్కురికి సోమనాథునికి పూర్వమే “పలి” 
చేశీయరచనాభేదముగ కన్నడమునందువలె తెబగులోకూడ (ప్రచారములో నుండి 
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“యున్నట్లు తెలియుచున్నది. కందుకూరి ర్యుదకని (క్రీ. శ. 18వ శతాబ్ది) రచించిన 
నుగీనవవిజయమను యక్షగానములోని “ఏలి ఈ |క్రిందిది, 


“భానువంశా మూనబుట్టి 

దానావా కామీని గొట్టి 

పూని నుఖము నిర్వహింపా=వా-ఓ=రొమచం[ద ! 
మౌనివరులు సన్నుతింప=గా,” 


నాభుగు (తిమాత్రాగణములు కలిగిన రెండుపాదములు, నాలుగు (త్రిమ్మాత్రా 
“గణములు ఒక గురువు కలిగిన ఆ0డుపొదములు., మూడవపాదమునకు, నాల్లవ 
పాదమునకు మధ్య ఒక సంబోధన (ఓ-రామచం(ద్ర 1?) యున్నచో దానిని “ఏలో 
పాట అందురు. ఈ “ఏల'కూడ హయ పదారరగడకు సంబంధి ంచినట్టు గుర్తింప 
వచ్చునా. ఇది నాలుగేసి సూర్యగణములుగల పాదములతోగూడి థోగషట్పది రక 
ములో చేరగలదప్‌ తోచుచున్నది. 


(10) అక్కరలు : 


నాగవర్మ కన్నడచ్చందోంబుధిలో ఆక్కరను కేవల కర్ణాట జాతిపద్యముగా 
పీర్కొనినాడు. అక్కరలు కన్నడమునుండి తెలుగులోని కవతరించినవనుట 
. విక్క.ము. అక్కరలు కన్నడాం(ధములకు సామాన్యములయినను లక్షణమునను, 
పేర్ల లోను కొంత భేడము లేకపోలేదు, 





గణ 
సంఖ్య 


కన్నడ వందోంబుధని వా 
చిన కీటైల్‌ యిచ్చిన ఆర్హములు 
1. మహాక్కర | పిరియక్క-రె గ పిరి = Great 

2. మధ్యాక్కర దొరెయక్క.రె 6 దొ3 = Equal 
$, మధురాక్కర | నడునణక్కంరె రీ నడ్కన = Middle 
4. అంతరాక్క_ర | ఎడెయక్కంె 4 ఎడి = Nice 
శ్‌ అల్ప్బాక్కర కీరియక్క రె 8 కిరి = Little 


తెలుగు అక్కరలు | కన్నడ అక్కరలు 











కన్నడ ఆక్కరకు (ప్రానసమా(త్రమే కాని యతిలేదు. తెలుగు అక్కరకు 
ప్రాసతోపాటు యతినియతికూడ యుండును. తెలుగులో చంద్రగణోపయోగము 
ఈ ఆక్కరలందుతప్ప తక్కిన పద్యములం దంతగా కానరాదు, ఆందును మధ్యా ' 
'క్కరలో చంద్రగణముల ఆక్కరకూడ లేదు, 


దాక్షీణత్య సాహిత్య సమీక్ష 180 


లాక్షణికులు ఆయిదువిధములయిన అక్కరలమ చెప్పినను కన్నడ వాజ్మయ. 
ములో ఒక్క పిరియక్కర (తెలుగులో మహాక్కర దీనికి సమానము) మాత్రమే. 
వాడబడినదని డాక్టర్‌ చిలుకూరి నారాయణరావుగారు “మాత్రాచ్చందస్సులు" అను. 
వ్యాసమునందు తెల్పినారు. (ప్రాచీన కన్నడకవులలో పంపడు తన భారతములో 
. ఏడింటిని, ఆదిపషురాణములో మూడీంటిని, పొన్నడు తన శాంతిపురాణములో అయి 
దింటిని పిరియక్కరలను వాడినారు. మరి యే కన్నడగంథములలోను ఈ పిరి 
యక్కరలు కనపడవవికూడ డాక్టర్‌ చిలుకూరి నారాయణరావుగారు (వాపినారు. 
తెలుగులో మధ్యాక్కర ఒకే (వసిద్ధముగా వాడబడినది. నన్నయ ఒక మధురా 
క్కరను, ఎరన రెండు మధురాక్క.ర లను వాడినారు. తక్కిన మూడక్కరలను 
(ప్రాచీన తెలుగుకవు లెవ్వరు వాడకున్నను వావికి ఛందో గంథములందుమా[తము. 
లక్షణములు చెప్పబడినవి. ఆధునికకాలమున (శ్రీమదామాయణ కల్పవృక్షమున. 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు మహాక్కరలను విరివిగా వాడినారు. అక్కరితె.. 
మదనవతి, ఛందోనతంస, చౌపది, గీతికె, సాంగత్య, ఏళి . అనువానివి అక్క 
రల భేవములుగా కన్నడ లాక్షణికులు చెప్పినారు, 


(11) ద్విపద : 

ద్విపద తెలుగు టేశిచ్చందస్స్ను, ద్విపదయందు రెండుపాదము లుండును. 
పాదసంఖ్యనుబట్టియే దానికి “ద్విపద” యవి పేరు కలిగినది. కావ్యాలంకార చూడా. 
మణీయందు విన్నకోట పెద్దన “ద్విపది” అవి వాడినాడు. కాని ద్విపద” ఆనుపదమే. 
సాహాత్య( ప్రపంచమున రూఢికెక్కినది రెండుపాదములకు లక్షణసామ్యము కల్లిన 
వన్నియు డ్విసదలను భావముకో ద్విపదిక, ద్వివది, ద్విపదగ, దోధకము, ద్విపడీ: 
అండము, దోహా మొదలగు సంస్కృత (ప్రాకృత ద్విపదభేదము లన్నియు ద్విపదలే 
శావచ్చునుం కావి తెలుగు ద్విపదలక్షణము వావికి విళక్షణ మైనది. తెలుగు ద్విపద 
చేశచ్భందము. సంస్కృత (ప్రాకృత ద్విపద భేవములతో దానికి జన్యజనక భావ 
సంబంధము లేదు. 

కన్నడ ద్విపదకును తెలుగు ద్విపదకును సంబింధము లేదు. కన్నడములోని. 
“దువయి” అను చృందస్సులోవి రెండు పాదములలోను ఒక్కొక్క పాదములో 
వరుసగా 6 మాకలగణము + 5 కందపద్యగణములు = 26 మాత లుండును. 
కందపద్యగణముల అనగా చతుర్మాతాగణముల == తరువాత ఒక గురువు చేర్మ 
వలెననియు, మొ _తము 28 మ్మాతలనియు “దువయి' లక్షణమునకు పాఠాంతర 
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మున్నది. దీనినిబట్టి “దువయి' పొదమునందు 28 లేక 28 మా(్రలుండును. 
కన్నడ “దువయిి లక్షణము తెబగు ద్విపద లక్షణమునకు భిన్నమైనది. ఇపే 
దువవిగ, దువది మొదలగు కన్నడ ద్విపదలకును తెలుగు ద్విపదతో జన్యజనకకి 
నంబంధములేదని విమూపింవవచ్చును, 


చిత్రకవి పెద్దన, ఆన్పకవిమా(త్రమే కర్ణాటక చతుష్పదను చెప్పినారు, 
కర్ణాటక చతుష్పదలో పాదమునకు సంచలఘుగణముణు మూడు, 8 మాత్రలుగల 
ఒక సూర్యగజముండును. (అప్పకవీయము-4-470). కన్నడ ఛందోంబుధిలో 
నాగవర్మ సంస్కృత (పాకృత నూత్రాగణవృ్భందములలో చేర్చిచెప్పిన చతుష్పదికి 
కూడ ఇట్టి లక్షణమే కలదు, కర్ణాటక చతుష్పదలోని 'రెండుపాదములు తెలుగు 
ద్విపద యగునని చెప్పవచ్చును. కొవి, తెబుగులోని ఇందగణములయిన “నలి, 
“భి గణములనుకూడ వాడవచ్చునని, “భ గురువు, “నలలి ములను తొలగించ 
వలెనని తెలుగులక్షణములో నెక్కువగా చేర్చుకొనవలెను, 


తెలుగు చతుస్పదలో పాదమునకు 16 మా;త్రలు అనిమ్మాతము చెప్పబడి 
వది. ఇది కర్ణాటక ఛందోవతంసమునకు సరిపోవును, కన్నడ ఛందోవతంన 
లక్షణము పాదమునకు మూడు విష్పగణములు, ఒక (బహ్మగణము,. ఇది డ్వివద 
అక్షణమే,. తెలుగులో నిషగణమున కింద్రగణమని, (బహ్మగణమునకు సూర్య 
గణమని చెప్పికొనవలెమ. ద్విపదలోవలె రెండు పాదములుకాక ఛందోవతంసలో 
నాలుపాదము లు9డును, 


(ప్రాసముగాని ప్రానయశిగావి వియమముళేక వరునగా చెప్పిన ద్విపద 
పాదమునకు “మంజరి” అవి పేరు. ఒక్కొక్క. ద్విపదలోవి రెండు పొదముల 
లోను నమానయతికలిగి, అట్టి నాల్లు ద్విపదల అన్నిపాదములకును (ప్రాసమును 
పాటించినచో అది తరువోజ పద్యమగుమ. ద్విపదవలె మంజరి, తరువోజలుకూడ 
"దేశీయచ్చుందశ్సులే. 


{ [వ్రు (తిపది : 


(తివది కన్నడజాతి పద్యములలో నొకటి. కన్నడమున ఈ ఛందస్సునకు 
ఆధిక్మపచారము కలదు. సర్వజ్ఞావి వచనముణు శత్రిపది చృందస్సులో వే రచింన 
బడినవి. |తిసదికి తెలు కావ్యములలో (ప్రచారము లేకపోయినను, తెలుగు లక్షణ 
శ ర్తలందరు దీనికి లక్షణము చెప్పియున్నారు. 
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సంస్కృతచ్చందస్సులో చెప్పిన మ్మాశాసమకములలో చిత. ఉపచ్చిత,. 
చితలతె అనువానిని కన్నడమాతా చృందస్సులాణా నాగనర్మ వివఠించినాడుం 
కావి ఇవి కన్నడములో మూడుపాడములు కలవి. సంస్కృకములో చిక్‌, ఉప 
చ్మితలు నాలుగుపాదములు కలవి. తెజగులో అప్పకవి ఉపవచిితను నాలుగుపాద 
ములు కలదిగానే చెప్పినాడు. కాని మాత్రాసమకముగా చెప్పలేదు. కన్నడ చిత్ర, 
ఉపచిక్ర, చిత్రిలతెలు కన్నడ (తివదిమీద ఆధారపడియున్నది. 


కన్నడ (తిపదిలో మొడటిపాదములో అయిదేపి మాత లగణములు నాలు 
గును, రెండు, మూడు పాడములలోని రెండవగణముబు (బ్రహ్మాగణములును 
నుండును, మొదటిపాదమునకు 20 మాత్రలు, ర06 వపాదమునకు 1? మాతలు, 
మూడనపాదమునకు 18 మృాతలుండును. తక్కి నగణములు ఆయా పాదముల 
మా[తాసంఖ్యకు సశిపోవునట్లు చెస్నికోనవలెను, (పతిపాదములోను థ్రిపడిలోవి 
ఆరవ, వదక స్థానములలో రడగణ ముతో (బహ్మాగణముకూడి తక్కినవి విష్ణు 
గణములయినచో చత అగును. ఉపళీత్ర, చిత తల లక్షఐములము ఆనేక పాఠ 
భేదము లుడుటిచే సరిగా సీర్వచింప పీలులేకున్నవని డాక్టర్‌ చిలుకూరి నారాయణ 
రావుగారు తెల్చినారుం 


కన్నడ |తిపది లక్షజమునకు తెలుగు |తిపది లక్షణమునక భేదమున్నది. 
మొడటిపాదమునందు వరుసగా నొల్లు ఇంరదగణములు, రెండు, మూడు పాదము. 
అందు వరుసగా రెండు ఇందగణములు, ఒక సూర్యగణముండనని అనంకుడు. 
ఛందోదర్పణము (8-41) లో త్రిపదికి లక్షణము చెప్పినాడు... 


(13) దండకము : 


దండకము, అయగావా, లయవిభాతి, లయహారి, (తీభంగి మొదలగు. 
చేర్చి మాలికావృత్తము లేక యుద్దురమాలానృ_త్తము లేక యుపరివృ త్తమని 
పిలువదిడుచున్నది, మాలికావృ త్తములు 18 ఛందముల మించినట్టివి. దండకము 
నందు యతిపాసలు పాటింవబడవు. ఇది సంస్కృృతవృ త్రమయినను తెలుగున 
దీనికి మిక్కిలి వ్యా ప్రికలదు. 





నగణద్వయము పై నిచ్చవచ్చినన్ని రగణములు నిలుపుట సంస్కృ్యృతదండక 
. సంపదాయము, నంస్కృతదండకలక్షణము ననుసరించియే కన్నడ దండకలక్క 
ఆము చెప్పబడినది, కన్నడములో మూడుమాత్రలగణములు రెండును, తరువాత 
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ఏడు రగణములను చేర్చిన దండకములోని ఒక పొదమగును. అట్టి పాదములు 
దండకములో నాల్గుండును. దండకమును నాల్లుపాదములుగనై నను ఏకపాదమున 
నై నను [వాయుచుందురు. 


“దంగకో నొరః' అని పింగళచ్చందమున చెప్పబడినది, నగణముపై 
స్రరగణములుగల యిరువది యేడక్షరములవృ త్రము మొదటి దండకము, దీనికి 
చండవృష్టి [(పయాతమని పేరు అట్లు రగణవృద్ధిచే దండక భేదములు పెక్కు 
కలప. 


తెలుగు దండకమునుగురించి రేచన కఏిజనాశయములో “ఆఅమరంగ నన 
హంబులం దాదిగా నొండెం గాదేని నాడిన్‌ దకారంబుగా నొండెలోనం దకారమ్ము 
లిమ్మై గకారానసానంబుగా జెప్పినన్‌ దండకంబిండు అని చెప్పినాడు, దీనికి 
“అమరంగ సనహంబులం డాదిగానొండెి నని పాఠాంతరము కలదు. మొదట 
“ననహ” ముఇతో 'తి గణము లెనై నను కొని లేవా మొదటినుండి తుదివరకు 
“త గణములేకాని చేర్చి చివర గురువును చేర్చవలెనవి రేచన చెప్పినాడు. మొదట 
“ని గణము, నహము, తరువాత *త' గణము లెనై్నననుకాని లేదా మొదటి. 
నుండి తుదివరకు “త గిణములే కాని చేర్చి చివర గురువును చేర్చవలెనని విన్న 
కోట పెద్దన, జనంతులు దండకమునకు లక్షణము చెప్పినారు. జుప్పకవిమా త్రము 
చెప్పిన దండశలక్షణము మరొకతీరుగ నున్నది. ఆప్పకోవిపకారము మొదట 
హగణముగాని, నగణముగాని, నగణముగాని చెప్పి తరువాత “తి గణము లేనై స్మ 
ననుచేర్చి చివర గురువును పొందుపరచిన దండకమగును. నగణయుగముపై 
యగణములుః ల్సి దండకము 5 చింపవలెనవి అక్షణసార నంగహమున తెలుస 
బడినది. హ, న. స, త అలలో నొక్కదానితో మొదలుపెట్టి దండకమంతయు 
రచింపవలెనవి సరసాంధ్రవృ త్త రశ్నాకరము చెప్పునని రావూరి దొరసామిశర్మ 
గారు [వాపినారు. ఇట్లు దండకమునకు పలువురు లాక్షణికులు పలువిధములుగ. 
అతణమును చెప్పినారు. 


తెలుగులో ననరలతోడను, ననహలతోడను దండకములు కన్పట్టుచున్న విం 
తగణదండకములే తెలుగులో నెక్కున. దండకములో ఏకపాదమైనను, చతుష్పాద 
మైనను (వాయవచ్చుమ. నగణద్వయముపై ఈ81 రగణములై నను, తగణదండక. 
ములలో 888 తగణములై నను దండకపాదముగ (వాయవచ్చును. 


దాక్షిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 184 
(19 సాంగత్యము: 


కన్నడమున సాంగత్యమను పద్యమునకు (ప్రబల్మవచారము కలదు. 
పొన్నమ్మ రచించిన హడిదిదేయధర్మము, రత్నాకరవర్తి రచితమైన భరశేశ 
వైభవము మొదలగునవి సాంగత్య చృందస్సులోని కన్నడకావ్యములు. ఈ 
సాంగత్యచృందస్సునకు తెలుగులో (పచారము తక్కువ దక్షిణాత్యాం[ధవాజ్మయ 
మున కొన్ని సాంగత్యముణ తెలుగులో రచింపబడినవి. 

“సాంగత్యము” మా(్రాచృందన్సులోవిది. ఒకటవ, మూడవపాదములలో 
వాలుగేసి విషగణములు, రెండు, నాలుగు పాదములలో రెండేసి విష్ణుగణములు, 
చివర [బహ్మగణముండును, సాంగత్యచ్చందస్సు కన్నడముక మొట్టమొదటిసారిగా 
శిశమాయణుని కావ్యములలో కానవచ్చును. పొధారణముగ ప్రీలపాటలన్నియు కః 
ఛందస్సులో నే (వాయబడియున్న వి. 


(10) సీసము: 


సీసపద్యలక్ష ణము కన్నడములో పొదమునకు వరుసగా ఆయిదుమా(త్రల 
గణములు ఆరును, మూడుమ్మాత లగణములు (లగము తస్ప్ర రెండును నుండును, 
పీసపద్యమం దిట్టివి నాలుపాదము లుండును. దీవికి ఒక ఆటగీతెను చేద్చుదురు, 
తెలుగు సీనసద్యమున ఆరిం.దగణములును, రెండు సూర్యగణములును గల పాదము 
లుండును, అనగా కన్నడ పాదములలోవి గణములలో తెలుగుసందుండు నల, భీ, 
స అనునవి యుండవు. నగ, ర, త గణములుమ్మాత్ర ముండును. 


కన్నడమున సీశపద్యమునకు (ప్రచారము లేదు. తెలుగుకవులు సీసమును 
అనేకవిధములుగా వాడినారు, సీశపద్యమున కనేకభేదములను తెలుగు లాక్షణికులు 
కల్పించినారు. రేచన 6, విన్నకోట పెద్దన 8, అనంతుడు 10, అస్పకవి 7, 
కస్తూరి రంగకవి 12 సీసభేవములను చెప్పినారు. సీనపద్యము నాలుగు పాదముల 
తరువాత తెలుగులో తేఐగీతివికూడ వాడుచుందురు, తెలుగు పీశసద్యములో 
రెండేసి గణములపై (పత్యేక యతులుండును. పీససద్యము భరతనికాలమునాటి కే 
(ప్రచారములో మన్నట్లున్నదవి కోరాడ రామక ఎ్రష్షయ్యగారు తెల్చినారు. తెలుగులో 
సీసము ఆతి ప్రాచీనవద్యము. తెలుగులో పీసమున కున్నంత చరిత కన్నడమున 
లేదు. 
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(16) గీతపద్యములు : 


కన్నడమున *'గీకికె' ఆనుడావికికూడ (ప్రాననియమ ముండుటచే ఆది 
జాతులలో నే చేరును. తెలుగునందలి గీతమునకు (ప్రాననియమము లేదు కావి వడి 
బియమముమా(త్రము కలదు. ఇంతేకాక పద్యలక్షణమం టే ఈ రెంటికివి భేద 
"మేర్చడినది. 

తేటగీతి కన్నడములో కన్పించదు. ఆటవెలది ఇటీవల కన్నడమున కొంత 
(యోగమునకు వచ్చినదని రావూరి దొరసామిళశర్య్మగారు. 'తెలుగుభాషలో ఛందో 
నీతులు (పుట 888 ఆను (గ్రంథమునందు తెల్పినారు. 


ఆటవెలది, తేటగీతి సమగీళులు. ఆటవెలదికి ఒకటవ, మూడవపాదము 
అలో మూడు సూర్యగణములు + రుడు ఇం దగణము లుండును. రెండు, నాల్గు 
'పౌదములలో అయిదు సూర్యగణము లుండును. తేటగీతిలో నొక్కొ_క్క_షాదమున 
ఓక సూర్యగణము + రెండిరష్నదగణములు + రెండు సూర్మగణము లుండును. 


ఆటగీతి లక్షణమును కిదైలు, మొదటిపాదమునో నొల్లు సూర్యుగణముణు, 
ఒక చకుర్మాాగణము, ఒక సూర్యగణముగాను, రెండవపాదముళో మూడు 
.సూర్యగణములు, ఒక చతుర్మాతాగణము, ఒక సూర్యగణముగాను (ప్ర స్తరించి 
చూపినాడు. ఈ (వస్తారము సరియైకట్లు తోచదు. కన్నడములో  తెలుగులోవలె 
మొ దజిపాదములో మూడు సూర్యగ౫ముళు, రెండిందగజముబణ అని చెప్పవలసి 
యుండును. కెండవపాదములోమా్శాతము తెలుగు కన్నడములకు భేవమున్నది. 
దానిలో నాల్గవగణము కన్నడమున నాల్గుమాతలు కలది కెలుగులో నూర్యోగణ మే. 
ఆటగీతి నాల్లుపాదములందును పాన యున్నచో పవడగీతి యగునవి అన్నకవి 
చెప్పినాడు. బేసిపాదములలో శ సూర్యగణముళు + 2 ఇం్యదగణముణను. పరి 
పాదములలో 5 సూర్యగణములును పవడగీతియం దుండును. (పాన అవ్నిపాద 
'ములలోను కలదు. 


తెలుగు లక్షణ[గంథములలో 'ఎత్తుగితి' పేర చెప్పబడినపద్యము, నాగ 
వర్మ చెప్పిన 'చౌఎది'కి సరిపోవుదున్నటు కన్పించునవి శ్రీ సంవత్కుుమౌారగారు 
“తెర్పినారు. కావి లక్షణవిషయమున కొంజిభేవము కలదు, నాగవర్మ చౌపదికి 
ఒక విష్షగణము + ఒక రుదగణము (పతిపాదమున నుండునవి చెప్పువాడు. ఆనం 
శాదులు ఎత్తుగీతికి 1 ఇందగణము + 2 సూర్యగణముభబిని లక్షశము చెప్పినాడు. 
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అప్పకవి చెప్పిన కమలనగితి (వకిపావదమున 7? నూర్యగణము లుండును, ఆస్పళవి 
చెప్పిన కమలనగీతినే తకి.నవారు “'మేలనగీతి” ఆని వ్యవహారిందినారు, అప్పకవి 
చెప్పిన ఎత్తుగీతి, కమలనగీకులను తెలుగుకవులు ప్రమోగింపలేదు. తాను (వాసీన 
ఎత్తుగీతలక్షణమును అప్పకవి లక్ష్యములో పాటించలేదు. 


గీతులలో భేవములుగా అప్పకవి చెప్పిన సమగీతి, ఉదీతి, ఉపగీతి, ఆర్యా 
గీకి అనునవి నంస్కృృతచ్చందస్పులో వివరింపబడినవే. జఆర్యాగీతియే తెయుగు 
కన్నడములలో కందము ఆనుపేర స్టిరముగానిలిచి హ్యాప్రిగాణచినది. 


ఇట్లు తమిళ నులయాళ కన్నడాంధ ఛందన్సులకు వాని సామ్యువె వై షక 
ముంపు గూల న వ చగ్నించికచో వివిధాంశములు జోధవడును= 
దక్షిణ భారత పొహిళ్యము9ందలి ఛం ' దోరితుఇందలి విశేషములను బట్ట (ప్రాచీన . 
దక్షిణ వ. "దేలి | t పక్యేకత్రను నిరూపింపవచ్చును. 


దక్షిణదేశ భాషలలోని దే? సార స్తాతము:ను పరిశీలించినపుడు మనకు కొన్ని 
సామ్యములు కన్పట్టునుం తమిళ కన్నడ తెలుగు మలయాళములపడు [(పారంభ 
దళజో దేశ సారః న్వతమే విసారముగ నుండినట్లు తె£యుచున్నది. తరువాత 
సంస్కృత ప్రాబిల్యముకే దః వ సాహిత్యముసకు ఆదరము సన్న గిల్లుబియు, 
సంస్కతభాషా పద్దశులకు గౌరవము చేజారుటయు ఈ నాల్లుభాషలందును సమాన 
ముగా కన్చించును. ఇట్లు పంఉతకవ్చలు ఒకవై ప్ప ప్ప నూర్గసాహిత్యమును సృష్టి 2 చు. 
చుండగా మరొ: వైప్ప దోనికీ న న చేశ సారన్వతముకూడ ఈ భాష 
అస్నిటీయందును ను పెంపొందుచునే వళ్చినది, By wee కంల (డకానుకంజ 
కములగుటచే [క్రమముగా నవి మార్షసాహిత$మందును చోటువేపికొన సొరంభించె 
నవీ నిరూపించికిమి. అందువలన నా. దేశీయమైన ఇతివృత్త 
స్వీకరణము, సంస్కృత భావము సోకని అచ్చమగుభాషను (పయోగింపవలెనను . 
దీక్ష, సంస్కృత మునకు భిన్న మైన న్వతం(కప, క్రియలను చేపట్టుట అనునవి ఈ 
దాక్షిణాత భాష లన్నిటియందును. నమానముగా కానవచ్చును. య ఈ భాషలందళి 
దేశితసమును తులనాత్మకముగా పరిశీలించి చూచినపుడు తక్కిన అన్నిభాషల 
కంచెను తమిళమునేందే దేశీయత మిక్కుటముగా నున్నట్లు స్పష్టమగుదున్నది. 
తమిళమునకు తరువాతిస్టానమును కన్నడము (గహించును. తెలుగు మలయాళము:. 


187 


దాక్షీణాత్య సాహిత్యములు - దేశి" 


లందు సంస్కృృళభాషాాపభావము అధికముగా గోచరించుటవలన వానియందు దేశీ: 
యత తమిళ కన్నడములకల టె తక్కువ అనియే చెప్పవలసియుండును. ఆధునిక 
కాలమునందుమాతము దాక్షీణాత్యపాహిత్యములు నాలుగింటను దేశీయతకే. 
[పాముఖ్యము కానవచ్చును 


ఉపయు క [గంథ సూచి 
అాజాటీ! 


తెలుగు: 


శీ 


1 
2, 
క 
4 


ఆం 
శ 


££ 
అ 


10. 


H. 


అనంళుడు. చఛందోదర్భ అము వావిళ్ళ! పతి = తృ సీయము[దజము (1858), 
అప్పకవి. అవ్హ తలీయము వావిళ్ళ్శపతి (188% 

అప్పారావు, పి. యస్‌, ఆర్‌, నాట్య గా(న్త్రమ (అనువాదము) 

ఆం|ధపడేళ్‌ సాహిత్య అకొడమి, దకీణ భారత నాపొత్యూములుు "హైదరా! 
బాదు (1962) 

ఆంధ సాహిత్య పరీషత్తు, కబిజనా[క్రయము (1817) 


మనీ 


న కోదండరామయ్య, తిమ్మావ జ్ల ల. తోబేరాజి లొథొమణ్‌, సారి స్వత కుటీరము,. 


మృదాను=?2!, (1966) 


3 కోదండరామయ్య, ఉమ్మావ జ్ఞ ల, ఆం (ధో సాహిత్యములో దోళలికొబిత్నోం 


ద్యాయము - పాల్ఫురికి సోమనాథుని పాగ, శ్రీ వెంకటేశ్వర విశ్వ పద్యా 
లయములో డాక్టకేట్‌ పట్టము పొందిన పరిశోధక (గ్రంథము. అమ్ముడ్రితము. 
(1966) 
కోదండరామయ్య, తిమ్మావ జ్ఞ ల. ఇరుగుపోరుగు సాహిక్య(ప। క్రియలు. 
1.2, 4, అంధవపభ (డినపష త్రిక) ఆదివారం అనుబంధము, (1970 
సంవత్చరము = ఆకోబిరు 10, 25, సెప్టెంబరు 18.) 
గోపాలకృష్ణయ్య, వడ్డమూడి, వాజ్మయ మహాధ్యకుని పరికోధవావాబ్బయం. 
వానుతానుణు కళాకృషులు ఆండ్‌ (సోజెవి, హెదరాబాదు, (1872) 
(౨) Vane 

గోపాలకృషయ్య, వడ్లమూడి. వాజ్మయ మహాధ్యక్షుని పరిశోధనావాజ్మయం, 

(37) ery { 
మార్గం దోఖి కళాకృృష్ణులు ఆండ్‌ (సోజెవి, హైదరాబాదు, (1974) 
తమ్మయ్య, బండారు. “మార్గనేశి కవితలు” ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత తిక, 
సంపుటము 40, అరనామ సంవత్సరము. 


చాక్రీణాత్య సాహిత్య సమీక్ష se 


12, 
18 
14. 


10 


దొరసామిశర్మ, రావూరి, తౌలుగుఖావలో చఛందోరీతులు మద్రాసు, (1882) 
నాగయ్య, జి. ద్బింనదొ వావ్యయము తిరుపతి (186౧ 

నారాయణరావు, చిలుకూరి. “మాత్రాచ్చందన్నులు' వ్యాననం(గవాము 
(గిడుగు వెంకటరామమూ రి పంతులుగారి నప్తతి తమ జన్మదినో త్పవ 
(ప్రదురణము. సంపాదకుడు = తెలికి చెర్ల వెంకటరత్నం, (1983) 

పెద్దన, విన్నకోట, కావ్యాలంకార చూశామజ్‌, వేదమువారి (ప్రతి, (ఆరవ 
కూర్పు) (1868). 

రాజగోపాలనాయుడు, షి పాటలలో ఛందన్ను, భారత (ప్రచురణలు, గిరిం 
పేట, చిత్తూరు. [పథమమ్ముదణం (187) 


17. రామకృష్ణయ్య, కోరాడ, దక్షఐదోళ ఖాషాసారోన్సంతయులు - దోప. కోరాడ 
(పచుఠకణాలయము, మదాసు. (1354) 

18. వేంకటావధావి, దివాకర్ల = (పొజ్చన్నుయ యుగము, 

19, సంపత్కుమార. తెలుగు భందోబికానము కులనతిసమితి, వరంగల్లు. 
(1862) 

20. సంపత్కుమార, “తెలుగు కన్నడ ఛందోరీతులు, ఏకత్వములోవి థిన్నత్వ 
ములు. భార తి_.నంపుటము రీ? సంచిక=1, (1976) 

21. మందరం, ఆర్వీయస్‌. తౌలుగు సాపాత్యములో దోళికవిత, మానస పరో 

వర (ప్రచురణలు, నెల్లూరు (197). 
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యక్షగానములు = (దావిడ ద్ర శ్యరితు 


చాతి కమా guid జ న లతో మ్మే లో : న nC మ్మ య 





ఆంధ్ర కర్ణాట తమిళ చేశములందలి జనపదములలో యక్షగానము దే 
ప్రక్రియగ బహుళవ్యా ప్తినొండి (ప్రత్యేళశాఖగా (ప్రవర్ణి ల్లినది. “యక్ష', “గాన” 
ములు రెండును సంస్కృతవదములే అయినను యక్షగానముమా(క్రము సంస్కృత 
సాహిత్య సంబంధికొదు. ఆది దేశీ సాహిత్య ప్రక్రియలలో తలమావికముగ 
పేర్కొనబడినది. యక్షగానము కేవలము గాన్మపధానమైనదిగానే కాక (ప్రదర్శన 
ముననృత్త నృత్యాత్మక మై మెనదిగా, రూపకోపయు _క్రమెన రచనగా పరిణమించి ఒక 
సాహిత్య(ప్రక్రియగ వెలసినది. యక్షగానములు తెలుగునందే కాక కన్నడ తమిళ 
భాషలందును అనేకము వెలసినవి. యక్షగానమునకు (ప్రతిరూపమగు కథకళి మల 
యాళమున (ప్రసిద్ధిచెందినది. దక్షిణ భారత సాహిత్యములందలి యక్షీగానముల చరి 
(తను, వాని సామ్యవై షమ్యములను, యక్షగానములకు ఇతర దేశి, దృశ్య కళా 
.శీతులకోడి సంబంధమును తులనాత్మకముగ పరిశీలించుటి (ప్ర స్తుత నిషయము, 


(1) యతులు = గానము : 


యకులు దేవయోనులవి పురాణములలో చెప్పబడినది. పిశాచాది దరదజాతు 
లలో చేరిన ఒక తెగవారని చారిత్రకపరికోధకుల నిర్ణయము. బౌద్ధభికువులని 
కొందరి భావము. బౌద్ధసాహిత్యమున “యతులు” నీతిప్రవ ర్తకులుగా, ర కుకులుగా 
పేర్కొనబడినారు. బౌద్ధశల్బ్పములందు యక్ష యక్షిణీ ద్వారపాలకవతిమలు కాన 
వచ్చును. (క్రీ స్తువెనుక ద్రవిడ, సింహకళప్రాంతముల పరిపాలకముగనుండి అవత 
రించిన ఒక జాతియని కొందరి ఆభ్నిపాయముం 


ఈ But we know from history and legends as testified to by 
3he Ranayanoa and Mihavaas’a taat ths yuksas wire ons of the 
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early ruling tribes in ancient South India and ceylon, and died 
out some time before the commencement of the christian era.’”’ 

—Adikka Lakkadia - Silappadikaram - Notes, Page 214. 

యతులు “అక్షస్‌" (0౫15) నదీపాంతమువారో, యళీ (1h) అను 

మంగోలుజాతివారో, జక్షొర్తస్‌ (౮2౫21169) (ప్రాంతమువారో యైయుందురోని 

కొన్ని అభ్నిప్రాయములుకలవని సురవరం (ప్రతాప రెడ్డిగారు ఆంధుల సొంఘీక 


చరిత్ర (పుట 195) యందు తెల్పినొరు. ఆయా (ప్రాంతములందలి యకులకు యక్ష 
గానములతో సంబంధముండినట్లు సిర యించుటి చాలకష్టము. 


వి. ఆర్‌. ఆర్‌. దీక్షితార్‌ గారు యకులనువారు దేవయోనుబేకాక మానవుల 
వలె భౌమజీవులై కూడ యుండెడివారని పేర్కొ_నినాడు. (") దేవయోనియైన కబే 
రుడు మానవునివలె భౌముడుగా జీవితము గడపినట్లు ఉ త్తరరామాయణాదులలోని 
-కథలనుబిట్టి తెలియుచున్నది, కనుక ఇది సత్యసమ్మతముగానే యున్నది, 


“యకి శ ద్రిమునకు “ఉత్సవము” (festivity) అను నర్భమును ఆడ్విగ్‌, 
'గెల్డ్‌నర్‌ అను పాశ్చాతకిపండికులు చెప్పినారు. యక్షగానము ఒక ఉత్సవసమయ 
మున చేయబడు సంగీత గోష్టియని దీనినిబట్టి చెప్పవచ్చును. గాన్నపియుల్టై న యక్ష 
శబ్ద వాచ్యులతో నే యక్షగానమునకు సందింధముండియుండును. యక్షులు (ప్రయో 
గించు దృశ్యరూపములే యతగానములని చెప్పబడుచున్నది. 


(0 యకిర్మాతి : 


'యతరా(తి'కి యక్షగానమునకు నన్నిహితనంబంధమున్న ట్లు కొందరు 
చెప్పుదురు. వాత్పా క్రయనుని (కం పూ రీ, శశ తాబ్దుల్ఫు కామసూ[ శ గంథము 
01-442) న “యకరా(శ్రి ఒక (క్రీడావిశేషముగ చెప్పబడినది. హేమచంద్రుడు 
(కీ. శ. 1088-1170) దేశనామమాల (111-43) లో “జక్టరతీ అను (ప్రాకృత 
రూపమును (గ్రహించి “'యకతర్యాతి"కి “దీపావళి” అని అర్థము చెప్పినాడు. దీపావళి 
దినముననే యక్షరాజై న కుబేరుడు దిలిచ|క్రవ _ర్థినుండి తన నంపదను తిరిగి పొందె 
నటి. యతులు, నిధినికేపముల కధిదేవతయగు లక్ష్మీదేవిని ఆరా(త్రి పూజించి, 
ఆటపాటలతో ఉల్లానముగ గడపిరట. యక్షరాత్రిఉక్సవములలో - యక్షులు చేసిన 
నృత్యగీతాదులకు యక్షగానమని పేరు వచ్చినదని చెప్పుదురు. కన్నడ దేశమందలి. 


(1) &. 1. 0. C. Baroda Vol. (1933) Page 248. 
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దక్షిణ కెనరా మండలమునగల యక్షగానమేళమువారు, దీపావళినాడు తమ ఇవ్ష. 
దై వతములి ఆలయములందు తమ (పథమ (దర్శనమును (ప్రదర్శించు సంవ 
దాయము నేటికిని కలదు. మంద ర్తి, మర్గక్టె, కటిల్‌. ధర్మస్థల మొదలయినవి: 
అట్టి యతృగానమేళములు గలి చేవాయతసములవి ఎమ్‌. గోవిందరావుగారు తెల్పి 
వారు.( ) కొని వాళ్సా్యాయనువికాలమున కన్నడదేశమున కాని, మరి యెచ్చటను 
కానీ యత్షగానముల న్నట్లు ఆధారములు లేవు. కనుక “యత రాతి” యక్షగానో 
త్ప త్తిని సమర్దించునవి చెప్పలేము. 


(3) యక్షగానావకరణము : 


యక్షరాతి, బౌద్దయతులు మొదలగువానితో యక్షగానమున కేదైన నందిం. 
ధమును స్థరవరుసగల్లినచో యతక్షగానచరిత్ర ఆతి (వాచీనమని చెప్పవచ్చును. కావి: 
ఆట్టే నందింధమును ' స్థాపించుటకు తగిన ఆధారములు ఇప్పటికి లభించలేదు. లభిం 
చిన ఆధారములనుబట్టి యక్షగానచర్మిత అంత (ప్రాచీనము కాదవియే చెప్పవలసి 
వచ్చును. కావి కన్నడపండితులు కొందరు యక్షగానరచన [ప్రాచీనమైనదనియే 
భావించుచున్నారు. “Kannada scholars are of the opinion that 28. 


early as the 9th century A.D. this kind of Composition could 
be traced. They suggest that ‘chattana’. ‘Nalpagarana’ etc.. 
mentioned in kavirajamarga of Nripatunga (814-817 A. D.) are 
nothing but yakshagana works” అని యమ్‌, గోవిందరావుగారు (వాసి. 


నారు, కన్నడమున లభించిన మొదటి లక్షణ గంథమగు కవిరాజమార్గ మున. 
“పేర్కొనబడిన చ త్తాణాదులకు లక్ష్యము లిపుడు కానరాకున్నను వానికి లక్షణములు: 
మాత్రము కవిరాజమార్గమున చెప్పబడినవి. ఒక కందము, తరువాత ఒక వృ త్రము, 
చొప్పున రచించుచు అందందు జాతులను పొదిగినచో అది “జెదండె' కావ్యమగునుం 
పలు కందసద్యములతో అందమైన వృ_త్తములను, అక్కర చౌవది, గీతికె, |త్రిపది 
మొదలగువావివి అందముగా అనుసంధించినచో ఆది *చత్తాణ” కావ్యమగునుం ఈ 
వెదండె, చ త్తాణములందు రెండింటను కందపద్యము (ప్రాధాన్యము వహించును. 
వృత్తములు, " అక్కరాదిజాతులుకూడ అందు ఉపయోగింపబడును. పురుషులు పాడు. 
యత్షగానములవంటి రచనలు “బెదండె” అనియు, ప్రీలు పాడు ళోభనగీకముల 
వంటి పాటలు “చ త్రాణ" అనియు కవిరాజమార్గ మునుబట్టి తెలియుచున్నది. కావి 
నే డుపలబ్ధిములగు యక్షగానములలో కందములు. ఆందందు పృ త్తములు, అక్క 


(4) A. O. R. Uuiversity of Madras. Vol. X, Part ౬. 1952-53. 
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ర్రాది జాతిపద్యములలో కొన్ని కలవు. అందు "అక్కర' పద్యము లసలు లేవు. 
బెదండె, చ తాణ కావ్యలక్షణములందు సేర్కొ_నబడని రగడవికారములగు తాళ 
(పధానములగు రేకులు, ద్విపదలు, వచనములు, పదములు, అర్థచం|దికలు, షట 
దులు, ధవళళోభనములు మొదలగు రచనావిశేషములే యకగానములందు ఎక్కు 
వగా నున్నవి. కనుక బెదండె. చ త్రాణములు సామాన్య నిర్వచన పద్యకొవ్యములై 
యుండును, కాని యక్షగాన రచనలనంటివి కావవి తోచును. 


కవిరాజమార్గమున పేర్కొనబడిన “వాశ్‌పగరణములు' కూడ యక్షగాన 
ములేయని వీష్కర్షగా చెప్పలేము, నాక్‌ లేక నాడు = అనగా దేశము. “పగరణ' 
లేక (పకరణము అనగా దేశీయరూపకమవి చెప్పవచ్చును. ఇందు క్లిష్ట కల్చ్పనాదులు 
దోషములని, (గ్రామ్యాశ్షీ లభాషణములు హోస్యర సభాజనములగుటచే నవి దోషము 
లనిపించుకొనవవియు క ఏరాజమార్గము (1 ఆళ్వా. 66-68 ప) న కలదు, ఈ లక్షణ 
ములు సామాన్యజనామోదకములగు దేశీరూపకము అన్నిటికి తగియున్నవి, (ప్రత్యేక 
ముగా యక్షగానములకే వ _ర్హించునని చెప్పుటకు వీలులేదు. 


కన్నడ కవిరాజమార్గము (1-86) న కావేరినుండి గోదావరివరకుగల 
దేశము కన్నడ దేశముగా పేర్కొనబడినది, కనుక కవిరాజమార్గములో పేర్కొన 
బడిన గేయనాట్యములు క్రీస్తుశకము 9వ శతొబ్దమున ఆం(ధ దేశములో కూడ 
(ప్రచారములో నున్నట్లు భావింపవచ్చును. 

కన్నడ “ఛందోంబుధి' (1-47) అను మరొక లక్షణ్యగంథములో 
అక్కర. చౌవది, గీతికె, ఏల, ఉత్సాహ మొదలైన ఆనాటికి (ప్రసిద్ధములై న 
జాతీయగీతి చృందో విశేషములుగా పేర నబడినవి, “'రఘటాీ ఛందమును 
వేర్వేరుమాశ్రలలో పేర్చి విల్సి రచించిన వేర్వేరు తాశగతుల కనుకూలమైన గేయ 
ములు రూపొందునని నాగవర్మ (క్రీ. శ. 1145) కావ్యావలోకనము (సూత్రం. 
222) లో తెల్పినాడు. పాడుకొనుట కనుకూలించు రచనలు కనుక వీవికి “పాడు 
గబ్బా అని పేరు. నాటకములలోను, నృత్యములలోను తాళ లయానుగుణ్యముగ 
అఆభినయించుట కనుకూలించు మరొకరక మైన రచనలను “బాజనెగబ్బా అని నాగ 
వర్మ వ్యవహరించినాడు. ఈ “బాజనెగబ్బా" లో పాటలు, పద్యములు, వచనములు 
మొదలయినవి యుండునని, యథానుకూలముగా నగర, బుతు, వన, పర్వతాది 
వర్ష నలకుకూడ (ప్రవేశ ముండునవి, ముఖ, (పతిముథాడి నాటకనంధులుకూడ (పయో 
గింపబడునని నాగవర్మ కన్నడ కావ్యావలోకనము (సూత్రాలు, 246.249) నందు: 

R—13 


చదాక్షీకాత్య సాహిత్య నమీక్ష Lj 


తెల్పినాడు. ఈ 'పొడుగబ్బా'. 'బాజనగబ్బా'లు కన్నడదేశమున సంగీత నాట్య 
కళలకు అనాడుగల (పాముఖ్యమును చాటుచున్న వి. 
పాల్కురికి సోమనాథుడు (క్రీ ౪. 11£0.1240) పండితారాధ్యచరితలో 
మకాళికములు, పూర్వకాలికములు నగు పాటల ఫక్కికలను ఉక్పవాదులలో 
(వదర్శింపబడు దేశిదృశ రీతులను ఆహార్యాదులతోపాటు పట్టికలుగా ఏ కరువు పెట్టి 
నాడుం 
“భరితో క్రి నేలలు పాడెడువారు, నరుదండజింమల నాడెడువారు' (పండితా 
'రొాధ్యచర్మిత, పర్వత ప్రకరణము.పుట $66). “లీల నమ్మాడ్కి_ గేళికలు సేయుచును” 
(వం, చ. పుట 803) 'కోడంగియాటిల గునిసెడువారు ....... (పథమ పురాతన 
వటుచర్మితములు, (గమమొండ బిహు నొటకములాడువారు, +₹లితాంగరన కళా 
అంకార రేఖ. లలవడ బహురూపమాడెడువారు, నమరాంగనబు దివినా డెడుమాడ్కి , 
నమరంగ గడలపై నాడెడువారు, నా వియద్ద్గతి( బతులా డెడునట్టి, భావన_మాకులపై 
నొడువారు, భారతాదికథల6 జీరమజు(గుల నార ౦ంగబొమ్మల నాడించువారుల గడు 
నద్భుళంబుగ6 గంబసూ తంబు, అడరంగ బొమ్మల నొడించువారు, సొదటిగంధర్వ 
యత విద్యాధరాదులె పొడెడు నాడెడు వారు (సండితారాధ్యచరి శ్ర, సర్విత (వక 
రము=పుటలు 486-486). 


ప్‌ 


ఇందు బయలాటలు, దొమ్మరాటలు, తోలుబొన్ములాటలు, వెడ్డంగము, 
ఏలలు, దాసరుల చిందులు, గంతులు, కేశికలు మొదలగు చే౭కీతులు 'పర్కొాన 
బడినవి. పలుపురు యా తీకులు చేరు పుణ్య కే తములందో, ముఖ్యనగర పీథులందో, 
ఉత్సవనులందో యక్షభూమికలను ధరించి, గానన్ఫత్యములను (సంర్శించి, (వజ 
లకు వీనోదము కిల్లించి, జీవించుట వృ త్తి? గలవారు, కొందరు పాొల్బు_రికి సోమ 
నాథుని కాలమునొటికే తెలుగుదేశమునం దుండియున్నట్లు పె ని పేర్కొనివవానిని 
బట్టి యూహింపవచ్చును. పాల్కురికి సోమనాథుడు యక్షగానమును (ప్రత్యేకముగా 
ఆ పేరుతో 'పేర్కొనకపోవుటచే అతనికాలమునకు ఆ (ష్మకీయకు ఆ పేరు సిద్ధింప 
లేదవియా. యక్షగానము ఒక విశిష్ట సాహిత్య ప్రక్రియగా అప్పటికి రూపొంద 
లేదనియో భావింసవచ్చును. 


కన్నడవాజ్మయమున యతుల గానాభినయ కళానుబంధమునుగురించి 
ముట్నూరి సంగ మేశంగారు “కన్నడ యక్షగానములు అను వ్యాసమునందు వివర 
ముగా తెళ్చివారు. యశ్షశబ్దమునమ తెలుగు కన్నడభాషలు రెండింటిలోను “జక్క” 
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శబ్దము తద్భృవముగా వాడబడుచున్నది. ఈ “జక్క. శబ్దము నేటికిని ఒకానొక 
జాతిజనులకు వియతాభిదానెముగా పేర్కొనబడుచున్నది. కార్‌ జ్ఞ దేవుని (క్రీం గ 
1210-1247) సంగీతరత్నాకరమునందును “జక్క.” శబ్దము (పయోగింపబడినది. 


తెలుగుసాహిత్మమున జక్కుల పురం(ధులపాటలు (ప్రస్తావింపబడినట్లుగా నే 
కన్నడ సాహిత్యములో “ఎక్కలగాణిల స ట్యగా నములు పలుచోట్ల (పసావింప. 
బడినవి. అగ్గజుడు ((క్రీ శ. 1105) రచించిన చందృపథఖా పురాణము (7 ఆ, 
96 పులో వనవిహాకము చేయుచున్న నాయకుడు, మేళతాళము లక్కర లేకుండా, 
'డేశీయగీత మొకదావీవి ఒక 'ఎక్కులగాణ' యింపుగా పాడుదుండగా విన్నట్లు 
పర్షింపబడినది. అభిసవపంపడగు నాగచంద్రుని (క్రీ. శ. 1181) మల్లి నాథవురా 
అము (6 అ. 88 ప్ర లో కమలా మోదియైన తుమ్మెద యంకారము కమలాలయ 
యన లత్మీని క్రీ రించుచు పొడు 'ఎక్కలి గానముతో పోల్చి వరి ంపదిడినదిం 
రత్నాకర వర్షి (శ్రీః శ. 16 వ శతిబ్ది! (వ్రాసిన భర తేశ వై భనము (చూ. ఆస్థాన 
సంధి-పద్యం 58) లో వెనుక పాటకులతోడను, మేళతాశములతోడను "ఎక్కడి 
గలు (Musicians) నాట్యమాడినట్లు వర్ణింపబడినది, రత్నాకర వర్ణి, కన్నడ 
'యత్షగానములకు విశేషవ్యా ప్రిగల దక్షిణకెనరా మండలమునకు చెండినవాడు. 
“ఎక్కల , “ఎక్కడిగి 'జక్క' అను శబ్దముల అర్హ విషయములో పండితులలో 
,అభ్నిపాయభేదము లున్నవి. నంస్కృతములో పి “ఏకి అను పదమునుండి ఇవి 
విష్పన్నమైయుండునని కొందరు చెప్పుదురు. కాని భరతేశవై భవమునందు ఒకరు 
కాక పలువురు ఎక్కడిగలు నాట్యమాడినట్లు వర్షింసదిడియుండుటదే ఈ అభి. 
(ప్రాయము సరికాదు, 

కన్నడములో పె ని పేర్కొనిన ఆంశములనుబిట్టి ఈ ఎక్కలగాణలు, 
శెలుగు జక్కుల పాటకులపలెనే జానవదగాయకులని, లక్షి్మప్రస క్రిని వర్తి ంచుట 
వారికికూడ కులాచారమని, నృత్యముకూడ వా రెరుగుదురని, అందులో హంగు. 
దారుల ఆటోపముకూడ వారి కవసర మేనని బోధపడును. మేళతాళములతో నిమి 
త్తముళేని *ఎక్కలగాణ'ల జాకీయగీతాలాపమే యక్షగా వావతరణమునకు [ప్రాతి 
పదికయైన దనియు, ఎక్క.లగాణము దేవతా స్తుత్యాత్మక మైనదనియు చెప్పవచ్చును. 

పాల్కురికి సోమనాథుని పండితారాధ్య చర్మితలోని యజెది నేపథ్యముల 
తోడి ఆటపాటల పన క్తీని, కన్నడ వొజ్మియములోవి అగ్గశుని చంద్ర పభాపురాణము 
అధినవపంవని మల్లి నాథప్పరాణములందలి “ఎక్కలగాణిల (ప్రన _క్తీనిబట్టీ పరిశీలిం 


దాకిణాత్య సాహిత్య సమీక్ష 196 


చినచో యక్షగానచర్శిత తెలుగు కన్నడ దేశములందు (క్రీ. శ. 12 న శతాబ్దినాటిశే 
వ్యా ప్రియందున్న ట్లు తెకియను. 

విస్సా అప్పారావుగారు “ఆం ధుల నాట్యకళ = కూచిపూడి కళావె భవము" 
అను వ్యాసము (") నందు “కులోత్తుంగ చోళదేవుని శాననముళలో నట్టువ మేళముల 
వారు యక్షగానముల నాడిరని యున్నది” అని (వ్రాపినారు. చోళరాజులలో |క్రీ, శం 
11-18 శతాబ్దులనడుమ కులో త్తుంగ చోళనామధే నులు పలువులున్నారని (చూ. 
స్యూయలు-=దకీణ హిందూడేశ శాసనములు, ఆందెవరి శాసనములందును యక్ష 
గానశబ్దము కానరాదని, చోళరాజుల శాసనములలో (154 అఫ్‌ 1695, 120 ఆఫ్‌ 
1926) కానవచ్చు “ఆరియకూ త్తు" నే విస్సా అప్పారావుగారు యక్షగాన మనుకొవి 
రేమో అని డాక్టర్‌ యస్వీ జోగారావుగారు “ఆంధ యక్షగాన వాజ్మయచరి, శ్రి 
((వథమభాగము. పుట 92, Foot notes) లో (వాపినారు. 


(4) యక్షగానము = గానశే లి: 


ఇప్పటికి లభించినంతవరకు తెలుగులో *యక్షగానమనెడి నమ _నస్తపదమును 
(వయోగించినవారిలో (ప్రథముడు (శ్రీనాథుడు (క్రీ. శ. 1881-1440. ఆతడు 
ఫీమేశ్వరపురాణము (1-65) న *కీరింతు రెద్దావి కీర్తి గంధర్వులు గాంధర్వమున. 
యక్షగాన సరణి” ఆని పేర్కొనినాడు. దీనినిబట్టి యక్షగానము ఒకవిధమగు గాన 
ఫణీతి అనుట స్పష్టము. 


నేపాలు (=జాఫ్నా) దేశమున జగజ్జ్యోతిర్మల్లువికాలమున (క్రీ.శ. 1617- 
1683) గాంధర్వగానమని యక్షగానపు పోలికలుగల నాటకము లుండినవని పరిశోధ. 
కులు నీర్ణయించినారు. గోవిందదీక్షీతుడు (క్రీ. శ 1614-18) తన సంగీత 
సుధ () లో *'యకెశ్చనాగా అసి కిన్నరాశ్చ గాంధర్వముథ్యా అపి గానలోలాఃి 
అవి గంధర్వాదులతోపాటు యకులును గానలోలురవి చెప్పబడినది. *యక్షొఘ 
గితామ్‌ ఆపి గానశైలిమ్‌' - యతులచే గానము చేయబడునది యక్షగానమవి 
“సంగీతసుధ' లో వివరింపబడినది, ఆంజనేయవిరచితమని చెప్పబడు ఒక (ప్రాచీన 
సంగిక గంథమునందు యక్షుల గానశె ల్మిపళంస కలదని నంగిశమధలో సూచింవ 
బడినది. కావి ఆంజనేయ విరచితమగు న=గికగంథము నేడు లభింపలేదు. 


he) 


$8, ఇది విజయవాడ శ్రీ కనకదుర్గా కళాసమితి తృతీయ వార్షికోత్సవనంచికలో (ప్రచు 
శిెడము..1!5+ సం, 
* (4) Published in the Journal of Music Akademi. Madras-Vol I (1930 
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కన్నడములో (క్రీ, శ. 17వ శతాబ్దికి చెందిన రుక్మిణీ స్వయంవరమను 
“యక్షగానము (కవిపేకు తెలియదు నందు “గాంధారగానము పేర్కొనబడినదని 
శె. వి. కారంత్‌ గారు “౪2k$2g213 (పుట 64) అను (గంథమునందు తెల్పి 
నాడు. గాంధార (గామమను గానకై లి ఒకటి మనదేశమున వ్యాప్తిలో నున్నది. 
గంధర్వపదము ఆఫ్‌గనిస్తాన్‌ లోని గాంధారనుండి మేర్చడినదని కొందరు చెప్పు 
దురు. Herbert poplay ఆను నతడు (ప్రాచీన మధ్యమ్మగ్రామ అను గానశెలి 
నుండి క ర్రాటకసంగీతమును, షడ్డ గ్రామమను గానశై లినుండి పీందూస్తానీ సంగీత 
మును యొర్చడినబ్లు తెల్పినాడు. గంధర్వగానము హిందూసానీ, కర్ణాటికీ సంగీక 
.ములకంటె ఖిన్నమయినది. ఈ గొంధార్భగామమను గానళ్లై లిలో రచింపబడిన 
దృళ్ళరీతులకే యక్షగాన్నపనంగము లనుపేరు యేర్చడినట్లు కొందరు చెప్పుదురు. 
ఈ అంక ములనుబట్టి యకత్షగ'నము ఒకవిధమగు (ప్రత్యేకగానశైలి అని (పాచీన 
కాలముననే గు_ర్రింపబడియున్నట్లు తెలియుచున్నది. 


(6) యక్షగానము _ జక్కుల జాతిసంబంధము : 


యక్షశబ్దమునకు వికృతియే “జక్కుి. యక్షగానమునకు ప 
నంబంధమును “పంచాగ్నుల ఆదినారాయణశా స్త్రిగారు “యక్షగానములు (జక్కుల 
పాటలు)" అను వ్యాసము (") నం దిట్లు విరూపించియున్నారు. “ఆం ధదేశము 
నందలి వివేకఘనులగు ప్రాచీన జాతులవారిలో జక్కులు, బవినీలు మున్నగువారు 
మిక్కిలి (పాదీనులు గా ఆ౦్భధ్ర దేశమునందు (ప్రాచీన కళాకౌశల్యమును వెలువ 
రింప(జాలిన స్మరణచిహ్నము లేవైన వాజ్మ్యయరూపమున నున్నవని మనము 
తలంతుమేని అయ్యది జక్కుల హంత జక్కుల యాటలును, జక్కుల చిత్ర 
కళాకౌశ లములునుమాతమే యగును గాని వేజలుకౌవు.... ..4. 4... యక్షగానములు 
అనగా ఆ కాలములోని జక్కులపొటలే అనియును, ఆ కాలమందు పర్వదినము 
లలో సంతానకాంతులగు (శ్రీమంతులు శుభార్జులయి జక్కులను బిలిపించి న. 
వాటల6 బొడించు నాచార ముండెనసీయు తెలియుచున్నది.” 


జక్కు-లవారికీ నాట్యకళతో సంబంధముండినట్లు | వ Thurston-‘castes 
and Tribes of South India.’ Part 11. (P. 438) అను (గంథములోని ఠి 
4కీంది వాక్యములనుబట్టి తెలియుచున్నవి. 





కీ, ఆంధ్రపత్రిక - దుర్మతి సంవత్సరాది సంచిక (1921) 
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ఈ Jakkula - Described as an inferior caste of Prostitutes,. 
mostly of the Balija caste; and as wizards and a dancing and. 
theatrical caste.” 


జక్కులజాతి ఒకప్పుడు యక్షగాన, పదర్శనమును (పధానవృ త్రిగా అవలం. 
కించిన జాతీ అని, వారివృ త్తీకి సంబంధించిన “యక్ష' శబ్దము [క్రమముగా వారికి 
జాతివాచకముగా  పరిణమించియుండునని భావింసవచ్చును. యక్షగానములను. 
(వయోగించుట కారణముగనే ఆ తెగవారికి "యక్షులు" - “జక్కులు' అను పేరు. 
వచ్చినది. 


రాయలసీమలోని “జక్క_సానికుంట్ల” (పత్తికొండ తాలూక్సా. జక్కుల: 
బచేటుష (గుత్తి తాలూకా, జక్కుల చెజువు (హిందూపురము తాలూకా), జక్క. 
నముుదము (హిందూపురము తాలూకా), జక్క. లాడికి (బళ్లారి జిల్లా) అను (గామ 
ములు జక్కులవారికి ఇనాములుగ నొసగబడిన _గామములని (పతీతి కలదు. 
“జక్కుల కథి లను గేయరచనలు జనపామాన్యమున నేటికిని కలవు, జక్కుల 
కన్నాయి యను నామె $.7.1481 సంవత్సరమున తిరుమల దేవస్థానమున 
వేయించిన శానన మొకటి కలదు. (తిరుమల దేవస్తానము శాసనములు - ద్వితీయ: 
నంప్పటి నెం, 7౧) 


(6) కన్నడ యక్షాందోళనము : 


_ _అభినవపంసని (క్రీ. శ. 1187) మల్లివాథ పురాణములో “'యక్షందోళన" 
మమ నృత్యము (ప్రస క్రమయినది. ఈ అందో?కా నృళ్యమునుగురించి ముట్నూరి: 
సంగమేశంగారు కన్నడ యక్షగానముణు" అను వ డిట్లు తెల్చినారు. 
“కన్నడ యక్షగానాల్లో నటి వేషాన్ని యక్షీణీ వేషమనీ, (శ్రీ వేషమనీ, మోహినీ వేష 
మనీ పరివరివిధాల పిల స్తారు, ఈమె మొదటిసారి a వచ్చినపుడు 
నడుమువరకు ఆట్టతో కట్టిన ఒక తొ క్రైవంటి చౌకంలో విల్చి నృత్యగతులు (పద 
రిస్తుంది. ఈ నృత్యాన్ని ఆందో?కానృత ్యమవీ, మంచెచప్పర నృత్యమనీ పిలు 
స్తారు ' ఈ యక్షిణి వేషము నృత్యమే జక్కిజియై యుండును. యత్షగానమునకు 
యకాందోళనమునకు కొంత సంబంధమున్న ట్లూహింపబడుచున్నది. (క్రీ. శ. 12 న 
శతాబ్దినాటికే యక్షగానమునకు నృత్యకళాసాహచర్యము కల్లినదవి చెప్పవచ్చును. 
కన్నడ యక్షగాన నాట్య_పదర్శనలలో *యక్షి ణీ వేషము, “ఆందోశికానృశ [మును 
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నేటికిని (పదర్శి స్తున్నందువలన గానములోవలెనే నాట్యమునకూడ యకు లది ఒక 
(ప్రత్యేకసం[సదాయమని ఊహింసవచ్చును. 


క్రీడాభిరామము (క్రీ, శ. 15 వ శతాబ్ది) న “జక్కులప్పరంధి' గానకళా 
(పాఏజ్యము విశేషముగా విట్లు (ప్రకంసింసబడినది, 
'కోత్తూగ సంఘర్ష ఘుమఘుకుధ్వవని తార 
కంఠ స్వరంబుతో గారవింన 
మపిబొట్లు బోనాన నసలుకొల్చిన కన్ను 
(ca 
కొడుపుచే( దాటించు నేడప దడప 
(శుతికి నుక్క-ర్షంబు6 జూపంగవలయు రో( 
జెవి తాడు వీగియించు జీవగట్టి 
గిల్కు.గిల్ము.న మోయు కిం! జ్రీసుచ్చంబు 
తాళమానంబుతో మేళవింప 


రాగముననుండి లఅంఘించు రాగమునకు 
సురుమయూళుద్వయంబు పై నొ త్తిగిల్లి 
కామవల్లీ మహాలక్ష్మీ 'కై టభారి 

వలపు వాడుచువచ్చె జక్కులప్పరం(ధ్రి.” 


= క్రీడాథిరామము...ప, 1880 


జక్కుల'కే యక్షులని నంస్కృతీకరణరూపము. జక్కులను నట్ట నజాతిపడచులే 
*యక్షకన్య"లని |క్రీడాభిరామమువ వర్షింపబడిరి “అక్క-దేవతలు' (అక్కలు) 
అనెడు ఏడుగురు “యక్షకన్య'లను, అందు ముఖ్యముగా కామేశ్వరి (కామవల్లిని 
ఆరాధించెడువారు. ఆం్యధ్రదేశములో నేటికీని అన్ని వర్ణములవారిలో ను కలరని 
వేటూరి (పభాకరళాన్రిగారు |క్రీడాభిరామ పీఠిక (పుటలు 108) యందు తెల్చినారు 
“యక్షకన్యల' నృత్య(ప్రదర్శనముకూడ ,క్రీడాఖిరామము (ప. 1880న (ప్రసక్త 
మయినది, 

“హరవార యింత యొప్పునె మహారభటిజా జగయుంకృత న్వన 

మ్మరళి విమిశ్రీతాంకఠకరవ మూర్చల జి త్రములుబ్బి యక్క లే 

డ్వురు నదె యాడ(జొచ్చిరి కడుంగడు వేడ్క సమున్న మక్సయో 

ధరయుగభార ఖీరుతమ తన్వవలగ్నములై న నృత్యముల్‌ .* 
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జక్కు.లరేకు లనువదముళలు, 'జక్కి_ణి' అను నృత్యవిశేషము జక్కులపురం(ధ్రుల 
సేరనే ప్రపిద్దములై యుండవచ్చును, యక్షిజీళబ్ది వికృతియే జక్కిణి. అయ్యల 
రాజు రామభ(దకనీ రామాభ్యుదయము, తరిగొప్పుల మల్లిన చం[(ద్రభానువర్శిత, 
కంకంటి పాపరాజు ఉ త్రరరామాయణము, కొకమాని మూ ర్తికవి పాంచాలీ పరి 
ణయము మొదలయిన (పబంధములందు 'జక్కింణి ఒక నాట్యభే వముగా పేర్కొన 
బడినది. విజయరాఘవ నాయకుని రఘునాథ నాయకాభ్యుదయము, (ప్రహ్లావచర్శిత 
అను యక్షగానములనుబట్టియ, చెంగల్వకాళకని రచించిన రాజగోపాలవిలాన 
(ప్రబంధమునుబట్టియు, తంజాపురాం ధనాయక రాజాస్థ్రానమున "జక్క ణి నొట్య 
గోష్టి” జరుగుచుండినట్లు తెలియుచున్నది. జక్కుల రంగసాని పదశేశికృప్రస కి 
తంజాపురాన్నదాన నాటకమున కలదు. “'జక్కిణి' ఒక వర్హవిశేషముగాకూడ 
వెన్నెలకంటి సూరన (క్రీ, శ. 1500_ 1650) విష్ణుపురాణము (1-277) న పేర్కొన 
బడినది. శహాజీ (క్రీ, శ. 1684-1712) రచితమగు త్యాగవినోద చిత్ర ప్రబంధము 
నందును, విజయరంగ చొక్కనాథుని (క్రీ. శ. 1706-1782) అస్టాన్నాశికుడగు 
శిరుమలకవి రచించిన చిత్రకూటమాహాక్మ్యమునందును జక్కి.ణిదరువు లుదాహ 
రింపబిడిన విం ఇట్లు తెలుగు పబంధములందు నొట్య(నభేదమును, సాటోసయోగి 
యైన గీతి ప్రబింధవిశేషముగ 'జక్కి_ణి” (ప్రయోగింపబడినది. చరిగొండ ధర్మన 
(కీ శ. 16 వ శతాబ్ది) తన చిత్రభారతము (1.8% న తాళసంఘ ప్రభేనంబుల 
గతులచే యక్షకామినులు నౌట్యంబులాడ' అనుచోట *యక్షకామినుల నాట్య 
మును, అందే మరొకచోట (7-24) *మంగళమస్తు రమానాథయని యక్షవనికలు 
కర్ణపర్వముగంబాడ' అనుచోట యక్షవనితలపాటలను (ప్రత్యేకముగా పేర్కొని 
నాడు. తెలుగు (పబంధములందు పేర్కొనబడిన జక్కి_ణికిని యక్షగానమునకు 
సందింధముండియుండును, 


యకత్షప్శాత్ర వేషధారణము ఒక వృ త్తిగా నవలంభించినవార ని చెప్పదగిన 
ఎక్కలగాణల, జక్కు.లపుర 6 ధుల గాన్నపధాన వినోవక్రీడలే యక్షగానోత్స శ్రీకి 
కారణమైయుండునని నిశ్చయింపవచ్చును. “యక్ష” శబ్దమునకు జక్క, “ఎక్క” 
ఆను రూపాంతరములే కాక “ఆక్క.” అను రూపవికృతినికూడ భాషాళా స్ర్రజ్ఞు 
అంగీకరించినారు, 
(7) యక్షగాన (పాథ మికస్వరూపము : 

తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుడు (క్రీ. శ. 1408-1508) సంస్కృతములో 


201 యక్షగానము లదావిడ దృశ్యరీతులు 


రచించిన 'సంకీ ర్హనలక్షణ'మను (గంథమును ఆతవి మనుమడగు తాళ్ళపాక 
చిన్నన్న (కీ. శ. 1587) తెలుగులోనికి అనువదించినాడు. () అందు దరువులు, 
జక్కుల రేకులు, ఏలలు, చందమామలు, చౌవదలు మొదలయినవి పేర్కొనబడి 
నవి, వీనిలో కొన్నిటికి లక్షణముభాకూడ వి స్తరింపబడినవి. యక్షగానపదములను 
గూర్చి సంకీ ర్రనలక్షణ గంథము (ప. 66) నం దిట్లు చెప్పబడినది. 

“'యత్షగానపదంబులు నవ్విధమున 

సముచితానేక విధ తాళ సంగతులను 

నవరసాలం కియా సవర్హంబులగుచు 

నలరునవి హరికీ ర్తనా చార్యుండవియె.” 


శాళ బహుళములును, నవరసాలంకృతములునై న పలువిధములగు పదములతో 
కూడినవి యక్షగావములని దీనినిబట్టి స్నష్టమగుచున్నది. 


(ప్రాచీన తెలుగు లాక్షణికు లెవ్వరును యక్షగానమున కిదమిత్తమగు లక్షణ 
విర్వచనము చేయలేదు. చిత్రకవి పెద్దన (క్రీ.శ. 18 వ శతాబ్ది పూర్వార్థము 
లక్షణసార సం గహము (2-611) న (త్రిపుటరేకు, జంపెరేక, రచ్చరేకు, ఆట 
తాళము మున్నగువానివి పేర్కొని “యకగానాదికృకులలో నార్యులిడిన రగడ 
భేదంబు లివియో' నని చెప్పినాడు. ఇందలి 'ఆర్యులిడిన' అను ప్రయోగమును 
బట్టి యక్షగానము చిత్రకవి పెద్దనకు చాల ప్రాచీనకాలమునకే వ్యాప్తిలో నుండి 
యుండునని భావింపవచ్చును, 

(పోలుగంటి చెన్నశొరి సాళువ నరసింహరాయల (క్ర. శం 1485-1481) 
కాలమువాడు. విజయనగర ము ఏ పరిపాలించిన వీరనరపింహరాయలు (క్రీశ 
1606-1509) కూడ (పోలుగంటి చెన్నళౌరివి అగ్రహారాదులచే సక్కరించెనబ (") 
(పోలుగంటి చెన్నళౌర “లాలిత నవరసా 2౦కృతముగ , 'ఫౌక్రర్రిచరితి మను 
“జక్క_ల కథ'ను చెప్పినట్లు హరిభట్టు డీ త్త నారపింహ పాణొవతొరిక (ప. 83) 
నుబట్టి తెలియుచున్నది, ఈ ఫొభరిచర్శి త నేడు ఎచట దాగియున్నదో 1 తాళ్ళపాక 
చిన్నన్న *సంకీ ర్రనలక్షణము' లో చెప్పిన యత్షగానమట్లు ఈ సౌభరిచరిత్ర “నన 


rr 


6. చూ. కాళ్ళపాకకవి కుటుంబకృతి సముచ్చయఘు.సం. 1. తిరువతి దేవస్థానము 
వచురణ (1885) 


7. డా॥ నేలటూరి వేంకటరమణయ్య. తంజావూరు _ యక్షగానము” _ ఖర ఉగాది. 
ఆంధ్రపత్రిక. 
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రపాలంకృతము'గ రచీంపబడినదని పేర్కొనుట గమనింపదగిన విశేషము. 
'సౌథరిచరి త్ర" మను “జక్కు.లకథ'ను యక్షగానమని భావించినచో యక్షగానరచన 
తెలుగున క్రీ, శ. 1500 పాంతముననే వ్యా ప్రికొందినదని చెప్పవచ్చును. 


వెల్లంకి తాత భట్టు ((క్రీ.శ, 1 00) కవిలోక చింతామణిలో నుదాహ' 
రించిన “లత్షీకభ్యాణము' యక్షగానమైయుండునని డాక్టర్‌ యస్వీ జోగారావగారు 
తలంచినారు. +) ఈ లకీీకల్యాణముకూడ లభింప లేదు. 

పైని పేర్కొ విన యక్షగాన లక్షల క్షజములనుబట్టి తెలుగులో యక్షగాన, 
రచన (క్రీ. శ. 1450-1650 మధ్యకాలమున కొంత సాగినదవి నిర్ణయింవవచ్చును. 


'ఆక్షణదీపిక' అను ఒక (పాచీనలతణ[(గంథమునందు చతుర్విధ కవితా” 
రీతుల పరిగణన [పకరణమున;__ 


“యక్షగానంబుగన్‌ వెలయు పదంబులు దరువులు 
నేలలు, ధవళంబులు, మంగళహార కులు, కోవనంబులు 
నుయ్యాల జోలలు జక్కులరేకు సదంబులు చందమామ 
సుద్దులు అష్టకంబులు ఎకపద డ్విపద (తిపద చతుష్పద 
షట్పదాష్టపదిలు నివి యాదిగాగల్లు నన్నియు లయ 
(పమాణంబులనొప్ప మృదుమధుర వచన రచనల (పసి 
ద్ద, వైన యవి మధుర కవిత్వంబులు.” 
ఆని యన్నది. మధు5 కవితా ముగ్రహృదయులగు యక్షగానకవులు తమ రచనలలో" 
పైని పేర్కొనిన మధుర కవితాకీతులను వాడియున్నట్లు తెలియును, 
అప్పకవి (క్రీ.శ. 1650) యక్షగానములం దుపయు క్రములై న రగడభేద 
ములను వివరించినాడు. 
“'కుదనేడు లఘువులు కొలంగించి చదివినం 
ద్రిషటకు వృషభగతి సదయుగము 
లలింగడపల నొక్క లఘువుమానిన జంపె 
మను ద్విరదగతి సమపదయుగము 
గురుతగు రచ్చరేక( దురగవల్ల నా 
హ్వయ, మేకతాళి యా మధురగతికి, (యతి 7) 


క. ఆంధ్ర యకగానవాజ్మయచరిత్ర _ (ప్రథమభాగము.పుట-105. 
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నంఘి కీర్వది నాలు గటతాశమున మాత 
లోలి విశ్రాంతి సద్నాలుగింట( 
చెలియ నర్ధంబు నర్గచండ్రికలు వీన 
యక్షగాన [ప్రబింధంబు లకుకవచ్చు 
రగడ భేవంబు లివియం(డ్రు రస(గవీం(దు 
లలిత నిజపేవఠక సోమ యజన్టివామ. ' 
__అప్పకవీయము = 4808, 


అంతియేకాక “అంబికా వాదనామక యక్షగానకృతియు( జేసితి. గాకునూరి కుల. 
యప్ప” (అప్పకవీయము. 4 అ, 804 ప.) అనుటనుబిట్టి అంచికావాద' మను యక్ష. 


గానమును అప కవీ రచించియున్న బ్లు తెలియుచున్నది. అవక వి ఆందికావాదము 
కూడ ఆలభ్యమే, 


(8) తెలుగు యక్షగాన పరిణామచర్శిత - మొదటిదశ : 


గానాత్మకమై కేవలము గేయరూపమున నుండుట యక్షగానచర్శిత్రలో 
మొదటిదశ. ఇది దేళశచ్చృందస్సులలోనవి విడివిడిపాటల సంప్పటీకరణము కావచ్చును. . 
లేదా కథనాత్మకము కావచ్చును, (శ్రీనాథుని కాలమునాటి కే తెలుగుదేశమున “యక్ష. 
గావసరణి” కలదు. యతగానములకు సంబంధించిన గానాత్మకములగు మొదటి 
పాటలను “జక్కుల రేకు” అందురు. (క్రీడా ఖిరామమున “ఉక్కు. ఇపుర౦ధి పాట'తో' 
షాటు, మాలెతలు ఏకవీరనుగురించి పాటలు పొడుట, బవనీలు పరశురాముని 
గూర్చిన పాటలు పొడుట, ఒక పూర్వసువాసిని విద్దికంచి (కూచిక రామాయణ. 
గానము, ఒకపడతి పల్నాటి వీరకథను పాడుట అనునవికూడ వర్ణితములయినవి. 
గానాత్మకములగు ఈ ఆరాధ్య దేవతల 'స్తుతులు, జొతీయవీరుల స్మృతులను యక్ష. 
గానచరితలో వి మొదటిదళ కే చెందును. ఈ మొదటిదశలో పైని పేర్కొనిన. 
యకగానకవుల ఆజ్ఞాతరచనలు (పాధాన్యము వహించియండును. 


కెలుగులోవి తొలుతటి యక్షగానములలో వచనభాగము స్వల్పముగా: 
నుండును. ఎడనెడ కథానుసంధానమున కుద్దిష్టములై న చిన్నచిన్న సంధివచనముళి. 
వంటివి గద్యములో నున్నవి. సూకధారుడుమ్యాత ముండడు. ఒక త్రీగౌని, 
పురుషుడు కావి వీనిని గేయరూసమున హావభావములతో చదివి, పాడి వినిపించు. 
చుండును. “సౌభరిచరిత' మను “జక్కులకథ' ఇళ్లే రచింపబడియుండును. 
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యక్షగాన (ప్రాథమికన్వరూవమును భఖీమేశ్వరపురాణో దాహరణమునుబట్టి 
గాన రూప స్తోత్ర పాఠమని, |క్రీడాభిరా మోదాహరణమునుబట్టి గాన రూప కథాభ్యాన 
మని నిర్ణయింసవచ్చును, కన్నడములోహాడ ఏ మేళతాళము లవసరము లేకుండ 
జానపదులు పాడుకొని కాలకేపము చేయట కనువుగ రచింపబడిన యక్షగానములే 
మొదట వెలసినట్లు తెలియుచున్నది. 


(3) తెలుగు యక్షగాన పరిణామచరి తలో దితీయదశళ : 


యక్షగాన చరిత్రలో ద్వితీయదశకు చెందినవి సుుగీవవిజయాది యక్షగాన 
"ములు. ఉపలభ్యములగు యక్షగానములలో కందుకూరి రుద్రకవి (క్రీం శ, 16వ 
శతాబ్ద) కృతమగు స్నుగ్రీవవిజయమే మొట్టమొదటిది. చృక్రపురి రాఘవాచార్యుని 
కృతిగా నూహింపదగిన “విపనారాయణ చర్మితి అను యక్షగానము సుగ్రీవ 
విజయముకంచె |ప్రాచీనకరముగా గోచరించుచున్నదని, రెండింటియందును రచనా 
సామ్యము స్ఫుటముగా కానవచ్చుచున్నదని డా! యస్వీ జోగారావుగారు “ఆంధ్ర 
యక్షగాన వాజ్మయచరితి ((పథమభాగము-పుటి 107) తో నూహించినారు. 
(క్రీ శ. 18 వ శతాబ్దిలో సుప్రపిద్ధులైన పలువురు కవులు యక్షగానరచనను చేపట్టి 
నారు. వారిలో కందుకూరి రుదకవియే |వభ్యాతుడు. అతని స్నుగివవిజయమునకే 
బహుళవ్యా ప్తి కలదు. 
స్ఫుగీవవిజయ యక్షగానమందు తొళ(ప్రభేద విశిష్టములగు రగడబంధము 
(రేకులు) లేకాక ద్విపదలు, అర్జచరం్భద్రికలు, ఏలలు, ధవళళోభనములు, కొలది 
పద్యములు, సంధివచన పాయములయిన చిన్నచిన్న వచనములును కస్పట్టును. 
సంవాదము సద్య-ద్విపద- గేయములతో జరుగుచుండును. పాత్రల సంభాషణలు 
వచనమున లేకపోయినను సు గీవవిజయమున ఆభ్యాన'శై లికంటె సంవాడిశై లికే 
ప్రాధాన్యము కలదు. సంభాషణ లెక్కు.వగా దరువులలో సాగినవి, సంవాదాత్మ 
కములగుటచేత పాత సమారోపముకో, కొలదిమార్చులతో ఇవి నాటకమువలేె 
(ప్రదర్శనయోగ్యముగా నుండును. స్నుగీవవిజయము జనార్దనదేవుని వనంతోత్పవ 
సమయమందు మొదట (పదర్శింవబడియుండెనని డా, నేలటూరి వేంకటరమణయ్య 
గారు తెల్పినారు.()) 
(కౌొంజ వెంకటాది వాసంతికాపరిణయము, బాల పాపాంది అక్కమహాో 
"దేవి చర్మిత, కంకంటి పాపరాజు విష్ణమాయానాటకము, తేకుమళ్ళ రంగకొయి 


9. 'యకగానము-తంజావూరు.__ఆంధ్రవత్రిక ఖర సంవత్సరాది నంచిక, పుట 21. 
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జొనకీపరిణయము మొదలగునవి (క్రీ. శ. 1600 [ప్రాంతమున రచింపబడిన యక్ష 
గానములలో (ప్రధానఘుగ పేర్కొ_నదగినవి. ఈ యక్షగానములందు స్నుగీవ 
విజయ రచన్నాష్మకియ గోచరించును. బాల పాపాంబ (ప్రథమాంధ్ర యక్షగాన 
కవయిత్రి. (క్రీ. శ. 16 వ శతాబ్దినాటికే యక్షగానరచన (ప్రసిద్ధకవులనేకాక కవ 
యితులనుకూడ ఆకర్షించినదవి చెప్పవచ్చును. తెలుగులో యక్షగానరచన ఇంచు. 
మించు రెండు మూడు శకాబ్దములవరకు ఇళ్లే కొనసాగినది. 


ఈ ద్వితీయదశలో యక్షగానము సంవాదరూపము దాల్చినదవి చెప్ప 
నచ్చును. యక్షగానరచనలోని కవితాధోరణికి గంధర్వుల గాంధర్వము తోడయి. 
కనక్యప్రసూనములకు చక్కని తావి అబ్బిన'ప్టైనదని కట్టా వరదరాజు (క్రీ, శం. 
1680) శ్రీరంగమాహాత్మ కమునం దిట్లు తెల్చినాడు. 


“కవితాధోరణీ యక్షగానరచనల్‌ గంధర్వ గాంధర్వమున్‌ 
హవణింపం గనక (ప్రసూనముల కత్యామోద సంపర్క మై 
మివులన్‌ మెచ్చంగంజేసి శేఖరుల భూమిన్‌ సత్కళావంతులన్‌.” 
భువనంబెల్లను ముంచె నద్భుత రసాంభో రాశి నుల్లాసియె,' 


(10) యక్షగాన నాటకములు : 


తెలుగు యక్షగానచర్శితలో తృకీయదశ యక్షగానము వీథీనాటకములతో' 
అభేదమును చెందుట. ఈ మార్చు (ప్రధానముగ (క్రీ, శ. 17 వ శతాబ్దిలో తంజా 
వూరి నాయకరాజులకాలములో వచ్చినదని చెప్పవచ్చును. యక్షగానమునకు పుట్టి 
నిలు రాయలసీమయే అయినను అవి రాజభోగము, రంగభోగ మనుభవించినది 
మాత్రము తంజావూరు నాయకరాజుల ఏలుబడిలో నే. 


రాజకవియగు రఘునాథనాయకుడు (క్రీ. శ. 1600-1688) జానకీపరి 
ణయము, రుక్మిణీ కృష్ణ వివాహమను యక్షగానములను రచించినట్లు తెలియు 
చున్నది. కాని ఆతని యక్షగానములు లభ్యము కాలేదు. రఘునాథనాయకుని 
కుమారుడగు విజయరాఘవుని రాజ్యకాలమున (క్రీ. శ, 1683-1679) యక్షగాన 
(ప్రతిష్ట మిన్నుముట్టినది, విజయరాఘవుడు 28 నొటకములను రచించినట్లు (ప్రహ్లాద. 
చరిత్ర పీఠికలోని పద్యమునుబట్టి తెలియుచున్నది. వానిలో కాళియమర్దనం, కృష్ణ 
విలాసం, విప్రనారాయణ, రఘు నాథాభ్యుదయం, పూతనహరణం, ప్రహ్లారచరి త్ర 
అను ఆరు యక్షగాననాటకములే ము[ద్రిఠములై బహుళ ప్రచారము నందియున్నవి. 
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విజయరాఘవుని నాటకములు గేయధర్మముకంటె రూపకకళ నెక్కువగా నంత 
రించుకొనినవి, అతడు ఉద్దేశ పూర్వకముగనే యక్షగానమునకు నాటకమని. పేరు 
పెట్టినట్లు తోచును. విజయరాఘవునికొలమున యకగానమునకు నాటకనామము 
(ధువపడినది. యక్షగానకృతులను నాటకరీతులలో నడిపించిన కవులలో విజయ 
రాఘవ్వడే మొదటివాడు. 


యక్షగానము వీథినాటకములో ఆభేవమును చెందుటలో శెండుదళలను 
గు ర్రింపవచ్చును, యక్షగానము  వీథినాటకిగుణములను  (గహించుచుండుట 
మొదటిదశ; ఇక రెండవది యక్షగాన వీధినాటకములు ఒకే ఆగుట. విజయ 
రాఘవుని “రఘునాథ నాయకాభ్యుదయముి, విజయరాఘవుని ఆస్థానకవయి| త్రి 
యగు పసుపులేటి రంగాజమ్మ లేక రంగాజీ *మన్నారుదానవిలాస నాటకము, 
విజయరాఘవుని కుమారుడగు మన్నారుదే వుని “హేమాబ్దనాయికా సరిణ యము", 
కామరసు వేంకటపతి సోమయాజి “విజయరాఘవచందికొ విహాుము", కోనేటి 
'దీక్షితక వి "విజయరాఘవ కళ్యాణము", పురుషో త్తమదీక్షితుని “తంజాపురాన్నదాన 
మహానాటకము”" మొదలగునవి (కీ. శ, 17 వ శతాబ్దపు యతక్షగానములలో ప్రపిద్ది 
చెందినవి. ఇవి అన్నియు నాడు కొలువు నట్టువమేళములవారిచే నాటకమునలె రంగ 
సలముషై (సదర్శింపబిడుటిచే కాబోలు వీవికి “నొటకముిలను పేరు యేర ఏడి 
యుండును, “నాటక' శబ్ద మిచట సామాన్య దృళ్యప్రబింధవాచి. ఆనాడది ఒక 
చాటుకొవ్యముగా పరిగణింపదిడుచుందెడిది.  యత్షగాననాటకములలో పాత్రల 
సంభాషణలు విపులముగా నుండవు. కనుక వానిని నృత ానాటీకలుగ, గేయ పదింధ 
ముభుగ పరిగణించినారు. ఈ యత్షగాననాటకములందలి దరువులకు తాళ పాధా 
న్యము తగ్గి రాగ్యప్రాధాన్యము హెచ్చినవి. మధురకవితారీతుల (ప్రాచుర్యము కొంత 
తగ్గి మ్నేతయ్య పదములవంటి పదములు, జానసదగేయములాను చేరినవి, నంధి 
వచనములసంఖ్య తగ్గి పాత్రలు వచనమున పరస్పరము సూటిగా సంభాషించు 
పద్దతి యెక్కువగా పాటింపబిడినది, అచ్చటచ్చట రంగపయోగసూచనలుకూడ 
కలవ, 


విజయరాఘవృవితో తంజావూరున నాయకరాజ్య మంతరించినది. మహా 
'రాష్ట్రులు త౦జావూరుకు (పభువులయినారు, మహారాష్ట్రరాజులుకూడ నాయక 
' రాజులవలె తెలుగు యక్షగాననాటకములను రచించినారు. శహాజీ (కీ. ౪. 1684- 
1712) వ్వయముగా 20 యక్షగానములను రచించినాడు: వానిలో ముఖ్యమైనవి: 
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“కొన్ని. (1) కిరాతవిలాసము, (ఇ కృష్ణలీలావిలాసము, (శి గంగా పార్వతీ 
సంవాదము, (4 జల క్రీడలు, (క్‌) (దౌవదీకల్యాణము, (6) పార్వతీకల్యాణము, 
(7) రతీకల్యాణము, (8) రామపట్టాభిషేళం, (8) రుక్మిణీ సత్యభామ సంవాదం, 
(10) వర్తీకల్యాణం, (11) విఘ్నేశ్వరకల్యాణం, (12) క్యాగరాజవినోద చిత్ర 
ప్రణింధము, (1) విష్ణువల్లకి వేవ్నాప్రజంకము. (14) శంకరవల్లకి సేవాపదింధం. 
శహాజీ యక్షగానములలో కొన్ని నాటకముణగ, మరికొన్ని (వపజంధములుగ 
పేర్కొనబడినవి. ఇట్టి రచనలలో నాటకలక్షణమైన సంభాషణలు, (పబంధలక్షణ 
మైన వర్ణనల కూడ ఉండ:టచే వీనికి ఈ రె డుషేర్లును చెల్లుదుండను. శహాజీ 
రచించిన యక్షగాననా టకములు, యక్షగాన సబింధములు రెండును (పయోగోద్దిష్ట 
'ములయినవే. ఆశని నాజకములలో (గ -థారంభమున డ్విపదలలో కథాసం గహ 
ముండును, పా త్రోచికభాషతో వచన పచుకముగ రచించెను. 


యత్షగాగ ములవంటివే  వీథిభాగవతములును. భాగవత ప్రదర్శనమునందు 
భరత విద్యా ప్రవీణులై న కూచిపూడి భాగవతులకు విశిష్ట గౌరవస్థానము కలదు. 
కీరాతార్గుసీయము, గరుడాచలము, (త్రిపుర సంహారము, పార్వతీవరిణయము, గంగా 
గొరీవితానసము మొదలయిన యక్షగానములను కూచిపూడి భాగవతులు (పదర్శించి 
వ్యాప్తికి తెచ్చినారు, [క్రీ శ. 17 వ శతాబ్ది ఉ త్తరార్థమునందలి కూచిపూడి భాగ 
వతుల కులపతి సిర్దేందయోగి ఆపూర్వస్యష్టియగు “కలాపము (పదర్శనవకకి 
యలో నృత్య( ప్రధానమైనది. దాని రచనాపుక్రియకు యకగానమే కొంతవరకు 
మూలకాక ణకువి చెప్పవచ్చును. కూచిపూడివారి నృత్య(ప క్రియ యక్షగాన పదర్శ 
నల కొక వినూత్నచె తన్యమును, (పాచుళ్యుమును కలిగించినది. కూచిపూడీవారి 
కలాప వభావము తరువాతి యక్షగాననాటకముల6 దధికముగా గోదరించును, 


క్రీ శ, 17 వ శతాబ్దినుండి దక్షీణదేశమున కొన్ని తెలుగు యక్షగావములు 
వెలువడినవి. సెదకెంపరాయడు (క్రీ శ. 16:8-1678) గంగా గౌరీవిలానమను 
యక్షగానమును రచించినాడు. చిక్క. దేవరాయల (క్రీ, శ. 1672-1704) కంకిత 
ముగా “ఉలా” (ప్రబంధప్రక్రియ గలిగిన “చిక్కడేవరాయ విలాసిమను యక్ష 
గానము వెలసినది. చిక్క దేవరాయల కుమారుడగు కంఠీరవ నరసరాజు (లీ శ 
1704-1718) తెలుగు కన్నడ తమిళ (పాకృతభాషలలో “కొరవంజి దృశ్యకావ్య 
శచనలను కావించినాడు. అతడు తెలుగులో ఏడు యక్షగానములను రచించినాడు 
'ఆందు ఆరు "విలాన' శబ్దాంతములు, అందు వసంతోత్సవవిలాసము, విభ క్తి 
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కొంతావిలాసము అనువానిలో నటీసూతధారుల పూర్వరంగ్న పన్తావనలు, అష్ట 
దిక్పాలక విలాసమను యక్షగానములో పాతల (ప్రవేశసూచనలు కలవు, కస 
(ప్రదర్శనోద్దిష్టములే. ఇవి రచనలో యక్షగాన్నపాయములై నవే కాని (ప్రదర్శనలో 
పదచాళిక పాయము అయిన వ. 


మధురలో (కీ. శ. 1706-1788 ప్రాంతమున విజయకంగ చొక్కనాథ 
నాయకుని 'సభార్హము'గా, “న ర్హనయోగ్యము'గా వెలసినది తిరుమలకవి రచించిన 
తిల గోవిందరాజ నాటకము లేక చిత్రకూటమాహాత్మ ్యమను యక్షగానము, | క్రీ.శ. 
1712 సంవత్సరము [ప్రాంతమున సేలంలో అన్నదానము వెంకటాంబయను కవ 
యిత్రి రామాయణ బాలకాండమును యక్షగానముగా రచించినది. ఇది స్రీలు పాడు 
కొనుట కుద్దేశించిన రచన, పిన్న బయలాచార్యుని (కీ. శ. 1167) గుడుగూచి 
చరిత్ర శృంగేరిమఠమునకు చెందిన యక్షగానకృతి. పుదుక్కో_ట కోటిరాయ రఘు. 
నాథ తొండమాన్‌ (కీ. శ, 1769-1789) అస్టానకవియగు నుదురుపాటి వెంకన 
పార్వతీకల్యాణమను యక్షగానమును రచించినాడు. ఎల్ల యకవి చంద్రతారా విలా 
నము, మారు పెద్ది చెంగల్ప్వరాయళా స్త్రి సుంద రేశ్వర విలానము, చల్ల నారాయణకవి 
పారిజాతి ము, నెడాదూరు వెంకటాచార్యుని సమ్మగరామనాటకము మొదలగునవి. 
క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్దమున దక్షిణదేశమున తెలుగులో వెలసిన యక్షగానములు. 


(క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్ది ఉత్తరార్థమునుండి తెలంగాణమునందుకూడ పెక్కు 
యక్షగానములు రచింపబడినవి. (క్రీ. శ. 1780 (పాంతమున వెలపిన శేషాచలకవి 
ధర్మపురి రామాయణము, రాపాక (శ్రీరామకవి అధ్యాత్మ రామాయణమును లభించి 
నంతలో తెలంగాణ ప్రాంతమందలి మొదటి యక్షగానము=. కానూరి వీకభ దకవి 
(క్రీ. శ. 1800) బసవ మహిమామృత విలాసము, చెల్వురు సన్యాపికవి (క్రీ. శ. 
1800) బనవ కల్యాణము అనునవి రెండును వీరశైవ యక్షగానములు. (క్రీ, శ. 
20 వ శతాబ్దిలో తెలంగాణమున యక్షగానము లనేకము వెలువడినవి. తెలంగాణ 
యక్షగానకవులలో మిక్కిలి (ప్రపిద్దుడు చెర్విరాల భాగయ్య, అతడు 84 యక్షగాన 
ములను రచించినాడు. బి భువాహనచరిిత, కృష్ణగారడి, మాయానుభ(ద, ఆరె 
మరాటీలు, కాంభోజరాజు కథ, బాలనాగమ్మ కథ మొదలగునవి అతడు రచించిన 
యకగానములలో బహుళ పచార మొందినవి. అల్లీ రాజ్‌ కథ, నాగార్జున చరిత్రము 
మొదలగు అప్రసిద్ధగాథలనుకూడ యక్షగానములుగ భాగయ్య రచించినాడు. చెర్వి 
రాల భాగయ్యగారి శిష్యుడగు మహమ్మదు ఆబుల్లా “'హనుమద్రామ నం[గ్రామ'మను 


208 యతగానము లు... ద్రావిడ దృశ రీతులు 


యక్షగానమును రచించినాడు. అంబేద రాజపీరప్ప బహు యక్షగానక ర్త. అతని 
మల్లనచరిత జానసదగాథ ఇతివృత్తముగా కలది. వహ్హోరి వీరప్ప మన్మథసంహో 
రము, (క్రోదాపురి రై తువిజయము అను రెండు యక్షగానములను రచించినాడు. 
తెలంగాణమునందు యక్షగానము విరివిగా రచింసబడి (పదర్శికము లయినవి. 


(క్రీ శ 18 వ శతాబ్దమున రాజ ప్రోత్సాహమున వెలసిన యమగానములలో 
వరుల నకసింహకవి దుష్యంతచర్మిత్రము, అకలంక (శ్రీ కృష్ణమార్యుని కృష్ణవిలా: 
సము, నారాయణకవి సుందరకాండము, నరకూరు నారాయణకవి పారిజాత నాట 
కము మొదలగునవి పేర్కొనదగినవి. క్రీ.శ. 18 వ శతాబ్దమున వెలసిన యత, 
గానములు కొన్ని నాట్యపద్ధతికి గేయసద్ధతికికూడ నువయోగవడుచుండెడివి. దళ 
వాయి తిమ్మప్ప (పనన్న వేంకకేశ్వ్యర విలాసమున దరువృలకు ముందుగా ఒక 
రాగము నొకతాళము పేర్కొని తరువాత “నాట్యపద్దతి” కనుగుణమగు రాగ తాళ 
ముల జంటను పేర్కొనినాడు. గోగులపాటి కూర్మనాథకని మృత్యుంజయ నిలా. 
నము “నాటక గేయ[పదింధ'మవి పేర్కొనబడినది. నరుకూరు నారాయణకని పారి. 
జాత నాటకము “ఆట భాగవత మని పేర్కొనబడినది. దీనిపై భామపలాప (ప్రభా 
వము యెక్కువగా కలదు. ఆ౦(ధదేశమున యకగానమునకు నాటకనామము (క్రీం 
శ. 18 వ శతాబ్దినుండి కన్ఫట్టును. అది వీథీనాటకములతోడి యనుబంధమువలన 
యేర్పడియండును, 

క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్దిలో వీథిభాగవతమునంటి తెలుగునాటకములు మేల 
ట్టూరు (ప్రాంతములో (ప్రదర్శింపబిడినవిం కూచిపూడి భాగవతులకు, మేలట్టూరు 
భాగవతులకు సన్నిహితనంబంధము కలదు, వరదరాజు పెరుమాళ్ళు వసంతోత్సవ 
ములో మేలట్టూరు భాగవతులు నే“కిని తెలుగు వీధినాటకములను (ప్రదర్శించు. 
చున్నట్లు తెలియుచున్నది. తెలుగు వీథీనాటకముల ననుసరించియే తమిళనాడులో 
భాగవత నాటకములు, వీథినాటకములు వెలసినట్లు చెప్పుదురు. వానిలో అరుణాచల. 
కవి “రామవాటకము”, గోపాలకృష్ణభారతి “నందనచర్శితము' ముఖ్యముగా 
ఫేర్కొనదగినవి. తమిళ కన్నడాం(ధ దేశములందలి వీథి భాగవకములనుగురించి, 
మేలట్టూరు భాగవత మేళనాటకములనుగుకించి ముందు వివరింపబడును. 


కీ, శ. 19 వ శతాబ్దిమున ఏకాంత పేవాాపబింధము లనుపేర యకుగాన 
(పాయములగు రచనలు తెలుగులో వెలువడినవని డా. యస్వీ జోగారావుగారు 
"ఆంధ యమగాస వాజ్మయచరి క్రి (పుట 181.182) లో వానివీగురించి ఇట్లు 
R—Ll4 
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'తెల్పినాడు. “ఏకాంత సేవని యనగా నిత్యార్పనసాగు దేవాయకనములలో ముఖ్య 
ముగా భోగనిలయములగు వైష్ణవాలయములో రాతి గుడితలుపులు మూయుటకు 
ముందర్చకులు యథావిఢి నుపచరించి అమ్మవారి, స్వామివారి యుత్సవ వి గహము 
అను బానుపువై బవళింపుచేపి గుడి చేటులు లాక్‌ పాటలు పొడి ద్యార పాలన ఏమి త్త 
మష్టడిక్సాలకులకు “బహంపరాకులు" చెప్పి వెడలిఫోంగా విశ నమ్మనారు స్వామి 
వారికి జేయునదిగా నూహింపందగిన పర్యంక సపరస్థ దుధురభ క్రి ముది కాత్ము 
లగు కవివతంసులు కొంద తా నన్ని వేశమున్నుగహించి దానికి బూర్వరంగముగా 
నింత కథాంగము (భామకలాపము “బాణిలో కల్పించి నాయకుని వివిధోపచార 
'ములకు వివిధ గీతా పభేవములను (బియోగించి ఏకాంతోసేవామకుటముకో ననేక 
గేయ పదింధములను వెలయించిరి, ఆవి యతగానముఖవలె సంగీతసాపాత్యముల 
కాలవాలములు; ఎట్టి ర్‌ చనావిశేషమునై న నికే యిముడ్చుకొన(గలట్టివి, ఈ చొత్రి 
కృతి రచన యంత (ప్రాచీన మైనదిగా( దో(పదు. 18 వ శ. (పొంకముననే యతి 
గాన మొకవడీీగా దియల్వెడలినట్లు తోంచును. అందు కొన్ని యతుగానములవి 
యా కవులచేతనే వ్యవహృతములయినవి. నాటక నామకరణము చేయించుకొన్న 
వియు6 గొన్ని లేకపోలేదు. ఉదా: (1) మామిళ్ళపల్లి వేంకటాచలకవి ఏకాంత 
వేవానాటకము (కవిచేతనే య. గా. ఆవియుం బేర్కొ_నంబడినది,) (2) అక్కెన 
(పగడ హరిదాసు “శ్రీరామ వికోత్సవ యకతగానము* (శ్ర) కుందు ర్తి అదినారా 
యణళర్మ “ఏకాంత పేవా కథానామకంబగు యషగానము.” 
(11) యక్షగానము - _పబంధానుకరణము : 
పొరాణికేతి వృ త్తములతోకూడిన యతుగానములే మొదట రచింపబడు 
చుండెడివి. సంకల్ప సూర్యోదయాదులనుబోలిన వేదాంతపారమ్యములగు యత 
గానములు కొన్ని రచింపబడినను వానికి వ్యాప్తి చాల తక్కువ. తరువాత పోషకు 
లగు రాజుల జీవితఖండములను కథావస్తువుగ (గ్రహించి రచింపబడిన శృంగార 
(పధానములగు యక గానములు కొన్ని వెలువడినవి. యక్షగానములు (పదర్శన 
మునశేకాక |శవ్య(ప్రయోజనమునుకూడ కల్గియుండినవి. (ప్రొఢథులయిన కొందరు 
కవులు యషీగానరచనను చేపట్టుటచే అందు (పబంధలతీణములు చోటు చేసు 
కొనినవి, 
కందుకూరి రుద్రకవి మొదలయినవారు తమ యతగానములను యక్షగాన 
(వదింధములని పేర్కొనినారు. వీవియందు అక్కడక్కడ కొన్నిదరువుణ పాటలు, 


శ్ర11 యక్షగానములు-ద్రావిడ దృశ్యరీతులు 


కవి వచనములుండుటచే యమీగానములని కొందరు (భ్రమించిరి. [క్రీ శ. 18 వ శతా 
బ్రమున రచిత మైన యతమగానములపై (వదింధ్యపభావము అధికముగా కన్పట్టును. 
గోగులపాటి కూర్మనాథకవి (క్రీ. శ. 1788) తన మృత్యుంజయ విలాస'మును 
ఎత్తుగడలో *యక్షగానిమని పేర్కొనినను చివర “నాటకగేయ (ప్రబింధము' అని 
వ్యవహరించినాడు. రచనాాపొఢిళో, కథా ప్రణాళికలో, ఆళ్వాన విభాగములో, వర్ష నొ 
(పాదుర్యములో, శ బాలంకార స్వారస్యములో, శృంగార పాధాన్యములో మృత్యుం 
జయ విలాసమునందు (ప్రబంధము. స్ఫుటముగా గోచరించును. మృత్యుంజయ 
విలాసమను యతగాన్మప్రబంధముననుసరించి (ప్రబంధధోరణిలో రచింపబడిన 
యకోగానములలో పేర్కొనదగినవి ఇటికెల తిమ్మయ (క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్ది) 
కన్యకాపురాణము, శివలెంక మల్ల నారాధ్యుని వీరభ(ద్రవిజయము మొదలయినవి. 
'వీరభ దవిజయమను యతీగాన్నవదింధమున గర్భకవిక్వముకూడ అచ్చటన్నట 
విర్వహింసదిడినది, ఇందు శివలెంక మల్లనారాధ్యుడు కవిపురస్కార తిరస్కార 
ములనుకూడ (ప్రవేశ వెట్టినాడు. 


కొన్ని (ప్రబంధములుకూడ యతశోగానములుగ పరివర్తితములయినవి. దిన 
వహి ఓదియమంశత్రి రచించిన “గకుడాదల విలాసిమను యతుగానమున (ప్రబంధ 
ములందు కానవచ్చు షష్ట్యంత సద్యములు (ప్రవేశ పెట్టబిడినవి. మృత్యుంజయ విలా 
సాది యతీగాన నాటక ప్రబింధములందు కన్సించు ఆశ్వాసవిభజనమునకు (ప్రబింధ 
ముళే మాతృకలని చెప్పవచ్చును. యతీగానములందు కన్పట్టు భరతవాక్యమువకు 
కావ్యామలలోని ఆశ్వాసాంత గద్యకు పోలిక కలదు. 


పురవీథుల నూరేగవచ్చిన నాయకువిచూచి నాయిక మకులుగొనుట అను 
తమిళ “ఉళొ” (వదింధపుపోకడ విజయరాఘవ నాయకుని *రఘునాథాభ్యుదయి 
మను యక్షగానమందు కలదని మల్లంపల్లి సోమశేఖరళర్మగాడు మొదట గుర్తించి 
నారు. తరువాతి దక్షిణ దేశపు (పభునాయకములయిన యక్షగానములందు ఈ పోకడ 
తరచుగ కన్పట్టును. 


(12) యశగానములు - మార్గనాటక (సభావము : 

సాధారణముగ యకగాననొటకములందలి గీకులను “దరువు'లని వ్యవహ 
రింతురు. సంస్క-తమునందలి “(ధ్రువా' పదమే కన్నడ తెలుగుభాషలలో “దరువు” 
ఆయినేదనియు, శార్‌ జదేవుడు పేర్కొనిన “రహడి” ఛందము తెలుగులో వి 
రగడ* వంటిదే ఆనియ, యషుగానము సంస్కృత (పాకృతములందలి నృత్య 
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(ఉప రూపకములనుండియే యుత్చన్నమయినదవి డాక్టర్‌ ఏ. రాఘవన్‌గారు అభి 
(పాయపడినారు. (19) శ్ర ఆధి పాయము సమంజనముకాదని పలువురు తెల్పినారు, 


ప్రాచీనములయిన ను గీవవిజయాది యకోగానములలో “దరువు అన్న 
పదము లేదు. తాళ ప్రధానముభయిన ఏకజంపె, (తిపుటాదులే అందు పేర్కొన 
బడినవి. తెలుగులో “దరువు వేయుట" అనగా తాకమువేయుట లేక మద్దెల వాయిం 
చుట ఆని అర్థము, ఇదీ క్రమముగా తాళలయానుగుణ మగు గితికికూడ 'పరై నది. 
అందువలన “దరువు'నకు *“(ధువా"కును సంబంధమును కల్పించుట సమంజసము 
కాదు. వేటూరి (ప్రభాకరశాస్త్రిగారు “దేశిరచనలలోనుండి సింగి, సింగడు, కోణంగి, 
దరువు అనునవి నటీనటులుగను, విదూషకుడుగను, ,ధువగను సంన్కృత నాటక 
ముల జేరెనే మోయవికూడ యోజింపదగినట్టిది అని స్యుగివవిజయ పీశిక (పుట 
ర యందు (వ్రాసినారు. వేటూరి (ప్రభాకరశా శ్రీగా రూహించినట్లు అతి | ప్రాదీనమైన 
తెలుగుదరువే సంస్కృతమునందు “ధ్రువా” అయినదని జెప్పవచ్చును. కనుక 
యతుగానము సంస్కృత సాహిత్యముకో సంబంధముకేని చే? నంగీత సాహిత్య 
(ష్మక్రియగా నిర్ణ యింపవచ్చును. 


దేశి (ప్మక్రియమైన యతగానములలో కాలక్రమమున మార్గ నాటకచ్చాయలు 
కొన్ని [పవేశించినవి. మార్గనాటకములలోని విష్క ౦భములు, కథోద్దా తాన పాత్ర 
(పవేళ సూచకములు యతుగానములందు కానరావు. యతగానములలో కవియో. 
కటికవాడో, చోపుదారో, హెగ్గడిక_త్తెయో వచ్చి కథాసంధానము చేయుచుందురు. 
నేపథ్యమున నుండవలసిన కవి రంగముమీదికీ అరుదెంని నాటక గళపా క్రలతో 
కలసి నటించుట యత.గానములలోని ప్రత్యేకత. యతుగానములందలి 'కటికవాడ్తు 


ఇంచుమించు మార్షనాటకములలోని “కంచుకి"ని బోలినవాడు. 

సంస్కృతనాజక సంప్రదాయములు కాల్మక్రమమున యతగానములందు. 
(వవేళ పెట్టబడినవి, విజయరాఘవుడు తన యతగాన నాటకములలో మార్గ రూసక్ర 
సం ప్రదాయముననునరించి భరతవాక్యమును (ప్రవేళ పెట్టినాడు. 

శహాజీ తన యకగానములలో గణపతి (పార్థనముకోపాటు గణపతిని ఒక 
పాత్రగా ప్రవేశ పెట్టినాడు. కటికవాని వాలకమును ఒక సాంప్రదాయిక హాస్య 
పాత్రగా శహాజీ తన యతగానములందు రూపొందించినాడు. పాతోచికభాషతో, 


10. “Yakshagana’ - Triveni, Sep. Oct, 1934. Vol. 1. No. 2, 
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వాక్యపద్ధతితో వచన్నపచురముగా శహాజీ రచన కావించినాడు. అడుగడుగున 
పాత్ర వ్రవేశసూచక కథానుసంధానకములయిన స్యూతధార్మపసంగముణ, అచ్చ 
టచ్చట భాగవతులు పాత్రలను పలుకరించుట మొదలగువిశేషములు శహాజీ యత. 
గానములందు కన్ఫట్టును. శహాజీ రచించిన త్యాగవినోద చిత్ర ప్రబంధ యక్షగాన 
నాటకమున సంస్కృత నాటకము లం దున్నట్లు ఆంకవిభజనముకూడ కలదు త్యాగ 
రాజు (క్రీ శ, 1847) రచించిన _ప్రహ్లాదవిజయ నాటకమునందుకూడ అంకవిభజన 
మున్నది. శహాజీకాలము (క్రీ, ఈ. 1684-1712) నుండి శివాజీకాలము (క్రీ, శ. 
1883-1855 వరకుగల మధ్యకాలములో వెలసిన యకుగానములందు మార్గ 
నాటిక ప్రభావము విశేషముగా కన్పట్టును. 


విజయరాఘవుని భరతవాక్యము, శహాజీనాటి ఆంకవిభాగము మొదలగు 
“విషయములమూలమున విరీర్ణ ముగా పొడచూపిన మార్గనాటక ప్రభావము శాహా కాజు 
తమ్ముడగు తుళుజరాజు ((క్రీ, శ. 1728-1786) “శవకామసుందరీ సరిణయ'మను 
'యతగానములోవి నాందీీవ్రస్తావనలద్వారమున విన్తరిల్లి, శివాజీ (క్ర. ఈ 1883) 
.రచదనయగు “అన్నపూర్ణా పరిణయ' మున పరిపూర్ణ త నందినది, 

యతుగానము ఉత్పత్తిలో 'దేశయయినను పరిణామమున కవిపండితుల 
'ఆదరమువలన సంస్కృృళత రూపకచ్చాయలను సంతరించుకొని “మార్గి” మైనదని 
చెప్పవచ్చును. ఇట్లు దక్షిణదేశమున యతగాన(పదర్శనలు రాజాస్థానములం దతి 


వె భవముతో, భరత విద్యాపద్ధతిని యిందుమించు మార్గ రూపకప్రదర్శనల స్థాయిలో 
జరిగినవని భావింపవచ్చును. 


(18) కన్నడములో యకగానములు : 


కన్నడములో [క్రీ శ. 1000-1708 (ప్రాంతమున నూటికిపై గా యకుగాన 
ములు రచింవబడినవని కె. యస్‌. కారంత్‌ గారు “యతశగానము అను (గ్రంథము 
నందు తెల్పినారు. మనకు తెలిసినంతవరకు కన్నడములో మొట్టమొదటి యమ. 
గానము విష్ణువారంబళ్ళి (కీ. క, 1584) రచించిన విరాటసర్వమే. విష్ణువారంబిళ్ళి 
బాణాసురకళగ, ఇం(దకీలక అను యకుగానములనుకూడ రచించినాడు. విరాట 
పర్వ యతుగానమున కుమారవ్యాస భారతమునందలి కొన్నిపద్యముల పోలిక 
కలదు. బాణాసురకళగలో ఉషానిరుద్దుల వివాహము వర్షి ంపదిడినది. విరాటసర్వము, 
బాకాసురకళగ అను రెండు యత్‌ గానములు ముద్రితముల మ బహుళ [ప్రచారము 
పొందినవి. ఇం(ద్రకీలకమాతము ఆము[ద్రితము. 
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శ్రీ. శ. 16 వ శతాబ్దమునకు చెందిన కన్నడ రచయితలలో వగిరె సుబ 
హ్మణ్యము “శంబరాసుర కళగి రావణోదృవ అను రెండు యతగానములను, 
దేవిదాసు అనునతడు కృష్ణనంధానము, ఖీష్మపర్వము, అభిమణ్యు కళగ, "సైంధవ 
వధ, చిత్రపేన కళగ, గిరిజాకళ్యాణము అను ఆరు యతుగానములను రచించినాడు. 
దేవదాసు కృష్ణార్దున, పుత్రకామేష్టి, బ|బువాహన క్రిళ్స శీ కృష్ణ బాలలీలా అమ. 
యమషగానములనుకూడ రచించినట్లు తెలియుచున్నది. 


సండీశ్వర వెంకటప్ప (క్రీ. శ. 1668) “*ళృష్ణార్దున కళగిను, నాగప్పయ్య 
(డీ. శ, 17వ శతాబ్ది) “చం(ద్రావ?', “నలదమయంతి', “ఘటోత్స్కచి అను. 
యకుగానములను, హశేమక్కి. రామన్న (క్రీ. శ. 17 వ శతాబ్ది ప్రారంభము 
“గయచరితె'ను, రాముడు (క్రీ. శ. 1691) “తా మధ్య్వజ కళిగ”ను, రామభట్టు 
(కీ, శ. 1674 లవకుశ, (దౌవదీన్వయంవరము, అతికాయ కళగ, సుభద్రా 
పరిణయము, (ధ్రునచరితె, రతికళ్యాణము, కంసవధ, (ద్రౌపదీ వస్తాాసహరణము, 
రాజసూయము, నులోచనాచరికె. 'పేతుమాద్దవ, శేషగర్వాపహరణము, గిరిజా. 
విలాసము, ఇంద్రజిత్తు కళగ అను 14 యతుగానములను, నిత్యానంద అవధూత 
(క్రీ. శ. 17 వ శతాబ్ది) “కనకాంగి కళ్యాణమును కన్నడములో రచించినారు. 
వీరందరు క్రీ, శ. 17 న శతాబ్దమునకు చెందినవారు. 


(క్రీ శ, 18వ శతాబ్దమునకు చెందిన కన్నడ యతగానములలో అజప్పర 
వివాసియగు సుబ్బన్న “పారిజాతము, రుక్మిణీ స్వయంవర'మను రెండు యతగాన 
ములును, సుబ్బన్న కుమారుడగు వెంకటప్ప “మైరావణ కళగి అను యతోగాన 
మును, వెంకన్న “మానసచరితె'యును, వెంకన్న శిమ్యడగు వాసుదేవ ప్రభుని 
సము ద్రమథనము, చం[ద్రహాన, కంసవధె ఆను యతుగానములును పేర్కొన, 
దగినవి. 


(క్రీ. శ, 19 వ శతాబ్దమునకు చెందిన కన్నడ యకుగానములలో ముఖ్య 
మయినవి= మైసూరు రాజవంశీయుడగు అళియ లింగరాజు రచించిన 40 యత 
గానములును, భీముడు రచించిన *రాజసూయ' మను యమీగా నమును, మయ్యావతి 
వెంకటప్ప "(ప్రహ్లాద చరితె'యును, ఎణ్జెమాడి వెంక టమణయ్య “ఫిష్మపర్వము' ను, 
గేరా ఎప్పే కాంతప్పయ్య, * పుత్రకామేష్టి, కర్ణార్దున కళిగి ఆను యతీగానములును,. 
ముద్దణ అను'పేరుతో వ్యవహరింపబడు నందళితె లక్షీ శ్రనారాయణప్ప రచించిన, 
రత్నావళి కల్యాణము, కుమాఠవిజయమను రెండు యతగానములును, 


2165 యకగానములుద్రావిడ దృళ్యరీతులు. 


(క్రీ శ. 20 వ శశాబ్ది ప్రారంభమునకూడ కన్నడమున పెక్కు యక్షగాన 
ములు రచింపబడినవి, హలపినహళ్ళి నరపింహళాన్త్రి (కీ. శ, 1980లో మర 
ణము 80 యత.గానఘులను రచించినాడటి. వానిలో భీష్మవిజయము, విద్యున్మతీ 
కల్యాణము అను రెండు యక్షగానములుమ్మూత్రము నేటికిని (ప్రదర్శింపబడుచున్నవి.. 


కన్నడమున “యతుగానిమను ముద్రతో వెలసినరచనలు [క్రీ శ. 18వ 
శతాబ్దికి ముందు కానరావని పైని పేర్కొనిన వివిధ యతగానములనుదిట్టి తెలియు 
చున్నది. ఇ, పీ. రైన్‌, ఆర్‌, నరసింహాచార్య, యమ్‌. హరియపస్సళట్‌, యమ్‌, 
గోవిందరావు మొదలగు కన్నడ విమర్శకులు ఈ విషయమును అంగీకరించి 
యున్నారు. కన్నడ యతగానవాబ్మియమునుగురించి (ప్రకే్యకముగ పరికోధన చేసిన. 
యమ్‌, గోవిందరావుగారు ఇట్లు తెల్పినారు. 


ఈ [0 2 3086౪ of a good number of yakshagana works, 
Iwasnot able 10 come across a work earlier than the end of" 
the 17th century ”.-——(Madras University Annals of Oriental 
Research, Vol. X, Part 2). 

యకగానము తమిళులకు ఆంధ్రులు పెట్టిన భికగనే తోచుచున్నది. తంజా 
వూరును ఆ" ధనాయకులు పాలించినకాలమున ఇది సంభావ్యమే యగును, నాయక 
శాజులకుముందు తమిళమున యతగానములు లేవు. తెలుగు యతగానములనే 
కొన్నిటిని తమిళకవులు అనువాదము చేసికొవియుండుట గమవింపదగిన విశేషము. 
రాజగోపాలన్‌ అను కవి రచించిన 'సుక్కిరీవవిజయం' అను తమిళ యకుగానము 
(పా లి. షు. భాం. డి నం. 509-511) కందుకూరి రుద్రకవి తెలుగులో రచిం 
చిన స్యుగీవవిజయమున కనువాద పాయమయినది. నుక్కిరీవవిజయమునందు కొర 
వంజిపాత బేదం దీపివిబట్టి తమిశయక్షగానములం దన్నిటను కొరవంజిపాత్ర 
లేదని చెప్పనచ్చును. 


యతగానరచన తమిళమున కన్నడముకంఅెను అర్వాచీనమైనది. తెలుగు 
నందుమ్మాత్రము కన్నడ తమిళములకంటె యషమగానరచన ప్రాచీన మైనదిగా 
తోచును. “తమిళ కన్నడ యకుగానములా దేశములం దాం,ధుల వ్యాపక మతిళ 
యించినపిమ్మటనే రచింపబడె'నవి డా. నేలటూరి వేంకటర మణయ్యగారు, మధుర 
తంజావూరు నాయకరాజులనాటి ఆం(ధవాజ్మయచరి త్ర" (పుట 88) యందు (వాపిన: 
వాక్యములు స్మరణీయములు, యతగానరదన (క్రీ శ, 14వ శ తొట్టి (పొంత ము 
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అందో అంతకింకను మునుపో కెలుగుదేశమండే ఆరంభమైనిదని, తెలుగుదేశము 
నుండియే (క్రమముగా కన్నడ తమిళభాషలకు వ్యాపించెనపి El రామకృష్ణశాస్త్రి 
గారు నిరూపించియున్నారు. (ే) తెలుగులోని (పోలుగంటి చెన్నళౌరి *సౌథరి 
చరితము, కందుకూరి రుద్రకవి “సు గీవవిజయము' రెండును కన్నడ యశగ్గాన 
ములకం"జె (ప్రాచీనములయినవి, కనుక యపేగానములకు పుట్టినిల్లు ఆం ధదేశము, 
కన్నడ తమిళ దేశములు వానికి విహాోరభూములవి చెప్పవచ్చును. 


(14) యక్షములు - పీధినాటక్రములు : 


యతగానములందు పాటకు [ప్రాముఖ్యముండును,. ఇక ఆటకు (ప్రాధాన్య 
'మేర్చడినపుడు ఆది (క్రమముగా సంవాదమునకు, రూపారోపమునకును దారితీసినది. 
'తతృలితముగ నేర్చడినదే వీధినాటకము. 


యశగాన్న పదర్శనములలోవి హంగుదారుల వంతపాటకుల మేళ మించు 
మించు (ప్రాచీన (గ్రీకునాటకములలోని *కోరన్‌' బృందగానముచేయు గాయక 
'బృందమునంటిడి. తొలి |గీకురూపకములలో “కోరస్‌"ల కున్నంత [_పాముఖ్యము 
వీథినాటకములందలి స్యూత్రధారునకు కలదు, ఈ సూత్రధారుడు హాతోపదేశకుడై న 
పెద్దగాను, సాకీభూతుడై న (పేక్షకుడుగాను, విమర్శకుడుగాను, వీథిశాటకములోవి 
(ప్రకృతిగా మారుచుండును. ఈ పద్దతి అస్పామునందలి (ప్రాచీన 'ఆంకియానాట్‌” 
(Ankia Nat) (వదర్శనములందును గమనింపవచ్చును, “ఆంకియానాట్‌' అను 
'దేశిరూపక రచన (క్రీ, శ. 15 వ శతాబ్దినుండియ అస్స్పాములో (ప్రచారములో 
నున్నట్లు తెలియుచున్నది. 


బెంగాలులో జ్యాతానాటకము (462 912/3) (ప్రసిద్ధిచెందిన జానవదదృళ్య 
కళారీతి యతగానమువలె గాన ప్రాధాన్యము, హంగు, పౌరాణీ కేతివ్భ త్తముల [ప్రతి 
వత్తి, ప్రదర్శననిరాడంబరత, జనసామాన్యాను రంజకత్వము మొదలగు లక్షణ 
ములుగల వంగదేళపు “యా(తిలకును యక్షగానములకును సాదృశ్యము కలదు, 
జా త్రానొటకములలో మొదట కృష్ణునిజీవితమునవ సంబంధించిన సన్ని వేళములే 
కథావస్తువుగ స్వీకరింపదిడుచుండెడిని. చ్చైతన్యుడు (క్రీ. శ. 14185-1683) 
రుక్మి ణీసారణమను నాటకమును రచించి తానే స్వయముగ (ప్రదర్శింపజేపినాడు. 
జాతానాటకములలో తరువాత (క్రమముగా రాముడు, శివుడు, కాళి మొవలగువారికీ 
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‘BIT యక్షగానములు.ధ్రావిడ దృశ్యరీతులు 


సంబంధించిన ఇతినృ త్తములుకూడ (గ్రహింపబడినవి. పౌరాణికేతివృ త్తములే కొక 
చఛార్మితకములు, సాంఘికములుకూడ జ్యాత్రానాటక కథావస్తువు లయినవి. జాత్రా 
నాటకములు సాధారణముగా 5 థోత్సవసందర్భములందు (ప్రదర్శింపబడును, యత 
గానములలో భాగవతారునలె జాాత్రానాటకములలో పాత్రలను (ప్రవేశ పెట్టువానివి 
“అధికారి” అని వ్యవహరింతురు. జ్యాతానాటకములలోని ముఖ్యపా.తధారులు 
శాస్రీయసంగికమును, తదితరపాకలు జానపదసంగీతమును వాడుచుందురు. 
జాశత్రానాటక(పదర్శన సుమారు నాల్లుగంట లుండును, 


మహారాష్ట్రలో (ప్ర పసిద్ధిచెందిన జానపద కశ్రావిశేషము తమాళా (72mకsక). 
ఇది బొరంగజేబు అధీనములోని మొగల్‌ సైన్యమునకు వినోదము కల్లించుట 
"కేర్చడినది. |క్రీ. శ. 18, 19 శతాబు9లోని (ప్రఖ్యాత మరాఠీకపులుకూడ ఈ జాన 
ప క్యా 
పద కళారీతిని చేపట్టినారు. తమాశా రచనను చేసిన |ప్రభ్యా కకవులలో రామ్‌జోషి 
(క్రీ.శ, 1762-1812) ఒకడు. 


బెంగాలులోని జొ త్రానాటకమునప, మహారాష్ట్రలో ని 'తమాకా'కును వీథి 
నాటకములతో పోలిక కన్పట్టును. 


ఊరి చావడులయందో లేక ఆరుబయట నిర్మించిన తాత్కాలిక వేదికల 
యందో (ప్రదర్శింసబడు యకగాననాటకములకు వీథినాటకములని, వీథి భాగవతము 
లని, బయలు నాటకములని పేరు కలిగినది. కన్నడదేశమున యక్షగాననాటిక ము 
లకు బయలాటలవి, దశావతారముంని, భాగవతార ఆట౪ిని, మేళములని వ్యవహార 
నామము లెన్నియో కలవు. ములబారుప్రాంతములందు 'కేరళదేశపు ప్రాదీన దృశ్య 
విశేషమగు “పాజ్‌కళ” (*) వేసవిలో రాత్రిపూట ఆరుబయట (ప్రదర్శింపబడెడిది. 
“పాజ్‌ క్రళి'లో "తిక్క. త్రియమ', 'తెక్క_ణమ” అను రెండుపాత్రలే (పధానముగ 
నుండును. ఈ రెండు పా కములకుతోడు (ప్రామికముగ విమాషకునిటోలు వా 
డొకడు (ప్రవేశ పెట్టబడు చుండును, 


తమిళభాషయందలి “తెరిహ్కూత్తు" ఆరుబయబునందు ఆడబడు దృశ్య 
భేదము, "తెరిక్కూ త్త అనగా బయలనాదికమవి ఆర్థము, ఇది తమిళనాడులో 


ప్రసిద్ధిచెందిన జానపదకళావి శేషము. ఆరుబయట నిర్మించినపందిరిలో మూడువై పుల 
(పేక్షకులు కూర్చొవియుందురు. నాల్ళవ్యపక్క- ఒకవైపు పా త్యపవేశ విష్క్రంమ 





12. See. Kali Worship in Kerala—By C. Achyuta Menon. 
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ణాదులును, వెనుకవై పున మద్దెల, నాగస్వరము మొదలగు వాయిద్యములను 
వాయించు సంగీతకాండ్రు ఎత్తైన ఒకబల్లపై కూర్చొనియుందురు. విఘ్నేశ్వరుడు, 
శివుడు, దక్షిణామూ_ర్టి, మీనా&ీ మొదలగు దైవతముల ప్రార్థనముకో “తెరి. 
క్కూ- తు" (ప్రదర్శన (ప్రారంభమగును. చాలవరకు పౌరాణికేతివృ త్రములే తెరి 
క్కూ త్తుకు వాడబడుదుండెను, (పదర్శనారంభమున ఏనుగుతలతో (పవేశించిన 
నటుడు విఘ్నేశ్వరపాతను నిర్వహించును. (ప్రార్గనాడికములు ముగిసినతరువాత 
“కట్టయకారణ్‌ * (Stage Manager) తెరవెనుకనుండి (పదర్శింసటోవృ “తెరి 
క్యూ తను, నటులనుకూడ (పేక్షకులకు పరిచయము చేయును. తెరిక్యూ. త్తులో 
సంగీతము, సాహిత్యము, నృత్యము మూడింటికికూడ (ప్రాధాన్యమీయబడును. 
వివిధపా[త్రలకు వివిధ వేషాలంకరణము లుండును. *కోనులి"” (010౪82 అను 
నతడు “తెరిక్కూ త్తు (ప్రదర్శనలో మధ్యమధ్య (ప్రవేశించి హాన్యము నండించును, 
ఇతడు సంస్కతనాటకములలోవి విదూషళకని వంటివాడు 


రాయలసీమయందు (ప్రదర్శింసబడు యక్షగానములు, _ వీథినాటకములకు 
కన్నడభాషయందలి బయలాజలకు పరస్పర సాహచర్యము, సామ్యము, పోష్య 
పోషక భావము కొంత గోచరించును. యతగానములందుపలె బయలాటలందును 
పాటలు, పద్యములు, దరువులును కలవు. ప్మాత్రధారులను (_పేశ్షకులకు పరిచయము 
చేయుటలో బియలాటలకును యక్షగానము లకును సామ్యము కలదు. శాహాజీ (క్రీ, 
శ. 1682-1710) రచించిన గంగా పార్వతీ సంవాదము, పొర్వతీక బ్యాణము 
లందును, నల్లీ కల్యాణము, రామపట్టాభిషేకము, చందశేఖర విలాసము, సీతా 
కల్యాణము, శివపారజాతము, రుక్మిణీ సశ్యభామా సంవాదము మొదలయిన యక్ష 
గానములందును పాతలను (సేక్షకల కెరుకసరచుపద్దతి గోచరించును, 


యక గానములు ఆం(ధ్రదేళములోను, ఆం ధేతర దేశ ములంచును శరపకం 
పరగ వెలువడినను వాని _పదర్శనవిషయములోనూ తము ఆశివృది కనిపించదు. 
అప్పటికప్పుడు ఊిబయటనో, గుడి ముంగిటనో తాతా,_కీకముగా నిర్మింపదిడిన 
పందిరి క్రింది గరుకు నేలయే యక్షగాన ప్రదర్శనకు రంగస్తలము. ఆటు విటు చెరి 
యొకనిచే పట్టుకొనబడిన కెల్ల నిగుడ్డమే తెర. తెరకిరువై పుల నూనెవవిటీలు, తెర 
వెనుక హంగుదారులు, కహ హొంగు.తి _త్రీ- మద్దెల, తాళప్పచిప్పలు, 
తెరముందు సూత్రధారుడు అతడే (ప్రదర్శన ప్రవ ర్తకుడు. ప్రారనాదికము, కథా 
సందర్భవినరణ, పాత్రప్రవేశ సూచన, పాత్రలను పలుకరించుట, పాత్రలకు వంత 
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పాటకులకు పల్లవు లందించుట, పాతల అభినయానుకూలముగ తాళము వేయుట, 
సంధివచనములు చదువుట, అప్పుడప్పుడు హోన్య_పనంగములు నెరపుట మొదరిగు 
నవి సూత్రధారుని పనులు, సాధారణముగ (ప్రదర్శనలు పాతతడకలతో, చిరిగిన 
తెరలమధ్య జామురా, తికి ప్రారంభమై తెల్ల వారునప్పటికి తెల్ల వారుచుండును. వీథీ 
నాటకములలో కొన్ని కథలు అయిదు, ఆరుర్శాత్రులు (ప్రదర్శింపబడుటకూడ కలదు. 
సంత వేలూరు కుశలవనాటకము ఆరుర్మాతుల కథ. 


వీథినాటక (పదర్శనములు వీచజాతీవారినుండి అ్మగ్రవర్ణములనారు స్వీకరించి 
భరతశాస్తాంనుగుణముగ వీవిని (పయోగించినారు. కూచిపూడి భాగవతులు, గడ్డి 
పాటి భాగవతులు (ప్రదర్శించు భామాకలాపమునకు, “అసాది” తెగవారు (పదర్శించు 
చెంచునాటకమునకు పోలికలు కలవు. పాతల ఆహార్యువిషయముస కూచిపూడి వారి 
పద్ధతులు (పపిద్ధికెక్కి నవి. కొని వీరు దేశ దిమ్మరులగుటిచే ర ంగస్టలవిషయమున 
వీరు గ్రద్ద చూపలేదు. 

కన్నడ యక్షగాన నాటకముల (పదగ్శన ఓ నుగు3ంచి ముట్నూరి నంగ 
మేళంగారు “కన్నడ యకగానములు ఆను వ్యాసమునందు వివరముగా జిల్సియు 
న్నారు. కన్నడములో యక్షగాన వాల్మీకిగా (ప్రపిద్ధికెక్కిన పార్టి సుబ్బన్న (క్రీ.శ. 
1760-1821) అనునతడు రామాయణకనశు సంబంధించిన  యతుగానము లెన్ని 
టినో రచించినాడు. అతవి కాలమునాటి కే కన్నడగేశములో పూర్వారంగ పదర్శన 
మునకు కావ౭విన కలాపము 'నభాలశణ' ననుపేరుతో (గంథరూవమున (పసిద్ధి 
చెండియున్నది. పార్తి సుబ్బన్న దీవిననునరించి తన నాటక(పడరానలలో పూర్వ 
రంగమును జోడించినాడు. ఈ నభారతణములోని కొని పాటలు, మటలు తెలుగు 


శ 

యక్షగానములం గలి పూర్వరంగములో  వివిపించునట్టివే. నం్యవదాయమురూడ 
సజాతీయయైశట్టి కే. ఇష్టదేవతా ప్రార్థన, బాలగోపాల ఇంద ఆర్జనారీశ్వర వేషముల 
ప్రవేశము, కోడంగి హాన్యము, యక్షిణీ (;శీవేషము) నృత్యము, కథా ప్రారం 
భము, ప్యాతలు తెర బియలుడేరుది, వచ్చిన (ప్రతిపాశ్రను పృచ్చించి ఊరుపేరు 
లను రావిట్టి సభ కెరుకవరచుట, నృతకగానములతో (పవేశించి నృక్యగానముల 
తోడనే తమ సొదమ వెల్లడించుట మొదలగు లకీణములు కన్నడ బయలాటల 
లోను, తెలుగు వీథినాటకములలోమ సమానముగ కనుపించునట్టి వే. 


కన్నడ యక్షగాన నాటకములలో వీరరసాభినయమునకు (ప్రాధాన్య 
మెక్కు.వ. ఆరభటీవృ త్తి ప్రదర్శనములో నమ, యుద్ధదృశ్యములను ఆభినయించుట 
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లోను కన్నడ భాగవతుల (ప్రత్యేక ప్రజ్ఞ గోచరించును. వీరరసోదితమైన భీష్మ 
విజయము, విరాటపర్యము, (ద్రౌవదీీప్రతావము, వాలిన్నిగహాము, అతికాయవధ 
మొదలగు యతగాన నాటకములనే కన్నడిగులు ఆభినయింతురుం మోహినీ రుక్మాం 
గదవంటి శాంత ప్రధాన కథలోకూడ వీరు సాత్వతీ ఆరభటీ వృత్తులకు (ప్రాముఖ్య 
మును కల్పించుకొని నటింతురు, అందువలన కన్నడ యతుగాన నాటకములలో 
'శృంగారమునకు ఆదరము తక్కువ అని చెప్పవచ్చును. వీనియందు స్రీపొత్ర 
లుపేకింపదిడినవి. నాయకునికంచ (ఫతినాయకునివేషము సభారంజకముగా 
నుండును. కన్నడ నాటకములలో హాన్యమున కంత విణవలేదు. 


డాక్టర్‌ కె. యస్‌. కారంత్‌గారు కన్నడ యక్షగానములపై పరిళోధనచేపి 
వాని _పదర్శనవ్యా ప్తికి మిక్కిలి తోడ్చడినారు, ఆతనివలన యక్షగానరూవకము 
నకు (పపంచథ్యాతి చేకూరినది. కారంత్‌ రచించిన “యక్షగాన బ నులాటి'ను కేంద 
సాహిత్య అకాడమీ 1858 లో గు ర్రించి గౌరవించినది, నలదమయంతి, కనకాంగి 
అను యక్షగా నములు “కారంత్‌ " దర్శకత్వము[కింద ఇటీవల బొంబాయిలో (పద 
ర్శింపబడినవి. కన్నడ దేశములో సంగీత నాటక ఆకాడమీవారు యక్షగాన బృందము 
లకు తర్చీదునిచ్చి భారత దేశమునందలి ఇతర్మపాంతములందు కన్నడ యక్షగాన 
ములను (పదర్శించుదున్నారు. రానురాను కన్నడ యశగానములలో సంభాషణలు 
కూడ వదలి వేయబడుచున్న వి. 


తెలుగు వీథినాటకములలోని నటకుణు కన్నడ దియలాటలలోవి నటకుల 
మాడిరి మూగనోముపట్టి నటించరు. తెలుగు వీథినాటకములలో పాత్రలు స్వయ 
ముగా (ప్రవేశ గీతములు పొడి, (పవేశనృత్యముణ నెరపును. భరతుడు చెప్పిన 
ప్రవేశిక, నిష్క.మణాదిధృవములు తేలుగు వీథినాటకపు దరువులలో నిర్వహింప 
'బడినంత చక్కగా కన్నడ యక్షగాన నాటకములలో నిర్వహింపబడవు. తెలుగు 
వీథి శాటకములలో పాటకు విలువ, కన్నడ వీథినాటకములలో మాటకు విలువ, 
తెలుగువారు లాస్యమును ఆదరిఇచినారు. కన్నడిగులు తొండవమును ఆదరించినారు. 
కన్నడ దేశమున ఈనాడు యక్షగానము “తాళ మద్దలి యనుపేరుతో హరికథవలె 
వ్యాఖ్యానింసజడుటయును కలదు, 


(క్రీ. శ. 19 వ శళాబ్దికో వీథినాటకములను (ప్రదర్శిందెడి మేశము లనేక 
ములు వెలసినవి. ఘట్టుదేశపువారి మేళము. లేసాక్షివారి మేళము, వేములపల్లివారి 
"మేళము, ధర్మపరివారి మేళము, తాడిష్యత్రివారి మేళము, పడకండ్ల స్వామిరా యకవి 
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మేళము త్వరకవి రామకృష్టయ్యగారి మేళము (నెల్లూరు మండలము, చుక్క 
లూకివారి మేళము, దేనునకొండవారి మేళము, సంక వేలూరివారి మేకము, తటి 
కంటివారి మెళము, భాగవతుల రంగయ్యగారి మేళము మొదలగునవి. ఈ నాటక 
సాంఘకులందరును చక్కని నండితులు, వీరు తమ మేళములకో సంచారము 
లొనడ్బ్చుచు (పదర్శనము లొనంగినారు.. వీరియొన్ద పనిచేసి |(పయోగరహాన్యము 
లను (గహించి వెళ్ళిన మరికొందరు దురికొన్ని సేళములను ఏర్పాటుచేసినారు, 
ఆ'క్టేర్నదనవే గొల్ల భాగవతులు, సిచ్చుక గింట్లు భాగనతులు, యానాది భాగవతులు 
మొదలగువారి మేకములు, 


పై మళములలోని వారందరును పురుషులే, పడకండ్ల వారి మేళములో 
మా(త్రము స్ర్రీలుకూడ నుండెడివారోట; కొసి ఇది చాలఅరుదు. కంక ారుకో'ని 
“నాటక వేషధారి శాపా'లలో కూడ స్రీలు కన్చట్టరు. కాని, శ్రీ ఈం 1900 (పొంత 
ముల 'కేవఓము స్త్రీలమేశములే కొన్ని బయలుడేరినవి, వీరు కళానంతుల కుటుంబ 
ములకు చెందిసివారు; గురువులుమ్మాతము (బ్రాహ్మణులే. తెలంగాణముకోవ వీధీ 
నాటక (పదిక్యగములందుకూడ స్త్రీలకు (ప్రవేశము కలదు. ఆధునిక గం శస్ఫ ౭ నాటక 
(పదర్శనములా (ప్రముఖస్థానము వహించియున్నను నేటికిని పల్లె పట్టులలో వీథి 
నాటక [ప్రదర్శనములు విరివిగ సాగుచునేయున్నవి. ఇట్లు వీథినాటకములను చే। 
రచనలు పండిత పామర రంజకములై వనని ? చెప్పవచ్చును. 


(15) కథం - యక్షగానము : 


మలయాళములో మిక్కిలి వ్యా ప్తనందిన నృత్య(పదర్శనములు “కూడ 
యౌట్టం”, కథకళి ఆనునవి, “కూడియాట్టం" అనగా సామూహికనృ క్యమని అర్థము. 
థః కూడి యాట్టములో కొన్ని సాంశేతికమైన మార్చులుచేసి ఆట్టపకారము లేక 
(క్రమదీపిక ఐవి పిలువసొగినారు. డీ. శ, 18వ శతాబ్దపు ఉ త్తరార్థములో కుల 
శేలరవర్మ, భాస్కర రవివర్మ అనువారు ఈ అట్టపకారములను మణి ప్రవాళ 
శైలిలో రచించినారు. 

మలయాళముతో (క్రీ. ¥. 17, 18 శతాబ్దములందు “కథకళి నృత్యపదర్శ 
నము బహుళవ్యా ప్తి పొందినది. అట్టకథ్మాపకారము విను ర ంగస్టలముపై (పదర్శిం 
చుటను కథకళి ఆనీ అందురు. “ఆళి అనగా నాటకమని అర్థము, కథతో చేర్చి 
నాట్యమును (ప్రదర్శించుట కథకళిలోవి ముఖ్యనిశేషము. ఆట్టకథలో కథకుమా(త్ర మే 
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ప్రాముఖ్యముండును. కథకళిలో (ప్రదర్శనమునకు, సాహీత్యమునకుకూడ 
(పాముఖ్య మీయబకీనది. 


కథకళి యవగానముల భేద సాదృళ్యములనుగురించి కోరాడ రామకృష్ణయ్య 
గారు ‘Telugu Literature outside the Telugu country’ (Page 19) 
ఆను (గంథములోని ‘Yakshagana and Desi’ ఆను (పకరణమునం దిట్లు 
వౌపినారు. 

“This Veedhinataka in Telugu may be said to be only a 
counterpart of the Malahar Kathakali, but with this difference, 
that while in the Telugu Veedhinataka the actors speak and take 
to singing the songs whose meaning they also seek to interpret 
by means of gestures-ie, by Abhinaya; the kathakali actors enact 
the whole story by means of mute abhinaya leaving speaches 
and songs entirely to the troup behiad them, who supply the 
musical and and other accompaniments necessary for the 
successful enactment of the drama. The dress, the make up, 
the method of perfurmance, and all their paraphermalia requi- 
red fur the enactment seems to point towards the identity of 
their origin, though there may be some minor differences due 
to later independent developments.’ 


యక్షగాన ప్రాయములగు కన్నడ దేశపు 'బయలాటలపై నను, మెలట్టూరు 
భాగవత మేళ నాటకము పై నను కథకళి (ప్రత్యేకత ప్రభావము క కొంత కలదు, బయే 
లాటలందును, యక్షగానములందును “కథ॥ళ€' నృత్యవై ఖరి యందువలెనే పాటలు, 
పద్యములు, దరుపుణు కలను, శబ్దాలంకారముల కధిక (ప్రాధాన్య మిందు కలదు, 
ఆహార్యాభినయము లవ్నిటియందును నొక టే. వీథినాటకములందు వాచిక మెక్కువ. 
కథకళి (ప్రత్యేకత మూకాభినయము. ఇందు వంతసాటగాండ్రు వాచికమును పూర్తి 
చేయుదురు. కన్నడములోని బియలాటలందును కథకళియందువలెనే పురుషప్మాత 
ముల పాటలన్నియును వెనుక (వంత) పాటగొం(డు పొడుదురు. కన్నడమువ 
పార్థి సుబ్బన్న (క్రీ శ. 1760.1820) అనునతడు కేవల కవిమ్మాతుడే కాడు. 
గాయకుడు, నటుడుకూడ, అకడు కథకళి నాట్యమునుండి ఆనేకసం పదాయములము 
(గ్రహించి కన్నడ యక్షగానమేళముల నెలకొల్పి నడిపించినాడు. వేషధారణమ్ము 
మూకనృత్యము మొదలగు విషయములందేగాక చండీవాద్యము, జేగంట మొదలై న 
వారన నాతల కూడ కన్నడ యక్షగాన నాటకములు క థకళిని అనునరించినవి.. 


929 యకీగానములు.ద్రావిడ దృళ్యరీతులు 


ఇది పార్తి సుబ్బన్నకాలమున యేర్పడిన సంపదాయమే. కన్నడ బయలాటలందు 
పొడనలసిన కలాపమంళయు భాగవతారు (సూత్రధారుడు పొడువు. ఆతడు పొడు 
చున్ననమయములో నటులు మూకనృత్యాభఖినయములు (పదర్శింతుకు. పాట ముగి 
సినపిదప ఆ పాటలోనిభావముము నటులు తమ స్వంతవాక్యములలో పేర్చి సంభాషణ 
"శైలిలో వివిపింతురు. దీవినిబట్టి కన్నడ బయలాటలలో మూకనృత్యము జరుగు 
చున్నపుడు కథకళిఫి సంభాషణణు జరుగుదున్నపుడు యక్షగాన నాటకమును 
న్మరింపజేయుచుండును. 


సాధారణముగా దేవాలయములలో జరుగుచుండు కథకళి పదర్శనములు 
కూడ దబియలాటలవతె ర్మాతి ఎనిమిదిగంటలకు (పార ంభమై తెల్ల వారుజామున 
అయిదుగంటలవరకు (పదగ్శన సాగుచుండును. ఈ (ప్రదర్శనలకు తెరలు మొద 
అయినసరికరములతో నిమి త్రము లేదు. మామూలు నేలమీదనే ఏవిధమైన అలం 
కొరములు, ఆడంబరములు లేకుండగనే నాట్యము (పదర్శింపవచ్చును. 


(16) మేలట్టూ కు భాగవత మేళనాటకములు - కథకళి: 


తండావూరున రాజ్నాశితులు కాని నారాయణతీర్లులు, త్యాగరాజ (కీ. శ 
1759-1847) మేలత్తూరు చెంకటరామకాన్త్రి మొదలగు యక్షగానకవులును వెలసి 
నారు. వీరిలో వెంకటరామళాన్తి కృతులను మేలత్తూరు భాగవత మేళ నాటకము 
అందురు. ఇవి రచవా ప కియకో తంజావూరు యకగానములను టోలినను (పడ 
ర్ననవ క్రియ, నంప్రడాయములలో “కథకళి'వలె విశిష్టమైనవి. వీనికి నృత్యవాటక 
ములపి పేరు. ఇవి బ్రాహ్మణ భాగవత మేళములదేమాత్రమే (పదర్శింపబడును. 
కథకళి కళాసారన్వత (ప్రకిష్ట సరాకొష్టనందుటకు కారణభాకుడై న (తయిమ్మణ 
తంపి మెలత్తూరు వెంక టరామకొత్తి సమకాలిక డే. 

తమిళనాడులో తెరికూ త్తులేకాక శంజావూరుజిల్లాలో మెలత్తూరు యక్షగాన 
ములు వ్యా ప్తనొందినవి. మెలక్తూరు భాగవత మేళ నాటకములలో (వదర్శననంప 
దాయమున కూచిపూడివారిని, (పదర్శన (ప్రవ ర్హనలోను, దచన్నాప్తక్రియలొోను 
శహాజీ యక్షగాన నాటకములను పోలియున్నవని డా. యస్వీ జోగారావు తెల్పి 
నాడు, ("") నృత పధానములగుటిచే నృత్యనాటకములని, భాగవతులై న నట 


ఖ్‌ 


బ్మందమువారు (ప్రదర్శించుటవలన భాగవక మేళ నాటకములవి వీనిని వ్యవహరిం 


13. మెలతూరు భాగవత మేళనాటక ములు - భారతి-సెపైంబిరు, 1955, 
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తురు. కూచిపూడివారినలెనే ఈ భాగవతులందరును (బాహ్మణులే. ఈ నాటకములు. 
మెలత్తూరునందలి వరదరాజ దేవాలయ ప్రాంగణమున ఒక పెద్ద పందిరిలో వై శాఖ 
మున వనంతోత్సవకాలమున నృపింహజయంతినాడు (పహ్షాదనాటకముతో [ప్రారం 
భింపబడును, ఇవి వగునగా అయిదారుర్శాతులు మధ్యలో ఒకనాటి విరామముతో 
(పదర్శిం సబడును, 


'మెలట్టూరి "వేషధారణలో పర్ణ వైశిష్ట్యము {Colour values) పొటింప 
బడును. రాజవేషములు తంజావూరి రాజులకు ఆనుకరణజగా నుండును. మృదం 
గము, తిత్తి, ముఖవీణ, స్యూతధారునిచేతి తాళముచిప్పలు - ఇవి వారి ముఖ్యమైన 
వాద్యములు. నాటకము రాత్రి సుమారు పదిగంటలకు (పారంభింతురు. “నట్టు 
వాంగం” (హంగు) జరుపు భాగవతులిద్దరు, ముగ్గురు పొాటగాం(డ్రు, జం|తగాం[డు, 
(గాంథీకుడు లేక (పసంగి (అనగా సంధివచనాదులను చదివెడువాడు) = వీరు 
హంగుదారులు. జర్మతగాం్యడ్రు సర్వము సిద్ధమయినదనగాసే భాగవతులు ధ్యానళ్లోక 
ములను పఠింతురు. వెంటనే “తై తై" మనుకొనుచు “కోణంగి” రంగమునకు 
వచ్చును. సూత్రధాకిచే పషృచ్చితుడై వసంతోత్సవ కార్యక్రమము జరిపించుటకై. 
సభవారిని హెచ్చరింపపచ్చితి ననుమ. అటుతరువాత భాగనతులు “తోడై మంగళ 
ము'ను (తాళ్ళపాక చిస్నృన్న రచించిన కీర్తనపంచకము) పఠింతురు. ఇక్కడ కిది 
యంతయు “మేళం కట్టు డల్‌ " అనగా పూర్వరంగ నిర్వహణముం 

అటుతరువాత *పసంగి' వచ్చి కథాసం్యగహవిషయిక మైన “అద ద్విపదిను 
రాగమాలికలో పఠించి, ఒక వచనమున వినాయకపాత (ప్రవేశ సూచనచేపి, ఒక 
జతి చెప్పును. భాగవతులు (పావేశక్మీధువను పఠింతురు. తదనుగుజముగా 
నృత్యముచేయుచు గణసతిపాొ(త్ర (ప్రవేశించును. “వండారకురుక్కుళులు" (పూజా 
రులు) చే పూజలందుకొని నృత్యముదేయుచు గణపతిప్యాత్రధారి నిష్క.9మించును, 
అటుపిమ్మట (ప్రసంగి జాతియ క్రముగా ఒక పచనమును పఠించి సభవారికి రాజు 
గారి రాకను హెచ్చరింపవచ్చు కటికవాన్నిపవేశమును సూచించును. ఆతడు భాగ 
వత దరువుల కనుగుణముగ నృత్యముచేయుచు ప్రవేశించును. శహాణీ యక్షగాన 
నాటకములలో కటికవాడు ఒక సాంప్రడాయాకపాత కటికవాడు నిష్క మించిన 
తరువాత (క్రమముగా సూచన వర్షనలై నవెంటనే కథాపా_తలు (ధువానుగుణనృత్య 
ముతో (ప్రవేశించి నాటక్కప్రవర్తనలో పాల్గొందురు. కూచిపూడి [పదర్శనములందు 


/ వలె నాయికప్యాత్రధారి మొదట నర్తనకళాపప్రావీణ్యమును (ప్రదర్శింపవలెమం 
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(ప్రసంగి నాటకములోని నంధివచనములనేకాక వర్షనాత్మకములయిన ద్విప 
దలనుకూడ చదువును, పంవాదాత్మకములై న ద్విపదలు, పద్యములుమాాత్రమే. 
ప్యాతలచే సఠింపబడును. నృత్య(పధానములయిన నాటకములగుటచే పాత్రధారి 
నృత్య_పధానముగ నటించవలెను. స్మూత్రధారుడే పాత్రల దరువులను వరించును. 
పాత్రధారులు, సూ(తధారుడు, హంగుదారులవంతల కనుగుణముగ అభినయము 
చేయుచుందురు. ఈ విషయమున ఇది కథకశళికి సన్నిహితమయినది, కథకళిలో 
కేవలము ఆంగికాభినయమే (ప్రధానము, కథకళియందు వాచికము పూర్తిగా పరిహ 
రింపబడును, 


ఇట్లు యక్షగానమునకు కథకళీకి గల సాదృశ్యము ఆ తరగతికి చెందిన దేశి 
రూపములన్నిటికి సరిపోవునట్టిదేకాని విశేషమేమియు కానరాదు. కన్నడ బయ 
లాటలపై, మేలక్తూరు భాగవతమేళ నాటకములవై కథకళి ప్రభావము కొంత 
యున్నది. కాసి తెలుగు యక్షగానములపై కథకళి (ప్రభావము కన్పట్టదు. పైగా 
కథకళి తెలుగు యశగానములవలె (ప్రాచీనమయినది కాదు, కథకళీనిగురించి 
కె. ఆర్‌, పిషరోడి ఇట్లు తెల్పియున్నాడు. 

“We shall not be far irom the truth if we place this in the 
latter half of the 17th century... Itis quite probable that this 


new variety must have 0360 devised, some where in the sixth 
decade of the 7th century.” '(*) 


కథకళి సాహిత్యములో మొట్టమొదటివాడు కొట్టారక్కారత౦బురాన్‌ 
(క. 1576-1660), అతడు క్రీ, శ. 17వ శతాబ్దపు ఉత్తరార్థములో జీవించినా 
డవి కొందరు, (క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్దపు పూర్వార్థములో జీవించినాడని కొందరు 
చెప్పుదురు, దీనినిబట్టి మలయాళసాపాత్యమున కథకళిచర్శిత క్రీ, శ, 16 వ శతాద్ది 
ముందటిది కౌడని చెప్పవచ్చును. కథకళి పుట్దుటకుముందే తెలుగు కన్నడములలో 
యక్షగానరచన ఆరంభమై సాగుచుండినది. పైగా కథకళి యత్షగాన నామోత్స తిని 
సమర్ణి ంసనశాలదుకూడ, 
(17) కొరవంజి యక్షగానములు : 

వేటూరి (ప్రభాశరశాశ్రీగారు కొరనంజుల పుట్టుకనుగురించి ను! గ్రీవవిజయ 
యక్షగానపీఠిక (పుట 4; యం దిట్లు (వాపినారు. “తొలుత (ద్రావిడభాషలలో వెల 


క... 


(14) See, vide. “ఏంట Indian Theatre - By K. R, Pisharoti chap. 1X of 
“The Theatre of the Hindus - Published by Susil Gupta, Ltd, Calcutta-12 
(1955), 

R15 
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పిన దృశ్యరచనలు కుకవంజు లన(బడినవి. ఆంధ కర్ణాట (ద్రవిడ దేశముల యర 
ణ్యములలో వసించు నాటవికులు, చెంచులు, కురవలు (కోవ, కోయ అనువారు. 
ఆందు కురవజాతివారి యంజె = అడుగు (నృత్యవిశేషము) “కురవంజి' అనం 
అిడెను. 


తమిళ కన్న డాంధ్ర విఘంటువులందు “కొరవంజి” శబ్దమునకు “కొరవ 
జాతి స్రీ" అను నర్ధము కలదు. తమిళభాషయందు “వంజి' అనగా "స్తీ" అని 
అర్థము, 
1. Madras University Tamil Lexicon :— 


Kura - Vatici - woman of the Kurava tribe; fortune 
teller. A kind of dramatic poem. Vafici (వం&)=woman. 


Ibid. Kuravan. ౨ [T. Korava, కు Korava, M. Kuravan] In 
habitant of the hilly tract, of the desert tract; Kurava, a caste of 
fowlers, snake catchers, basket makers and fortune tellers, 
Kuravi. n. [K. Koravanji] a woman of Kurava caste. 


Kuri V. tr. To foretell, predict, forebode: ౬. omen, 
presage. 


2. కొటివంజి = (కొఅనతి = కొటివితి A female of the Koravas, 

who commonly is a fortune teller. (కుజవంజి, కుట _్రీ.) 
—(F. Kittal’s Kannada - English Dictionary) 

8, (a) (కుబవంజి) A gypsy. A gypsy dance; (C. P. Brown’s 
‘Telugu - English Dictionary) 

(b) (లేక) కుఖివంజి . కొరవజాతి స్త్రీ, ఎయికుది (సూర్యరాయాంధ్ర 
విఘంటువు. 

(6) = 'కొరవంజి అను పాత వవేశముగల యక్షగానరచనకు కొరవంజి 
అని పేరు'._ అంధ వాజ్మయ సూచిక, 


కొరవజాతులవారు చేయు నృత్యములు కొరవంజులు, తెలుగులో మొట్ట 
మొదటిసారిగా అయ్యలరాజు రామభ్యదుని (క్రీ శ, 1500.1580%) రామాభ్యుద 
యము (2-181) నందు “అణువిభమధ్యలా (క్రియలు నా పరిభాషలు నొప్పం జిందు, 
ఊక్కీఎణీ, కొరవంజి 'మేళములం గేళిక సల్పిరి” ఆని జక్కి_ణీ” తోపాటు “కొరనంణి” 
ఒక నాట్యభేదముగ పేర్కొనబడినది. తెలుగు యక్షగానములలో “కొరవంజి 


EY యకగానములు_ద్రావిడ దృశ్యరీతులు 


పాత్ర విజయరాఘవుని (క్రీ, శ, 1881-1678) కాలమునుండి కన్సట్దుచున్నది. 
వీజయరాఘవున కంకితముగా వెలపిన మవ్నారు దానవిలాసము, విజయరాఘవ 
చందదికావిహారము, విజయరాఘవ కల్యాణము ఆను యక్షగాన నాటకములందు 
ఎయికఘట్లము కలదు. విజయరాఘవ చం[దికావిహారము, నిజయరాఘవ కల్యా 
'అములందు ఎలుకత కరవంజిగా పేర్కొనబడినది, ఈ రెండు యక్షగానము 
అందును కొరవంజి వేషభాషలు వర్షితములై న దరువులకు “కొరవంజి దరువు” 
లని యుండు£ ఒక విశేషము. "చెంగల్వరాయ (1684-1710) విరచితనుగు 
“నెలుకుల కథి(*%) తో నెణుకుల యాచారవ్యవహారములు నాహార విహారములం 
గూర్చిన వివరాలు కలపు, ఎబుకులకే “కొఅవంజుి లనియు( “గొబవతి లఅనియ( 
*నొరతిి యనియు “సింగి” యనియు. బర్యాయవ్యవ హార నామములున్నటులా 
(గంథమువలన( దేలుచున్నది. ("*) ఆని ఆచార్య తూమాటి దొణన్నగారు (వాపి 
నారు. దక్షిణ హిందూదేశమునందలి ఒక దేశ[ద్రిమ్మరి తెగ కొరవజాతి, దక్షిణ 
మున కొరవలని, ఆం్భధదేశమున ఎటుకలని వీరిని వ్యవహరింతురు. వీరిభాష 
తమిళ కర్ణాటాంధ్ర భాషలను కలగాపులగముగా చేపినట్లుండును. కొరవలకు ఎరుక 
లకును కొల్లాపురమ్మమ కొల్చుట, ఎటుక చెప్పుట (పధానవృ త్తి, శతెలుగుదేళపు 
ఎలుకలవిషయమున వృ_త్తివాచక మైన శబ్దమే జాతివాదకముగా వారికి పఠిణమీంచి 
వది. ఈ విషయములను ఇ. ధర్డ ఎమ (E. Thurston) గారు ‘Castes and 
Tribes of South India’ అను (గంథమున తెల్పియున్నారు. 


“కొంవంజె యన్న షే ఎరు తొలుత వారి నృత్యమునకును పిదప నృత్యవిశష్ట 
మయిపవారి చిన్నిచిన్ని గేయరచనలకును, నావై కురవజాతివారికినిగూడ బేరై నది. 
కురపజాతివారు తొలుత చేయునృత్యవిశేషము కాలక్రమమున నాయా వర్వత 
(ప్రదేశముల స్థలమాహాత్మ్యకథలతోను, శివ విష్ణు లీలాకథలతోను మిళితముల ము 
గేయ విశిష్ట నాట్యరూవములను పడసెను" అని వేటూరి (ప్రభాకరశాస్ర్రీగారు సుగవ 
విజయ యక్షగ న పీఠికయందు తెల్పినారు. 

“కొరవంజి ద్రావిడసామాన్యమగు నృత్యనిశేషము. తమిళమునందలి 
'కురవై కూ త్తు మలయాళమనందలి “కొట _త్తీయాట్టం'” లు కొరవపడుచులు 


| 1. 186, 'ఆంధ్రవిశ్వకళావరిషత్తువారి (బాత పతి, 10వస 


16. “యతగానములు: ప్రాచీనాంధ్ర నాటక ey -_ జొనేవదకళాసంపడ 
(మొదటి సంపుటము) పుట. శీశీ. 
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సల్పు నాట్యవిశేషములే కొట త్తి కొర్తి అనగా మలయాళమున కురవపడుచని, 
అరము 
ష్‌ 

“Kuravai: n. Dance in a circle prevalent among the 


women of sylvan or hill tracts; chorus of shrill sound made by 
wagging the tongue. Uttered on festive occasions” అని Tamil 


Lexicon లోని వివరణ, 


'కురవై' (పాయికముగా కురవల జాతీయ నృ త్తవిశేషమైయుండునని 
వలువుర పండితుల అభ్మిపాయము, అది బహుభంగులుగా నుండునని శీలప్పది 
గారము (క్రీ. శ. 2 వ శతాబ్ది) ను బట్టి తెలియుచున్నది, కాని శిలప్పదిగారమున 
'రెండువిధములగు “కురవై "లు మాత్రమే పేర్కొనబడినవి. ఆయరులు (గొల్లలు 
విష్ణువును లేదా కృష్ణుని ప్రార్థించుచు చేయ. కురవై (నృత్యము ఆయచియర్‌ 
కురవై. మురుగన్‌ (సుబహ్మణ్యస్వామి (పశంసాత్మకముగా కొండజాతికన్యలు 
(కొరవంణాల్సు చేయు నృత్యమును “కనక్కుర వై ' అందురు. ఈ 'రెండింటీకిని 
(పక్రియలో కొంత భేదమున్నను అవి రాస క్రీడకు సన్నిహితముగా నుండునవి 
చెప్పుదురు. ఇవికాక మరికొన్ని “కురవై కూ. తులు కూడ తమిశమున (ప్రబారమం 
దున్నవి. కార్కు.రవై ఆనునది శీతకాలానుగుణమైన గీతనృత్యములు కలది, 
(పిణెక్కుర వై, ముణెక్కు.ర వై అనునవి రణజయసూచకముగా రథ సన్నిధిని 
జరుగు నృత్యగీతములు. ఇనికాక కొట్లవై (దేవత ఫి గొరవార్థము జరుపబడు. 
“క్లూ త్ర ఒకటి కలదనికూడ వి. ఆర్‌, రామచం దదీక్షితొర్‌ గారు తెల్చియున్నారు. 


పైని పేర్కొనివ అంశములనుబట్టి 'క్కునక్కుర వై" అనునది కొరవంజా 
లకు సంబంధించిన నృత్యవిశేషమని తెలియుచున్నది. 


పన్నీరుప్పాట్టియల్‌ , ఇళక్కణచిందనై మొదలగు తమిళలక్షణ (గంథము 
లందు “కుజ _త్తిప్పాట్టు" (ఠఅవతపాట) "పేర్కొనబడినది. ఆది మొదట “కుజ త్తి 
చెప్పు “కురి (ఎలుక) విషయముగాగల “కురమి అను పద్యరూవమున నుండె 
డీది. ఈ “కురమి తరువాత “కలంబకమ్‌' ఆమ (పబంధమున ఒక అంకముగా 
పరిగణ్‌ంపబడినది అటుతరువాత ఇది “కురవంజి” దృశ శరచనగ పరిణమించినద్‌. 
(త్రికూట రాశస్పకవిరాయర్‌ (క్రీ. శ. 18వ శతాబ్ది రచించిన “తిరుక్కుటాన 
క్కురవంజి' అనునది తమిళ కురవంజులలో మిక్కిలి (ప్రపిద్దిచెందినది. తమిళ 
వాజ్మియములో క్రీ. శ, 16 వ శతాబ్దములోకాని, ఆ వెనువెంటనే కాని “కరవై 
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కూ త్తు ఒక దృశ్యరచనగా లేదా ఒక సాహిత్య పక్రియగా రూపొందినట్లు 
చెప్పదగిన ఆధారములు కన్సట్టవు, 

కొరవంజియే యక్షగానముగ పరిణమించినదని వేటూరి [పభాకరశళాశ్తిగారి 
వాదము. వేటూరివారి కొరవంజి _ యక్షగాన సంబంధవాదమును సమర్థించిన 
వారిలో ముఖ్యులు -= చింతా దీక్షితులు, ఖండవల్లి లక్షీరంజనము, తూమాటి 
దొణప్పగార్లు. 

చింతా దీక్షితులు “కొరవంజి” హ్యానము (ఆం(ధపత్రిక (ప్రమాది సంవత్స 
రాది సంచిక నం దిట్లు (వాసినారు. 

“కొప్న యక్షగానాలలో కొరవంజిపాత్ర వుంటుంది, అట్టి యక్షగానాలకు 
కొరవంజులని పేరు.... తెలుస యక్షగానాలు (పళ న్తమైన వాజ్మయశాఖ అవిన్నీ, 
దావిడవాజ్మయంకో సంబంధం కలవి అనిన్నీ వెల్లడి అవుతోంది.” 

ఖండవల్లి లత్న్మీరంజనంగారు. “రూపకావిర్భావములో మొదటిదశ కుర 
వంజులు వెడలుట....శురవల నాటకములు రూపకనిర్మాణములో (ప్రథమ (ప్రజా 
(ప్రయశ్నములగుటచే వివి ఆనంస్కృతములై యుండుట సహజము....కురవంజులు 
ఆట వికులమూలమున పట్టణము లకు (పాకి, నగరక వులు కురనంజులవంటి రచనలు 
చేయసాగిరి, పీటిని (పదర్శించువారు జక్కులు గనుక నివి యక్షగానములను పేరు 
దాల్చెసు' అని ఆంధసాహిత్యచర్శిత నంగ్రహము (పుటలు 266-264 నందు 
తెల్పినారు. 

తూమాటి దొణస్పగారు *“యక్షగానమునకు( గొరవంజికిని జన్యజనక 
భావము లేదనుటయు సరికామ'" అని “యతగానములు . (ప్రాచీనాంధ్రనాటక స్వరూ 
వము" శూనపదకళాసంపద (పుట 88) అమ (గంథమునందు (వ్రాసినారు. 





కొని పైన పేర్కొనిన వారందరు వేటూరి _ప్రభాకరళాస్రుగారివలె యక్షగాన 
నామోత్శ్స త్తిపషయమున జక్కు.లవాతి సందింధమును ఆంగీకరించినవారే. కేవ 
లము కురవల అంజెమే దృశ్యరదచనమునకు మూలమనుటయు సత్యసమ్మతము 
కాదు. “కొరవంజి " ళద్దిము యక్షగాన నామోత్ప శ్రిని సమర్శించదు. కనుక కొర 
నంజియే యక్షగానమునకు పూర్వరూపమనుట సమర వీయము కాదు. 


ముట్నూరి సంగమేశంగారు కన్నడములోని కొరవంజులను మూడువిధ 
ములుగా విభజించి వివరించినారు. ("") ఈ విభజనము సమంజసముగా కన్పట్లు 


17. “కన్నడ యత్షగానములు” - భారతి _ ఫ్మిఐవరి, 1056, 
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చున్నది, “కొరవంజి యక్షగానాలు మువ్విధాల కన్చిస్తాయి. కొరవంజి, కొరవ 
నాయకుల (ప్రణయవృ తాంతా న్నే వర్షించేవి మొదటిరకం. ఇందులో చెంచులక్షీ ఇ 
(కొరవంజిని నృసింహస్వామి (కొరవనాయకుడ్సు వలచి వరించినగాథ వర్ణించ 
బడుతుంది. కొరవంజిని పింగి అనీ, కొరననాయకువి సింగడనీ యిందులో వ్యవహ 
రిసారు. తెణగులో గరుడాచలమాహాత్మ 50, చోడిగాని కలాపం వగ్గెరా రచన 
లిట్లి వి, విశాఖమండలంలో (పదర్శింపబడే ఎజుకలకీ రన యీ చోడిగాని కలాపమే, 
ఈ కథలోగల (పణయఘట్టం యీ పాత్రలు మిగికన కొరనంజి రచనలన్నిటికీ 
మూలాలు, లక్ష్మీ నృసింహులకు బదులుగా పార్వతీ పర మేళశ్వరులను ఎజుక దంప 
తులుగా మార్చివాసిన యక్షగానాలుకూడ దీని ననుకరించి వెలసిన రచనలే 
శహాణీ మహారాజుగారు తెలుగులో (వ్రాసిన కిరాతవిలాసమనే యక్షగాన మిట్టి 
అనుకరణమే.... .... 


నాయకుడు ఎలుకత వేషంతో పోయి, నాయికను కలసి, ఆమె హ స్తరేఖలు 
పరీక్షించి, త్వరలో ఆమెకు అనుకూలుడైన భర్త దొరుకుతాదనిచెస్పి కొంత 
పూర్వరాగం (ప్రదర్శించినట్లు వరించిన రచనలు కొరవంజి రచనలలో రెండవ 
రకం. తెలుగులో రాములవారి ఎజుకో, సీతాకల్యాణం వగె రాలు, కన్నడంలో 
అర్జున కొరవ౦బి, కృష్ణ కొరవంజి వగ్లై రాలు యీరకమైన రచనలు. 


ముఖ్యకథలో ఏవిధమైన నంబంధమూ లేకపోయినా ఏదోవిధంగా ఎలుకత 
ప్మాళకు (ప్రవేశం కల్పించి ఆమెచేత నాయికకు సోదె చెప్పించడం, తిదుపరి ఎలుక 
రాజును (ప్రవెళ పెట్టి పరిహాసపూర్వకంగా వర్ణించడం, ఆమీద నా ఏజుకదంవతుల 
వాదవివాదాలు ముతుకగా ఏకరువు పెట్టి (వదర్శించడం అనే ఘట్టాలు కల రదనలు 
మూడవరకమైన కొరనంజి రచనలు. ఈ రచనలలో ముఖ్యకథలో పూర్వాభాగం 
ఎయికల సంవాదానికి పీఠికగా ఉపకరిస్తుంది. వీరిసంకాదం ముగిపినపిదప ముఖ్య 
కథలో మిగతాభాగం ఏదో అయిందంకే ఆయిందన్న ట్లుగా పూర్తిచేయబడుతుంది. 
ఉదా: కన్నడంలోని పార్వతీ కురవంజి. తమిళభాషలోగల “తిరుక్కుుర లక్కుర 
వంజి' అనేరచనలోకూడ కథ పొర్వతీ కురవంజి కథలాగానే దధ్యలళో ఆగిపో 
తుంది, అంటే ఈ కొరవలగొడపే యీ రచనలలో (పధానము.* 


కన్నడములోని కురవంజులు పది హేడ వళతాబ్దమునకు మించి (ప్రాచీన మవి. 
పించుకొనవు, (ప్రాచీన కన్నడకావ్యములందు మొదట కొరవంజి నృత్యవర్షనలు.. 
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కొరవంజి పాత్రవర్ణనలు కస్పట్టుచున్నవి. ఆటుతరువాత యక్షగానములందును, 
వీథి నాటకములందును కొరవంజిప్శాతకు (పవేశము కలిగినది. 


"కురసంటణి” రూవధారణ తమిళ్నపాంతమునకు చెందియున్నది. డీ. శ 
18 వ శతాబ్దముస తమిళమున వెలసిన యక్షగానములలో  కురవంజిప్మాత ఒకటిం 
కురవంజిలో నే నాటకరూవముకూడ కలదు, తమిళములోని కురవంజి తెలుగులోని 
చెంచునాటికమువలె నుండును. సింగి సింగని సంవాదమే ఈ రూపకములో (పధా 
నముగా నుండును. ఈ నంవాదములో వేదాంతము మొదలుకొని హాస్యమునకు 
కూడ (ప్రవేశ ముండును. ననతులకయ్య మే ఆధారముగ్శాగహించి వెలువడిన “పళ్ళు” 
అనురూపకముకూడ తమిళములో ఈ కాలమున వెలసినది, ఇది తెలుగులోని 
గంగా గొరీ నంవాదమును బోలియుండువము, 


తెలుగు కొరనంజులలో మొట్టమొదటిది శహోజీ ఆస్థానకవియగు దర్భా 
గిరిరాజకపి (క్రీ, శ. 1686-1712) రచించిన రామమోహన కొరవంజి. ఇందు 
కొరవంజి", 'ఎలుకటి*, “సింగి ఆనుసదములు సమానార్థక ముగా (పయోగింప 
బడినవి. కంఠీరప పరసరాజు (క్రీ. ౪. 1704-1718) తెలుగులో నేకాక తమిళ 
కన్నడ (ప్రాకృత భాషలందును కొరపంజులను రచించినాడు. కంఠీరవ నరసరాజు 
“కొరవంజి కటై' యందును. 'కొరనంజి' పాత్రకు ప్రాముఖ్యము కలదు. 


తమిళ కర్ణా టాంయధములంచు మూకింటను కొరవంజులు, యక్షగానములు 
రెండును వెలసినని. ఈ దాక్షిణాత్యభాషణలో కొన్ని కొరవంజులు యక్షగానము 
లనియే పేర్కొనబడినవి. “పార్వతి కొరవంజి" అను కన్నడ కొరవంజి (గంథా 
ర(భమున “కొరవంజికళ్లై యషగానక్క కథాప్రారంభ వదెంతనె" అని చెప్పబడి 
డి. నన్నిధిరాజు జగ్గక ఏ తాను రచించిన “ఎలుకల కురవంజి" అను [గంథమును 
“కురవంజి (యక్షగాన మహాపదింధంబు" అని (గంథావతారికలోను, _గంథాంత 
గద్యయందును పేర్కొ_నినాడు, దీవివిబట్టి కొరవంజి, యక్షగానము రెండును 
రచన్నాష్మకియలో ఆశిన్నములవి శేలుడున్నది. కొరవంజిపాత్ర (పధానములయిన 
యతక్షగానరచనలశే కొరవంజులని మరొక పేరవి |గహింవవచ్చును, 


కొరవంజులు అనాగరికులై న ఆటవికుల దృశ శరౌవ్యరీతులుం యక్షగాన 
ములు సభ్యులయిన కవుల దృశ్యరచనలు, యక్షగావములలో నృత్యమునకం'బె 
గేయమునకే (ప్రాధాన్యము. హెచ్చు. కురవంజులలో రెండు, మూడు పాత్రలు 
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మాతమే యుండును, యత్షగానములలో అనేకప్యాతలు (ప్రవేశ పెట్టబడును. 
హాస్యము కురవంజులందువలె యక్షగానములందును పొడచూసినది, కొరవంజులు 
వృ త వధానముగను యక్షగానములు గేయ బొవుళ్యముగ నుండుట గమనింప 
దగినది, 


(18) బొమ్మలాట = యక్షగానము : 
పాల్కురికి సోమనాథుడు పండితారాధ్యచరిత్ర (పర్వత (వకరణము-పుట 
శిర లో, 
“భారతాది కథల: జీరమలు౯గుల 
నారంగ బొమ్మల నాడించువారు; 
కడు నద్భుళంబుగం గందిసూ(త౦బు 
లడరంగ బొమ్మల నొడించువారు.” 


అని బొమ్మలాటలను పేర్కొవినాడు. (క్రీ, శ. 12 వ శతాద్దికిపూర్వమే బొమ్మ 
లాటలు తెలుగుదేశ మందు (ప్రసిద్ధములై యుండెవని దీనివిబట్టి తెలియుచున్నది, 
బొమ్మ లాజలు తోలుబొమ్మలాటలని, కొయ్యబౌమ్మలాటలని రండు ఏధములు. చీర 
మలుగుల భారతాదికథల నొడించుట తోలుబొమ్మలాట. కందిసూతమ అ ఆట కలు 
బొమ్మలాట. బోమ్మలాట (పాచీనకాలము నుండి కిక (ప్రసిద్ధ జాననద వినోద కాల 
క్షేసషముగ, విజ్ఞానవికానమునకు ఆధారముగ, ఒక నినర్షమనోజ్ఞ కళాన్వరూపముగ 
నుండుబమేగాక ధర్మ, పబోధసాధకముగ నుసయోగపడినట్టు తెలియుచున్నది, 
టొమ్మలాటల పళ స్తని, ప్రచారమునుగురించి ఆచార్య తూమాటి చొణప్పగారు 
“బొమ్మలాటి అను న్యాసము (ీ) నందు విపులముగ వివరించియున్నారు. 
ఉత్సవసందర్భములలో వినోదమునకు, ధర్మ(ప్రబారమునకు కొయ్యబొమ్మ 
లాటలు, తోలుబొమ్మలాటలు విరిమిగా (పదర్శింపదిడుచుండెడివపి ఆళోకువి థౌలీ, 
గిర్నారు శిలాశాసవములు స్పష్టము చేయుచున్నవి. సర్లూజా సంస్థానము (మధ్య 
(ప్రదేశ్‌ నందలి రామగిరి కొండలమీద కనుగొనబడిన సీతాబెంగాగుహలో [క్రీం 
హూ రెండవశ తాబ్బమునాటి శిలాళాసనము కలదు, ఈ గుహ భాయానాటక మందిర 
ముగా నుపయోగపడినట్లు తెలియుచున్నది. ఆసురశిల్పియగు మయువి కుమా శె 
సోమనభ మయనిర్మితములగు కీలుబొమ్మలను కొన్నిటిని కళింగపేనయను రాజ 


14. తెలుగుసంస్కృృతి _ 8 వ పంప్పటము _ పుట 948. 
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నందినికి యిచ్చెనని కథాసరిత్సాగర కథనము ,పకారము విదితమగుచున్నది. 
పార్వతీదేవి సృజించిన కీలుబొమ్మ ఆండదందముల కానందించి శివుడు దావికి 
(ప్రాణము పోసెనవి పరంసూగకమగు (ప్రతీతి కలదు. సర్వదినములందు నాగరక 
జనులు పాల్గొననలసిన గోష్టీవిశేషముఅనుగురించి (వాయుచు వాత్స్యాయనుడు 
పేర్కొనిన షాంచాలానుయానము బొమ్మలాటవంటిదయియుండునని చర్మితకారు 
లూహిందుచున్నారు. జయచన్నడ్రుడను రాజు తన కుమారుడగు అమరచం౦(దుని 
వివాహనందర్భమున కొయ్యబొమ్మలనాట్యము నేర్పాటుచేపెనని దేశములో (ప్రచార 
మొందిన కొన్ని కథలనుబట్టి _గ్రహింపవచ్చును. రాజశేఖరువి భాలరామాయణ 
నాటకములో వంచమాంకమున మాయాసీత, సిందూరికళప్మ్నాతల నిర్వహణము 
కీలుబొమ్మ లమూలమున జరిగినట్లు కలదు. సుభటుని దూకొంగము, భవభూతి మహా 
వీర చగితము, రాజశేఖరుని బాలరామాయణము, జయదేవుని (వసన్నరాఘవమును 
ఛ్రాయానాటకములుగా వాడబడుచుండెడివవి వలునరి విమర్శకుల అఆభ్మిపాయము, 
శూర్చిండియా దీవులలోని “వాయంగ్‌' వినోదములు, పింహశమునందలి “కలమ్‌ 
నాటిమి, తుర్కీ.. దేశపు 'కరఘేత్‌' (పదర్శసములు ఈ తెగకుచెందినవే, యూరప్ప 
ఖండమునందలి కొయ్యదొమ్మలాటలకు మాతృకలు (పాచ్యసీమలలోని బొమ్మ 
లాటలేయపి పిషెర్‌ మొదలగు పండితులును అంగీకరించియున్నారు. 


తజగునాట కొయ్యనొమ్మ లాటలకుగల (ప్రచారము చాల తక్కువ. కొయ్య 
బొమ్మలు జోలుబొమ్మలు. వివిధావయవములకు సూత్రముజుకట్టి వానినన్నిటివి 
బొమ్మతలగుంనాతిచ్చి ఒక యుంగకమునకుగూర్చి దానివి తేక ను ఎందుకొ ందురు. 
ఈ సూత్రముజతో బొష్యల నాడించుణకు చాల నేర్పు కావలెను, గరముందు వీని 
నుంచి బొమ్మలాడించువారు తెవపసుక | (పేక్షకులకు కొస్పింపకుండనుండి ఆ4ం 
శురు. పీరివి గంపెధాగవతు అందరు. తెలుగుదేశయున నే డవి చాల అపృహవము 
లయిపోయిపవిం #ేగిళ, మైసూరు, రాజాస్టాన్న! ఊసొంతములలో మాత్రము అరుదుగా 
eee 


కట్రబొమ్మలాజలకు యావద్భారత ప్రసిద్ధి కలదు. కాని కోబబొమ్మలాటలు 
కేవలము. దక్షిణదేశ మునరుమా(త్రమే చెందినవని మహాభారతములోవి 'రూపోవ 
జీవనము (XILCCXCV 5) అనెడి పదమును వ్యాభ్యానించుచు పీలకంఠపండి 
శుడు ల్పియుండుట గమనార్హ ము. “రూపోవజీవన" మనునది “జాలమండపిక” 
ఆనుపేర దాక్షిణాత్యులందు (పసిద్దము. సూక్ష్మవస్రమునుకట్టి (దాని వెనుకనుండి) 
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చర్మ మయము లయిన ఆకారములతో రావామా త్యులచర్యలు (పదర్శింపబడును, 
మరియు దాక్షిణాత్యులలో తెబగువారే ఈ కళయందు స్నుప్రపిద్దులగుట గమవింన 
దగినదని డాక్టర్‌ పి. యస్‌. అర్‌. అప్పారావుగారు “జెలుగునాటక విలానముి 
(దృశ్యకళా రూపములు. పుట 14) నందు [వాపినారు, 

తోలుబొమ్మలాటలను Shey సళ్చిమాం(ధృపాంతములలో చాల. 
వరకు మరాఠీవారు. వీరిని కన్నడదేశములో కి (షి) బ్లైక్యా (థా త జాతివారని, 
సక్చిమో త్రరి' స కల్ల క్యాశవారని, తెలుగుదేశమున బొమ్మ 
లాటవారు, చర్మనాటకులని వ్యనహశెంతురు. ఆ [పాంశిములందలి మూళీవారిని 
“ఆరె"వారని 'సేర్కొందురు, పొలు,రికి సోమనాథుడుహడ ప ఎడితారాధ్యచరి తలో 
(శ్రీ పర్వత దర్శనోత్సవముల 'కేతెంచిన మహారామ్హ్రలను “ఆరె” వారనియే వ్యవహ 
రించినాడు. వీరి మాతృభాష అప భ్రంశ మహోరాష్ట్రీ మాండలికము. దీవివిబట్టి 
బొమ్మలాటలు — చెందియుండనని కొంధరు తలం 
చిర కాని మహారాష్ట్ర వాజ్బయము (క్రీ, శ. 14 న శతాబ్దముకఎపె. (పాచీనమైనది 
కౌదు. తెలుగు దేశమునందు (క్రీం శ, (కీవ శకాబమునసుముంచే టొమ్మలాద్మపద 
ర్శన లున్వట్లు పండిఠారాధ్యచర్మిత నుబట్టి తెలియచున్నసి రదా: పైగా “ఆరె 
వారికి భిన్నులగు జాతీవారుకాడ మైసూరు, తిరువాన్కూరు. (పొంతములందు 
బొమ్మలాటలను (ప్రదర్శించుచున్నారు. మైసూరుసీములో ఊఈయజంగమములు 
బోంనాయి, మైసూరు సరిహద్దులలో 'గతుబు లనువారు, నుభుర, తంజాపుర 
మండలములలో “కూత్రాడే' లను నట్టువజాతివారు, బళ్లారిలో కొవ్నిప్రాంతములందు 
“బలిజలు' మొదలగు వారు ఆశెవారీకం"టె కిన్నులగు చొమ్మలాటకాొండు. 

జావాద్నీపములలో తోలువొమ్మలాటబు (Wiyang purva) Py 
బొమ్మ లాజలు (Wasang 1111010 కలపని మళ్లి ౧పల్లి సోమ శేఖరశ ర్యగారు తెల్పి 
నారు. (3) మలయాళ దేశమునందలి పారక్యూ. త్తు పదర్శినము తోలబొమ్మ 
లాటలను బోలినది. మైసూరు ప్రాంకమున నేటికిని కొయ్యగౌమ్మలాటలు విరివిగ 
ప్రదర్శింపబడుచున్న వి. 

కడప మండలమందలి కమలాపురముతాలూకా చిడిపిరాలగామమున 
చంద్రయ్య యనునతడును (ఇతనిని బొమ్మలాట రయితు అవియందురు) బొమ్మ 


19. “జావాద్వీపవానసుల వినోదములు: వాయంగ్‌ ఆటలు" -_ చార్మితకవ్యాసములు - 
పుటలు, 986.107. 
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లాట యమృతకవి యను నతడును తెరనాటకము లాడుటిక్రై పెద్ద చిట్టయ్య యను 
నతని కొసంగిరని తెల్పు శాసనమొకటి కలదు. ఈ శాసనపాఠమును చాగంటి 
శేషయ్యగారు ఆం్యభ్రకవితరంగిణి (8 వ సంపుటము - పుట 248 )లో పేర్కొని 
నాడు. దీనినిజట్టి ఆనాటి బొమ్మలాటవారి సోమత వారికి తెరనాటకము (తెర వెనుక 
బొమ్మల నెక్కించి అడించునాటకము = అనగా బొమ్మలాట అవి అర్థము లందు 
గల అఖినిషేళము ప్య క్రమగును. 


చొమ్మలాటల (పన క్రీ తెలుగుకాన్యములందు బహుధా కలదు. కుమార 

ధూర్జటి (క్రీ. శ. 1669) కృష్ణరాయవిజయము (4-119) లోని. 

“మదను(డను చబొమ్మలాటగా6 డదనెటీంగి 

రాజు నెదుటికి. దెరలోన రహి6 జెలంగు 

మెచ్చుబంగారు (ప్రతిమను దెచ్చెనన(6గ 

వచ్చె బెండ్రికుమారి చెల్వంబుమీటి.' 
అను వర్ణన కిట్లదొమ్మలా టను సూచించును. బొమ్మలాటలు కథానంయుతములుగా' 
జరిగెడివవి తరిగొప్పుల మల్లన (క్రీ.శ, 16 వ శతాబ్ది చివరిభాగము) చంద్రభాను. 
చరిత్ర (2-%[) లోని ఈ క్రిందిపద్యమునుబట్టి తెలియుచున్నది. 
సందించి (ప్రపుల్ల హల్లక శభాదీపచ్చటల్సి ంచిలో 
ర్టిన్‌ జలమానుషీ _వతిమలం గై సేసి యీ సింధు సుం 
దరి గంగావతర[వసంగత కథా నాట్యంబు సూపన్సురల్‌ 
సరవిన్‌వె చు నొనంగులో యనంగ నంచల్‌ [వాలెడిం జూచితే.” 


పైడివల్లి వేంకటపతి (క్రీ శ, 1000) చందాంగద చర్విత ఆను (ప్రదం 
ధమున బొమ్మలాటమేళము, బొమ్మలాట (ప్రదర్శనవిధానము వర్జింపబడినదిం 
చూడుడు, 

“నికటతోలిక( బువ్వువీడ. దెరయె, నీడల్‌ సభాసీనులై 

శకరాజంబు (పసంగియై, కినలయస్తోమంబు దీసంబులై 

పికముల్‌ పాఠకులై, యళుల్‌ (ప్రతిమల వెంపొంద జై తుండు ద 

ర్చకు( డీక్షీింపంగ బొమ్మలాట! గనుపింపన్‌ జూచితే నెచ్చెలీ,' 

_--చంద్రాంగద చరితము = 4 ఆ. 207 పం 


కాకమావి మూరర్తికని (క్రీ. శ. 1668) పాంచాలీ వరిణయములోవి, 
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“అప్పు దిద్దినవాని యటులు, వేంగినదాంక 
బొమ్మలాటగన్న భోగిపగిది.” 


అను పద్యమునుబట్టి బొమ్మలాటలు తెల్లవారువరకును జరిగెడివను విషయము 
నూహింపవచ్చును. 

కనుపర్తి ఆబ్బయామాత్యుని (కీ శ. 18న శతాబ్ది నుధ్యభావము ఆపి 
రుద్ధచరిత్రము (1-12) లోవి కుకవినిందా సందర్భమున తోలుబొమ్మలాట (ప్రదర్శ 
నము, కీలాబొమ్మలాట [వదర్శనముల్మపస క్తి కలదు. 

“సుకవుల సూ క్తులందు సరసుల్‌ నెరసుల్‌ వెదుకంగటోరు, మ 

క్షి కవితతుల్‌ (వణజంబు పరికించుగతిం గొదవల్‌ గణించుటల్‌ 

కుకవుల నై జబుద్ది తెరలో కథచొప్పున బొమ్మ లాడ గా 

నొకకడ హాస్యపుం [బితిమలుండ వె సెక్కు_లు వెక్కి. రించుచున్‌ .” 

బొమ్మలాట (ప్రదర్శనము జరుగునపుడు కథాగతప్నాతములు ఒకివైపు 
(ప్రవేశ 'పెట్టవిడి సంభాషణాదులు కావించుదుండగా ఇంకొకవక్క. హాస్యపా(త్రఅగు 
గాందోశిగాడు, బంగారక్క. మొదలగునవి విలిచియుండును. గందోశిగాడు, కేతి 
గాడును కలిపి (పదర్శన కారకులను (ప్రశంసించి (గ్రామ్మప్రముఖులను 'పేరుపేరున 
'పర్కొవి పొగడుదురు. స్నూతధార పొరిపార్శ్వకులను పోలినవారు గందోడిగాడు, 
శేతిగాడును. వీరి తొలిసంభాషణము గీర్వాణరూవకములందలి (ప్రస్తావన వంటిది. 
నాటకప్రస్తావనతో వారి పని నరీ ఆబ పూర్తియగువరకు వీరపుడపుడు తెర యెక్కు 
చునే యుందురు. ఆట చప్పచవ్చగానుండి (ప్రేకకు లల్లరి మొదలుపెట్టినప్పుడు 
వీరితోపాటు బంగార క్కయు తెకమీవ (పత్యతమగుచుండును. వీరు బండబూతు 
(ప్రనంగములు చేయుచుందురు. జానపదదృష్టిలో బంగారక్క, శేతిగార్నడ్రు 
ముఖ్యులు. రాయలసీమలో శేతిగావిబొమ్మను కిల్లేగి త్తిరిగా డంచదురు. కొంటె 
కోణంగి, జగడాలమారి అని ఈ సదమునగు (దావిడభాషా సామాన్యమగు నరము. 

తోలుబొమ్మలాటలో హాన్యపాశత్రలను కొంతసేపు ఆడించి, మరల వని 
పడువరకు ఒకపక్కగా తెరకు (క్రుచ్చియుంచుదురు. కీలుబొమ్మ లాటయందు 
వెనుకతెరమా[త మే యుండును. కథావళమున బొమ్మలు ఆ తెరచాబునుంధి వెడలి 
.వచ్చుచుండును. తోలుబొమ్మలాటలు మాత్రము తెరలోపలనే జరుగును. వివిధము 
"లయిన వర్ష ములతో చ్వ్నితింసదిడిన ఆ బొమ్మలు వెనుకగానున్న దీపముల వెలుతురు 
చలవ సన్నని తెల్లని తెరలోమండి సామాజికులకు స్పష్టముగా కవ్చించుచుండును. 
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భారతరామాయణాదులలోని కథాంశములే బొమ్మలాటల [ప్రధాన కథావస్తు 
వులు. లంకాదహనము, మైరావణచరిత్ర, ఇం|ద్రజి త్తువధ, యయాతిచరిత్ర, కీచక 
వధ, దుశ్శాసనవధ, ,ప్రహ్లాదచర్శిక మొదలయినవి వీని ఇతివృ త్తములు. దేశీయ 
ములగు దేశింగురాజు కథ, వల్వాటివీరచరిత్ర, కరెభంటన కథ, కుమారరామువి. 
కథ మొదలగునవియు అరుదుగా (పదర్శింపబడుచుండును. ఈ కథావస్తువు 
అన్నియును (పేకకులకు చిరపరిచితములే. ముఖారి, అసావేరి, దేవగాంధారి, 
రేగు ప్తి మధ్యమావతి, ఆరభి, ఆనందభైరవి వీరు వాడునట్టిరాగముణు అందును 
ముఖారిరాగము వికి గు త్రసొమ్ము. 


మలయాళభాషలో 'పానకూ త్తు'లు దేవాలయ పాంగణములలో (ప్రదర్శిం 
చుట కలదు. “పావకూ త్తు'ల (ప్రదర్శననుగురించి సి. ఆద్యుతమీనన్‌ గారు ఇట్లు 
తెల్పినారు. 

“This is a kind of shbadow-play conducted by two men, who 
exhibit shadow. characters on the screen and speak for them. 
The performance is regarded as sacred by the masses who attend 
{t in the same spirit of devotion as they visit temples. Kamba 
Ramuyanam is generally the literature followed by the conduc- 
tors, who very often deviate into learacd discussions on philoso- 
pical and literary subjects in the form of dialogue. This 15 
often done in a competitive spirit.” 

—Ezuttaccan and His Age. Page. 16. 

కన్నడములో “చక్కలద గొంబె'. “సూత్రదగొంబె” అను పేర్లతో వ్యవ 
పహారింపబడు తోలు....కొయ్య బొమ్మలాటలకు వెనుకపాటగా యక్షగాన వీథినాటక 
ములే ఉపయోగింపబడుచున్నవని కన్నడ విమర్శకులు పలువురు తెల్పియున్నారుం 
తెలుగులో రంగనాథ రామాయణముపంటి ద్విపదరచనలను తోలబొమ్మళాటలవా 
రువయోగించుకొనుచుందురు. బొమ్మలాట (పదర్శనములలో యక్షగానకవుల రచన 
లనుకూడ యథాతథముగగాని మార్చ్పుకూర్చులు చేర్చిగావి తెలుగుదేశములో వివి 
యోగించుకొనుట కలదు. కొన్ని యక్షగానములు కేవలము బొమ్మలాటలకొరశే 
(వాయబడినట్లు తెలియుచున్నది, బొమ్మలాట సాందియ్య (క్రీ. శ. 17:0) తెలు 
గులో కిరాతారువీయమును, కన్నడభాషలో కరియబంటన విజయము, సారంగధర 

షు 

చర్మిత్రములన యక్షగానములను రచించినాడు, ఆతనికం|డ్రి సిద్దయ “బొమ్మలాట 
శాసన, “మోహనకవి' విరుదాంచితుడట. ఈనాటికిఏ కన్నడదేశములో మైసూరు 
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(ప్రాంతమున వారి బొమ్మలాటలగు చక్కలద సూ(తద గొంబేలకు యక్షగానము 
లకు అనుబింధమున్నట్లు తెలియుచున్నది. అశ్షే ఆంధ్రదేశమునందును ఈనాడు 
ఆక్క_డక్క.డ వ్యా ప్రిలోనుండు బొమ్మలాటవారి (పదర్శనలను గమనించినచో 
ఆయా (పాంతపు యక్షగానకవుల రచనలను వినియోగించుకొనుచున్న ట్లు తెలియ 
గలదు. ఉత్తర గో గహణము టౌమ్మలాటగా (పదర్శింసజేపినచో వర్షములు కురియు 
నను నమ్మకము ఈనాటికి కొన్నిప్రాంతములందు కలదు. ఉ త్తరగో[గహణములో 
దేనువృుకొండ వెంకయ్యగారి విరాటపర్వ యక్షగానములోని దరువులను బొమ్మ 
లాటవారు (గహాందుచుందురు. 


గంజాంజిల్లా గుజ్జువాడ నీవాసియగు మరింగంటి భట్లరు రామానుజా 
చార్యులు (క్రీ. శ. 1860) రచించిన (శ్రీరామనాటకము “బొమ్మలాట రామాయ 
ణముిగా (ప్రపిద్ధిపొందినది. దీవిని గుద్దావాడ లక్మణమూర్చ అనికూడ వ్యవహ 
రింతురు. మాధవసట్నము బొమ్మలాటవారి లక్ష్యణమూర్చలో ఇందలి పద్యములు, 
దరువులు వినిపించును. చతుర్వేదుల వెంకటనరసింహయ్య (క్రీ. శ. 18వ శతాబ్ది 
రచించిన ద్రౌవదీవస్తాసహరణము, సీముంతిసీపరిణయము, రాధాకృష్ణ సంవాదము 
మొదలయిన యక్షగాన నాటకములను బొమ్మ లాటవారిచే ఆడించెడివారట. వీణె 
సుబ్బరాజు, గాజులపెండ్రూరి శేషగిరిరాజు అనువారు రచించిన నంత వేలూరు 
కుశలవుల నాటకము బొమ్మలాటల కుపయోగముగా ఆరురా(త్రిళ్ళు (పదర్శించు 
నాటకముగ రచింపదిడినది. కోట వెంకటస్పయ్యశాస్రి (క్రీ. శ. 1808) రచించిన 
బాకాసురనొటకమను యక్షగానము బొమ్మలాట (పదర్శనమున కనుకూలముగ 
నున్నది. ఈ యక్షగాన నాటకమందలి లొట్ట కి త్తడు, రత్నాలు, పోలిగాడు అను 
పాత్రలు. వారి హాన్య| ప్రసంగములు బొమ్మలాటలోని జుట్టుపోలిగాడు, బంగారక్క, 
గాంధోశిపాత్రలను, వారి హాన్య్మవసంగములను తలపించుచుండును. 


మహారాష్ట్రల సొటకగంథములలో సూత్రధారుడు, భాగవతులను పాత్ర 
లను పలుకరించినట్లు కలదు. అందు గణపతి సరస్వతుల స్తుతులతోపాటు పా(త్ర 
(వవేశములును చెప్పదిడినవి, మహారాష్ట్ర దేశపు జనరంజకరూపక (ప్ర క్రియలో 
నొకటియగు “లలిత'*'యందు ఈ పద్ధతి కలదు. ఇందు దశావతారకథలకు (వన క్తి 
కలదట. దానిపై తంజావూరి నాటక పభావము పడినదట. కన్నడమునకూడ యక్ష 
గానమునకు “దశావతారద ఆటి అనియు వ్యవహారము కలదు 


289 యకగానములు._'దావిడ దృశ్యరీ తులు 


తంజావూరు రాజులు, తదాస్థాన సండితకవులు రచించిన యక్షగాన నో టక 
(పదర్శనములందు ఒక (క్రొ త్తవిశేషమును గు ర్రింపవచ్చును. నాటకారం భమున 
గణపతి ప్రార్థన జగిగినప్పుడు గణపతి వేషమును, సరన్వతీప్రార్థన జరిగినప్పుడు 
నరస్వతీ వేషమును రంగస్టలము మీదకువచ్చి, పూజలంది. నటులను (పేక్షకు లను 
దీవించి వెడలుట జరుగుచుండును, ఈ పద్దతి బొమ్మ లాటయందును, కన్నడ యక్ష 
గాన (ప్రదర్శనములందును కలదు, ఇది భరతో క్రమైన పద్దతికొదు. కేవలము 
దేశీయమైన పద్ధకియే. (క్రీ. శ. 1880 (ప్రాంతమున తెలుగుదేళశమున ఆధునిక 
రంగస్థల నాటక(పదర్శనములకు పునాదులు వేసిన ధార్వాడ నాటకసమాజము వారు 
కూడ ఈ దేశిపద్ధతినే ఆనుసరించియుండినట్లు డాక్టర్‌ పి, యస్‌. ఆర్‌. అప్పా 
రావుగారు 'తెలుగునాటక వికాసము (పుట పరిథి నందు తెల్చినాడుం 


టొమ్మలాటకు సూతధారుడు (బహ్మవంటివాడు. బొమ్మలకు కట్టినదారము 
లను ధరించువాడు సూత్రధారుడు, ఆతడు తెరవెనుకనుండి పద్యములనో, పదము 
లనో, దరువులనో ఆయా పాతల [పవేళపసంగాదులతో కథను నడపుచు 
నడుమ సంధివచనములతో ఆపదృశ్యకథాను సంధానముచేయుచు, తదనుగుణముగ 
దారములనులాగి బొమ్మల నాడించుచుండును. “సూత్రధారుడు అను శబ్దము 
బొమ్మలాటలకు కుడిరినంతగా ఇతర రూపకములకు కుదరదు, 


టొమ్మలాటలో తెర మరుగై నను చివరివరకు నూూత్రధారుని అవసర 
ముండును. యక్షగానములందు పెక్కి౦ట స్యూత్రధారున్నిపస క్తి కలదు, కొన్ని 
యత్షగానములలో కథామధ్యలోకూడ స్ఫూత్రధార[ప్రసంగము లుండును. [పదర్శన 
కుద్దిష్టములయిన యక్షగానములందు సంధివచనము లుండుటయు గమవింప 
వచ్చును. ఈ సంధివచనములు భొమ్మలాటలో అత్యవసరము. అవి యక్షగానము 
లందును విలిచియుండుటవలన బొమ్మలాట యక్షగానములకు గాఢమైన ఆను 
బంధము కొలదని చెప్పుటకు వీలగుచున్నది. బొమ్మ లాటలో కథాకథన నమయమున 
వచ్చు వ్య కులనామములను, (పధానవదసముదాయమునుగూర్చి వివరించుచు సూత 
ధారుడు అమరకోశము, విశ్వకోశము, ఆం(ధ్రవిఘంటు_తయములనుండి పర్యాయ 
పద పట్టికలను ఏకరువు పెట్టుచుండును. జిల్లి్ళమూడి వెంకటరామదాసా మాత్యువి 
(కీ. వ 18వ శతొబి) జాంబవతీ శ్యాణము ఇత్యాది యక్షగాన నాటకములందును 
అమరకోశ ము శ్లోకము లుదాహరింపబడియుండు ట గమవింపవచ్చుము. ఈ యక్షగాన 
నాటకములు బొమ్మలాట (ప్రదర్శనముల కుద్దిష్టము అయినట్టి వే, 
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బొమ్మలాటకు పాళ్ళాత్య దేశ ములలో 'ఓపెరాిలను గేయనాటికలు, జావాడి 
ద్వీపములలో “లాకన్లు', మనదేశములో సంస్కృతమున ఛాయానాటకములు మొద 
లయినవానివలె కన్న డాం[ధదేశములందు యక్షగానము లుపయోగవడుచున్నవి. 
సంస్కృతమున మేఘ ప్రభాచార్యుని “ధర్మాభ్యుదయము , సుభటుని “దూతాంగము” 
మొదలయిన రూపకములు *ఛాయౌానాటకము' లనెడి తెగకుచెందినవి. ఇవి తోలు. 
బొమ్మలాటల కుపయుక్తమైన రూపకములవి కొందరు తలంచినారు. ఇవి తోలు 
బొమ్మ లాటలకు సంబందించినవి కావని, మూలరూసకములకు “ఛాయిగా రచింప 
బడినవని డా. ఎస్‌, కె. డే విర్ణయించియున్నాడు. (") 


‘Shadow play’ ఆనుదానికి భిన్నమైన 'ఛాయానాటక (పదర్శనము' 
(Silhouette) ఆను ఇంకొకపద్దతి ఆధునిక కాలములో (ప్రచార ములోవికి వచ్చిన 
దని డా. పీ. యస్‌. ఆర్‌. అప్యారావుగారు “తెలుగునాటక వికాసము” (పుట 150) 
నందిట్లు (వాసినారు. “నజీవవ్య క్తులను కొని, జంతువులను కాని దీసమునకును 
తెల్లవి సన్నని తెళకును మధ్య నిలబెట్టి వానినీడలు తెరపై పడునట్లు చేయుదురు. 
తోలుబొమ్మలాటలయందు తోలుబొమ్మణు తెరను అంటిపెట్టుకొని యుండవలపి. 
నట్టు ఇందు వ్యక్తులు తెరకు అంటి పెట్టుకొని యుఇడనక్కర లేదు; వారి బొమ్మలు 
తెరపై నల్లగా పడుచుండును, ఆకార రేఖలుమా(త్రము పస్ఫుటముగా కన్పట్లు 
చుండును, మరియు ష్య క్తులుగావి, జంతువులుగాని, చివరకు బొమ్మలుగాని అక్కర 
లేకయే కేవలము చేతులతోను, చేతి వేళ్ళకోలు పెక్కు ఆకారములు నృష్టింప 
వచ్చును.” 

పైని పేర్కొనిన వివిధాంశములనుబట్టి బొమ్మలాటకు యక్షగాన నాటక 
మునకు గాఢమైన అనుబంధమేకాక సొాదృశ్యముకూడ యున్నదని చెప్పవచ్చును. 
ఇది కేవలము అనుబంధము మాత్రమే. జన్యజనక సంబంధమని చెప్పుటకు వలను 
పడదు. బొమ్మలాటపరిణామమే యక్షగానమవి డా. నేలటూరి వేంకటరమణయ్య 
గారి వాదము, 0") బొమ్మలాటకున్నంత (ప్రాచీనత యక్షగానముసకు లేదు. 
బొమ్మ లాటలు (ప్రాచ్య పాశ్చాత్య దేశ ములందు బహువిధములుగా (ప్రవ ర్తిల్లుచున్న వి. 
వివిధ ప్రబేశములందలి బొమ్మలాట లన్నిటికి యక్షగానము లుపయు క్రమగుట 
లేదు. యక్షగాననదృశములగు వివిధరూపక (ప్రక్రియలను బొమ్మలాటల పరి 


20. A History of Sanskrit Literature. Vol. 1 (Calcutta, 1947} క, 501. 
21. మధుర తంజాపూరు నాయక రాజులనాటి ఆంధ్రవాజ్మయచర్మిత.5 వ |వకరణము. 
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వాదము యక్షగాన శబ్ద్‌'త్స త్తివి నమర్థిఆనదు, 


(13) హరికథ ౨ యక్షగానము: 


“హృద్యపద్య గేయాత్మక మై, అనవద్య వచన రచనా భాసుర మై, నంగీత 
వృళ్యకళా సమ్మిళిత మై, ఉపక థావ్యాఖ్యనాదిక బృంహితమై, పండిత పామర 
జనరంజకమైన విశిష్టకళారూపమే హరికథ" అని ఆచార్య తూమాటి దొణప్పగారి 
నిర్వచనము. హరిభ కీ యువన్యసింవబడు.టవలన “హరికథ యనబడినది. కథాగాన. 
ముల ఇతివృత్త మేదయినప్పటికివి కథనకాలములో కథాగాయకుడు పొమాజికు 
లను నమాహితచి తులను గావించుటకుచేయు సుండరీకముల (హెచ్చరికలు) తోవ 
వతిపాద్యదేవతగా | (వథమముగా, (వ్రచుకముగా హరిమే కవ్పించును. విస్ణునర మైన 
హెచ్చరికలు మొదట వాడబడుదుండెడివి. అటుతరువాత కివవరములయిన హెచ్చ 
రికలుకూడ వాడుకలోనికి వచ్చినవి. *“ఆస్తిక్యమును ధర్మాధర్మములము నశ్వజన 
మనోరంజకముగా నృత్యగీతవాద్యములతో నుపన్యసించుట హరికథ యనబరగు 
(౨) నని నారాయణదామగారు వనిరూపించినారు. మహారాష్ట్రమున “అభంగ్‌” 
అనియు, తమిళ కన్నడ మలయాళభాషలలో “కాలకేవమ'వియు, *కథాకాలక్షేనమి 
నియు, తెబగులో “హరికథ అని “నారికథాకాలక్షేస'మని హరికథను వ్యవహ 
రింతురు. 

వేదకొలమునాటి కే హరికథ వీజరూపమున నున్నట్లు, ఐతిహాసిక యుగమున 
కుశలవుల రామాయణగానము మొదలగు నందకృములందు దాని న్వరూపము 
విస్తరించివట్లు కొందరు భావింతురు. 


పురాణపతన'మను జానవద కళారూపము తెలుగునాట సు(ప్రసిద్ధమైవది. 
పురాణ వవచనరీతికి నంగీత ప్రధానమైన కీర్తనాదులమ జోడించిన హారికథగా 
రూపొందునవి కొందరు చెప్పుదురు, ఒరిస్పాదేళ ములోని పురాణ పవచనముఖో 
హరికథాధోరణి స్పష్టముగా కవ్పించుచున్నది, కర్ణాటకరాష్ట్రములోవి దక్షిణప్రాంత 
ములలో మరొక విధమగు పురాణ ప్రవచనరీతి వ్యాప్తిలో నున్నది, సాధారణముగా 
రాఘ వేం దస్వాములవారి ఆలయములలో ఈ పురాణ ప్రవచనములు జరుగుచుండును. 


dann 
కన న oH 
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పొరాణికుడు (గంథమును చదువుచుండును. మధ్యలో పురంధరదాను, కనకదాసు 
మొదలగు వాగ్గేయకారుల పదములను గానము చేయుదుండుము. పొవాణిపనికి ఇరు 
వైపుల వాయిద్యములుండును, హరికథాగానము గోవి ఆభుకవితా స్పర్శ ఇందులో 
దవచనసందర్భమునందు కన్ఫట్టును. 


“నంప్కృతనాటకములలోని సూ(తధారువీకి, హారికథకవికి, బు్య్నురకథల 
లోని ముఖ్యగాయకునికి, భామాకలానముభోని మాధవునికి పౌరాణికడే మూల 
పురుషుడని ఆచార్య తూమాటి దొణప్పగారి నిశ్చితాభి పాయము, 

హరికథ వేదకాలమునకే వీజరూవమునమన్నట్లు చెన్సబడినను మధ్యయుగ 
మున మహారాష్ట్ర దేశమున రూపొంది, (పచాగము గాంచినదని చెన్నవచ్చును. 
హరికథకు మహారాష్ట్ర నేశము పుట్టినిల్లు. మరాఠీభాషలో హరికథను "క్రీ ర్రన' అవి 
సాధారణముగ వ్యవహరింళురు. 'కీర్హన' అనగా ఈశ్వరభజనము, నామోచ్చార 
అము ఆని అర్థము లున్నవి, కథాగాయకువి, మరారీలో “క్రీ ర్రనకార్‌' ఆవీయు, 
'కథ్ధాకార్‌ ' అనియ, “హారిదాస్‌' అనియు పిలుకురు, మహారాష్ట్ర భాగ వతుడగు 
శుకొరామ్‌ (క్రీ. శ. 17వ శతాబ్ది పూర్వార్ణము) హరికథాకాలక్షేపషములు జేయు 
చుండినట్లు తెలియుచున్నది. అది మహారాష్ట్రమున “అభంగ్‌" ఆనబడుచున్నది. 
తుకరామ్‌ మొదలగు భ కకవులు రచించిన అభంగమలను గానము చేయుకీతిని 
'హరిపాద'మని వ్యవహరింతురు. మహారాష్ట్ర భాషలో రచింపబడిన హరికథారచ 
నలు కీర్తనతరంగిణి, కీర్తన నుమనహార్‌ అను పేర్లతో అనేకనంపుటములుగ 
వెలువడినవి. 


క్రీ.శ. 171ప శతాబ్దిలో కర్ణాటక రాజ్యమును, తంజావురాం|[ఛ నాయక రాజ్య 
మును మహారాష్ట్ర లస్వాధినమైన తరువాతనే దక్షిణదేశమున హరికథలు వ్యాప్తికి 
వచ్చినవి. హరికథ మహారాష్ట్ర దేశమునుండి తంజావూరు మహోారాష్ట్రరాజుల కొల 
ములో తమిళదేశ మునకు అక్కడనుండి కతెలుగుదేశమునకు వ్యాపించినదని చెప్ప 
వచ్చును. తంజావూరునేలిన మహారాష్ట్ర రాజులు స్వయముగా యక్షగానములమ 
రచించినారు. ఆస్థానకవులచే రచింపజేపనారు, వా రెవ్వరును తమ యక్షగానములమ 
“హరికథలు 'గా పేర్కొనలేదు. హరికథలనుకూడ వారు తెలుగులో ర చింపలేదు. 

తమిళ దేశములో హరికథలకు పర్యాయ వాచ కముగా విహుళ( పచారములో 
నున్న పదబంధము కాలశేసము, “కాలన్యక్షేనః కర్తన్య కర్మ కొలలంఘ నే.కాల 
యాపనేచి ఆని వాచన్నతిలోని వ్యుత్చ _కీ- సత్కథావిషయముగా కాలమును గడ 


is యక్షగానములు-ద్రావిడ దృళ్యరీతులు 


పుటీ కాలకేసము. తుకారామ్‌, నామదేవు, నమర్ద రామదాసు మున్నగు భక్తుల 
'భక్తీపద్ధతిని మహారాష్ట్రనుండివచ్చిన హరిదాసులు, కీర్తనకారులు, గాయకులు 
దక్షిణ దేశమునందు బాగుగా [పచారము గావించినారు మరారీభాషలోవి అభంగ, 
ఓని, (ద్రువద్‌ మొదలగు ఛందోభేవ[ములతోకూడిన వారి కీర్తన సంప్రదాయము 
తెలగు తమిళ కళాకారులను ఆకర్షించినది. సంగీక్మతిమూ రులగ (ప్రపిద్ధిచెందిన 
క్యాగిరాజు ((క్రీ. శ. 1700-1847), శ్యామశాస్త్రి (క్రీ శ. 1763-1827), ముత్తు 
స్వామి దీకీతులు (క్రీ. శ. 1775-1815) అమవారి రచనల ఆధారముగా అనాడు 
కాలక్షేషములు తఏ:.ళములో (పచారమున నున్న ట్లు తెలియచున్నది. 


తంజావూరు కృష్ణభాగవతిని (క్రీ. ళ. 1811-1903) ఆధునిక తమిళ కాల 
'కేపనంప్రదాయమునకు పితామహుడుగా పేర్కొనవచ్చును. అతడు తమిళనం[ప 
దాయమునకు మహారాష్ట్ర సం పదాయములను స మ్మేళనమువేపి అపూర్వమైన 
నూతననృష్టి కావించి కాలకేప బహ్మగా (పథ్యాతి కెక్కినాడు. గోపాలకృష్ణభారతి 
(|క్రీ. ₹, 1811-1887) “నందనార్‌ చరితం" అను కొలక్షేషగంథమును తమిళ 
ములో రచించినాడు. ఆంధ హరికథాపితామహుడుగా (పపిద్ధిగాంచిన ఆదిభట్ల 
నోరాయణదానును తంజావూరు కృష్ణభాగవతి కో పోల్చవచ్చును. 

తంజావూరు కృష్ణభాగవతికి ముందు (క్రీ, శ. 18 వ శతాద్ది పూర్వభాగ 
ములో ఆండమీన్‌ శివరామ భాగవతార్‌, నెమ్మోలి వై ద్యన థభాగవతార్‌, మణ 
మేల్లుడి వెంకటాచల భాగవతార్‌, వరగూర్‌ గోపాలభాగవతార్‌ మొదలగు కథకులు 
ఈమిళశములో (ప్రొచీనపద్దతివి కథా కాలక్షేపములను విర్వహించుచుండెడివారు. 
క్యాగరాజుకు సమకాలికుడగు త ల్లైస్థానం నరసింహభాగవతార్‌ (ప్రాచీన నంవ 
దాయానుపారముగా కాలజేపములను నిరక్వహించియున్న ట్లు తెలియుచున్నది, 

కాలకేసములలో వేదాంత విషయములకు (ప్రాముఖ్యము కల్పించిన కథకు 
లలో ముఖ్యుడు తిరువైయారు లక్మణాచారియార్‌. క్రీ.శ. 1857-1821). 


కృష్ణభాగవతి తరువాత కాలమే :కథకులలో (వధానులుగా పేర్కొనదగిన 
వారు తిరుమలై ఆయ్యర్‌, చిదంబర భాగవతార్‌ (శీ. శ, 1880 1938) అనువారు. 
తిరుమల్లై ఆయ్యర్‌ తులజాజీ మహారాజు (క్రీ శ. 172917865) ఆస్థాన సంగీత 
విద్వాంసుడు. వీరు కథనసందర్భంలో సామాజిక సమన్యలనుజోడించి పండత 
పామర జనరంజకముగా కథాకాలకేపములను కొనసాగించినారు. శివపురాణము 
వీరి కథలలో విశష్టమైనది. 


దాక్షీణత్య పాపాళ్య సమీక 244. 


తిరువై యార్‌ లక్ష్మణాచారియర్‌ [పియశిష్యురాలగు పి. నరస్వతీబాయి 
(క్రీ. శ 1884-1874 దక్షిణ భారతదేశములో తొలి హరికథాగాయవిగా రంగ 
మెక్కిన తొలి మహిళ. ఈమె జన్మస్టలము రాయలసీమలోని గు త్తివట్టణము. 
ఈ మె రావమాయణకథలను యెక్కువగా చెప్పినది. ఈమెకు సమకాలికముగా హరి 
కథారంగములో రాణించిన చిన్నీబాయికూడ గొప్ప కథకురాలే. తమిళములో 
పులవర్‌ కీరనొకూడ గొప్ప కథకుదే. అతడు కంబరామాయణమును కాలక్షేప 
విషయముగా (గ్రహించినాడు. తమిళ కాలక్షేపరంగములో శివానంద విజయలక్ష్మి 
చెప్పుకోదగిన కథకురాలు. తులసీదాసు రామచరితమానస్‌, కంబరామాయణము, 
వాల్మీకి రామాయణము = ఈ మూడు రచనలనుచేర్చి తులనాత్మకముగా ముప్పేటగా 
నమర్శి “రామాయణ (త్రివేది అనుపేరుకో సాగించిన ఈమె కాలకేపరీతి తమిళ 
కాలకేపములలో సాటిలేనిది, ఇట్లు తమిళములో ఈ కాలకేసమను సమాహోరకళ 
(వజలలో సంస్కృతి నమాదరణను, సొందర్యారాధనను పెంపొందించినది. 


తెలుగు తమిళ సీమలందువలె హరికథ కన్నడ దేశనుందుకూడ ఒక జావ 
పదకళగా (పవర్హిల్లి నది. హరికథారంగము యక్షగాన పదర్శశములకు తుల్యమైన 
సమిష్టికళగా కన్నడ దేశమున నావిర్భవించినది. యక్షగాన ప్రడర్శనములోను, హరి 
కథాగానములోను (ప్రపిద్దివహించిన కళాకొరుల కుటుంబములు కొన్ని ఉత్తర 
కన్నడ మండలమునుండి దక్షీణ కన్నడ జిల్లాలోని “ధర్మస్టళ'మునకు సుమారు 
రెండు శతాబ్దములకు ముందు తఠలివచ్చినవి. గోపాలభాగవత్‌, నంజుూండ భాగవత్‌ 
మున్నగువారు హరికథా రచయితలేకాక హరికథా (పయోక్తృలుకూడ. వీరందరిమీద 
మరాఠీ కీ ర్తనకారుల (ప్రభావము అధికముగా కన్పట్టుచుండును. వీరు గానము చేసిన 
కథలలో అనేకము మహారాష్ట్ర కీ ర్హనతరంగిణికి అనువాద ప్రాయములుగా కన్పట్టు 
చున్నవి. పరశురామ చరిత్ర, (ప్రహ్లాద చరిత, సముద్రమంథన, గడేంద్రమోక్ష, 
యక్షపళ్నాఖ్య మున్నగు (వపిద్ధతివృ త్త తము బేకాక గరుడ గర్భహరణ, భ(ద్రాయ 
చరిత్ర, పేనానాపి చరిత్ర , ఖీమమానసభఖ క్రి కీ ద శా కేయజన్మ మొదలగు మరాశీ 
కథలు సయితము కన్నడ హరికథారంగములో చోటు చేపికొవినవిం 


 గౌరీమహిమ, పాండురాజు, విరాటపర్వ మొదలగు కథలను చెప్పిన తుము 
కూరు వేణుగోపాలదాసును ఆధునిక కర్ణాట హరికథా పితామహువిగా పేర్కొన 
వచ్చును. నంజుండ భాగవతార్‌ హరికథారచయికమా(త్రమే కాక (ప్రసిద్ధ కీర్తన 
కారుడు కూడ, కథా సుబ్బిజ్ఞగా (ప్రసిద్ధిగాంచిన సుబ్బయ్య భాగవతార్‌ (క్రీ ళం. 


శేకర్‌ యకగానములు_ద్రావిడ దృళ్యరీతులు 


1885-1945) నాల్గవ కృష్ణ కాజవడయర్‌ ఆస్థానములో కథాగాయకుడు, కథా 
సుబ్బణా గబేంద్రమోక్ష, మహారాష్ట్ర సంతరకథె మున్నగు హరికథలను రచించి 
నాడు. 


ఆధునిక కర్షాట హరికథకులలో మిక్కిలి _పసిద్ధుడు భద్రగిరి కేశవదాసు. 
పాండవ సత్వపరీక. భర్త జయదేవ, భక్త సరసీమెహతా, భక్త రఘుకేవటు, 
భక్త సుధామ, భానుదాన, రామకృష్ణ ఏర మహంస, రామపట్టాభిషేక, సంత మీరా, 
స్యమంతకోపాఖ్యాన మున్నగునవి ఆతడు రచించిన హరికథలు. హరిసర్వో త్తమ 
దాసు, బేలూరి కేశవదాను, భృదావతి వెంక'టేశదాసు, సాసల రామదాను మొదలగు 
వారుకూడ కన్నడదేశములో (ప్రపిద్దలయిన హరికథాగాయకులుగా "పేర్కొన 
వచ్చును, తెలుగు మాతృభాషగా గలిగిన లక్ష్మీనారాయణ భాగవతార్‌ పంటివారు 
కూడ కొందరు కన్నడములో హరికథలను చెప్పినారు. లక్ష్మీనారాయణ భాగవతార్‌ 


రూస్సీ లక్ష్మీబాయి, వివేకాసంద మొదలగు హకికథలను కన్నడములో రచించి 
నాడు. 


తెలుగు తమిళ కన్నడ దేశములందువలె కేరళదేశములో హరికథాగాన 
మంతగా ఆభివృద్ధిచెండినట్టు కన్పట్టిదు. కళాపోషకుడు, కళారాధకుడు. (ప్రసిద్ధ 
వాగ్గేయకారుడు అయిన శే: ళదేశపు (ప్రభువు స్వాతితిరునాక్‌ మహారాజా (క్రీ శ. 
100 -18 ఓ) ఆస్థానమందున్న అనంతపద్మనాభనో స్వామి (మేరుస్వామి) గొప్ప 
హారిక థా కారికేపకుడుగ వథ్యాతి పొందినట్లు తెలియుచున్నది. ఆతడు తంజావూరు 
మరాఠీ చాహ్మణులకాఖకు చెందినవాడు. 


హరికథలు చెప్పు సంప్రదాయము ఒరిస్పాళోకూడ చెదరుమదురుగా 
కన్పట్టుచున్నది. హరికథను పోలిన కళావూపమును ఒరియాలో “దస్‌కఠియ' (దాన 
కాష్టికా అవి అందురు. గంజాం జిల్లాలోమాతమే ఇది వ్యాప పిపొందినది. 
ఒరిమాడేశమురోవి హరికథలు తెలుగులో నిర్వహింపబడుచున్నవి. 


“దస3ఠియా' కళారూపమును కృష్ణచం[ద గాయకరత్న ఉన్నతస్థికికీ కొవి 
తెచ్చినాడు. ఈ "దసకఠియా” లో విర్వాహకు లిద్దరుందురు. ఒకరు గానము చేయు 
చుండగా మరొకరు వ్యాఖ్యానము కొవించుచు హాన్య ప్రసంగములు చేయుచుండును. 
ఈ దనకఠిమయా ఒకవివముగా బురకథప, నహకారగాయకునితో కూడిన తెలుగు 
హరికథకు చాల సవ్నిహితముగా నుండును, . 


దొకీజాత్య సాహిత్య నమీక్ష్‌ 246: 


“వల్లానాట్యం' లేక *వల్లానట్టం” అను మరొక నాట్యనం(పదాయముకూడ 
దనకఠియావలె ఒరిప్పాలో (వ్రసిద్ధ్దమయినది. బంగాళదేశములోని “పాలా” వద్ధతియే. 
ఒకిస్సాలో *ఫల్లా" గా మారినదని చెప్పవచ్చును. రాధాకృషత త్వము చుట్టూ. 

bret % డై ఆలి Un) 
పరి భమించు రవభావ సమస్పీతములయిన గానరీతి యిది 


ఒరిస్సా, బింగాళదేశములందు బహుళవ్యా ప్తినందిన రామలీల, కృష్ణలీల 
వంటివావిని “యాతా వదర్శనము" లని పేర్కొందురు, అనేకపాత్రధారులవమే. 
యము లేకుండినచో ఈ య్మాతానాటకములు తెలుగు హరికథలకు సరిపోవును. 


హరికథాకాలకేవము మహారాష్ట్ర మున అభంగ్‌ అనబడుచున్నది. “ఒకన్తీ. 
ఆడుతూ పొడుతూఉంపే ఆమె కీరు పక్కలా ఇద్దరువ్య కులు విలచుని కథ చెసే 
వారు. దక్షిణదేశంలో ఒక పురుమడు కథ మాటలతో చెపూశం'టే మరొకరు 
క్రీ రనలుపాడే “కథాకాలక్షేపం" ఒకటి ఉండేఏ. ఇటువంటి కాలజేసమే ఆవీభట్లి 
నారాయణదానుగారిలోవి అద్వితీయ హారికథా రచనా నవంతిని వెలికి తెచ్చి ఆంధ్ర 
దేళనుంతటా (ప్రవహింవచేసినది. దక్షిణదేశంలోని కథా కాలక్షేపాలలో భక్తుల 
భక్తిగీతాలు రామాయణాదులలో వి కోకాలతో కూడ గానం చేయబడేవి" (ఈ) అవి 
(శ్రీమతి విష్టల పార్వతిగారు (వ్రాసినారు, 


బాగేపల్లి ఆనంతరామాచార్యులు (క్రీశ, 19 వ శతాబి) యక్షగానము, 
హరికథ ఒకే అను ఆభిప్రాయమును మొట్టమొదటిసారిగా వ్యక్తము చేసినాడు. 
అనంతరామాచార్యులు స్వయముగా చం దహానచరిత్ర, కుచేలో పాఖ్యానము, 
మూడున్నరవ్యజము, ఆనసూయాచరి తము, సావ్మికతీచరిళము, సుభ దాపరి 
జయము, శశిరేఖావరిణయము ఆను హరికథలను రచించినాడు. వీనిలో కొన్ని టివి 
యక్షగానములని అనంతరామాచార్యులు పేర్కొవినాడు. ఆన, తరామాదారు్యుల 
సమకాలికుడగు ఆదిభట్ల నారాయణదాను హరికథా పితామహుడుగ (ప్రపిద్ది గాంచి 
నాడు. ఆదిళట్ల వారాయణదాను _పహ్లావచర్శిత, అంబరీషచర్శిత మొదలై న హరి 
కథలను “యక్షగాన పబింధము' లవిమే వ్యవహరించినాడు. నారాయణదాసు హరి 
కథకు “వేల్పు ముచ్చట" అను పర్యాయవాచకమును కల్పించినాకు. అతడు హరి 
కథకు నంగీళవరముగను, సాహిత్యవరముగను | పతిష్ట తెచ్చినాడు. దై వభ క్రియ, 
సక్యము, భూతదయ అనునవి హరికథయందలి ముఖ్యాంశములని నారాయణ వాసు, 


28. “ఆంధదేశము-హరికథలు” - భారతి _ కలగూరగంప - ఏప్రిల్‌, 1968. 
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చెప్పినాడు. ఆతడు తన హరికథల (పధానలక్ష్యమును (వపహాద చర్మితమను హరి 
కథ యవతారికలో ఇట్లు తెల్పివాడు, 


“ఘన శంఖమోయన గంఠంబు పూరించి 
మేలుగ (శుతిలోన మేళగించి 
వియమముతప్పక నయిఘనంబుల బెక్కుు 
రాగిభేదంబుల రక్తిగొల్సి 
దింతులెగిర్చిన పగిది కౌలజ్జకన్‌ 
జాతి మూర్భనలొప్పు న్యరముపాడి 
చక్కని నృత్యము సర్వరసానుకూ 
లంబుగాగ నభినయంబు చేసె 


స్వకృత మృదు యక్షగాన (పబంధ సరణి 
ఏవిధదేశంబులం విన్న 'పెద్దలుగల 
బలు పఖల హరిభక్తి నుపన్యసింవ 
లేని న3గిత కవికాభి మానమేల.” 


అఆ[ినయనృత్యగానా దులతో సంగీకసాహిక్యములను మేళవించి యక్షగాన 
ములకు 'హగకికథ" అను వాడుకనామముతో ఆంధధ్రదేశములో అందరి ఆవరణ 
కలిగించినవారు అనకాపల్లి వాస్తవ్యులు బాలాజీదాను, విజయనగర వాస్తవ్యులు 
ఆదిభట్ల నారాయణదాసు, బొబ్బిలి వా స్తపులు చేకూరి ఎరుకయ్యదాసు అనువారు, 
దిభట్ల నారాయణవాను శిష్యుడగు ససుమ ర కృష్ణ మూరి పార్వతీ వరిజయముమ 
హరికథనుకూడ యక్షగాన _వబంధమవియే పేర్కొ_నెమ, ఊలపల్లి గఎగరాజకవి 
రామజనన హరిశథశ్ర, భమిడిమట్టి రామమూ ర్థి సతీ సక్కుబాయి హరికథ, వాసా 
లక్ష్మీనారాయణ 3ె్తి శ్రీ వీరబహ్మేంద స్వాములవారి జీవితచర్శిత అను హరికథ 
మొదలగునవి యక్షగాన (వవింధములనియే వ్యవహరింపబడివవి. 


యక్షగావములే హరికథలుగా రూపొందినట్లు కవిత్వ వేది మొదలయినవారు 
తలంచినారు. ("*) “ఒకే ఒకవ్య క్రి యక్షగానంలోలాగ ఆడుతూ పారుతూ కథ 
వినిపించే కళావూపవమే వారికథ, కొందరు వంకపాటకులనుకూడా పెట్టుకోవడం 


24. ఆంధ్రవాజ్మయ చర్విత వంగ్రహము _ పుట 145. 
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కద్దు" (25) అని శ్రీనివాన చృక్రవర్త్హిగారు వివరించినారు. నహాకారగానము 
తోడయినచో హరికథ యక్షగానముగా పరిణమించునని శ్రీవివాన చృకవరి నిరూ 
పించినాడు. బాలాంత్రపు రజనీకాంతరావుగారు హరికథావతరణమునుగురించి ఇట్లు 
'తెల్పినారు. "యక్షగానాలు హరికథలుగా ఎకవ్య క్రీ (పదగ్శునము అయినట్లు చెప్ప 
వచ్చును. అంతేకాదు, ఆరంభములో యక్షగానము హరికథా ఒకటే అయినట్లు 
చెప్పడావికికూడా దృష్టాంతము లున్నవి. (**) 


యక్షగానమునందు దరువులు, ద్వివదలు, వర్హనాత్మకములగు లేదా సంవా 
దాత్మ్యకములగు వచనము లుండును. హరిఃథఅందును ఇవి కన్పట్టును. అందు 
వలన యకగానములే హరికథలుగా రూపొందినవని కొందరు చెప్పియుందురు. 
యక్షగానమే కర్ణాటకనంగీత _వచారసమయమున ఆయా రాగ్యవభేదములను, 
పాందూస్తానీమెట్ల మ ఇముడ్చుకొవి హరికథ లనిపించుకొనినదవి కొందరి భావము, 
రెండింటిలోను గానాకినయములకు [ప్రాధాన్యము కలదు. 


డా. యస్వీ జోగారావుగారు హరికథలు యత్షగానములు భిన్న సాపాతీళాఖ 
లకు చెందినవను అభ్మిపాయము నిట్లు _పకటించినాడు. (ఆంధ్ర యక్షగాన వాజ్మయ 
చరిత్ర = పుటి 18). 

“ఇట్లు వలువురు పండితులు, సామాన్యులుగాదు ధీమాన్యులునై నవారు, 
స్వయముగా హరికథా గంథరచన గావించినవారును నభిప్రాయవగిరనగా నది 
కాదనలేము. వానిలో నేదో సాదృశ్యము లేదనదేము. కాని రెండును పూర్తిగా 
వానియుక్ప త్తి పరిణామములనుబట్టి యఫన్నము లనబేము, జక్కులకథలు, జంగం 
కథలు, హరికథలు, బుర్రకథలు . ఇనియన్నియు గానరూఎమునం గథాఖ్యానమే 
(ప్రధానాశయముగా( (బ్రారంభింపబడినవి. కావున దత్త దచనా ప, క్రియలలో 
గొంక సాదృశ్యము గోచరించినను బావివావి (పయోగఫక్కి.కలు వేలు, (పయో 
జనములు వేటు". కాని జోగారావుగారు “సహారికిథణు గచనలో యక్షగాన పాయ 
ములు” అని చెప్పియండుటచే యక్షగాన హరికథలు రెండును అభిన్నములని 
ఆమోదించినట్లుగా భావింపవచ్చును. 


యక్షగాన హరికథలు రెండింటికివి సామ్యములుకం"టె వెషమ్యము లెక్కు.. 
వగా మన్నవి. యక్షగానములకో సూత్రధారుడు చివరవరకు నుండును. బహు 


25, యతీగానం _ నాట్యకళ _ ఫిబివరి, మార్చి. 1870, వుట 14. 
20. ఆంధ్ర వాగ్గేయకార చరిత్ర _ పుట 408, 
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పాాత్రలుకూడ నుండును, హారికథలలో ఒకడే కథ నువన్యనిందును. రూప పద 
రృనావకాశము లేవియెడ ఏకపాత్రాథనయమునకు వవికివచ్చునని హరికథలను 
'రచించియుందురు. యక్షగానములు (నదర్శనయోగ్యములు, కావి హరికథలు 
ఉపన్యపించవలిసిన (షృకియలు, హరికథలు ఆధునికములు, యక్షగానములు 
ప్రాచీనములు, యక్షగాన రచనాకాలములో హరికథారచన చేయబిడినట్లు శకెలియ 
రాదు. కేవలము ఆధునికయుగములో తెలుగులో ఆరంభించిన హారికథకులు 
మాత్రమే తమ హరికథలను యక్షగాననులుగా పేర్కొనినారు. 


కన్నడ దేశమునందును యక్షగానములు బొమ్మలాటలకు, హరికథలకు ఉప 
యోగించు నాచారము కలదట, గాయకవాడ పెద్దన, ధేనుమకొండ వెంకయ్య, 
పుసులూరి సుద్బిరాయకవి మొదలగువారు “జంగంకథల'తోపాటు యక్షగానము 
లను రచించినారు. యత్షగానము హరికథగా చెప్పబడు నాచారము కన్నడ దేశమున 
నున్నను అవ (ప్రాదీశమైన సంప్రదాయము కాదు. ఈవిషయమై ముట్నూరి సంగ 
మేళంగారు ఇట్లు తెస్పెనారు. “అసలు వేషరచనకూడా మానుకొని మద్దెల, జేగంట, 
హార్మోనియం (శతి అనేవి సహాయ . గాతీనుకొని ఒకాయన యక్షగానరచన గానం 
చేస్తూ ఉంటే, మరో నబగురు వేర్వేరు పాత్రలను పంచిసృచ్చుకొవి, కులాసాగా 
నాటకీయపద్ద కిలో నంభాషణలు నెరపడం అనే మ్య్యూవకూడ దక్షిణ కన్నడ 
(ప్రాంతంలో పొతిక ము ప్రైమేళ్ళమండి బయల్దేరింది. దీవిని “తాళ మద్దెల" అని 
పిలుస్తారు. ఇందుకో ఆట రాని ఎశినయంగావి, పేషంగాని, ఏమీ లేవు. ఒకరు 
చెస్పే హరికథ నలుగురు పంచుకో చెబుతూన్నట్లుటుంది.” (స) 

ఈ సంప్రదాయము యజషగానముపై హరికథల [(వభావమునుమాత్ర మే 
సూచించును. 

పెని పేర్కొనిన విగరాంగులనుబట్టి నిక్మాణవిధానములో యక్షగానము 
లకు హరికథ ఐకు భేద ముబీవని, (ప్రయోగ విధానములో యక్షగానములు బహు 
పాక్రా శ యములుగ, హరికథలు ఏకపాతా శ్ర యముబుగా (వవరరిల్లివట్లు సమన్వ 
యుంపవచ్చును. 


వేట్‌ హరికథాసంయపదాయము మహారాష్ట్రమునుండి ఆఅఆనుసరింవదిడిన ననుట 
పత్యము. మహారాష్ట్ర సంగీకసం పదాయములో గల అభంగములు. నిరూవణములు, 





27. “ఇయలాట'-వ్యాసము-ఆంృవభ-సచ్మిక వారవ త్రిక-4-1-1866, పుట 64. 
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చోహరా, భజన్‌, ఓపి, నొమావళీ ఇత్యాది అంశములు దాకీణాత్య హరికథా: 
గొానములందు వివీయోగింవబిడినవి. 


*దోహరా" మరారీభాషలో (ప్రసిద్దమెన సంగితరచచానుకాలమైన ఛందో 
విశేషము, ఇది నంన్కృత 'డ్విధారా' శబ్దమునకు వికృతియని మరారీలాక్షణికల 
అభి పాయము, ఇది జక్యానరీతీకి ఉనకరించు రచనావిశేషము, తెలుగులో దీనికి 
“క్రొహర్యా క్రోహరాి అనికూడ వాడుక. దీని కొక్క_దానికీతవ్స తక్కిన మరాఠీ. 
ఛందోవిశే(ములకు తెలుగులో (ప్రవృ త్రిలేదు. కథామనంధానములోను, (దుక 
గతిలో కథ సాగవలసిన ఘట్టములోను తొహరాను తెలగు హరికథారచయితలు 
వాడుచుందురు, దీవికి విర్తీ తమైన ఛందః పస్తారము కన్పించదు, రచయిళలు ఎవరి 
వీలునుబట్టి వారు కుడించిగావి పెంచిగాని దీనిని రచించి 'తొహరా' అవి వ్యవహ 
రించినారు. దీవికి ఆది |ప్రాసనియమము విత్యలక్షణము, అఆంత్యప్రానవియమము 
వికల్చము. “డోరా” జనికూడ కొందరు హారికిథారచయి్‌లు దీవిని వ్యవహ 
రించినారు, 


యక్షగానములలో ద్యిపదవలె, హరికథలకో డోరాలు లేక తోహరాలు 
సం(వదాయపిద్దముగా వాడబడ చున్న వి, నారాయణదాస్మ పభృశలు తమ రచనలలో 
డోరా (తొహర్యాకు బమలు “మంజరి అను ఛఎదోవిశేషము నుపయోగించినారు. 
ఇది తెలుగులోని మ౭ంజీడ్విపద కాదు, మహారాష్ట్ర) హరికథలలో వాడబడే 
తొహరావంటి దే. యక్షగానములలో లేని విశేషములలో ఈ రేకుమ- జరు అనునవి. 
ముఖ్యమైనవి. నంభాషణలకు నడుమనున్న కథాంశముబను చెస్పుసందగ్భములం 
దుమ, కథను తొందరగా నడిపించవలసిన సదక్భములందును ఇవి వాడబకినవి, 


“న ర్రకి' ఆను మా(తాచృందజన్య మైన గేయమును నారాయణదాను 
మార్కుందేయచరి త, సావి, త్రీచకి త ఆను హరికథలలో విడినాడు. రగఉలనే 
ఈ పేరుతో (వాపిన ట్లూహింవవచ్చును. మంజకీ, నర్తకి - వీనిలో పల్లవ, అమ 
పల్లవి యుండవు. అన్నియు చరణములే యుండుము. రెండేసి భాగములుగల 
చరణములు రెండుగావిి మూడుగాని, నాలుగుగాన యుండును, రెండేసి భాగము 
లకు పాసయా, (పతీభాగముసకు యతీయు పాటింపదిడును. 


హరికథలలో ద్విపదళలును, కందార్భములును చేరినవి, క్రీ. శ. 18 వ శతాబ్ది 
ఉ త్రెరార్భ్థమునకు తరువాత వెలసిన యక్షగానములలోమ్మాతము కొన్నిటి డోరా 


2651 యకగానములు.ద్రావిడ దృశ్య రీతులు.. 


తోహరాలును, మరికొన్నిటియందు సాధారణముగా హరికథలలోనుండు లావణ. 
మొదలగు అన్యదేశ క చృందస్సులును చేరినవి. 


తమిళుల కాలకేపములో సంగీతమున కెక్కు.న (ప్రాముఖ్యముండును, 
వైరాగ్యభ_క్తి తమిళకాలకేవము విశిష్టలక్షణము. కన్నడిగుల హరికథలో (ప్రవచన. 
భాగమునకే (పాముఖ్యముం కన్నడరచనలలో ఆధ్యాత్మీకపర మైన నీతిబోధ ముఖ్య 
గుణము. మరారీ కీర్తన సం[పదాయములో భ కి (పధానలకత్షణము. తెలుగువారి 
కథ సంగీతమునకు, శా స్రసంపదాయమునకు, చకుర్విదాభిన వములకు అన్నిటికిని 
నమ్మప్రాధాన్యము సాధింసబడును. తెలుగులో 200 మంది హరికథార చయితలు 
దాదాపు వేయిము దిశాము దిత హరికథా గంథములను రచించినట్లు, ఇంచుమించు. 
రెండు వేలమంది కథాగాయకులు వెలసినట్లు, ఆదార్య తూమాటి దొణస్పగారు “తెలు 
గులో హరికథావాబ్బయము”" అను (గ్రంథముశందు తెల్చినారు, 


హరికథ ఒక నూశన విద్యాపదర్శకమవి చెప్పవచ్చును. దీవికి పశ స్తమెన 
సంగితసాహిత్యములు, చక్క_ఏ నృత్యము నర్వరసానుహలమగు అభినయ 
ధోరణులు. (శ్రోతల మనముల కింపగు మాటిలనేర్చు, అన్నిటికంటె నెక్కువగ 
రమ్యరూసము కానలసినయంగములు. 


డా. యస్వీ జోగారావు పేర్కొన్నట్లు “యక్షగానము హరికథవలె వ్యాఖ్యా 
వింపదిడుచు, ఇంటింట నాడువారిచేం వారాయణము గావింపంబడుచు, బొమ్మలాట 
వలెనే వెనుకపాటగా6 బరిగణీంపందిడుచు. వీథిభాగవతులచే. రూపకముగా (బద 
ర్నెంప(జడుచు నిట్లు బహుముఖ(పయోజసములతో బహుముఖముగా  వర్టిల్లుచు 
వచ్చినది.” (+) 


(20) జంగదచెుం రథ _యతగానము : 


జంగముల' పేర నే జంగంకథలు (ప్రపిద్ధములయినవి. తెరనాటకములా జంగ 
ములచే (వదర్శింపజడుచుండినట్లు జై చరాజు వేంకటనాథుని (డీ. శ.16వ శతొబ్టీ) 
పంచతంత్రము (4.240) నందును, అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుని హంస 
వింశతి (8-29) యందును కలదు. ఈ తెరనాటకముల పన శక్తీ పాల్కూరికి సోమ 
వాథుని పండితారాధ్యునిచర్యిత పర్వత వకరణమున కలదు. 


28. “యతగానము_హరికథి. ఆవంతరామాచార్య కృతులు-ఆం్యధ్రసాహిత్య వరివ 
శృత్రిక-4ఓ1. 
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రాజొస్టానములందు సంస్కృృతనాటకములు (వదర్శింపజడుచుండగా, వానికి 
నమానాంతరముగ జనపదములలో వీథినాటకములు, బహురూపములు మొదలగు 
'తెరనాటకములు (పచారమం దుండెడిఏ. కాల్మక్రమమున ఈ తెరనాటకముల (ప్రభా 
వము యక్షగానములపై బడినది. శిష్టకవులు వానిని చేపట్టుటచే రూపకకళను నంత 
రించుకొని ఆది విశిష్ట ప్రక్రియగా రూపొంది రాజొదరణ యుకో పీథినాటకముగా దే! 
సరణీకి చెందిన నాటకములకెల్ల తలమావీకముగా నిలిచిన. యతక్షగానములు 
మనకు నాటకములు లేనికొరతను తీర్చినవి. దీవిప్రాముఖ్యముమూలముననే తెలు 
గులో మొన్న మొన్నటివరకును మార్గ నాటకములి ఆవశ్యకత బేకపోయి యుండ 
వచ్చును, 


జంగములు జక్కులవలెనే గానాత్మక కథావ్యానములు చేయుమండెడివారు. 
యక్షగానములకు జంగంకథలకు కొంత సామ్యము కన్పట్టును. జంగంకథద గాన 
రూస కథాఖ్యానమున కుద్దిష్టములయి నవి. యక్షగానములు కాలక్రమమున రంగ 
(ప్రదర్శనల కెక్కినను వాని ప్రాథ ౫కస్టితి గాన ప్రధాన కిథాఖ్యానపద్ధతియే కదా 
జంగంకథలు హరికథ, బుర్రశథలవలె గానరూవ కథాఖ్యానములే. పుసులూరి 
వేంకట సుబ్బరాయకవి ద్రౌవదీవస్తావహరణములో “దరువులు, రగడలు, వచన 
గద్యపద్యముల నపాతముగను ధర శీవజంగఘువారికి నిరతము ధక్మజీవనముగ 
చేయగబూవితి. జంగము లీ కథ చేకొవి వర్షించి శ్రీయకముగ ఐల్‌ కందు గుమ్మె 
టర్‌ చితారయుబూని నరనమైన సంగీక సక్కళా సంగతులొప్పగను స్థిరముగ 
కాళ ససా5ంబులజేసి చెప్పునటులి అని కవి వక్కాణించినాడు. ఇందు యక్ష 
గానములందునలె దరువులు, గద్యసద్యము లుండును. ద్విపద. ఏలాది దేకరచన 
లుండవు, కథాఖ్యానమునప (ప్రధానముగా రగడ నుసయోగింసబిడును. (ప్రాచీన 
యక్ష? నము€లందు రగడ వికారములగు రేకులు వాడబడీనవి. 


జంగంకథణు (క్రీ, శ. 18వ శతాబ్దికిముందు వ్యా ప్రిలోనున్నట్లు కన్పట్టదు. 
వాని [ప్రామర్భవమునక జక్కులకథలు లేక యక్షశావములే కారణముల యుండ 
వచ్చును. గాయకవాడ పెద్దన నలచరి తను, ధేనువకొండ వెంకయ్య విరాటపర్వ 
మును జంగంకథలుగాను, యక్షగానముణ రచించినారు. వీరు (క్రీ. శ. |9 వ 
శతాబమునకు చెందిన జంగము కథారచయితలలో ముఖ్యులు. కొన్ని జంగము 
కథలే యక్షగానములుగా కొందరిచే [భమిఎపదికియున్నవవి డా. యస్వీ జోగా 
రావుగారు “ఆంధ యక్షగాన వాజ్మయదరి క (పుట 181) లో (వాసినారు. 
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తుళ్లూరి మాధవరాయకవి సారంగధర కథ, పుసులూరి సుబ్బరాయకవి “యక్ష 
(ప్రశ్నలు, ధనకుధరం రామానుజాచార్యులు (1900) రచించిన బర్జి ణీయము 
మొదలగు జంగంకథలు యక్షగానమలుగ సేర్కొ_నబడుచున్న ట్లు తెలియుచున్నది. 


“పగటి వేషధారణలో కూచిపూడి, గడ్డిపాడు భాగవతులు [కిష్ణపాడు జంగ 
ములు జగమెరిగినవారటం పగటి వేషధారులు నమిష్టిగను, వ్యష్టిగను తిరిగి (ప్రదర్శ 
నము లిచ్చుచుందురు. పగటివేషధారులు అరువదినాలుగు రకములవేషములు 
వేయుదురట. వానిలో బుడబుక్కలవేషము, శారదవేషము, జంగము వేషము, ఆర్థ 
నారీశ్వరుడు మొదలగునవి కొన్ని. శారదా వేషమునందు 'జౌ శారదా: కగుణానిదే” 
ఆను మకుటముగల యకగానరూపమగు రామాయణగాథను లయ సమన్వితముగా 
గానమొనర్చుచు స్త్రీ వేషముతో (ప్రతియింటికేగి గృహస్టు లొసంగు బహుమకులను 
(గ్రహింతురు, ఈ పగటివేషములనగురించి తూమాటి దొణప్పగారు వెంపరాల 
నూర్యనారాయణశాస్ర్రీగారు తెలుగుసంన్కృృతి _ మూడవసంపుటము (పుట 914లో 
చక్క_ని వ్యాసమును (పకటించినారు, 


(21) బు[రకథ - యక్షగానము : 


ఆం, ధ్రజాతికీ అతి (వధానమైన జానపద కళారూపము బుర్రకథ, ఆంధ. 
(పడేశ్‌లో బురకథకు నేడు విపులవ్యా ప్తి కలదు. యక్షగానములందువలె బుర్ర 
కథలోకూడ సంగీతము, నృత్యము, నాటకము ఈ మూడింటి జానపదరీతుల మేలు 
కలయికను చూడవచ్చును. సామాన్యజనులకు పాంఘిక రాజకీయచై తన్యమును 
గలిగించుటలో దాని కదియే సాటి. బ్యురకథకుగల (ప్రాముఖ్యతనుగు రించి ఈ 
20 న శతాబ్దములో రాజకీయపార్తీలు తమ (నచారసాధనముగా దీనివి వినియో 
గించుకొనుచున్నారు. 


బుర్రకథ పుట్టుకనుగూర్చి యిదమిత్టమని చెప్పుట కాధారము లేమియు 
లేవు. జంగములను (ప్రముఖ బుగ్రకథకుఠరుగా పేర్కొనవచ్చును, జంగములు 
కై నమత విజృంభణము తరువాత యేర్పడిన జాతివారు కనుక బుర్రకథలు (క్రీ. శ. 
14న శ తాబ్దమున జంగములమూలమున వ్యాప్తికి వచ్చియండునని ఊహింవ 
వచ్చును. 

బురకథలను మతసంబంధమైనవి, వీరగాథలు, రాజకీయగాథలు అవి 
మూడువిధములుగా ఇళివృ త్తన్వభావమునుబట్టి విభజింపవచ్చును. మొడటి విభాగము 
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శై వకథలకు, రెండవది పల్నాటియుద్ధమువంటేవానికి చెందును. ఇక మూడవది 
మాస్కో-జర్మన్‌ యుద్దము ప్రారంభమయిన తరువాతికాలమునకు చెందును. బుర్ర 
కథ శై శవదశలో మకనంబంధక మైనది. తరువాత వివిధరాజులమధ్య జరుగు 
.యుద్ధములలో (పజలను రెచ్చగొట్టుట కుపయోగింపబడినది. నే డది రాజకీయ 
(వచొారసాధన మైనది. 


బ్య్మురకథ లలో ముఖ్యమైనవి పెద్ద బొబ్బిలి కథ, కాంభోజరాజు కథ, బాల 
నాగమ్మ కథ, దేశింగురాజు కథ మొదలయినవి. కోస్తా ఆంధలోను, రాయలసీమ 
లోను జంగములు, పిచ్చుకుంటులు మొదలగువారు బురకథలు చెప్పుదురు. 
గొల్లలు కొందరు పల్నాటియుద్ధమును సుద్దుల "బాణీ'లో చెప్పుచుందురు. తెలం 
గాణములో పలురకముల కిగలవారు వీరన్న లవారు, కొమ్మువారు, శారదకాం(డు, 
బవివీలు, వీరముష్టులవారు మొదలగువారు బ్యురకథలను చెప్పుదురు. 


(22 యక్షగాన వైశిష్ట్యము : 


దేశికవితాశాఖ అన్నిటిలోను గుణమును, పరిమాణమును, [పయోజనమును, 
వైశీష్ట్రమునుబట్టి అ్యగ్రగణ్యమయినది యక్షగాన కవితాశాఖ, తెలుగుభాషలోనే 
అయిదువందలకుపై గా యక్షగానములు లభించుచున్నవి. యక్షగానములు తెలుగు 
లో నేకాక కన్నడ తమిళములందును రచింపబడినవి. యక్షగాన (ప్రక్రియ విపుల 
మైనదేకాక ఇతరశాఖలకో పోల్చిచూచిన బహుఏధముల విశిష్టమైనది, యతగావ 
వై శిష్యమునుగురించి డాం యస్వీ జోగారావుగా రిట్లు తెలిపియున్నారు. (**) 


[| సర్వో పభోగ్య మెన సమాహార కళాస్వారూపము : 


యక్షగానము దేశీయమైన కద్ధపదక విక్వమునకు, సాంస్కృతిక మైన (పొఢ 
సాహిత్యమునకు సానురస్యము కల్గించి, ఉభయతారకముగ వాజి యసథమున 
వెలసినది. నిసర్గ మాధుర్యముతోడి 'ల్పమునకు, నిరాడంబర క్యముతోడి విజ్ఞాన 
వికాసమునకు, “సెలభ్యనహిత మైన శైలీవై వై+ష్ట్రమునకు కూడలియయినది జ్‌ 
యక్షగాన వాజ్మి యశాఖ. మార్గ వాజ్మి యము వండితోవజ్జ మయినది. _ దే?వాజ్మ్యయ 
మెక్కు.వగా పామర జనరంజకమయినది. పండిత పామర వాజ్మయ (ప్రక్రియలకు, 
క త్ర్యములకు సామరన్యము సాధించినది యక్షగానము. పండితు లెక్కువగా 





29. ఆంధ్ర యక్షగాన వాజ్మయచరి త్ర. వథమభాగము._పుటలు 218-224. 
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'ఆ(గ్రవర్ణములవారు, నాగరికులు, రాజాస్తానా శ్రితులు, ఇక దేశికవులు అ బాహ్యణులు, 
జానపదులు. రాశ్యాక్రయ పరాజ్యుఖులు. అన్నికులములకు జిన్ని తరగకులపచెందిన 
కవులు, (ప్రదర్శకులు యక్షగానముల నభిమానించి రచించియున్నారు. యక్ష 
గానము సాఠ్యగేయ నాట్యాదిక బహు పయోజనముల కేకవాక్యత నంఘటించినేది. 
తెలుగుడాతియొక్క_ చిరంతనమైన గానక ళాఖిరుచికీ, నొట్యక ళాశిమానమునకును 
వీదాసముగా విల్చినది. 


2, వివిధ (హకియానుబంధము : 


(పబంధము, ఉలాపబింధము, కలాపము, కొరవంజి, పీ ధినాటకము, మార్గ 
నాటకము, బొమ్మలాట, జంగము కథ. హరి కథ, ఆధుగిక రంగస్థలనాటికము, 
బ్యురకథ మొదలగు వివిధ్యపయోజనాత్మకములగు వివిధసాపాత్య (ప్రక్రియలతో 
యక్షగానమునకు సంబంధము కలదు ఇట్లు పెష్క సాపాత్యప్మకీయలకో సోందిం 
ధముగల [_ప్మక్రీయలు తమిళ కన్నడాం ధములందు చాల ఆరుదు, ఆయా వాజ్మయ 
పరిణామచరి తలము సమ్మగ్రముగా నమీక్షించుటకు ఇది ఎక్కువగా నుపకరించును. 


8. బహువిధ పదకవిక్శాపభేవ సమీకరణము : 


యక్షగానము సాధించిన బహుపయోజనములలో విది (వధానమెనది. 
పాల్కురికి సోమనాథుడు బసవపురాణ పండితారాధ్యచ కితలలో (ప్రాచీన దేశీయ 
పదములను, గీతులను, దృశ్యక శారీతులను పెక్కి౧టిని పేర్కొనినాడు. కావి అవి 
అత్యులతణములు కేని పట్టి పట్టికలుమాత్ర మే. వానిలో చాలపదముణు నేడు నామ 
మా శ్రావశిష్టములై నవి. పాజ్కారికి సోమనాథుని తరువాత తాళ్ళపాకకవులు దేశీయ 
పదములను కొన్నిటిని పేర్కొనినారు. కావి లాక్షణికుల ఉపేక్షవలనను, పండిత 
కవులు [పయోగింసకపోవుటచే వానికి వ్యా ప్తి కలుగలేదు, యత్షగానములకు తంజా 
వూరు నాయకరాజులయుగమున రాశాదరణ లభించినది. యక్షగానములందు 
దేశీయసదము లెన్నియో చోటుచేసుకొవినవి. ఏలలు, జోలలు, నుస్వాలలు, ధవళ 
కోభనములు, అల్లో నేవేళ్ళు, అనువులు, (తిభంగులు, (త్రి స్పబికలు, వెన్నెలనద 
ములు మొదలగు దేశికచనలు యక్షగానముళవఃన నంరకీంనబడినవి. తంజావూరు 
యక్షగానములలోవి పంతువగసదములు, పదకేశికవదములు మొదలగు శృంగార 
పదములు, గొల్ల పదములు, చెంచువదములు, కొరవంజి దరువులు, సాంగత్య సద 
ములు మొదలగునవి (పశ్యేకముగా పేర్కొనదగినవిం ఈ దేశిరచనలన్నియు గీతి 
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(పధానములే. జాతీయ సంగీత వాబ్మ యచర్శిక రచనకు ఈ దేశివదరచనల వరి: 
శీలన ఆవశ్యకము. 


ఖీ వస్తు వై విధ్యము క 


యక్షగానములందలి ఇకినృ త్తములలో పొరాణీ కేతిపృ త్తగాథలు యెక్కు 
వగా నున్నవి, కన్నడ యశ్షణానములలో పొకాణికేతీవృ త్రములే (ప్రాధాన్యము 
నపొంచినవి. తెలుగు యక్షగా నేతివృ త్తములలో పొరాజీకములతో పాటు, స్ధల 
పురాణగాథలు, చొర్నితకములు, తాక్కాలి కేతిన్స త్తముబు, సొంఘికములు, మహా 
పురుషులచరి తలు, జానపదగాథ ణు, కలాగ్గణక ఫలు, త త్త్యవిషయికములు. మొద 
అగు పలుశరగతులకు చెందినవెన్నియో కలవు. యక్షగానమఘుఇలో కొన్ని పురాణ 
గాథాపరివర్తనముళలు, కొన్ని న్వకపోలకల్పితములు. ఇంశటి పన్తు వె విధ్యమును: 
(పదర్శించిన యక్షగాన కనితాశాఖ ఇతర సొపొత్య్మప క్రియలకు తక్కువగాని. 
(పొధాన్యమును వహించియున్నది. 


క్‌. రసవిషయిక వై శిష్ట్యము : 


వస్తువై విధ్యము విశేషముగాగల యకగానములు రనపిషముక వైశిష?మును 
గూడ కల్గిన వి. కన్నడ యక్షగానములలో వీర, రొద, బీభత్స రస్మవధానముళు 
పెక్కు కలవు, తెలుగు యకగానములలో పెక్కు శృంగార (పధానములయినవే, 
దకీణాంధ్ర యతకగానములన్నియ శృంగార[సప్రధానములే. ఆం[ధ్రదేశమందు 
వెలసిన మృత్యుంజయ విలాసాది కొన్ని యక్ష్షణానములుకూడ శృంగార వవానము 
గనే రచింపబడినవి. న్ముగీవ విజయాది యక్షగానములలో వీర కరుణాడిరసము 
లకు (పాముఖ్యము కలదు. రాజకథ్మాపస క్రిగల యక్షగానముఐందు కటికము 
(కటిక, కట్టియము. కటీకీడు. కోలకేకడు, కేతినాయుడు, ఆస్టానసంతోషి, నంతో 
పుడు, బాగుదారు, చోపుదారు, బరాబరి ఆని వీనికి పేళ్ళున్నప,) ఆను రాజోద్యోగి 
(పన క్తి విధిగా నుండును. కొన్ని యక్షగానములలో రాజునకు బదులు, శివుడు, 
ఇంద్రుడు మొదలగువారుకూడ కావచ్చును. దక్షిణాంధ్ర యక్షగానములలో కటి 
కముప్యొత్ర బాగుగ రూప్పకట్టినది. అతడు తన సహజ వికృళాకార చేష్టాభాషణాదుల 
వలన కొంత నత్తియో చెవుడో నటించి కొంత హాన్యమును (ప్రదర్శించును, ఇళ్లే 
సింగి, సింగడు, సుంకరి, మంత్రపొవి మొదలయిన సాంపదాయికపాత్రల ద్వార 
మున యక్షగానములందు హాస్యము బహుభంగుల (ప్రదర్శింపబడినది. హాన్య 
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(వధానములై న యక్షగానములలో తంజావూరివారి దొక (ప్రత్యేకత, యక్షగానము 
లందలి సొం(పదాయిక ప్మాతలనుబట్టి యక్షగానముల పయోగమున కెంత (పచార 
ముండినదో ఆది యెంత జనరంజకమై యుండినదో వ్యక్తము కాగలదు. హోన్య 
రస స్పర్శలేవి యక్షగానములు చాల అరుదని చెప్పవచ్చును, పైని పేర్కొనిన 
వివిధాంశ ములమబిట్టి 'ఆం(ధ్రకవిత్వ పరిణామన్వరూవమును దాని వై విధ్యమును 
తెలిసికొనుటకు యక్షగానముల నమ్మగ్రపరిశీలన అతి ముఖ్యమని చెప్పవచ్చును, 


6, ఛందో చె విధ్యమః న 


యక్షగానములందు వదకవిఠలేకాక జాత్యుపజాతులును ప్రయు క్తములగును. 
ద్విపద రగడ వికృతులగు రేకులు మొదలయిన బహువిధచ్చందస్పులకు యక్ష 
గానములందు (పన క్రి కలదు. కన్నడ యక్షగానములందు కన్నడ దేశీయచ్చంద 
స్పులగు ద్విపది, చొపది, సాంగత్యము, షట్పదులు (భామినీ షట్పదికే (ప్రచార 
మెక్కువ మొదలగునవి వాడబడినవి. పీవితోపాటు వృత్తములు, కందములు 
కూడ కన్నడ యక్షగానములందు (ప్రయోగింసబడినవి. వృ త్తములలో మ శ్రేభము, 
శారూలము, చంపకమాల ఆను మూడుమాశత్రమే యక్షగానములం దెక్కువగా 
(పయు క్రమయినవి. చేవిదానుని కృష్ణార్జున కళిగలోను, హశేమక్క రాముని గయ 
చరి తెలోను వచనములవాడుక కలదు. పాంర్థి సుబ్బన్న “పారిజాత'మను యక్ష 
గానములో చూర్జికె వాడబడినది. యక్షగానములందు బహువిధచృందన్సులక 
(ప్రన_క్తి కలదు. చంపూ, (ప్రదింధ, ద్విపద, ఉదాహరణ, శఠకొది (వ్ర క్రియలందలి 
ఛందోరీతులన్నియు యక్షగానముళిం దిమిడిపోవును. హరికథలు మొదలగువాని 
యందు (ప్రయోగింవబడు తొహరాలు, డోరాలు, మంజరి, లావణీ మొదలగు 
ఛంచస్పులకుకూడ ఆధునిక యక్షగానములందు (ప్రవేశము కలదు. ఆంధ్ర చృంద 
స్పంపిశా నర్వస్వమునకు యక్షగానముల పరిశీలన ఉసయు క్తము. 


7. భాషావైవిధ్యము : 

తెలుగులోవి యక్షగానములు సాగర తీరాంధ్రమండలములలోను ఒరిస్సా 
సరిహద్దులలో ను. రాయలసీమ, తెలంగాజములలోను, దకీణ దేశమున తంజావూరు, 
మధురం మైసూరు, వుదుక్కోట, తిరుచునాపల్లి, 'సేలము. చెంగల్పట్టు, మదరాసు 
మొదలగు ) ప్రవేశములలోను తెలుగుభాష వ్యవహారింపబిడు చోట్ల అనేకములు వెలసి 


నవి. వివిధ ప్రాంతములలో, వివిఠకాలములలో. వివిధకులము వారిచే వ్యవహ 
R—17 
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రింవబిడు భాషల కాకరములగుటచే ఆయా యతగానములందు విఘంటుపుల 
శెక్క_ని సదజాలము, (ప్రయోగవిశేషములు, జాతీయములు యెన్నియో కలవు. 
క్రీ. శం 18, 17, 18 శతాబ్దములనౌటి పండిత పామరుల వ్యావహారిక భాషారీతుల 
నెరుంగుటకు యక్షగానములు మిక్కిలి కోడ్చడుదున్న వి. వ్యాకరణముల అడుగు 
జాడలను ఆశ్రయింపక, పదపయోగమునెడ యక్షగానకవులు సంపూర్ణ స్వాతం 
(త్యమును వహించినారు. కనుక కన్నడాం[ధ్రములలోవి అపూర్వములగు భాషా 
రీతులు, పద్యసయోగ వై +ష్ట్రములు యక్షగానముల పరిరీలనమువలన తెలియగలవు. 
భాషాత త్త సశొ ప్రజ్ఞాలి కిని మిక్కిలి ఉపయోగపడును. 

8, లోకవృ త్త [పదర్శనము : 

(ప్రజాకవితకు (ప్రతినిధివంటిది యక్షగానము, సాహిొత్యమును (పజానన్ని 
హితముచేసి ప్రజాహృదయమును సాహిత్యములో ,ప్రతివింబింపజేసిన (ప్రక్రియ 
ఆది. విద్వత్క-వుల సాహిత్యమందు పాండిత్య(ప్రకర్ష *  కవితాచమత్కా.రాదులే 
(ప్రాధాన్యము వహించును. కాని లోకనృ త్తచ్మితణకు వానియందు చోటు తక్కువ. 
యక్షగానములపుట్టుటకు యెక్కువగా జనపదములే అటపట్టులు, రంగభూములు 
నయినవి. రాజసన్మానము లపేక్షింపని సామాన్యులగు యక్షగానకపులకు సామాన్య 
(పజల వినోదములే పరమలశత్యములుం యక్షగానములందలి భాషలో భానములలో, 
గేయచ్భందస్సుల తీరుతీయములలో, ఆ యా పాత్రలచిికణలో, సన్ని'వేళముల 
సంఘటనలో నిరాడందిఠ మైన, నినర్గ్షమధుర మైన |వజాహృదయము, లోకము 
పోశడయు |పతిఫలించును. 


యతగానములమూలమున ఆయా కాలపు దేశీయాచారన్యవహారములు, 
సొంఘికపరిస్టితులు స్పష్టముగ తెలియుచున్నవి. పాలకుల పండితగోష్టి, కావ్యగీత 
(పియత్యము, స్ర్రీలొల్యము మొదలగునవి కొన్ని యత్షగానములందు విపులముగా 
వర్ణి ంపబడినవి. సామాన్యజనుల జీవిత రేఖలుకూడ యక్షగానములలో చోటు చేను 
కొవినవి. వెల్లిగొల్లల (ప్రనంగములు, వారి భోజనములు, విద్వాంనులయెడ వారికి 
గల అభ్నిపాయములు హాస్యరసపోషకముగ నుండును. ఆచార్య తూమాటి దొజవ్ప 
గారు “యతగానములు - (ప్రాచీనారధ నాటకన్వరూపము" నం దిట్లు |వ్రాపినారు. 
“విద్వాంసులనిన నొకరిమీదం బొగడ్డ పద్దెములు సెప్పి (బ్రిదుకువారని గొల్లల 
(వనంగములవలన. దెలియుచున్నది. రాజదర ఇనౌర్భ మరుదెంచు వండితులు=కవులు= 
మొగసాల మొగముననుండు కటికవాండకు-దీపానశళికిం బొంగలికి నుగాదికి- సౌగ్ర 
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కాయలో గానుగువిండియో లంచము క్రీంద సమర్పించు కొనెడివారు. పండితగోప్పు 
లలో (బ్రాహ్మణుల యీర్ష్యాసూయలు, వాక్కలహములు, దొడ్డి సంభావనలలో 
దొడ్డ సంభావనలక్రై పెనగులాటలు, చక్కగ. దీర్నదిడినవి. కోయిల పారుప క్రై 
గాం'డ నక్కజి త్తులు, పురోహితుల పటాటోపములు, పామర స్త్రీల యమాయిక 
(ప్రవర్తనములు, సుంకరుల ధౌర్త్యములు, యకగానములమూలమున మనకు 
నిశదమగుచున్నవి.' 

ఆ యా యషగానములలో నవతులకయ్యము, సుంకరుల యాగడములు, 
మంత్రసాని దెప్పిళ్ళు - ఇవికాక గొల్లలు, ఎలుకలు, జెట్లు, పంబవారు, 'పెరికీలు 
మొదలగు జాతులచరిత్ర, హారి వాలకములు, మాటలతీరు, వృత్తులు, ఆశయములు, 
విశ్వానములు మొదలగుఏషయము లెన్నియో వారి కట్టుబొట్టులతోకూడ యక్షగాన 
ములలో తేటతెల్లముగా వివరింపబడినవి. జొతీయజీవితమును, పొంఘికాచార 
న్యవహోరాదులను |పతిబించితము చేయుటలో సద్యకాప్యములకవ్న యక్షగాన 
ములడే పైచేయి. ఆంధ్రుల సాంఘికణీవితచర్శిత్రను తెలిసికొనుటకు ఆంధ్ర యత 
గానముల వరిశీలన అనివార్యము, 


9. దెశినాటక కశా(పాతినిధ్యము : 


మధుర కవితాశాఖకుచెందిన గీత్మపబంధము లెన్నీయో యక్షగానములందు 
కలవు. యక్షగానము దేశివాజ్మయకోశ మనదగినది. యతీగానము గాన ప్రక్రియగా, 
రూపక వ క్రియగాకూడ వరిగణింపబడుచున్నది, డవీథినాటకముతో అభేదమును 
పొంది నాటక(ప క్రియగా రూపొంది నాజకశ ద్ద వాచ్యమయినది. యక్షగానము, మార్గ 
నాటక పభావము యక్షగానములందు కొంత కన్పట్టుచన్నను తన స్వత్యమును 
కోల్పోలేదు. కలాపము, వీథినాటకము, కురవంజి, బొమ్మలాట మొదలగు దేశీయ 
దృశ్యర చనలకు యకగానములకు సవ్నిహితసంబంధము కలదు. కనుక యత 
గానమును చేశనరణీకి చెందిన నాట్యకళాపసంచమునకు (ప్రతినిధిగా భావింప 
వచ్చును. దేశి దృశ్యకళారీతుల నెరుంగుటకు యకగానములు తోడ్చడుచున్న వి. 


10. విశిషగలలో ఏగషత: 
ty భు 


ఆంధ్ర కర్ణాటక తమిళభాష అన్నిటను యతగానములు విశేషముగా వెలపి 
నవి. “తుళు భాషలో 'సంచవటి” అను యక్షగానము కలదట. కన్నడదేశమున 
యక్షగానము గాత్రమాత్రోపజీవియగు నొక (ప్రత్యేక గానశై లిగా ప్రాచీనకాలనుంచే 
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(ప్రొదుర్భవించినదని చెప్పుదున్నను, అందు తెలుగులోనలె యక్షగానమునకు 
ప్రాచీనతాస్టితి కానరాదు. తెలుగువారు (క్రీ. శ. 17 న శతాబ్దిలో తమిళ కన్నడ దేశ 
ములకు వి స్తరించియుండినకాలముననే, తంజాపురాంధ్ర నాయకరాజుల ఆస్థాన 
ములో యకతగానములు వెలసి రాజాదరణ, రంగభోగము పొందుచుండినకాలము 
ననే (క్రమక్రమముగా తమిళ కన్నడాది భాషాకవులు కొందరు (ప్రభావితులై యక్ష 
గానరచనను తమ భాషలలోనికి ఉవ క్రమించియుందురవని భావింపవచ్చును. యక్ష 
గానము తెలుగు సాపాత్య(వ్యక్రియలలో (ప్రధానమైనది, అన్యసాహీత్యములనుండి 
ఎరువు తెచ్చుకొనబడని, తెలుగుదనముట్టివడు స్వతంత్రమైన సొపాత్య(ప్రక్రియ 
యక్షగానము. తెలుగునందలి ఉదాహరణ (పృకియవలె విదికూడ ఇతరుల కను 
కార్యమయినది. తమిళ కన్నడాది ఇతర దాక్షిణాత్యసాహీత్యములలోనికి కొనిపో 
బడినది. 


(28) ఉపనంహృతి : 


ఇంతటి వ్యాప్తిని, వై +ష్ట్యమును, (పాముఖ్యమునుపొందిన ఈ యక్షగాన 
మును ఆనాదృతవాబ్మయ మని కొందరు పండితులు తలపోయుట కోచ సీయము. 
కాని యక్షగాన కవితాశాఖ సరసులై న విద్వత్కవులకుకూడ (పీతిపాత్రము కాదగి 
నట్టిదే. యతగానరచనకు సంగీతనాట్యాడి బహుళ కళాపరిజ్ఞానము కావలెను. 
కేవలము పాహిత్యపరిజ్ఞానమున్న చాలదు. యక్షగానములు ఈసడింపదగినవి 
కావనీ ఆధునిక పండిత విమర్శకులు పెక్కుమంది విరూపించినారు. డా. యస్వీ 
జోగారావుగారు చెప్పినట్లు, సర్వోపభో గ్యమైన సమాహారకళాస్వరూపమై, వివిధ 
(వ్మక్రియానుదంధబంధుర మై, బహువిధపద కవితల పాలవెల్లి యె. అతిమౌ[త వస్తు 
రసచ్చందో భాషావై విధ్యభాసురమై ఖిన్నదేశ భిన్నకాల భిన్నకవ్వ్యుపజ్జమై అనేక 
లోకవృ త్త విశేష్యవదర్శకమై ఆంధ్ర జాతీయరూపక కళాసర్వన్వ,వతివిధి యై ఆన్య 
భాషీయులకు అముకార్యమై యావదాంధ్రవాజ్మయమున బహుముఖవై విధ్యము 
వై శష్ట్యముకలిగి విశాలసారస్వతశాఖగా వెలసిల్లిన (ప్రక్రియ యక్షగాన మొక్క. "టీ. 
నామమా(త్రావశిష్టములై తాళష్మ్యతముల దాగియున్న యక్షగానసాహిత్యమును నమ 
(గముగ పరిశీలించి, పరిళోధించి వ్యాప్తికి తెచ్చుటకు కృషి చేయవలపియున్నది. 
“ఆ రచనలవ్నియు (యక్షగానాదికములు) బామరములవీయు, నపొఢములనియు. 
దోషభూయిష్టములనియు, నిపుడు వావి నంన్మరణము పైతము మజచిపోయితిమి 
కావుననే, మన వాజ్మియళకీరమన నొకిపార్శ్ళ్యము పతపాతపీడితమై చచ్చుపడి 
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నది, దానివి. బునరజ్జీవింనజేయుట నునకు మానరాని కర్తవ్యము ("°) అను 
పింగళ లక్షీకొంతముగారి వాక్యములు ఆం(ధ్రావళికి మేలుకొలుపులు. 


ఉపయు ర్త (గ్రంథ సూచి 


తెలుగు : 


1, 


10, 


అప్పారావు, పి. ఎస్‌. ఆర్‌, తెలుగు నాజికోబికానము = నాట్యమాలా (ప్రచు 
రణము-8ఈ& హైదరాబాదు (186౧ 


ఆదినారాయణశాస్త్రీ, పంచాగ్నుల. “యక్షగానములు' (జక్కుల పాటలు) 
ఆంధ్రపత్రిక. దుర్మతి సంవత్సరాది సంచిక (1021) 


గంగప్ప, ఎప్‌. “హరికథి = తెలుగువాణి, (పపంచ తెలుగు మహానభల 
(పత్యేక సంచిక (1976) 


చింతా దీక్షితులు, “కొరవంజి'. ఆంధ్రపత్రిక (ప్రమాది సంవత్సరాది నంచిక', 


. జోగారావు, యస్వీ, అంధో యక్షగాన వావ్యియచరి[త, ఆంధ్ర విశ్వకళా 


పరిషత్స్రకాశితము, నెం. 68. (1861) 


దొణప్ప, తూమాటి. 'బొమ్మలాటి శౌలుగు నంన్య్క్టతి లీఎవో నంఖ్రుటీయు, 
(1850) 


= దొణప్ప, తూమాటి, “యక్షగానములు : (ప్రాచీనాంధ్ర నాటకసన్వరూపము'. 


వొనవద కోకానంచదో, ((వథమ నంభ్రటము), నిర్మలా పబ్దికేషన్స్‌, విశాఖ 
వట్నం.8. (1875 

దొణప్ప. తూమాటి, తెలుగులో వారికథా వాజ్య్ళుయము, (ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 
పాపాత్య అకౌడమీవారి బహుమతిపొందిన (గ్రంథము (1070) అచ్చులో 
సున్నదిం 


॥ పార్వతి, విష్టల. “ఆంధ్రదేశ ము = హరికథలు" భారతి (కలగూర గంప. 


ఏపిల్‌ (1866) 
(ప్రతాపరెడ్డి, సురవరం, అంధుల సాంఘేక్‌ వోరిల, 
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28 
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ప్రభాకరశాస్రీ, వేటూరి. *“ను(గేవ ఎిజయయు” పీఠిక, 


లత్న్మీకాంతము, పింగళి. గౌలమువ్యానములు, ఎం. ఎస్‌, ఆర్‌, మూరి 
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